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	Doktor Tony Hill se vyzná v mapovaní mysli vrahů lépe než kdokoli jiný, je tedy zjevně nejlepším kandidátem na odhadnutí duševních pochodu i na předpověď reálných pohybu samozvaného kata zaměřeného na známe psychology severní Evropy.

	Jenže Tony už toto vyčerpávající povolání dělat nechce. Případ se mu ovšem sám nepříjemně vnucuje. Další obětí se stane jeho dávná přítelkyně a na scéně se navíc objevuje i Tonyho dřívější blízká spolupracovnice, inspektorka Carol Jordanová, která nepotřebuje Tonyho pomoc o nic méně, než pronásledovatelé sériového vraha. Pod falešnou identitou pracuje v prostředí, v němž má lidský život nižší cenu než baliček drogy.

	Tony a Carol jsou konfrontováni s nejhorším současným zločinem. V bahnu dvojí hry a číré falše nemohou důvěřovat nikomu, jedině jeden druhému. Při pokusu odhalit kořeny skryté hluboko pod mučivou minulostí nacistických zvěrstev jsou nuceni bojovat o holé přežití proti téměř nepřekonatelným překážkám.

	Tony Hill se vrací. A tentokrát je to osobní.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Poznámky k případu

	

	Jméno: Walter Neumann 

	Sezení číslo: 1

	

	Poznámky: Pacient zjevně delší čas trpí bezmezným pocitem vlastní neomylnosti. Vykazuje znepokojivou úroveň přehnané sebedůvěry ve vlastní schopnosti. Chová v sobě grandiózní představu o sobě samém a není ochoten připustit si možnost, že by se mohl stát objektem oprávněné kritiky.

	Při vyslovení námitek reaguje uraženě a má problémy se zamaskováním svého rozhořčení. Necítí potřebu se obhajovat, přes veškeré důkazy o opaku je zcela přesvědčen, že má pravdu. Jeho schopnost analýzy vlastního chování je zjevně omezená. Jeho typickou reakcí na otázku je její odklonění vlastní otázkou. Vykazuje výraznou neochotu zkoumat své chování či důsledky svých činů.

	Postrádá hlubší pochopení skutečnosti a pojem širších souvislostí a odpovědnosti. Dokonale zvládá skrývání citového rozrušení, ale pravděpodobně se nejedná o víc než o masku.

	

	Terapeutická intervence: změněný stav vědomí
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	Modré barvy Dunaj nikdy nedosahuje. Břidlicově šedá, blátivě hnědá, špinavě rezavá, propocená khaki: tyto barvy a celá řada odstínů mezi nimi sabotují sny jakéhokoli romantika postávajícího na jeho břehu. Občas, když se setká více lodí, nabude uniklé palivo na hladině v záři slunečních paprsků olejového lesku a řeka získá duhové zbarvení holubího hrdla. O temné noci, když světlo hvězd pohltí mrak, je Dunaj stejně černý jako řeka Styx. Ale ve střední Evropě na přelomu tisíciletí musíte převozníkovi zaplatit víc než jednu minci.

	Jak ze břehu, tak i z vody místo připomínalo opuštěnou zchátralou loděnici. Mezerami mezi plaňkami vysoké brány bylo možné zahlédnout pouze uhnívající žebroví několika říčních člunů a zkorodované části starých strojních zařízení, jejichž dřívější funkce se už stala záhadou. Ten, kdo by byl natolik zvědavý, aby s autem zastavil na tiché cestě za loděnicí a nakoukl do dvora, by pouze zkonstatoval, že se dívá na další pohřebiště mrtvého komunistického podniku.

	Jenže v takovémhle zapadákově nikdo nemá důvod projevovat zbytečnou zvědavost. Jedinou záhadou zůstává, jak i v oněch zcela nelogických dnech totality vůbec někoho mohlo napadnout, že by mělo smysl otevírat tu nějakou dílnu. Na míle daleko žádným směrem neexistovala jediná osada. Těch několik statků v okolí k ziskovosti vždycky vyžadovalo více práce, než kolik dokázali zastat jejich obyvatelé, nezbývaly tu volné pracovní síly. Když loděnice fungovala, museli sem pracovníci dojíždět autobusem celých patnáct mil. Jedinou výhodou místa byla blízkost vody, oddělené od hlavního toku dlouhým písečným prahem porostlým ubohými keříky a několika roztroušenými stromy, naklánějícími se ve směru převládajících větrů.

	To, co zůstalo, se stalo skvělým tajným překladištěm pro ty, kteří se rozhodli využívat tento zjevně chátrající příklad industriální architektury starých zlých časů. Protože tohle místo nebylo tím, na co vypadalo. K ruině

	mělo daleko, představovalo důležitý konec jedné etapy cesty. Kdyby se někdo obtěžoval věnovat místu bližší pohled, začal by vnímat nesrovnalosti. Například obvodový plot tvořily díly prefabrikovaného vyztuženého betonu v překvapivě dobrém stavu. Ostnatý drát táhnoucí se po jejich vršku byl o hodně mladší než pád komunismu. Víc toho po pravdě řečeno vidět nebylo, ale člověk zběhlý v křivárnách by dokázal vyčíst náznaky.

	Kdyby se takový člověk této noci věnoval pozorování zjevně opuštěné opravny lodí, dočkal by se odměny. Jenže když se po zadní cestě blížil lesklý černý mercedes s tiše předoucím motorem, nesledovaly ho žádné zvědavé oči. Auto zastavilo kousek od brány. Řidič vystoupil, krátce se otřásl, neboť klimatizovaný vnitřek auta nahradil vlhký studený vzduch. Zašátral v kapse kožené bundy a vytáhl svazek klíčů. Několik minut mu zabralo pozotvírání čtyř neznámých visacích zámků, pak se po postrčeni brána tiše otevřela. Muž naplno rozevřel obě křídla, odchvátal k autu a zajel dovnitř.

	Když řidič zavíral bránu, ze zadních dvířek mercedesu se vynořili dva muži. Tadeusz Radecki protáhl dlouhé nohy, uhladil si pomačkanou látku obleku od Armaniho a sáhl do vozu pro dlouhý černý beraní kabát. Byla mu zima jako už dlouho ne. V syrové noci se mu u nosu tvořily lehoučké obláčky páry. Přitáhl si kožich blíž k tělu a přehlédl scénu. V poslední době pohubl a v bledé záři reflektorů výrazné kosti v jeho obličeji podporovaly podobnost s lebkou potaženou kůží, těkající oříškově hnědé oči v něm zůstávaly jedinou známkou života.

	Darko Krasič obešel vůz a postavil se vedle něj. Pozvedl zápěstí k očím, aby viděl na ciferník robustních zlatých hodinek. „Půl dvanáctý. Náklaďák by tu měl bejt co nevidět."

	Tadeusz naklonil hlavu. „Balíčky převezmeme osobně."

	Krasič se zamračil. „To není nejlepší nápad, Tadzio. Všechno je zařízený. Není třeba dostávat se tak blízko zboží."

	„Myslíš?" Tón Tadeuszova hlasu působil zdánlivě lhostejně. Krasič dobře věděl, že bude lepší neodporovat. Při tom, jak se šéf v poslední době chová, nehodlali ani nejbližší společníci riskovat, že by se po nich svezl jeho hněv.

	Krasič zvedl ruce ve smířlivém gestu. Jak chceš."

	Tadeusz odstoupil od auta a začal se potulovat po dvoře. Jeho zrak přivykal šeru. Krasič má v jednom ohledu pravdu. Není třeba, aby se osobně věnoval jakékoli stránce svého podnikání. Ovšem v současné době se nic nedá považovat za zaručené. Jeho mysl formovala babička, která přes údajné kolování šlechtické krve v žilách byla stejně pověrčivá jako kterýkoli

	z venkovských balíků, jimiž tak pohrdala. Svá iracionální přesvědčení ovšem halila do roucha literárních zmínek. Než by chlapce učila, že neštěstí nepřichází nikdy samo, ale ve trojici, používala Shakespearovo pořekadlo: „Když se blíží žal, nepřichází jako jednotliví zvědi, ale v celých batalionech."

	Katerinina smrt by k žalu naprosto postačila. Tadeusz se vždycky pyšnil tím, že ho tvář nikdy nezradí, ani v obchodních jednáních, ani v osobních vztazích. Ale tahle zpráva jeho tvář proměnila v žalostnou masku hoře, slzy mu zaplavily oči, zevnitř ho rval neslyšný výkřik. Vždycky věděl, že ji miluje, jen dřív nechápal jak moc.

	A nejhorší bylo, za jak absurdních okolností se to přihodilo. Typická Katerina. Jela ve svém mercedesu SLK se staženou střechou. Právě opouštěla berlínský obchvat na výjezdu Ku'damm, nejspíš ještě pořád jela hodně rychle. Z postranní ulice vyrazila motorka. Ve snaze nesrazit bezstarostného řidiče Katerina prudce strhla volant směrem k chodníku, ztratila vládu nad silným sportovním automobilem a vletěla do novinového stánku. Zemřela v náručí zdravotníka, s nepochopitelně úděsným zraněním hlavy.

	Motorkář byl tou dobou dávno pryč, ani nevěděl, jakou krvavou lázeň za sebou zanechal. Mechanické testy objevily závadu v ABS mercedesu. Každopádně tak zněla oficiální verze.

	Jakmile prvopočáteční hoře pokleslo pod určitou hranici a Tadeusz mohl opět fungovat, začal se o událost zajímat. Vždy loajální pobočník Krasič hlásil, že v době Tadeuszovy dočasné nepřítomnosti došlo k několika víceméně delikátním pokusům narušit jeho podnikání. Krasič, který se stoicky odmítal nechat rozptylovat bolestnou ztrátou svého šéfa, se s ohrožením drsně vypořádal, nicméně jakmile Tadeusz začal opět vykazovat známky života, celou story mu předložil.

	Teď už se všechno vyjasnilo. Tadeusz chtěl motorkáře. Policisté, které si platil, mu pomoci nedokázali. Svědeckých výpovědí se našlo pramálo. Všechno se seběhlo nesmírně rychle. Zrovna začalo pršet, kolemjdoucí kvůli počasí chodili se sklopenými hlavami. V místě nebyl nainstalován kamerový systém.

	Něco málo zjistil soukromý detektiv, kterého si Tadeusz najal, aby znovu vyzpovídal svědky. Jeden teenager natolik toužil po vlastní motorce, že si všiml značky stroje, šlo o BMW. Tadeusz teď netrpělivě čekal na to, až mu jeho policejní kontakty dodají seznam možných kandidátů. Ať už Katerinina smrt byla nešťastnou náhodou nebo krutým plánem, někdo za ni zaplatí.

	Tadeusz dobře věděl, že se po dobu čekání musí nějak zaměstnat. Obvykle nechával plánování akcí v terénu na Krasičovi a na svých organizátorech, z nichž si za léta vybudoval schopný kádr. On se o záležitosti staral pouze globálně, o detaily se nezajímal. Momentálně byl ovšem podrážděný. Ve stínech číhá hrozba a nastal čas ověřit si, jestli jsou všechny články řetězu tak pevné jako na počátku, kdy systém dával dohromady.

	A nezaškodí čas od času pěšákům ukázat, kdo to tu řídí.

	Zašel ke břehu, zahleděl se do proudu řeky. Zrovna rozeznal přední světla mohutné porýnské lodi, přes vodu se k němu doneslo vrčení motoru. Sledovaná loď zabočila do úzkého hlubokého kanálu, který ji přivede k molu loděnice. Tadeusz zaslechl, jak se za ním opět otevírají vrata.

	Obrátil se a viděl do dvora vjíždět oprýskanou dodávku. Uhnula ke straně a zastavila vedle mercedesu. Chvíli nato uslyšel elektronické pípání zpátečky. Do dvora zacouval obrovský kamion. Z dodávky vyskočili tři muži. Dva zamířili k molu, třetí, oblečený do uniformy rumunského celníka, přešel k zádi kamionu. Tam se k němu připojil jeho řidič. Společně odstranili celní plombu, odemkli zámky a otevřeli dveře dokořán.

	Uvnitř prostoru byly naskládány krabice třešňových kompotů. Tadeusz při pohledu na ně ohrnul ret. Kdo se zdravým rozumem by kdy dostal chuť na rumunské třešňové kompoty, natož aby jich převážel plný náklaďák? Sledoval řidiče a celníka, jak začínají krabice vykládat. Nákladní loď za jeho zády mezitím vklouzla k molu, zbývající dva muži ji zkušeně pomohli uvázat.

	Mezi lepenkovými krabicemi rychle vznikala cestička. Po krátkém zaváhání se z mezery začali valit muži, jeden po druhém seskakovali na zem. Zmatené tváře Číňanů se v tlumených světlech vozů a nákladní lodi leskly potem. Tok lidí zpomalil, pak ustal docela. Asi čtyřicítka Číňanů se choulila těsně u sebe. K hrudi si tiskli rance a batohy, vyděšenýma očima těkali sem a tam po neznámém dvoře, jako koně, kteří zacítili pach krve. Klepali se náhlým chladem, tenké oblečení je nemohlo ochránit před mrazivým vzduchem od řeky. Jejich neklidné mlčení vyjadřovalo větší znepokojení, než kdyby jakkoli brebentili.

	Mírný větřík k Tadeuszovi donesl závan zatuchlého vzduchu ze zádi kamionu. Nakrčil nos nechutí nad směsicí potu, moči a výkalů, zalitou slabým chemickým nádechem. Člověk musí být nesmírní zoufalý, aby si zvolil podobný způsob cestování. Právě takové zoufalství ovšem významně přispívalo k jeho osobnímu bohatství a sám si svým způsobem neochotně vážil těch, kteří měli dost odvahy, aby přijali jím nabízenou cestu ke svobodě.

	Řidič kamionu, dva muži z dodávky a posádka nákladní lodi všechno organizačně dokonale zvládli. Několik Číňanů umělo dostatečně německy na to, aby zafungovali jako tlumočníci, a nelegální běžence nebylo těžké přimět k akci. Napřed z kamionu vyklidili třešně a chemické záchody, pak hadicí vystříkali jeho vnitřek. Jakmile byl čistý, vytvořili řetězec a přemístili do kamionu další krabice kompotovaného ovoce z kontejneru na lodi. Nakonec Číňané nastoupili na palubu lodi a bez zjevné neochoty se naskládali do nyní již prázdného kontejneru. Tadeuszova posádka vystavěla jedinou vrstvu krabic mezi běženci a dveřmi kontejneru a celní úředník ho vybavil pečetěmi identickými s těmi, které před chvílí odstranil.

	Operace proběhla hladce, uvědomil si Tadeusz s určitým pocitem hrdosti. Číňané přicestovali s turistickými vízy do Budapešti. Tam je jeden z Krasičových lidí odvedl do skladiště, kde se naskládali do korby kamionu. Před několika dny kousek od Bukurešti před očima celníků naložili loď zcela legálním nákladem. Tady, uprostřed země nikoho, se oba náklady setkaly a prohodily se. Nákladní lodi bude cesta do Rotterdamu trvat déle než kamionu, existuje ovšem mnohem menší pravděpodobnost, že by ji vzhledem k dokumentaci a zaplombování někdo prohledával. Jakýkoli čenichavý úředník s vážnými pochybnostmi bude odkázán na místní celní úřady, které dohlížely na nakládání. A kamion, jehož zastavení a prohledání je mnohem pravděpodobnější, bude do cíle pokračovat s neškodným obsahem. Pokud někdo na letišti nebo ve skladu zaregistroval cokoli podezřelého a upozornil úřady, nenajde se nic než kamion plný třešňových kompotů. Kdyby si celníci všimli, že se s maďarskými celními plombami něco dělo, mohl by to řidič snadno smést ze stolu jako vandalismus nebo pokus o krádež.

	Když se celní úředník vracel k zádi kamionu, Tadeusz ho zastavil: „Okamžik, prosím. Kde je balíček pro Berlín?"

	Krasič se zamračil. Už si začínal myslet, že si šéf nápad s osobním převzetím čínského heroinu, který s sebou běženci přivezli jako součást platby, rozumně rozmyslel. Ke změně systému, Krasičem tak pedanticky sestavenému, neměl Tadzio žádný důvod. Žádný než tu bláznivou pověrčivost, která se ho drží od Katerininy smrti.

	Celník pokrčil rameny. „Zeptejte se spíš řidiče," odpověděl s nervózním úsměvem. Nikdy předtím se s velkým šéfem nesetkal a bez této cti by se docela klidně obešel. Krasičova krutost v Tadeuszově jménu se mezi úplatnými ve střední Evropě stala hotovou legendou.

	Tadeusz povytáhl obočí směrem k řidiči.

	„Mám ho pod rádiem," zněla odpověď. Řidič s Tadeuszem obešel kabinku a rádio vytáhl. Zůstal po něm otvor dost velký na čtyři zalepené balíčky stlačeného hnědého prášku.

	„Díky," řekl Tadeusz. „Nebudete si s tím během cesty muset dělat starosti." Sáhl dovnitř a balíčky vyprostil. „Peníze dostanete tak jako tak."

	Krasič ho sledoval a chlupy na krku se mu ježily hrůzou. Nevzpomínal si ani, kdy naposledy přejížděl hranice s pouhým jointem hašiše. Jet přes celou Evropu se čtyřmi kily heroinu mu připadalo šílené. Jeho šéfa patrně přepadla touha po smrti, Krasič by mu při ní ovšem nerad dělal společnost. Zamumlal modlitbu k Panence Marii a následoval Tadeusze k limuzíně.
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	Carol Jordanová se na sebe spokojeně usmála do zrcadla na dámské toaletě a beze slov rozjařené píchla do vzduchu. Pohovor nemohl dopadnout lépe, ani kdyby běžel podle jejího vlastního scénáře. Svou práci ovládala a položené otázky jí to umožnily prokázat. Komise - dva muži a jedna žena - souhlasně pokyvovala hlavou a usmívala se častěji, než by si dokázala vysnít v nejdivočejším snu.

	Na tohle odpoledne se tvrdě připravovala celé dva roky. Z postu vrchní inspektorky oddělení pro vyšetřování zločinů v seafordském oddělení policie východního Yorkshiru se vrátila k metropolitní policii, aby se lépe připravila na úkrok stranou do elitních jednotek NCIS, National Criminal Intelligence Service, zpravodajské služby britské policie. Absolvovala každý dostupný kurz analýzy kriminálního zpravodajství, většinu volného času obětovala studiu a četbě k tématu. Dokonce i týden z každé dovolené využila k práci u soukromé kanadské softwarové společnosti specializující se na počítačové programy k propojování zločinů. Carol nevadil minimální společenský život. Milovala svoji práci a byla natolik ukázněná, že se naučila nechtít víc. Usoudila, že v zemi nemůže existovat detektiv vrchní inspektor, který by tematice rozuměl lépe. A teď je připravená na rozhodující krok.

	Reference měla bezvadné. To věděla. Její bývalý šéf, vrchní konstábl John Brandon, ji dlouho nutil přejít od práce v terénu do strategické oblasti zpravodajství a analýzy. Zprvu tomu odolávala. První průniky do této oblasti jí sice výrazně vylepšily profesní pověst, uvedly ovšem její emoce do zmatku a hodnocení vlastní osoby do dlouhodobého minima. I pouhá vzpomínka na to jí stačila zahnat úsměv z tváře. Hleděla do svých vážných šedomodrých očí a napadlo ji, jak dlouho potrvá, než na Tonyho Hilla dokáže pomyslet bez pocitu prázdnoty kolem žaludku.

	Napomohla předání dvou sériových vrahů spravedlnosti. Jenže unikátní spolupráce s Tonym, tvůrcem psychologických profilů, který sám spo-

	joval značně podivné zákruty ve vlastní psychice s jednou z nejpozoruhodnějších myslí, narušila veškerou osobní obranu budovanou celých dvanáct let práce u policie. Dopustila se kardinální chyby a zamilovala se do člověka, který se nedokázal přimět milovat ji.

	Jeho rozhodnutí opustit přední řady profilování a stáhnout se na akademickou půdu připadalo Carol jako vysvobození. Konečně mohla svobodně postupovat podle svého talentu a vlastní touhy a zaměřit se na práci, která jí seděla nejlépe, aniž by se nechávala rozptylovat Tonyho přítomností.

	Až na to, že s ní stejně pořád byl, jeho hlas jí zněl v hlavě, jeho pohled na svět formoval její myšlenky.

	Carol si frustrovaně přejela rukou přes husté světlé vlasy. „Do prdele," ulevila si nahlas. „Můj svět je teď tohle, Tony."

	Zahrabala v kabelce a vytáhla rtěnku. Rychle napravila škody, opět se usmála na svůj odraz v zrcadle, tentokrát trochu vzdorovitě. Komise ji požádala, aby se za hodinu vrátila a vyslechla si verdikt. Rozhodla se, že zamíří do kantýny v prvním patře a dá si oběd, na nějž si předtím připadala příliš nervózní.

	Vyšla z toalety, pohupovala se v bocích. V chodbě daleko před ní zacinkal výtah. Dveře se otevřely a vystoupil vysoký muž v uniformě. Aniž by pohlédl jejím směrem, zabočil doprava. Carol zpomalila, poznala oblastního velitele londýnské metropolitní policie Paula Bishopa. Co dělá tady v NCIS? Naposledy o něm slyšela, když ho přeložili na odbor strategických studií ministerstva vnitra. Po dramatickém, zmateném a trapném debutu v čele Národní jednotky pro psychologické profilování pachatele nikdo z vedení netoužil vidět Bishopa na postu poblíž očím veřejnosti. K jejímu úžasu Bishop vstoupil rovnou do místnosti, kterou před několika minutami opustila.

	Co se to, k čertu, děje? Co si o ní budou povídat s Bishopem? Nikdy nebyl jejím nadřízeným. Odolala přeložení ke vznikající policejní jednotce profilování zejména proto, že šlo o Tonyho léno a ona se chtěla vyhnout další úzké spolupráci s ním. Ovšem přes své nejlepší záměry se nechala vtáhnout do vyšetřování, ke kterému předně nikdy nemuselo dojít a v jehož průběhu porušila pravidla a překročila hranice, nerada by na to blíže vzpomínala. Rozhodně se jí nelíbí, že by komise, zvažující její práci na postu vyššího analytika, měla poslouchat vylíčení jejího dřívějšího chování Paulem Bishopem. Nikdy ji neměl rád, navíc měla ze všech policistů, kteří se zúčastnili zadržení nejvýznamnějšího sériového vraha Británie, nej-

	vyšší hodnost, a vzhledem k tomu si většinu hněvu kvůli této nekonformní operaci rezervoval pro ni.

	Být v jeho kůži zachovala by se stejně. Ale to jí při vědomí, že Paul Bishop právě nakráčel do místnosti, kde se rozhoduje o jejím osudu, ke štěstí nikterak nepřidalo. Náhle ji opustila chuť k jídlu.

	

	*****

	

	„Měli jsme pravdu. Je dokonalá." Morgan poklepával koncem tužky na okraj svého zápisníku, odměřené gesto mělo zdůraznit postavení, jehož si dle svého mínění mezi kolegy užíval.

	Thorsonová se mračila. Moc dobře si uvědomovala, kolik věcí se může zvrtnout, když se v průběhu operace do hry vtáhnou nevyzpytatelné emoce. „Proč si myslíte, že umí, co potřebujeme?"

	Morgan pokrčil rameny. „To se nedozvíme, dokud ji neuvidíme v akci. Ale povídám vám, nikoho vhodnějšího bychom nenašli, i kdybychom hledali všude možně." Energicky si vyhrnul rukávy košile na svalnatých pažích.

	Ozvalo se zaťukání na dveře. Surtees se zvedl a došel otevřít a uvítat Paula Bishopa. Jeho kolegové ani nezvedli hlavu od náruživé diskuse.

	„Právě. Vypadali bychom jako idioti, když jsme s tím zašli tak daleko, a kdybychom pak museli přiznat, že nemáme věrohodného kandidáta. Přesto je to velice nebezpečné," vykládala Thorsonová.

	Surtees pokynul Bishopovi, nabídl mu židli, kterou před chvílí uvolnila Carol. Ten se posadil, palcem a ukazováčkem povytáhl puky kalhot, aby je nenapínal v kolenou.

	„Pracovala už na nebezpečných úkolech. Nezapomínej na tu záležitost s Jackem Vancem," připomněl se vzdorovitě vystrčenou bradou Morgan.

	„Kolegové, je tu oblastní velitel Paul Bishop," upozornil důrazně Surtees.

	Paul Bishop si odkašlal. „Když už jste to vytáhli... Mohu něco dodat k operaci Vance?"

	Morgan přikývl. „Promiňte, veliteli, nechtěli jsme se zachovat nezdvořile. Povězte nám, co si pamatujete. Právě proto jsme si vyžádali vaši přítomnost."

	Bishop půvabně naklonil svoji pěknou hlavu. „Když operaci vnímáme jako úspěšnou, snadno se pod stůl smetou věci, které se nepovedly. Podle objektivní analýzy bylo pronásledování a výsledné zadržení Jacka Vanceho policejním zlým snem. Akci bych charakterizoval jako odpadlickou. Upřímně řečeno Tucet špinavců by proti ní působilo jako velice disciplinovaná bojová jednotka. Akce nebyla schválená, popírala veškerou policejní hierarchii, arogantním nedostatkem respektu překročila platné hranice a byl

	hotový zázrak, že se nám podařilo dosáhnout takového příznivého výsledku. Kdyby Carol Jordanová byla mojí podřízenou, čekalo by ji interní vyšetřování a nepochybně by byla degradována. Nikdy jsem nepochopil, proč ji John Brandon nepodrobil disciplinárnímu řízení." Pohodlně se opřel, jeho srdce zalil vřelý pocit spravedlivé odplaty. Jordanová a její banda statečných mu pila krev a teď poprvé dostal šanci jí to oplatit. Potěšilo ho to.

	K jeho velkému překvapení toto prohlášení na sezvané odborníky patrně nijak zvlášť nezapůsobilo. Morgan se dokonce přímo usmíval. „Takže tvrdíte, že když se Jordanová dostane do úzkých, vykašle se na serepetičky kolem a prosadí si svou? Nedělá jí problém převzít iniciativu a vypořádat se s nečekanými situacemi?"

	Bishop se mírně zamračil. „Takhle bych to nestavěl. Spíš se tváří, jako že na ni by se pravidla nemusela nutně vztahovat."

	„Ohrozily její akce ji nebo její kolegy?" zajímala se Thorsonová.

	Bishop elegantně pokrčil rameny. „Těžko říct. Upřímně řečeno, důstojníci, jichž se to týkalo, byli ohledně některých stránek své práce velice skoupí na slovo."

	Surtees, třetí člen komise, zvedl hlavu, jeho bledý obličej v ubývajícím odpoledním světle téměř zářil. „Mohl bych to shrnout? Jen si ověřit, jestli to chápeme správně? Televizní hlasatel Vance se skrýval za fasádou veřejné celebrity a zavraždil přinejmenším osm pubertálních děvčat. Nikdo ho nepodezíral, dokud doslova školácký příklad činnosti Národní jednotky pro psychologické profilování pachatele nevynesl na světlo překvapivé spojení eventuálně souvisejících případů. A přesto nikdo mimo tuto skupinku nebral případ vážně, dokonce ani poté, co byl jeden její člen krutě zavražděn. Nemýlím se snad, když tvrdím, že se vrchní inspektorka Jordanová do případu zapojila až poté, co Vance začal zabíjet mimo svou cílovou skupinu? Když už bylo jasné, že dokud ho nezastaví nějaká akce, bude téměř najisto zabíjet dál?"

	Bishop působil poněkud rozpačitým dojmem. „To je jedna z možností jak to pojmout. Když přistoupila na palubu, policie západního Yorkshiru už případ vyšetřovala. Zaujali odpovídající opatření a vedli řádné šetření. Kdyby Jordanová chtěla věci přispět, tady byl ten správný kanál, jakým to provést."

	Morgan se opět pousmál. „Ale právě Jordanová a její různorodý tým se zasadily o výsledek," usmál se mile. „Nemáte pocit, že Jordanová svým chováním při vyšetřování případu Jacka Vanceho předvedla sílu charakteru?"

	Bishop povytáhl obočí. „Bezpochyby jednala zatvrzele."

	„Houževnatě," podsunul mu Morgan.

	„Dalo by se říct."

	„A odvážně?" vložila se do hovoru Thorsonová.

	„Nejsem si jistý, jestli bych to charakterizoval jako odvahu nebo jankovitost," odrazil ji Bishop. „Poslyšte, proč jste si mě sem vlastně pozvali? Takhle přece nevypadá normální procedura jmenování důstojníka NCIS, dokonce ani člověka do vyšší funkce?"

	Morgan mlčel. Sledoval svoji rotující tužku. Bishop by se neptal, proč tu je, kdyby necítil příležitost vykopat Jordanové jámu. Právě si ovšem uvědomil, že hovoří s lidmi, kteří jeho manažerský pohled nesdílejí. Proto si vynucuje odpověď. A podle Morganovy knihy pravidel si tím pádem žádnou nezaslouží.

	Mezeru přemostil Surtees. „Uvažujeme o vrchní inspektorce Jordanové pro velice významnou roli v klíčové operaci. Jde o vysoce důvěrnou záležitost, takže vás nemůžeme seznámit s podrobnostmi, to jistě chápete. Ale to, co jste nám sdělil, nám velice pomůže."

	Propouštějí ho. Nedokázal tomu uvěřit. Táhli ho sem přes celý Londýn jen kvůli tomuhle. Bishop se zvedl. „To je všechno...?"

	„Mají ji její podřízení rádi?" odchytila ho ještě na odchodu Thorsonová.

	„Rádi?" Bishopa dotaz viditelně zarazil.

	„Řekl byste, že vládne osobním kouzlem? Má charisma?" trvala na odpovědi.

	„Z osobní zkušenosti to nedokážu říct. Moji podřízení z jednotky profilování jí zcela jistě zobali z ruky. Následovali ji, kamkoli šla." Už nedokázal zakrývat hořkost. „Ať už používala jakékoli ženské úskoky, stačilo to k tomu, aby zapomněli na svůj odborný výcvik a loajalitu, a na její rozkaz se honili po celé zemi."

	„Děkujeme, veliteli. Moc jste nám pomohl," děkoval Surtees. Odborníci mlčky seděli, dokud Bishop neopustil místnost.

	Morgan vrtěl hlavou, usmíval se. „Ta se mu teda vážně dostala pod kůži, co?"

	„A my jsme zjistili, co jsme potřebovali vědět. Odvaha jí nechybí, vykazuje iniciativu a dokáže zmámit ptáčky na stromech." Surtees si dělal poznámky do bloku. „A nebojí se konfrontace s nebezpečím."

	Jenže ne s takovýmhle. Museli bychom jí krýt záda způsobem, jaký jsme nikdy předtím nezvažovali. Například ji nemůžeme napojit na odposlech. To by bylo příliš riskantní. Takže všechno může ohrozit nedostatečná podpora," namítla Thorsonová.

	Surtees pokrčil rameny. „Má eidetickou paměť na sluchové vjemy. Je to

	v jejích záznamech. Testovali ji zcela nezávisle na naší věci. Dokáže si slovo od slova vybavit, co slyšela. Její zprávy budou nejspíš přesnější než z tlumených nahrávek, co dostáváme z poloviny namontovaných odposlouchávacích zařízení."

	Morgan se triumfálně usmál. "Jak jsem říkal, je dokonalá. Cíl jí nebude schopen odolat."

	Thorsonová ohrnula ret. „I kvůli nám doufám, že ne. Ale než se definitivně rozhodneme, chci ji vidět v akci. Souhlasíte?"

	Oba muži na sebe pohlédli. Morgan přikývl. „Souhlasím. Omrkneme, jak jedná, když je pod tlakem."
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	Tony Hill vyjížděl táhlý kopec ze St. Andrews. Slunce svítilo z nepříjemného úhlu. Stáhl stínítko proti slunci a nakoukl do zpětného zrcátka. Zeleň Tentsmuirského lesa kontrastovala s modrým jiskřením Tayské zátoky a Severního moře za ní. Zahlédl rozeklanou šedou konturu města, zříceniny bok po boku velkolepé architektuře devatenáctého století, na tak velkou vzdálenost nebyla jedna budova rozlišitelná od druhé. Za osmnáct měsíců od chvíle, kdy přijal místo přednášejícího behaviorální psychologie na místní univerzitě, se mu tento pohled stal notoricky známým, přesto si dokázal vychutnat poklid okamžiku. Vzdálenost městu propůjčovala kouzlo, i konstrukce věží svatého Regula a katedrály proměňovala v Disneyho gotické fantazie. A co bylo na tom všem nejlepší, na tu dálku jste se nemuseli v duchu zabývat kolegy či studenty.

	Přestože se při jeho nástupu jemu nadřízený profesor choval, jako by zisk člověka s jeho reputací značně vylepšil vyhlídky jejich oddělení, Tony si nebyl jist, zda jeho očekávání naplnil. Jasně si uvědomoval, že se k akademickému životu tak docela nehodí. Nebyl dobrým diplomatem a přednášení v něm stále vyvolávalo potící se dlaně a pocit paniky. Když ovšem dostal nabídku na toto místo, považoval to za lepší variantu než pokračovat v práci, na niž si nepřipadal dostatečně ve formě. Začínal jako klinický psycholog, provozoval praxi v uzavřeném oddělení ústavu pro choromyslné, zabýval se sériovými vrahy. Když ministerstvo vnitra začalo hovořit o používání psychologických portrétů neboli profilů pachatelů v policejním vyšetřování, byl jedním ze samozřejmých kandidátů na vypracování studie proveditelnosti. V průběhu vytváření této studie se osobně stal vězněm psychopatického zabijáka zaměřeného na mladé muže. Jeho pověsti to napomohlo téměř zrovna tolik, nakolik to narušilo jeho psychiku. Vlastní zranitelnost ho přitom málem zničila. Stupeň jeho zapojení do celého případu v něm dosud vyvolával noční můry, z nichž se probouzel zalit potem, a jeho tělo drásaly dozvuky tehdejší bolesti.

	Když podle jeho doporučení vznikala jednotka pro psychologické profilování, stal se nevyhnutelným kandidátem pro převzetí odpovědnosti za odborný výcvik pečlivě vybraného týmu mladých policistů v postupech psychologického profilování. Mělo jít o jednoduchý úkol, ale pro Tonyho a jeho pověření se věc proměnila v exkurzi do pekel. Podruhé byl přinucen porušit pravidla, která říkala, že jeho rolí bude pouhé působení na dálku. Podruhé si zašpinil ruce krví. Zcela najisto to nechtěl nikdy v životě zopakovat.

	Jeho účast ve stinném světě profilování pachatele ho stála víc, než by toužil napočítat. Teď, o dva roky později, se ještě stále nedokázal osvobodit od minulosti. Když si denně probíral postup své profesní kariéry, v niž ve skutečnosti nevěřil, nedokázal nemyslet na to, od čeho odešel. Dobře věděl, že v tom skutečně vynikal. Ale nakonec to nestačilo.

	Netrpělivý sám ze sebe vypnul kazetu s Philipem Glassem. Hudba mu ponechávala příliš mnoho prostoru pro jalové spekulace. Potřeboval slova, která by ho odvrátila od zbytečného obracení se do sebe sama. Zaposlouchal se do končící diskuse o výskytu nového viru v subsaharské Africe, oči nespouštěl ze silnice klikatící se malebnou scenérií East Neuku. Když odbočoval k rybářské vesničce Cellardyke, známé pípání ohlašovalo zprávy o čtvrté.

	Uklidňující hlas hlasatele začal s přehledem zpráv. „Usvědčený sériový vrah a bývalý moderátor televizní diskuse Jacko Vance se odvolal proti rozsudku. Vance, kdysi držitel britského rekordu v hodu oštěpem, byl před osmnácti měsíci u přelíčení odsouzen k doživotnímu vězení za vraždu policejního důstojníka. Očekává se, že odvolací soud potrvá dva dny.

	Policie v Severním Irsku se obrací se žádostí o klid..." Slova plynula dál, ale Tony už neposlouchal. Poslední překážka a bude po všem. Další úzkost bude odložena k ledu, zadoufal vroucně. Rozumově věděl, že Vanceho odvolání nemá naději na úspěch. Ale dokud zůstává nevyřízené, nezbaví se Tony hlodání nejistoty. Pomohl Vanceho odstranit, jenže ten arogantní vrahoun se vždycky holedbal, že si najde skulinku a unikne. Tony jen doufal, že cesta ke svobodě je pouhou smyšlenkou Vanceho představivosti.

	Když auto sjíždělo z kopce k chatě, kterou si Tony před rokem koupil, ke břehu moře, napadlo ho, jestli už o odvolání ví Carol. Večer jí pošle e-mail, aby se o tom ujistil. Díky bohu za elektronickou komunikaci. Zastoupila celou řadu trapných situací, ke kterým docházelo vždy, když se ocitli tváří v tvář, i při hovorech po telefonu. Uvědomoval si, nakolik zklamal Carol, a tím i sebe. Nikdy se nevzdalovala z jeho myšlenek, ale říct jí to by představovalo určitou zradu, k níž se nemohl odhodlat.

	Tony zabočil do úzké uličky vedle chaty, auto zaparkoval z poloviny na chodníku. V obývacím pokoji se svítilo. Kdysi by v něm podobný pohled vyvolal pocit ledové ruky strachu, natahující se po jeho srdci. Jeho svět se však změnil ve více směrech, než se kdy odvážil doufat. Teď chtěl, aby všechno zůstalo tak, jak to je. Jasné, zvládnutelné, přehledně rozškatulkované.

	Není to dokonalé, to zdaleka ne. Ale je to lepší než únosné. A lepší než únosné je pro Tonyho víc než dobré.

	

	*****

	

	Pravidelný chod motorů ho uklidňoval, vždycky tomu tak bylo. Na vodě se mu nikdy nic zlého nepřihodilo. Co si pamatoval, lodě ho ochraňovaly. Život na palubě měl svá pravidla, prostá a jednoduchá, pravidla existující z dobrých a logických důvodů. Ale když byl ještě příliš mladý na to, aby je chápal, když z nepozornosti udělal něco, co udělat neměl, trest ho nezastihl, dokud se nevrátili na břeh. Věděl, co po návratu na břeh bude následovat, ale dařilo se mu udržovat strach v mezích, dokud nad ním rachotily motory a dokud jeho nozdry plnila směsice pachů nemytých mužských těl, žluklého tuku z jídla a výparů dieselového motoru.

	Bolest ho navštěvovala jen tehdy, když opustili život na vodě a vrátili se do páchnoucího bytu u rybářských doků v Hamburku, kde dědeček demonstroval svoji moc nad chlapcem svěřeným mu do péče. Zatímco se lopotivě pokoušel postavit na suchozemské nohy, začaly tresty.

	Ještě teď při vzpomínkách na to jako by mu houstl vzduch v plicích, jako by mu někdo odíral kůži. Léta se pokoušel na to nemyslet, protože si pak připadal zlomený, nesmírně křehký. Pomalu začínal chápat, že není úniku, že nejde o víc než pouhý odklad. Teď vzpomínal rád, strašlivé tělesné pocity v sobě choval pomalu jako poklad, protože nyní prokazovaly, že byl dost silný, aby svou minulost porazil.

	Za drobné přestupky byl nucený krčit se v koutku kuchyně, zatímco si dědeček na sporáku smažil haši z uzeniny, cibule a brambor. Vonělo to lépe než cokoli, co kdy na lodi servíroval lodní kuchař. Nikdy se nedozvěděl, jestli to i lépe chutnalo, protože když nastal čas k jídlu, musel čekat v koutě a sledovat, jak do sebe dědeček láduje talíř usmaženého jídla, z něhož se ještě kouřilo. Žaludek prosáklý neodolatelnou vůní se mu svíral hlady, ústa se proměnila v zásobárnu dychtivých slin.

	Stařík hltal jídlo jako lovecký pes u psí boudy a jeho oči sklouzávaly s opovržlivým zlobným pohledem k hochovi v koutě. Když dojedl, dokonale talíř vytřel žitným chlebem. Pak vytáhl zavírací nůž z nákladní lodi a rozřezal na skrojky další chleba. Z kredence donesl plechovku se žrádlem

	pro psa, vyklopil ji do misky a smíchal chléb s masem. Pak misku postavil před chlapce. Jsi synem kurvy. Víc si nezasloužíš, dokud se nezačneš chovat jako člověk. Měl jsem psy, co se učili rychleji než ty. Jsem tvůj pán a ty budeš žít tak, jak ti přikážu."

	Chlapec, třesoucí se nedočkavostí, se musel spustit na všechny čtyři a jídlo sníst tak, aby se ho nedotýkal rukama. Ani to se nenaučil vysvětlováním. Pokaždé, když jeho ruce opustily podlahu a pohnuly se směrem k nádobě nebo k jídlu, nakopl ho dědeček okovanou botou do žeber. Tuto lekci si vzal k srdci velice rychle.

	Pokud jeho přečin patřil k menším, bylo mu dovoleno spát na spartakiádním lehátku v hale mezi dědečkovou ložnicí a sešlou koupelnou se záchodem, pouze se studenou vodu. Pokud byl shledán nehodným podobného luxusu, musel spát v kuchyni na špinavé dece, která ještě stále páchla po posledním dědečkově psovi, bulteriérovi trpícím v posledních dnech života neschopností udržet moč a stolici. Schoulený do klubíčka byl chlapec často příliš vyděšený, než aby dokázal usnout, démoni zmatku ho udržovali v neklidu a podráždění.

	Pokud jeho nezáměrné hříchy spadaly do vážnější kategorie, byl přinucen strávit noc vestoje v rohu dědečkovy ložnice, stopadesátiwattová žárovka visící z úzkého trámu mu zářila přímo do obličeje. Světlo v místnosti dědečka nejspíš neobtěžovalo, celou noc prochrápal jako prase. Jakmile ovšem vyčerpaný chlapec usnul a klesl na kolena nebo se opřel o stěnu, nějaký šestý smysl starce vždycky vzbudil. Poté, co k tomu několikrát došlo, naučil se chlapec zůstat vzhůru. Cokoli, jen ne zopakovat si tu mučivou bolest v přirození.

	Pokud dědeček usoudil, že se špatně zachoval svévolně, že nějakou dětinskou hrou přestoupil protokol, kterému měl instinktivně porozumět, čekal ho ještě horší trest. Byl na noc odeslán stát v záchodové míse. Nahý a rozklepaný zimou se snažil najít si pozici, při níž by mu do nohou nevystřelovaly křeče. Dědeček vešel do koupelny, jako by chlapec byl neviditelný, rozepnul si kalhoty a páchnoucím horkým proudem vyprázdnil močový měchýř přímo na jeho nohy. Oklepal se, obrátil se a odešel. Nikdy nespláchl. Chlapec musel udržet rovnováhu, jednu nohu na dně mísy, namočenou ve směsici vody a moči, druhou se snažil zaujmout pevný postoj na svažujícím se porcelánu.

	Když se to stalo poprvé, bylo mu na zvracení. Myslel si, že horší už to být nemůže. Ale samozřejmě mohlo. Když dědeček přišel příště, stáhl si kalhoty a posadil se, aby si vyprázdnil střeva. Chlapec byl chycený v pasti,

	hrana sedátka se mu zařezávala do měkkých lýtek, záda měl přitisknutá ke studené stěně koupelny, dědečkovy teplé půlky napresované na holeně. Z úzké škvíry mezi jejich těly se zvedl silný štiplavý pach. Div se nezalkl. Dědeček se dál choval, jako by nebyl ničím víc než přeludem. Skončil, utřel se a odešel, chlapce nechal v bahništi výkalů. Zpráva byla dostatečně jasná a zřetelná. Je naprosto bezcenný.

	Ráno dědeček vstoupil do koupelny a napustil vanu studenou vodou. Chlapce stále ignoroval, spláchl toaletu. Pak, jako by si vnuka teprve všiml, poručil mu smýt ze sebe špínu, zvedl ho do vzduchu a hodil do vany.

	Nebylo divu, že jakmile se naučil vnímat čas, odpočítával hodiny k návratu na loď. Na břehu se nikdy nezdrželi déle než tři dny, ale pokud s ním byl dědeček nespokojený, připadalo mu to jako celé tři životy ponížení, nepohodlí a utrpení. Nikomu z posádky si nikdy nepostěžoval. Nikdy si ani neuvědomil, že by bylo nač si stěžovat. Izolován od životů ostatních nemohl než věřit, že takhle žijí všichni.

	Pochopení, že to není všeobecná pravda, k němu pronikalo pomalu. Ale když přišlo, dostavilo se silou přílivové vlny a zanechalo v něm bezbřehou touhu hladově bažícího po satisfakci.

	Jedině na vodě cítil klid. Tady vše ovládal, sebe i svět kolem. Ale to nestačilo. Věděl, že existuje něco víc, a chtěl to. Než bude moci zaujmout svoje místo ve světě, musí uniknout stínu, jaký na každý jeho den vrhá jeho minulost. Ostatní lidé jako by dokázali být šťastní, aniž by se museli snažit. Po většinu svého života znal jen svíravý pocit strachu zamykající před ním všechny ostatní možnosti. I když se nenašlo nic konkrétního, co by způsobovalo znepokojení, nikdy ho neopustil alespoň slabý úzkostný neklid.

	Pomalu se to učí změnit. Teď má svoji misi. Neví, za jak dlouho ji dokončí. Ani nemá jasno v tom, jak zjistí, že je u konce. Patrně pak na své dětství bude moci vzpomínat, aniž by se otřásal jako přetížený blok motoru. Ale to, co dělá, je nutné a je to proveditelné. První krok na své cestě už učinil. A hned se cítil líp.

	Teď, když se loď plahočí po proudu Rýna směrem k holandským hranicím, je třeba doladit plán na druhou etapu. Je v kokpitu sám. Sáhl po mobilu a navolil číslo v Leidenu.

	

	 



		04  KAPITOLA



	

	Carol se nechápavě zahleděla na ty tři. „Chcete, abych vám sehrála někoho jiného?" Snažila se, aby to neznělo tak nevěřícně, jak to vnímala.

	Morgan se zatahal za lalůček ucha. „Vím, že to zní trochu... neobvykle."

	Carol nedokázala nepovytáhnout obočí. „Měla jsem dojem, že jsem se zúčastnila jiného konkurzu. Přihlášku jsem si podávala na místo styčného důstojníka Europolu u NCIS. Najednou si nejsem jistá, o co tu jde."

	Thorsonová chápavě pokyvovala hlavou. „Chápu váš zmatek, Carol. Ale potřebujeme vyhodnotit vaše schopnosti práce v přestrojení."

	Morgan ji přerušil. „Máme rozjetou operaci zpravodajské služby přesahující evropské hranice. Věříme, že byste pro tuto operaci byla unikátním přínosem. Ale musíme si být jistí, že nepostrádáte nic, co je k účasti na ní potřeba. Že se dokážete pohybovat v kůži někoho jiného, aniž byste se dopouštěla přehmatů."

	Carol se zamračila. Je mi líto, ale to mi zrovna nepřipadá jako práce styčného důstojníka Europolu. Pokládala jsem svoji úlohu za čistě analytickou, žádné operace."

	Morgan pohlédl na Surteese, ten přikývl a převzal štafetový kolík konverzace. „Carol, nikdo v této místnosti nepochybuje o tom, že z vás bude skvělý styčný důstojník Europolu. Ale při pročítání vaší přihlášky jsme si uvědomili, že právě vy a jedině vy můžete provést určitou specifickou věc v této jediné nejednoduché operaci. Z tohoto důvodu bychom byli rádi, kdybyste zvážila podstoupení jednodenní role v přestrojení, abychom mohli vysledovat, jak jednáte, když jste pod tlakem. Ať už akce dopadne jakkoli, mohu vám slíbit, že to nenaruší naše původní rozhodnutí, nakolik se hodíte pro práci v NCIS coby styčný důstojník Europolu."

	Carol rychle zpracovávala, co Surtees vlastně povídá. Znělo jí to, jako by říkali, že místo tak jako tak získala. Naznačují jí, že když přijme jejich výstřední návrh, nemá co ztratit. „Co přesně po mně vlastně chcete?"

	Slovo si vzala Thorsonová. „Zítra dostanete kompletní pokyny k roli,

	jakou máte sehrát. V určený den se dostavíte, kam vám řekneme, a uděláte, co bude ve vašich silách, abyste se zhostila stanoveného úkolu. Musíte zůstat v roli od okamžiku, kdy opustíte domov, dokud vám někdo z nás neřekne, že vaše úloha skončila. Je vám to jasné?"

	„Budu jednat s normálními lidmi nebo jen s policisty?" zajímala se Carol.

	Morganův ruměný obličej se roztáhl v širokém úsměvu. "Je mi líto, ale víc vám zatím nemohu prozradit. Vše se dozvíte zítra ráno. Dohodli jsme se s vaším vedením. Budete potřebovat něco času na vlastní průzkum a přípravu na svou roli. Nějaké další otázky?"

	Carol na něj upřela chladný šedý pohled, který v policejních vyšetřovacích místnostech tak často zabíral. „Dostala jsem to místo?"

	Morgan se usmál. „Máte jakési místo, vrchní inspektorko Jordanová. Možná to není přesně to, co jste očekávala, ale nejspíš bude fér před vámi přiznat, že zaměstnankyní metropolitní policie už dlouho nebudete."

	

	*****

	

	Cestou do bytu v Barbicanu Carol sotva vnímala dopravu kolem sebe. Přestože si o sobě ráda myslela, že po profesní stránce vždycky očekává neočekávané, průběh odpoledního jednání ji dokonale zaskočil. Napřed se na místě zčistajasna objeví Paul Bishop. Pak pohovor nabere ten bizarní zvrat.

	Někde poblíž vyzdvižené části Westway Carolin zmatek přerostl hranici podrážděnosti. Něco tu smrdí. Práce styčného důstojníka Europolu nemá s operacemi nic společného. Jde o analytickou záležitost. Žádná práce v terénu. Bude sedět u stolu, prosívat a třídit zpravodajské informace ze široké škály zdrojů z celé Evropské unie. Organizovaný zločin, drogy, pašování nelegálních běženců, na to se má zaměřovat. Styčný důstojník Europolu je osoba s počítačovými dovednostmi a vyšetřovatelským intelektem, má nacházet spojitosti, odfiltrovávat šum na pozadí a přicházet s nejpravděpodobnější možnou mapou kriminální aktivity, která by mohla mít dopad na Spojené království. Primárnímu zdroji se styčný důstojník Europolu nejvíce přiblíží při pěstování styků s důstojníky jiných zemí, při budování kontaktů, které zajistí, že informace, jež se od ní dostanou, budou přesné a srozumitelné.

	Tak proč po ní chtějí něco, co v životě nedělala? Z její složky přece musí vědět, že nikdy nepracovala v přestrojení, ani když jako detektiv začínala. V její minulosti není nic, co by indikovalo sebemenší nadání přebrat život někoho jiného.

	V přerušované dopravě na Marylebone Road jí došlo, že tohle ji trápí ze všeho nejvíc. Netuší, jestli to vubec dokáže. A jestli Carol něco nenávidí víc než odhalení zranitelného místa, je to pocit vlastního selhání.

	Jestli má tuhle výzvu zdolat, bude si muset problematiku seriózně nastudovat. A nehodlá to odkládat.

	

	*****

	

	Vešel Tony. Frances právě krájela zeleninu, hlasy z Rádia 4 tvořily autoritativní kontrapunkt klapání nože na dřevěném prkýnku. Zastavil se na prahu, aby si vychutnal něco tak obyčejného, tak příjemného a v jeho životě tak relativně neznámého, jako je žena připravující večeři v jeho kuchyni. Frances Mackayová, třicet sedm let, profesorka francouzštiny a španělštiny na střední škole v St. Andrews. Vlasy černé až do modra, safírově modré oči a světlá kůže prozrazující určitý genetický příměsek z Hebrid, úhledná postava golfistky, řízný chytrý humor cynika. Seznámili se, když vstoupil do místního bridgového klubu. Bridge Tony nehrál od dob studií, ale věděl, že se do hry zase vžije. Šlo o přijatelnou část jeho minulosti, která mu dovolí vybudovat další kus cihlové zdi jeho trvalé fasády; toho, co v duchu nazýval svojí cestou k člověčenství.

	Její karetní partner se kvůli nové práci přestěhoval do Aberdeenu a ona, stejně jako on, potřebovala někoho stálejšího, s kým by mohla vybudovat opatrné porozumění. Hned na počátku našli společnou řeč přes zelené sukno. Následovaly bridgové večírky mimo klub, pak pozvání na večeři za účelem vykoumání vylepšeného systému před turnajem. Do několika týdnů začali navštěvovat Byre Theatre, obědvali v restauracích po celém East Neuku, za šlehajícího severovýchodního větru se procházeli po West Sands. Měl ji rád, ale nemiloval ji, a to mu umožnilo učinit poslední krok.

	Fyziologická léčba impotence, kterou se soužil po většinu svého dospělého života, se už nějaký čas blížila úspěchu. Dříve viagře odolával, nechtěl psychologický problém řešit farmakologickými prostředky. Ale pokud to s novým životem myslí vážně, nemá cenu držet se frází minulosti. Začal tedy brát tablety.

	Samotný fakt, že je schopen jít se ženou do postele a nezažít po jejím boku bezútěšné spektrum selhání, pro něj byl novinkou. Osvobozen od nejhorší úzkosti unikl předběžnému pocitu trapnosti, jaký do té doby zažíval při předehře v děsu z fiaska, které bude následovat. Připadal si sebejistý, dokázal se jí zeptat, co potřebuje, a věřil si, že jí to bude moci poskytnout. Rozhodně působila dojmem, že se jí to líbí, natolik, aby vyžadovala víc. Poprvé v životě pochopil chlapskou pýchu naparujícího se samce, který uspokojil svoji ženu.

	Ale přesto, ale přesto. Přes fyzické potěšení se nedokázal zbavit vědomí, že tohle jeho řešení je spíš kosmetickou úpravou než ozdravením. Nevy-

	pořádal se ani se symptomy; prostě je zamaskoval. Nepodařilo se mu víc než objevit novou a lepší masku k zakrytí své lidské nedostatečnosti.

	Mohlo to být jiné, kdyby sex s Frances obsahoval také citové souznění. Jenže láska je pro ostatní. Láska je pro lidi, kteří mají na oplátku co nabídnout, něco víc než citovou ubohost. Naučil se nepovažovat lásku za svou volbu. Nemá cenu toužit po nemožném. Gramatika lásky pro něj představuje jazyk, na který prostě nemá, a jakékoli množství protiargumentů to nezmění. A tak pocit úzkosti pohřbil spolu se svojí impotencí a našel si trochu klidu s Frances.

	Naučil se to dokonce brát za zaručené. Okamžiky jako tenhle, kdy stál stranou a analyzoval situaci, se v obezřetném soužití, které si spolu ustanovili, stávaly stále řidšími. Připadal si jako batole pokoušející se o první neohrabané krůčky. Napřed to vyžaduje ohromné úsilí a přináší to svůj díl modřin a nečekaných úderů. A tělo postupně zapomíná, že každý úspěšný krok je vlastně neuskutečněný pád. Je možné začít chodit, aniž by to člověk považoval za malý zázrak.

	Stejné to bylo v jeho vztahu s Frances. Dál si držela polovinu moderního dvojdomku na předměstí St. Andrews. Po většinu týdnů strávili několik nocí u ní, několik u něj a zbytek každý zvlášť. Tento rytmus oběma vyhovoval, život jim přinášel pozoruhodně malé množství třenic. Když o tom přemýšlel, dospíval k závěru, že klid je nejspíš přímým důsledkem nepřítomnosti toho druhu vášně, která je tím ničivější, čím je intenzivnější.

	Vzhlédla od paprik, které její malé ruce úpravně rozkrajovaly. Jak se ti dnes vedlo?" zeptala se.

	Pokrčil rameny, přešel místnost a přátelsky ji objal. „Docela dobře. A tobě?"

	Udělala obličej. „V tuhle roční dobu je to vždycky úděsné. Na jaře se jim rozjančí hormony a vyhlídka na zkoušky naplní vzduch nervozitou. Připomíná to snahu vzdělávat tlupu uvřeštěných opic. Dopustila jsem se chyby a nechala svou nejvyšší třídu vypracovat ve španělštině esej ,Moje dokonalá neděle'. Polovina děvčat ho proměnila v nasládlý romantický škvár, vedle nějž Barbara Cartlandová působí jako silně praktická osoba. A všichni chlapci psali o fotbalu."

	Tony se zasmál. Je zázrak, že se našemu druhu vůbec daří rozmnožovat, když mají teenageři tak málo společného s opačným pohlavím."

	„Nevím, kdo dychtivěji počítal minuty do odzvonění poslední přestávky, jestli oni nebo já. Někdy si myslím, že pro inteligentního člověka neexistuje rozumný způsob, jak si vydělávat na živobytí. Můžeš se přerazit

	ve snaze odhalit před nimi divy cizího jazyka, a pak ti někdo při překladu tvrdí, že coup de grace je sekačka na trávu."

	„To si vymýšlíš." Sebral půlku houby a začal ji přežvykovat.

	„Kéž by. Mimochodem, když jsem vcházela, zvonil zrovna telefon. Měla jsem ale plné ruce, tak jsem hovor nechala přebrat záznamníkem."

	„Mrknu se, kdo to byl. Co máme k večeři?" dodal cestou ke své kanceláři, malé místnůstce v přední části chaty.

	„Maiale con latte s pečenou zeleninou," volala za ním Frances. „Pro tebe je to vepřové v mléce."

	„To zní zajímavě," křikl nazpět a stiskl tlačítko na záznamníku. Ozvalo se dlouhé pípnutí. Pak uslyšel její hlas.

	„Ahoj, Tony." Dlouhá chvíle nejistoty. Dva roky doslovného ticha, komunikovali spolu jen nepravidelnými přívaly e-mailů. Přesto čtyři krátké slabiky dokázaly proniknout ulitou, jíž obestavěl své emoce.

	„Tady Carol." Další čtyři slabiky, tentokrát zcela zbytečné. Její hlas by poznal i v záplavě statických poruch. Určitě se dozvěděla tu novinku o Vancem.

	„Potřebuju si s tebou promluvit," pokračovala, hlas začínal nabývat sebejistotu. Takže přece jen profesně, ne osobně. „Dostala jsem úkol, ale potřebovala bych, abys mi s ním poradil." Žaludek měl těžký jako olovo. Proč mu tohle dělá? Přece ví, proč za profilováním udělal tlustou čáru. Právě ona ze všech lidí na světě by měla projevit větší slitování a nedělat mu tohle.

	„S profilováním to nemá nic společného," dodala rychle. Slova přes sebe padala ve snaze napravit mylný dojem, kterého se u něj obávala a který už si také bez váhání vytvořil.

	Je to pro mě. Musím něco udělat a nevím jak na to. Ty bys mi, myslím, dokázal pomoci. Chtěla jsem mailovat, ale přišlo mi jednodušší probrat si to ústně. Mohl bys mi zavolat, prosím?"

	Tony nehybně stál, zíral z okna na prázdné stěny domů stojících hned za chodníkem na druhé straně ulice. Nikdy skutečně nevěřil, že Carol patří do minulosti.

	„Dáš si sklenku vína?" Jeho zasnění přerušil hlas Frances z kuchyně.

	Vrátil se do kuchyně. „Postarám se o to," nabídl se a protáhl se kolem ní k ledničce.

	„Kdo to byl?" zeptala se Frances lhostejně, spíš ze zdvořilosti než ze zvědavosti.

	„Někdo, s kým jsem kdysi pracoval." Tony skryl tvář při vytahování korku a rozlévání vína do skleniček. Odkašlal si. „Carol Jordanová. Policistka."

	Frances se znepokojeně zamračila. „Není to ta...?"

	„Ta, co jsem s ní pracoval na těch dvou případech sériových vrahů, ano." Tón jeho hlasu Frances napověděl, že o tom nehodlá diskutovat. Znala holá fakta z jeho minulosti. Vždycky cítila, že mezi ním a jeho kolegyní zůstalo cosi nevysloveného. Konečně má příležitost obrátit kámen a podívat se, co zpod něj vyleze.

	„Měli jste k sobě blízko, že?" zasondovala.

	„Práce na takových případech kolegy vždycky nakrátko sblíží. Spojuje je společný cíl. Později svoji společnost nemohou ani vystát, protože jim připomíná věci, které ze své paměti chtějí vymazat."

	„Volala kvůli tomu mizerovi Vancemu?" Frances se pouštěla na tenký led. Dobře si to uvědomovala.

	Tony jí položil skleničku vedle prkýnka. „Takže ses o tom doslechla?"

	„Bylo to ve zprávách."

	„Žes nic neřekla."

	Frances se napila vychlazeného jiskřivého vína. „Týká se to tvojí práce, Tony. Myslela jsem si, že o tom začneš, až podle tebe nastane vhodná chvíle. Pokud o tom vůbec budeš chtít mluvit. A pokud nezačneš, nechce se ti."

	Pokřiveně se usmál. Jsi asi jediná žena, kterou znám, jíž v genech chybí slídivost."

	„Ále, dokážu být stejně slídivá jako každá jiná. Jen jsem se dost tvrdě naučila, že strkat nos tam, kde ho nikdo nechce, je skvělý recept na zničení vztahu." Narážka na její neúspěšné manželství byla stejně nepřímá jako Tonyho občasné zmínky o zkušenostech z profilování, ale jemu zněla dostatečně hlasitě a jasně.

	„Rychle jí zavolám, než to tu dokončíš," rozhodl se.

	Frances přestala pracovat a dívala se, jak odchází. Měla pocit, že dnes nastane jedna z oněch nocí, kdy se probudí v chladných hodinách před úsvitem, protože Tony začne křičet ze spaní a bude sebou mlátit pod přikrývkou. Nikdy si mu nestěžovala; o sériových vrazích si toho přečetla dost, aby si udělala představu, jaké hrůzy jsou uloženy v jeho mozku. Líbí se jí, co je spojuje, ale jeho démony by s ním sdílet nechtěla.

	Neměla ani tušení, nakolik se tím liší od Carol Jordanové.
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	Carol se opřela v pohovce, jednou rukou svírala sluchátko, druhou masírovala kožich svého černého kocoura Nelsona. „Určitě by ti to nevadilo?" ověřovala si, i když dobře věděla, že jde o pouhou formalitu. Tony by nikdy nenabízel nic, co by nemyslel vážně.

	"Jestli ti mám pomoct, budu muset vidět ty pokyny, co ti dají. Bylo by rozumné vzít je sem, abychom si to celé mohli společně projít." Tonyho hlas zněl věcně.

	„To bych vážně moc ocenila."

	„To není žádný problém. V porovnání s tím, na čem jsme pracovali v minulosti, to bude přímo potěšení."

	Carol se otřásla. Sáhla na ni smrt. „Slyšels o Vanceho odvolání?"

	„Hlásili to v rádiu," odpověděl.

	„Nemůže s tím uspět," tvrdila s větší sebedůvěrou, než jakou pociťovala. Je jen dalším hostem Jejího Veličenstva, a to díky nám. Při soudu zkusil každou kličku v zákoně a ještě pár dalších triků, a přesto se nám podařilo přesvědčit porotu, která byla náchylná ho zbožňovat. Nemůže projít přes tři členy Horní sněmovny se soudcovskou pravomocí." Nelson zaprotestoval nad příliš hlubokým zarytím prstů do svého těla.

	„Rád bych si to myslel. Ale z Vanceho jsem vždycky měl špatný pocit."

	„Už dost na tohle téma. Ráno, jakmile obdržím pokyny, okamžitě zamířím na letiště a sednu na let do Edinburghu. Tam bych si mohla pronajmout vůz. Až budu mít lepší představu o času příjezdu, zavolám ti."

	„Dobře. Klidně... klidně můžeš bydlet u mě," navrhl. Po drátě nebylo snadné rozpoznat ostych od neochoty.

	Třebaže nesmírně toužila zjistit, kam je dovedly dva roky odloučení, věděla, že bude moudřejší nechat si zadní vrátka. „Díky, už tak ti dost komplikuju život. Zarezervuj mi místo v nějakém místním hotelu nebo penzionu. Kde to bude nejšikovnější."

	Nastala krátká odmlka. Pak promluvil: „Mám dobré reference na několik míst. Ráno to nějak vyřeším. Ale kdyby sis to rozmyslela..."

	„Dám ti vědět." Byl to prázdný slib, popud by musel vyjít od něj.

	„Moc se těším na naše setkání, Carol."

	Já taky. Neviděli jsme se hodně dlouho."

	Zaslechla tiché uchechtnutí. „Nejspíš ne. Nejspíš to bylo právě tak akorát. Takže zítra."

	„Dobrou noc, Tony. A díky."

	„To je to nejmenší, co pro tebe můžu udělat. Ahoj, Carol."

	Zaslechla cvaknutí a linka ztichla. Pustila sluchátko, nechala ho sklouznout na koberec. Vzala Nelsona do náruče, prošla pokojem ke stěně s okny, s výhledem na starý kamenný kostel, zcela protismyslně zachovaný v jádru moderního betonového komplexu, který se stal jejím domovem. Dneska ráno náměstíčko přehlížela s pocitem smutného loučení, s představou pakování a stěhování do Haagu k zaujetí postu čerstvého styčného důstojníka Europolu. Všechno jí připadalo tak blízko, ta vize měla sílu uskutečnit se. Najednou si sotva dokázala představit, jaká budoucnost ji čeká po spánku a snídani.

	

	*****

	

	Wilhelmina Rosen minula Arnhem a zakotvila na noc. Molo, které vždycky používal k zakotvení na Nederrijnu, dva muži jeho posádky dobře znali. Do vesnice se skvělým barem a restaurací to neměli dál než pět minut chůze. Svoje povinnosti si odbyli v rekordním čase, na velké nákladní lodi ho nechali samotného necelou půlhodinu od uvázání lodě. Neobtěžovali se s dotazem, jestli je nechce doprovodit. Za celá ta léta, co spolu pracovali, se jejich nočního popíjení zúčastnil jen jednou, když Manfredova žena porodila. Strojník tehdy trval na tom, že kapitán musí dítě zapít s ním a Guntherem. Nerad na to vzpomínal. Kotvili nedaleko Regensburgu, popíjeli v celé řadě barů, dobře obeznámených s potřebami lodníků. Příliš mnoho piv, příliš mnoho šnapsu, příliš velký hluk, příliš mnoho děvek se mu vysmívalo svými těly.

	Je mnohem lepší zůstat na palubě, kde si beze strachu z vyrušení může vychutnávat svá tajemství. Kromě toho se tu vždycky najde nějaká práce k udržení staré porýnské lodi ve špičkovém stavu. Mosazné části musí zůstat naleštěné, lak svěží a bez puchýřů. Starý mahagon kormidelny a jeho kabiny zářil leskem mnoha let leštění, pokračoval v tradici předávané celými generacemi. Loď zdědil po dědečkovi, byla to jediná dobrá věc, jakou mu ten neřád poskytl.

	Nikdy nezapomene na pocit osvobození následující po staříkově nehodě. Nikdo o ní do rána neměl nejmenší tušení. Dědeček odešel na břeh strávit večer v baru, jak to čas od času dělával. Nikdy nepil spolu s posádkou, vždycky dával přednost tomu uklidit se do tichého koutku v nějaké pivnici daleko od ostatních lodníků. Choval se, jako by byl pro ostatní příliš dobrý, i když podle vnuka svou tvrdohlavou škrobeností spíš všechny ostatní kapitány na řece pěkně štval.

	To ráno nebylo po staříkovi na palubě ani vidu, ani slechu. Už tohle samo o sobě bylo pozoruhodné, protože dědeček proslul neotřesitelným dodržováním návyků. Žádná nemoc mu nikdy nedovolila ulehnout, žádná měkkost vůči sobě samému ho neudržela na lůžku ani minutu po šesté. V zimě v létě byl do šesti dvaceti starý pán umytý, oholený a oblečený a pod otevřeným krytem podezíravě kontroloval motor, jestli ho přes noc náhodou nepotkalo nic zlého. Ale to ráno nad lodí viselo zlověstné ticho.

	Držel hlavu sklopenou, pracoval nad dnem podpalubí, odhaloval čerpadlo. Zaměstnávalo to jeho ruce, zbavoval se tím možnosti vykazovat neklid, na který by později, kdyby vzniklo podezření, někdo mohl poukázat. Ale neustále v něm plála vnitřní záře z pocitu, že svoji budoucnost vzal do svých rukou. Konečně se stal pánem svého osudu. Miliony lidí se toužily osvobodit, jak to udělal on, ale jedině hrstka měla kuráž to uskutečnit. Se vzácným výronem hrdosti si uvědomil, že je mnohem neobyčejnější, než jak mu kdy kdo připisoval, zejména stařík.

	Gunther, připravující pilně snídani v lodní kuchyni, si ničeho divného nevšiml. Svoji práci vykonával chtě nechtě stejně pravidelně jako jeho kapitán. To Manfred, strojník, spustil poplach. Znepokojený staříkovým mlčením se odvážil pootevřít dveře jeho kabiny. Postel zůstala prázdná, pedantsky zasunuté přikrývky byly tak vypnuté, že by se od nich hozená mince odrazila ke stopu jak z trampolíny. Znepokojeně se vrátil na palubu a začal s hledáním. Nákladový prostor byl prázdný, čekal ranní dodávku štěrku. Manfred odhrnul roh plachty z nepromokavé látky a slezl po žebříku dolů, aby loď zkontroloval od přídě až po záď v obavách, že se stařík třeba rozhodl vyrazit na periodickou pozdně večerní obchůzku lodi a buď upadl, nebo se mu udělalo špatně. Ale nákladový prostor zel prázdnotou.

	Manfreda přepadl velice ošklivý pocit. Vrátil se na palubu, obešel ji kolem dokola, díval se dolů do vody. Nedaleko přídě spatřil to, čeho se obával. Mezi trupem lodi a sloupkem mola splýval obličejem dolů starý pán.

	Závěr byl nasnadě. Stařík to přehnal s pitím, klopýtl přes jedno z vlečných lan, která poutala nákladní loď k molu. Podle pitevní zprávy se při

	pádu udeřil do hlavy a nejspíš ztratil vědomí. I kdyby šlo o pouhé omráčení, zapracovala kombinace alkoholu a rány a utopení bylo již předem jasným závěrem. Oficiální nález zněl smrt v důsledku nešťastné náhody. Nikdo ani na minutku nezapochyboval.

	Přesně tak si to plánoval. Než vynesli verdikt, pěkně se zapotil, ale všechno dopadlo tak, jak si vysnil. Udivilo ho, když zjistil, jakou radost dokáže pociťovat.

	Tehdy poprvé ochutnal moc a připadalo mu to stejně luxusní jako dotek hedvábí na kůži, stejně hřejivé jako brandy v hrdle. Konečně v sobě objevil drobné zamihotání síly, kterou dědečkovo neustálé brutální ponižování nedokázalo úplně vyhladit a kterou přiživoval rozdmycháváním představ a později ještě hořlavějším palivem nenávisti a odporu k sobě samému, až se rozhořela natolik, že ho rozpálila k činu. Konečně tomu sadistickýmu zmetkovi ukázal, kdo je tady pravej chlap.

	Necítil žádné výčitky svědomí, ani neprodleně po činu, ani později, když se pozornost lodníků odvrátila od dědečkovy smrti k novějším klepům. Vzpomínka na to, co udělal, ho naplňovala lehkostí, jakou nikdy dříve nepoznal. Prudce se v něm rozhořela touha po pokračování, ale neměl tušení, jak ji naplnit.

	Odpověď přišla zcela nečekaně na pohřbu, potěšitelně malé sešlosti. Starý pán byl po celý svůj dospělý život kapitánem říční lodi, ovšem na přátelství nadání neměl. Nikdo se o něj nezajímal natolik, aby se vzdal nákladu a šel mu projevit poslední úctu na obřadu v krematoriu. Nový pán Wilhelminy Rosen ve většině truchlících poznával nekvalifikované členy posádky a kapitány ve výslužbě, kteří se svým časem nedokázali naložit lépe.

	Když na konci neosobního obřadu jeden po druhém odcházeli, zatahal ho za rukáv starší člověk, kterého nikdy předtím neviděl. „Znal jsem vašeho dědečka," řekl. „Rád bych vás pozval na pivo."

	Netušil, co se říká, když se člověk touží vyhnout společenské povinnosti, do které se mu nechce. Zvali ho tak zřídka, že se to nikdy nepotřeboval naučit. „Dobře," odpověděl a následoval muže ze strohého pohřebního salonku.

	„Máte tu auto?" zeptal se stařík. „Přijel jsem taxíkem."

	Přikývl a vedl ho ke staré dědečkově fordce. I tohle hodlal změnit, hned jak mu právníci předají povolení, že může začít utrácet dědečkovy peníze. V autě mu spolujezdec ukázal cestu z města do volné krajiny. Skončili v hospodě na jedné křižovatce. Starý pán koupil dvě piva a pokynul mu k zahrádce pivnice.

	Posadili se do stínu v rohu, slabé jarní slunce sotva umožňovalo pití venku. Jmenuji se Heinrich Holtz." Představení doprovázel tázavý pohled. „Zmiňoval se o mně někdy? O Heinzim?"

	Zavrtěl hlavou. „Ne, nikdy."

	Holtz pomalu vydechl. „Nemůžu tvrdit, že by mě to zrovna překvapilo. To, co jsme spolu prožili, nebylo nic, o čem by kdokoli z nás rád hovořil." S mlsností příležitostného pijáka se napil piva.

	Ať už byl Holtz kdokoli, zjevně nepatřil ke světu obchodní nákladní dopravy. Byl to drobný, scvrklý človíček, úzká ramení měl nahrbená, jako by stále žil ve studeném větru. Vodnaté šedé oči vyhlížely ze záhybů vrásek, pohled měl spíš kradmý než přímý.

	Jak jste se znal s dědečkem?" zeptal se.

	Odpověď a příběh, který ji doprovázel, změnily jeho život. Konečně pochopil, proč jeho dětství připomínalo peklo. Ale zaplavil ho hněv, ne odpuštění. Konečně pochopil, kde najde světlo. Konečně má misi, která roztříští ledové sevření strachu, jenž ho na tak dlouho paralyzoval a obral ho o všechno, co ostatní považovali za samozřejmé.

	Ten večer v Heidelbergu byl prostě dalším stadiem projektu. Naplánoval si to svědomitě a vzhledem k tomu, že je dosud na svobodě, neudělal žádnou podstatnou chybu. Z první popravy se hodně poučil a v budoucnosti udělá pár věcí jinak.

	Plánoval si dlouhou budoucnost.

	Spustil malý jeřáb, kterým přenese svůj lesklý volkswagen golf ze zadní paluby Wilhelminy Rosen do doku. Pak zkontroloval, jestli má v batůžku všechno, co tam být má: blok, tužku, skalpel, náhradní čepele, lepicí pásku, tenké lanko a trychtýř. Malou, pevně zašroubovanou skleničku s formalínem. Bylo tam všechno a v pořádku. Zkontroloval si hodinky. Do schůzky v Leidenu mu zbývá spousta času. Zasunul si mobil do kapsy bundy a začal připojovat auto k jeřábu.
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	Nad hlavou Daniela Barenboima se ve vlnách valil potlesk. Obrátil se k orchestru a pokynul mu, aby povstal. Nic nevyvolá tak silný pocit lidské sounáležitosti jako Mozart, přemítal Tadeusz, když nehlasně tleskal v jejich opuštěné lóži. Katerina milovala operu, skoro tolik jako milovala strojení se na večer v jejich lóži ve Státní opeře. Kdo by se staral, odkud se na to berou peníze. Záleží jen na tom, za co je utrácíte. A Katerina uměla utrácet stylově, utrácela způsobem, který ozvláštňoval život všech kolem ní. Nejlepší místa v opeře byla její nápad, i když to jakoby sedělo přímo k němu. Dnešní cesta do lóže mu připomínala průchod špalírem. Nechtělo se mu ovšem dělit o svůj prostor, zejména s kteroukoli z těch načančaných žen, které ho před představením ve foyeru zahrnuly kondolencemi.

	Počkal, až se většina obecenstva rozejde, neviděn zíral na požární oponu oddělující jeviště. Pak vstal, uhladil si záhyby konzervativního, na míru šitého večerního obleku. Vklouzl do svého černého kabátu, sáhl do vnitřní kapsy a zapnul telefon. Konečně vyšel z budovy opery do jarní noci plné hvězd. Protáhl se kolem štěbetajících skupinek a zabočil na Unter den Linden, mířil k reflektorem efektně ozářené Brandenburské bráně, nový Reichstag zářil do noci. K bytu v Charlottenburgu to má tak dvě míle, ovšem dnes večer dá přednost pobytu v berlínských ulicích, než aby se nechal těsně uzavřít do vnitřku auta. Jako upír potřeboval transfuzi života. Nedokázal ještě vystát společenskou hru, ale město v sobě obsahovalo energii, která ho napájela. Minul právě sovětský válečný pomník na okraji Tiergartenu, když mu u boku zavibroval telefon. Netrpělivě ho vytáhl. „Haló?"

	„Šéfe?"

	Poznal Krasičův hluboký bas. „Ano?" odpověděl. Žádná jména do mobilu. Příliš mnoho nenechavců nemá na práci nic lepšího než prohánět se éterem a snažit se zachytit náhodné konverzace, nemluvě o nejrůznějších státních agenturách konstantně monitorujících občany vlastního státu, jako když všechny ještě obklopovalo rudé nebezpečí.

	„Máme problém," hlásil Krasič. „Musíme si promluvit. Kde tě najdu?"

	Jdu domů. Asi tak za pět minut dorazím na Siegessaule."

	„Vyzvednu tě tam." Krasič nečekaně ukončil hovor.

	Tadeusz zasténal. Na okamžik se zastavil, zahleděl se do oblohy skrze pučící větve stromů. „Katerino," pronesl tiše, jako by oslovoval přítomnou milenku. V takových okamžicích ho napadalo, zda se vůbec kdy rozptýlí bezútěšná prázdnota, kterou mu nechala dědictvím. Momentálně mu přišlo, že každým dnem spíš ještě narůstá.

	Vypnul ramena a vykročil směrem k monumentu pruského vojenského úspěchu, který sem Hitler nechal přemístit z původního místa, aby zde vytvořil ostrov v dopravě, ještě víc zdůrazňující jeho nebetyčnou výšku. Pozlacené okřídlené vítězství korunující Siegessaule zářilo ve světlech města jako maják a ve vzdorovitém popření proher minulého století hledělo směrem k Francii. Tadeusz se zastavil na rohu. Po Krasičovi zatím ani vidu, ani slechu. Nechtěl, aby bylo zřejmé, že tu jen tak lelkuje. Podle jeho zkušeností není opatrnosti nikdy nazbyt. Přešel ulici k památníku a začal obcházet jeho podstavec, předstíral, že si prohlíží spletité mozaiky připomínající opětovné spojení německého národa. Mé polské babičce by se scvrklo srdce v hrudi, kdyby mé tu viděla stát, pomyslel si. Jako bych ji slyšel: „Nevychovávala jsem tě, aby se z tebe stal princ z Charlottenburgu," křičela by na mě.

	Rty se mu při tom pomyšlení zkřivily sardonickým úsměvem.

	Tmavý mercedes zabrzdil u chodníku a diskrétně zablikal reflektory. Tadeusz přešel křižovatku s kruhovým objezdem a otevřenými dveřmi nastoupil. „Omlouvám se, že ti kazím večer, Tadzio," začal Krasič. „Ale jak už jsem řekl, máme problém."

	„To nic." Auto se rozjelo po Bismarckstrasse, Tadeusz se opřel v sedadle a rozepnul si kabát. „Večer mi zkazil jeden zmetek na BMW, ne ty. Tak v čem spočívá ten problém?"

	„Normálně bych tě s něčím takovým neobtěžoval, ale... ten balíček braunu, co přivezli Číňani? Vzpomínáš si na něj?"

	„Na něco takového nejspíš hned tak nezapomenu. Už dávno jsem produkt nedržel v ruce, tak si to nemám s čím splést. Co je s ním?"

	„Zdá se, že v něm bylo nějaký svinstvo. V So36 na to exli čtyři narkomani, a co jsem slyšel, sedm dalších je v nemocnici na jednotce intenzivní péče."

	Tadeuszovi vyletělo vzhůru obočí. Východní Kreuzberg, běžně označovaný poštovním směrovacím číslem staré NDR, byl kulturním centrem městské omladiny. Bary, kluby a výčepy s živou muzikou udržovaly každou noc oblast kolem Oranienstrasse při životě až do svítání. Byl to také

	domov mnohých místních Turků, jenže v ulicích špinavého nervního předměstí bylo patrně víc pouličních prodavačů drog než kebabu. „Odkdy tě zajímají mrtví narkomani, Darko?" zeptal se.

	Krasič neklidně trhl rameny. „Kašlu na ně. Čtyři další budou zejtra stát ve frontě, aby je nahradili. Jde o to, Tadzio, že jednomu mrtvýmu narkomanovi pozornost nikdo nevěnuje. Ale i poldové musí trochu zvednout zadky, když mají na prkně čtyři mrtvoly a vypadá to, že co nevidět dorazí další."

	„Jak si můžeš být jistý, že to způsobilo naše zboží? Nejsme jediná firma v ulicích."

	„Poptával jsem se kolem toho. Všichni ty mrtví využívali dealery, zásobovaný z našeho řetězce. Bude kolem toho pěkně horko."

	„Horko už jsem zažil," prohlásil klidně Tadeusz. „Co je na tomhle tak zvláštního?"

	Krasič si netrpělivě odfrkl. „Protože sem to zboží nepřišlo běžnou cestou. Nevzpomínáš si? Předal jsi ho Kamalovi osobně."

	Tadeusz se zamračil. Pocit prázdnoty v žaludku se mu vrátil. Vzpomněl si na nepříjemný pocit, který z toho kšeftu měl, neklid, který se k němu přikradl na dvoře loděnice na Dunaji. Snažil se neblahému osudu vyhnout změnou rutiny, ale zdá se, že opatření, které zaujal, aby se vyhnul problémům, je k němu přivedlo přímější cestou. „Od Kamala je k pouličním prodavačům ještě hodně daleko," zdůraznil.

	„Možná ne dostatečně daleko," zavrčel Krasič. „Mezi tebou a Kamalem byli vždycky předtím prostředníci. Nikdy nemohl tvrdit: 'Tenhle heroin mi předal Tadeusz Radecki osobně.' Nevíme, kolik toho poldové vědí. Možná jim ke Kamalovi chybí krůček dva. A pokud se bude snažit získat dohodu, která by ho ušetřila nejhoršího, určitě ho napadne prásknout tebe."

	Tadeusz už problému věnoval řádnou pozornost, jeho apatický nezájem se stal dávnou minulostí. „Měl jsem za to, že na Kamala je spoleh."

	„Na nikoho není spoleh, když mu nabídnou tu správnou cenu."

	Tadeusz se otočil v sedadle a upřel na Krasiče ostrý pohled. „Ani na tebe, Darko?"

	„Na mě je spoleh, Tadzio, protože moji cenu si nikdo nemůže dovolit." Krasič mohutnou rukou sevřel šéfovo koleno.

	„Takže co tím chceš naznačit?" Tadeusz odtáhl nohu, podvědomě tak do fyzické podoby převedl odstup, který mezi nimi existoval.

	Krasič se zavrtěl, odvrátil se a zíral z okna, nedíval se na Tadeusze. „Můžeme si dovolit Kamala ztratit."

	Přede dvěma měsíci by Tadeusz prostě přikývl a prohodil něco ve smyslu:

	„Udělej, co je třeba." Jenže přede dvěma měsíci ještě žila Katerina. Ještě se nemusel vyrovnávat s pochopením něčí ztráty. Ne že by v sobě snad choval nějaké sentimentální představy, že by pro něj Kamal mohl být někým tak významným jako Katerina. Znal Kamala, věděl o jeho prodejnosti, o jeho hrách o moc, o jeho ubohých nabubřelých pokusech stát se někým, s nímž je třeba počítat. Ale zkušenost s bolestným odloučením náhlou smrtí v něm otevřela kanál pro empatii i ve zcela nečekaném směru. Nápad nechat Kamala zabít pro velice malou pravděpodobnost, že by z toho mohl osobně profitovat, teď Tadeuszovi zrovna neseděl. Spolu s touto myšlenkou se v něm okamžitě probudilo vědomí, že si nemůže dovolit projevit vlastnost, kterou by Krasič zcela jistě označil za slabost. Člověk by musel být hotový blázen, aby odhalil slabiny před někým, jako je Krasič, aťsi byl vždy tak loajální. Tohle všechno proběhlo Tadeuszovou hlavou v jediném okamžiku. „Počkáme a uvidíme," rozhodl. „Kdybychom se Kamala zbavili okamžitě, zbytečně bychom tím přitáhli pozornost policistů směrem k němu. Jakmile ovšem objevíme sebemenší náznak, že postupují jeho směrem... víš, co máš dělat, Darko." Krasič spokojeně přikývl. „Nech to na mně. Odbudu si pár hovorů." Auto se prořítilo kolem Schloss Charlottenburgu a zabočilo do tiché ulice, v níž Tadeusz bydlel. „Promluvíme si zítra ráno," řekl na rozloučenou, otevřel dveře a s tichou konečností je za sebou zabouchl. Bez ohlédnutí zašel do budovy.

	

	*****

	

	Přestože i venku bylo pošmourno a zataženo, Caroliným očím chvíli trvalo, než se zaklimatizovaly ve zšeřelém interiéru malé krčmy na nábřeží, kde se na Tonyho návrh měli sejít. Rychle zamrkala, na pozadí zaregistrovala tiše hrající country hudbu. Barman zvedl hlavu od novin a věnoval jí zběžný úsměv. Rozhlédla se, vnímala od stropu zavěšené rybářské sítě, jejich jasně zbarvené plováky zmatněly léty přítomnosti v cigaretovém kouři. Na dřevěném obložení stěn rozptýleně visely akvarely rybářských přístavů East Neuku. Jedinými dalšími zákazníky byla dvojice starších pánů, plně zaujatých dominem. Po Tonym ani památky.

	„Čím vám mohu posloužit?" zeptal se barman, když se přiblížila.

	„Vaříte kávu?"

	Jo." Odvrátil se a zapnul konvici, nepatřičně trčící mezi lahvemi likérů a aperitivů pod portálem s lihovinami.

	Dveře za ní se otevřely. Carol otočila hlavu a pocítila tíhu na hrudi. "Ahoj," pozdravila.

	Tony přešel těch několik yardů k baru, na tváři se mu pomalu rozšiřoval

	úsměv. V baru působil naprosto nepatřičně, jako ostatně všude mimo své vlastní prostory. „Omlouvám se za zpoždění. Pořád mi vyzváněl telefon." Nastalo krátké zaváhání, pak se k němu Carol obrátila tváří a objali se, její prsty si připomněly známý pocit z jeho značně obnošeného tvídového saka. Díky těm pár palcům, o něž byl vyšší než ona, dobře pasoval k jejím pěti stopám a šesti palcům. „Rád tě vidím," zašeptal tiše, jeho dech jí zašuměl u ucha.

	Poodstoupili od sebe a přeměřili se pohledem. Všimla si, že vlasy kolem spánků mu začíná protkávat stříbro. Vrásky u tmavě modrých očí se prohloubily, ale přízraky, které jako by vždycky blikaly v jeho pohledu, se konečně uklidnily. Připadal jí zdravější než kdykoli předtím. Zůstal štíhlý a šlachovitý, ale při objetí působil masivněji, jako by na jeho pevné postavě přibyla vrstva svalů. „Vypadáš dobře," poznamenala.

	„To všechno ten čerstvý mořský vzduch," vysvětlil. „Ale ty - ty vypadáš úžasně. Změnila jsi účes? Něco je jinak."

	Pokrčila rameny. „Nový kadeřník. To je všechno. Asi má kapku ostřejší styl." Nemůžu uvěřit, že tu spolu tlacháme o kadeřníkovi, pomyslela si nevěřícně. Dva roky jsme se neviděli a bavíme se tu, jako bychom nebyli víc než zběžní známí.

	„Ať je to, jak chce, vypadá to skvěle."

	„Čím mohu posloužit?" přerušil je barman a postavil před Carol hrneček se samostatným filtrem. „Mléko a cukr jsou v košíčku na konci baru," dodal.

	Jedno za osmdesát šilinků," objednal si Tony a vytáhl portmonku. „Platím všechno."

	Carol zvedla kávu a rozhlédla se. „Kam se posadíme?"

	„K tomu stolu v zadním rohu, tam u okna." Zaplatil za nápoje a zamířil za ní k místu, kde je od zbytku místnosti oddělovala dřevěná lavice s vysokým opěradlem.

	Carol získávala čas mícháním kávy. Věděla, že v tom Tony se svou běžnou chladnou odtažitostí rozezná přenos zájmu na náhradní objekt, přesto si nedokázala pomoci. Když zvedla hlavu, překvapilo ji, že on zrovna tak intenzivně zírá do svého piva. Někdy během těch dvou let do svého chování přijal nový prvek, naučil se nechat lidi odpočinout od svého analytického pohledu. „Cením si toho, že sis na tohle udělal čas," řekla.

	Vzhlédl a usmál se. „Carol, jestliže tě to přimělo přijet sem na návštěvu, mohu jen říct, že ta práce je nízká cena, kterou za to musím zaplatit. E-mail je dobrá věc, ale taky dobrý způsob, jak se za něj schovat."

	„Z obou stran."

	„To nehodlám popírat. Ale čas plyne."

	Vrátila mu úsměv. „Tak chceš si vyslechnout moji Mission Impossible?"

	„Rovnou na věc, jako vždycky. Poslyš, myslel jsem si, tedy pokud ti to nebude vadit, že bychom tě napřed mohli ubytovat v hotelu a pak zajít ke mně a probrat si, co si to na tebe nachystali. U mě je větší soukromí než v hospodě. Schůzku tady jsem navrhl jedině proto, žes to tu našla snáz než mou chatu."

	Něco zůstalo nevysloveno. Dosud v něm dokážu číst, uvědomila si s úlevou. Já to beru. Ráda se podívám, kde žiješ. Nikdy jsem tu nebyla. Máš to tu velice malebné."

	„To teda ano. Skoro až moc. Snadno se zapomíná, že v rybářských vesnicích z pohlednic panují stejné vášně jako na hlavních ulicích."

	Carol se napila kávy. Chutnala překvapivě dobře. „Takže ideální místo na zotavenou?"

	„Ve vícero ohledech." Chvíli hleděl stranou, pak se vrátil pohledem zpátky k ní, ústa mu vytvořila tenkou linii odhodlání. Bystře odhadla, co bude následovat, a obrnila se, aby její tvář nevyjadřovala nic než štěstí. Já... s někým se scházím," vylezlo z něj.

	Carol si uvědomovala každý sval, který zapojila do úsměvu. „To jsem za tebe ráda," řekla a přála si, aby se ten kámen v jejím žaludku rozpustil.

	Tonyho obočí se tázavě pozvedlo. „Díky."

	„Ne, myslím to vážně. Jsem ráda." Sklopila oči do zasmušilé hnědi své kávy. „Zasloužíš si to." Zvedla hlavu, přinutila se do svého hlasu vložit jiskru. „Tak jaká je?"

	Jmenuje se Frances. Je to učitelka. Velice klidná, velice chytrá. Moc laskavá. Seznámili jsme se v bridgovém klubu v St. Andrews. Chtěl jsem ti o ní povědět. Ale nechtěl jsem s tím začínat, dokud si nebudu jistý, že z toho něco bude. A pak... jak jsem říkal, e-mail je dobrá schovávačka." Omluvně rozhodil rukama.

	„To je v pořádku. Nic mi nedlužíš." Jejich pohledy se setkaly. Oba věděli, že je to lež. Ráda by se ho zeptala, jestli tu Frances miluje, ale nechtěla se dočkat nepříjemné odpovědi. „Takže se s ní setkám?"

	„Řekl jsem jí, že dnes večer budeme pracovat, tak nepřijde. Ale mohl bych jí zavolat a zeptat se, jestli se k nám nepřidá na večeři. Jestli chceš?" Vypadal nejistě.

	„Nemyslím. Vážně bych potřebovala tvůj mozek a hned zítra se musím vrátit." Carol dopila kávu. Pochopil její narážku, hodil do sebe pivo a zvedl se.

	„Vážně jsem rád, že tě vidím, víš." Jeho hlas zněl tišeji než předtím. „Chybělas mi."

	Ne dost, pomyslela si. „Taky jsi mi chyběl," řekla nahlas. „Pojďme, čeká nás práce."
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	Veškerá násilná smrt je šokující. Ale vražda v nádherném domě pocházejícím z devatenáctého století, vypínajícím se nad poklidným kanálem, s výhledem na středověké sídlo učenosti a impozantní kostelní věž, v hoofdinspecteurovi Keesi Maartensovi vyvolala hlubší rozhořčení, než kdyby se to stalo v nějaké zadní rotterdamské uličce. Celá dlouhá léta ve velkém přístavu Severního moře postupoval v hodnostech, než se mu konečně zdařilo přeložení do Regio Hollands Midden. A až dosud návrat na půdu dětství naplňoval jeho sen o klidnějším životě. Ne že by se této části Holandska kriminalita vyhýbala, to zdaleka ne. Ale v univerzitním městečku Leidenu bylo násilí méně, tím si byl jistý.

	Nebo si to alespoň do dneška myslel. Nebylo mu neznámé špatné zacházení, jakým jeden člověk - nebo více jedinců spojených stejnou slepou zuřivostí - dokázal způsobit bolest druhému. Výtržnosti v doku, hospodské rvačky, kdy urážky skutečné či imaginární dokázaly vyprovokovat střety všech rozměrů, napadení, dokonce vraždy, které ze sexuálních pracovnic dělaly oběti, to všechno bylo součástí každodenní práce rotterdamské kriminální policie a Maartens se domníval, že si za léta, kdy byl vystavován ničivým účinkům hněvu, vypěstoval hroší kůži. Dospěl k závěru, že je vůči hrůze odolný. Ovšem i v tom se mýlil.

	Nic za třiadvacet let praxe ho na něco takového nepřipravilo. Bylo to urážející a navíc ještě zesílené neslučitelností s prostředím. Maartens se zastavil na prahu pokoje, který působil dojmem, jako by se od chvíle, kdy byl dům postaven, vůbec nezměnil. Stěny byly od podlahy až po strop lemovány mahagonovými policemi, jejich ozdobné prvky příjemně žhnuly tlumeným leskem letitého leštění. Všechny police byly vyplněné knihami a kartotéčními krabicemi, i když moc podrobnosti ze svého místa neviděl. Podlahu tvořily naleštěné parkety, několik koberečků Maartensovi přišlo ošumělých a vybledlých. Nico takového bych si do tak tmavé místnosti nikdy nedal, pomyslel si a dobře si uvědomoval, že se veškerou svou duševní energií vyhýbá cent-

	rálnímu bodu v místnosti. Dvě vysoká okna poskytovala výhled přes Maresingel na historické centrum města za ním. Obloha byla světle modrá, tenké proužky mraků zjevně visely nehybně, jako by se zastavil čas.

	Pro muže, který se nacházel ve středu své studovny, se čas zcela jistě zastavil. Nebylo pochyb, byl mrtvý. Ležel na zádech na širokém mahagonovém stole uprostřed místnosti s roztaženýma rukama a nohama, zápěstí a kotníky měl připoutány tenkými lanky k cibulovitým nohám stolu. Vrah ho patrně přivázal plně oblečeného a teprve pak na něm rozřezal oblečení, odhalil mírně opálené tělo se světlejším místem po plavkách.

	Už to samo o sobě by bylo dost zlé, znesvěcení, jakého by tělo muže středního věku snad mohlo zůstat ušetřeno. Potupu navíc v obscénnost obracel chuchvalec rudé hmoty pod břichem, ošklivá rána, z níž po bílé kůži stékaly pramínky zaschlé krve, táhnoucí se až na stůl. Maartens na chvíli zavřel oči, snažil se vypudit to z mysli.

	Zaslechl kroky na schodech za sebou. Na odpočívadle se objevila vysoká žena v námořnicky modrém kostýmu šitém na míru, medově plavé vlasy stažené do ohonu. Kulatý obličej měla vážný a důvěryhodný, modré oči zastíněné rovnými tmavými řasami. Byla takovým nějakým nenápadným způsobem pěkná, mírný make-up záměrně podtrhoval nedráždivost a dobromyslnost. Maartens se obrátil ke štábnímu důstojníkovi Marijke van Hasseltové, jednomu ze dvou koordinátorů svého týmu. „Tak co víme, Marijke?" zeptal se.

	Z kapsy saka vytáhla zápisník. „Majitelem domu je doktor Pieter de Groot. Pracuje na univerzitě. Přednáší experimentální psychologii. Před třemi lety se rozvedl, žije sám. Každý druhý víkend ho jezdí navštěvovat děti, teenageři. Žijí u Haagu s matkou. Tělo objevila dnes ráno uklízečka. Otevřela si jako obvykle, neviděla nic zvláštního, uklidila v přízemí a pak přišla sem. Nakoukla do dveří studovny a uviděla tohle -" Marijke zagestikulovala palcem směrem ke dveřím. „Prý udělala pár kroků do místnosti, pak seběhla dolů a zavolala nás."

	„To je ta žena, co čekala s uniformovaným policistou u dveří, když jsme sem přicházeli?"

	„Přesně tak. Za žádnou cenu nechtěla zůstat v domě. Nemůžu říct, že bych jí to měla za zlé. Musela jsem si s ní promluvit v autě. Tom sehnal pár lidí z našeho týmu a vyslal je poptat se po okolních domech."

	Maartens pochvalně přikývl nad akcí jejího kolegy, druhého koordinátora. „Později byste mohla zajít na univerzitu, uvidíme, co vám tam o doktoru de Grootovi poví. Dorazil už tým na ohledání místa činu?"

	Marijke přikývla. Jsou venku s patologem. Čekají na vaše rozkazy."

	Maartens se odvrátil. „Tak je sem radši pusťte. Máme tu prd co na práci, než budou hotoví."

	Zamířil ke schodišti. Marijke se zahleděla za něj do místnosti. „Máte nějaké tušení, co by mohlo být příčinou úmrtí?" zeptala se.

	„Viděl jsem jedinou ránu."

	Já vím. Jen se mi zdá..." Marijke se odmlčela.

	Maartens přikývl. „Není tu dost krve. Určitě byl vykastrován přibližně v době smrti. Uvidíme, co řekne patolog. Ale už teď to rozhodně vypadá na podezřelou smrt."

	Marijke se pozorně zadívala šéfovi do tváře, jestli to nemyslí ironicky. Ale nezaznamenala žádnou stopu nevážnosti. Za dva roky práce s Maartensem se něco podobného přihodilo velice zřídka. Jiní policisté se ochraňovali černým humorem, tento instinkt dobře sloužil k útěše i jí. Ovšem útěcha byla přesně ta věc, kterou Maartens svému týmu nikdy neposkytoval. Něco jí teď napovídalo, že budou potřebovat více než Maartensovu strohost, aby se přenesli přes vraždu tak hroznou, jako je tahle. Sledovala ho, jak sestupuje ze schodů, srdce měla stejně těžké, jako byly jeho kroky.

	Marijke překročila práh do místnosti, v níž se zločin odehrál. Recherche bijstandsteam měl pevně daný systém, přestože jim vraždy nevstupovaly do cesty tak často, aby se staly rutinní záležitostí. Zatímco Maartens instruoval tým techniků a patologa, její úlohou bylo zabezpečit místo činu. Z koženého batohu, který s sebou všude nosila, vytáhla latexové rukavice a umělohmotné návleky na boty a natáhla si je. Pak přešla nejbližší cestou ode dveří ke stolu a dostala se do úrovně mužovy hlavy. Prohlídka mrtvého byla jejím úkolem. Jediná práce, jaké se Maartens vždycky vyhýbal. Nikdy se nedobrala závěru, jestli na to má slabý žaludek nebo jestli si prostě uvědomuje, že jinde je ho zapotřebí víc. Maartens dokázal lidem přiřadit práci, která jim seděla, a ona při pohledu na mrtvého nikdy ani nemrkla. Podle ní to mělo nejspíš něco společného se skutečností, že pocházela ze statku. Už v raném dětství si zvykla na mrtvý dobytek. Marijke opravdu neměla problémy s tím, kolik hluku nadělají jehňátka.

	Problémy jí způsobovala otázka, co jí toto tělo může vypovědět o oběti a jejím vrahovi. Marijke byla ctižádostivá a rozhodně neměla v úmyslu ukončit svoji kariéru coby štábní důstojník Hollands Midden. Každý případ pro ni představoval potenciální stupínek k postupu do některé z elit-

	ních jednotek v Amsterodamu nebo Haagu a Marijke byla odhodlána zazářit, kdykoli k tomu dostane příležitost.

	Klinickým pohledem hleděla dolů na tělo Pietera de Groota, přibližovala koneček prstu, aby se dotkla nafouklého břicha. Studené. Už je tedy nějaký čas mrtvý. Zamračila se. Na vyleštěném povrchu stolu objevila kruhovitou skvrnu, tvořila svatozář kolem hlavy, jako by se tu něco vylilo. Marijke si v duchu poznamenala, že se o tom nesmí zapomenout zmínit před týmem techniků. Všechno neobvyklé se musí prověřit.

	Přes záměr metodicky prohlédnout každý kousek těla a jeho okolí její zrak neodbytně přitahoval škraloup zaschlé krve kolem syrové rány. Odhalené svaly připomínaly nezabalené maso zapomenuté přes noc na kuchyňské lince. Když si uvědomila, na co se kouká, obrátil se jí nečekaně žaludek. Na dálku dospěla ke stejnému závěru jako Maartens. Jenže de Groota nevykastrovali. Genitálie zůstaly připojené k tělu, i když byly až groteskně zašpiněné krví. Zalapala po dechu.

	Ať už psychologa zabil kdokoli, pohlavní orgány mu neodstranil. Vrah mu skalpoval ochlupení.

	

	*****

	

	Carol se opírala o parapet okna. Kouř vystupující z kávy zamlžil část skla. Počasí se přes noc změnilo a Firth of Forth připomínal pomačkané prostěradlo z šedého hedvábí s bílou přízí v místech, kde se daleko od břehu čas od času zlomila vlna. Carol toužila po známé siluetě Londýna.

	Neměla sem jezdit. Byla to chyba. Ten výlet jí sice přinesl profesní zisk, ale ten více než anuloval čerstvý charakter emocí, které v ní Tonyho přítomnost rozdmýchala. Stále ještě lpěla na zlomečku naděje, jak si s hořkostí přiznávala, že jejich vztah nakonec přece jen po dostatečné mezeře v čase i prostoru vzplane. Tato naděje se sesypala jako hrad z písku na slunci spolu s jeho odhalením, že zašel dál. Přesně v to vždycky doufala. Až na to, že onou souputnicí, kterou si zvolil ke společné cestě, se nestala ona.

	Snad na sobě při odchodu z hospody nedala znát hloubku svého zklamání, vyloudila na obličeji úsměv při gratulaci příteli. Pak se odvrátila a ostrý severovýchodní vítr se jí stal omluvou pro pálení v očích. Vyjížděla za jeho autem do kopce od malebného přístavu jako z pohlednice k hotýlku, kde jí zařídil ubytování. Ze vzdorovitosti si vymínila deset minut na opravu make-upu a dovedení účesu k dokonalosti. A k výměně džínů za úzkou sukni, která odhalovala víc, než kdy kdo od metropolitní policie viděl. Možná prohrála bitvu, ale to neznamená, že zatroubí k ústupu. Jen ať vidí, o co přichází, pomyslela si. Házela tím rukavici sobě právě tak jako jemu.

	Cestou k jeho domovu si řekli málo závažného, spíš jen tak klábosili o životě na malém městě. Sama chata vypadala celkem tak, jak očekávala. Ať už ta žena pro Tonyho znamená cokoli, její osobnost se na jeho domově nepodepsala. Poznala většinu jeho nábytku, obrázky na stěnách, knihy vyrovnané v policích podél stěny studovny. Dokonce i záznamník, pomyslela si s náhlým záchvěvem hrůzy, když ji přepadly vzpomínky.

	„Zdá se, že ses zabydlel," poznamenala jen.

	Pokrčil rameny. „Nejsem zrovna zatížený na domácnost. Obešel jsem to tu s kbelíkem bílé barvy a pak dovnitř nastěhoval svoje staré věci. Naštěstí sem docela zapadly."

	Jakmile se usadili ve studovně nad hrnky kávy, současné rozpaky nějak ustoupily a potvrdila se stará nenucenost, panující mezi nimi i dříve. Takže zatímco Tony četl pokyny, které Carol ráno nechal doručit Morgan, schoulila se do starého křesla a listovala různorodou hromadou časopisů počínaje New Scientist a konče Marie Claire. Vždycky nakupoval podivnou směsici časopisů, vzpomněla si něžně. Nikdy ovšem v jeho domově neuvízla na tak dlouho, aby si tam něco četla.

	Tony si při pročítání pokynů dělal poznámky do zápisníku položeného na opěradle křesla. Čas od času svraštil obočí, občas se mu ústa zkřivila otázkou, kterou však nevyslovil nahlas. Zpráva nebyla dlouhá, ale četl ji pomalu a pečlivě, občas zalistoval zpátky na začátek, a když se dostal na konec, letmo ji ještě jednou celou přehlédl. Konečně zvedl hlavu. „Musím připustit, že mě to mate," pronesl.

	„Co zejména máš na mysli?"

	„Skutečnost, že po tobě chtějí něco takového. Značně se to vymyká tvému poli působnosti."

	„Taky myslím. Musím jen doufat, že nějaká stránka mých zkušeností nebo mých dovedností zastoupí mou neznalost práce pod cizí identitou."

	Tony si dobře známým gestem shrnul vlasy z čela. „Taky bych hádal. Ty pokyny jsou samy o sobě víceméně přímočaré. Vyzvednout odněkud drogy, vyměnit balíček drog za peníze a vrátit se k prvnímu kontaktu. Samozřejmě očekávám, že ti celou cestu budou házet klacky pod nohy. Jinak by to nemělo smysl."

	„Má jít o test mých schopností, takže se dá očekávat nečekané." Carol odložila časopis, v němž si četla, a složila si pod sebe nohy. „Tak jak na to mám jít?"

	Tony nakoukl do poznámek. „Vidím v tom dvě stránky - praktickou a psychologickou. Co myslíš ty?"

	„Praktická stránka je snadná. Na přípravu mám čtyři dny. Místo pro vyzvednutí hotovosti znám a zběžně i oblast předání balíčku. Takže si hodlám zkontrolovat dům, do kterého musím zajít. Pak se naučím nejrůznější cesty z bodu A do bodu B, až je budu znát jako své boty. Budu muset být schopná přizpůsobit se každé eventualitě, která se naskytne, to znamená, že terén musím poznat natolik, abych mohla bez rozmýšlení změnit plány. Musím si promyslet, jak se obleču a jak snadno budu moct svůj vzhled změnit tak, abych zmátla kohokoli, kdo mě bude sledovat."

	Přikyvoval, souhlasil. „Ale některé praktické věci samozřejmě závisí na psychologických aspektech."

	„A to je právě to, co neovládám. Proto jsem tady. Na konzultaci s autoritou." Carol z legrace zasalutovala.

	Ušklíbl se sám nad sebou. „Kéž by takovou úctu před mými schopnostmi vykazovali moji studenti."

	„Neviděli tě v akci. To by zpívali jinou."

	Ústa se mu zúžila do ponuré čáry, v očích spatřila stín, který tam před chvílí nebyl. Jo, přesně tak," řekl po odmlce. „Přidej se ke mně a uvidíš kruhy pekla, které si ani Dante nedokázal představit."

	„To přichází s teritoriem," nadhodila Carol.

	„Právě proto už tam nežiju." Pohlédl stranou, zaměřil se očima na ulici za oknem. Zhluboka se nadechl. „Takže. Potřebuješ vědět, jak chodit v botách někoho jiného, že?" Obrátil se zase k ní, vynucený Žoviální výraz ve tváři.

	„A v jeho kůži."

	„Dobře. Tak odsud začneme. Lidi soudíme podle toho, jak vypadají, jak se chovají a co říkají. Na těchhle věcech je postavený náš odhad lidí. Řeč těla, oblečení, činy a reakce. Mluva a mlčení. Když se s někým setkáme, náš mozek začne porovnávat to, co registrujeme, s tím, co máme uloženo ve své paměťové bance. To, co tam máme uchované, používáme většinou jen k ověřování úsudku o nových známých. Ale dá se toho využít i jako vzorníku, na kterém můžeme postavit nové způsoby jednání."

	„Takže tvrdíš, že vlastně vím, co vědět potřebuju?" Carol vypadala pochybovačně.

	„A jestli ne, pak se ani někdo tak chytrý, jako jsi ty, něco takového nenaučí do příštího týdne. Napřed bych chtěl, aby sis představila někoho, koho znáš a kdo by se v takovém scénáři cítil dobře." Poklepal tužkou na papíry. „Nemusíš ho znát důvěrně, stačí o něm něco málo vědět."

	Carol se mračila, rychle probírala kriminálníky, s nimiž se v průběhu let setkala. Nikdy nepracovala u drogového, ale při práci v Seafordu, přístavu

	v Severním moři, na dealery i prostředníky narazila častěji, než by dokázala spočítat. Nikdo z nich jí ale neseděl. Dealeři byli příliš nafoukaní nebo narvaní vlastním produktem, prostředníci postrádali iniciativu. Pak si vzpomněla na Janine. „Myslím, že někoho mám," hlásila. Janine Jerroldovou."

	„Pověz mi o ní něco."

	„Začínala jako šlapka v docích. Od ostatních se lišila tím, že se obešla bez pasáka. Pracovala sama, v pokoji nad hospodou, která patřila její tetě. Když jsem na ni narazila já, přesunula se k lukrativnější a fyzicky méně nebezpečné práci. Vedla skupinku organizovaných zlodějek. Občas jsme chytli některé z děvčat, ale Janine jsme nepřistihli nikdy. Všichni věděli, že je za tím ona. Žádná z těch holek ji nikdy neudala, protože se o ně starala. Přišla k soudu zaplatit pokutu za přestupek, peníze na dřevo. A když nějakou poslali do basy, zajistila, aby někdo dohlédl na její děti. Byla chytrá a měla spoustu peněz."

	Tony se usmál. „Dobře, takže teď máme na zřeteli Janine. Tohle bylo snadné. Teď si musíš Janine sestavit pro sebe. Musíš si dokolečka omílat, cos ji kdy viděla dělat a říkat, a vymyslet, jak ingredience namíchat, abys z ní udělala ženu, jakou by mohla být teď."

	„Za čtyři dny?"

	„Samozřejmě půjde o hrubý portrét, ale za tu dobu se stačíš k něčemu propracovat. Pak přijde to skutečně těžké. Musíš ze sebe shodit Carol Jordanovou a osvojit si Janine Jerroldovou."

	Carol vypadala ztrápeně. „Ty myslíš, že to dokážu?"

	Naklonil hlavu ke straně, zvažoval to. Jo, myslím, Carol. Myslím, že jsi prostě schopná dosáhnout všechno, co si umaneš."

	Následovala chvíle ticha, elektrizující a slibná. Pak Tony vyskočil a řekl: „Další kafe. Potřebuju další kafe. A potom si musíme naplánovat, jak budeme pokračovat dál."

	„Dál?"

	Carol za ním vstoupila do předsíně.

	„Ano. Nemáme už moc času. Musíme okamžitě začít s nacvičováním role."

	Než mohla Carol odpovědět, ozval se nepochybný zvuk klíče v zámku. Oba se jak na obrtlíku otočili ke dveřím, tváře ztuhlé překvapením. Dveře se otevřely a v nich stála elegantní žena něco před čtyřicítkou. Vytáhla klíč ze zámku, vrhla na oba úsměv, jehož vřelost ovšem chyběla očím. „Dobrý večer, vy jste určitě Carol." Frances strčila do dveří za sebou, uložila si klíče do kapsy a napřáhla ruku vpřed. Přejela po Carol pohledem od hlavy až k patě, mírným pozdvižením obočí vzala na vědomí krátkou sukni.

	Carol si s ní automaticky potřásla rukou. „Carol, to je Frances," zadrmolil Tony.

	„Proč jste, pro boha živého, v předsíni?" zajímala se Frances.

	„Šli jsme si zrovna uvařit další kafe." Tony začal couvat ke dveřím kuchyně.

	„Omlouvám se, že jsem sem tak vpadla." Frances dokormidlovala Carol do obývacího pokoje. Je to takové hloupé. Ale zapomněla jsem tu štos sešitů čtvrtého ročníku, které jsem včera večer opravovala. Ráno jsem tak spěchala, že jsem je tu prostě zapomněla. Zítra jim ty eseje musím vrátit."

	Jo, jasné, pomyslela si Carol a cynickým pohledem sledovala Frances, jak bere hromadu školních sešitů zasunutou za okrajem pohovky.

	„Chtěla jsem sem jen vklouznout a popadnout je. Ale jestli si zrovna vaříte kávu, snad bych se k vám mohla připojit." Frances se obrátila a upřela na Carol pevný pohled. „Pokud nějak neruším?"

	„Zrovna jsme tak nějak dospěli k přirozené přestávce," prohlásila Carol škrobeně. Věděla, že by měla říct ještě něco kolem, třeba jak ráda se s Frances setkává, ale přestože je patrně schopná zahrát někoho jiného, příčilo se jí lhát ve společenských situacích.

	„Tony?" zavolala Frances. „Dala bych si rychlou kávu, jestli ti to nevadí."

	„Dobře," přiletěla odpověď z kuchyně. Carol se jen ujistila, že to vyznělo stejně nadšeně, jako to vnímala ona.

	„Vůbec nejste taková, jak jsem si vás představovala," poznamenala Frances, chladná odmítavost v hlase.

	Carol si připadala, jako by jí bylo zas čtrnáct, jako by ji zubatým ostřím řezal sarkasmus učitele matematiky. „Většina lidí nemá ani ponětí, jak policisté ve skutečnosti vypadají. Všichni jsme chodili do školy a víme, co můžeme očekávat od kantorů. Ale u policistů se lidé spoléhají na jejich podobu z televize."

	Já na televizi moc nekoukám," odpověděla Frances. „Ale podle toho, co o vás Tony vyprávěl, jsem očekávala někoho... zralejšího, asi tak bych to formulovala. Ale podívejte se na sebe. Vypadáte spíš jako nějaká moje studentka z vyššího ročníku než jako policistka."

	Od dalších slovních invektiv zachránil Carol Tonyho návrat. Asi tak dvacet minut poseděli, bavili se o ničem, pak si Frances sebrala svoje známkování a nechala je na pokoji. Tony ji vyprovodil, vrátil se do pokoje a smutně kroutil hlavou. „Omlouvám se."

	„Nemám jí to za zlé," ujišťovala ho Carol. Ještě žes mi zrovna neukazoval vyhlídku z hořejších místností."

	Ta narážka měla vyvolat smích. Tony namísto toho sklopil oči ke koberci a zastrčil si ruce do kapes kalhot. Jedeme dál?" zeptal se.

	Zbytek večera pokračovali v různých aspektech sehrávání role, nepřestali ani při večeři. Byla to velice náročná práce a vyžadovala od Carol plné soustředění. Než dorazil taxík, aby ji odvezl zpátky do hotelu, byla celá zdrchaná z kombinace cvičení představivosti a zahánění emocí. Rozloučili se ve dveřích, vstoupili do nemotorného objetí, jeho rty se otřely o hladkou kůži pod jejím uchem. Div se nerozplakala, ale udržela se pod kontrolou. Po návratu do hotelu cítila jen prázdnotu v žaludku.

	Teď si při pohledu na moře dovolila popustit uzdu svému hněvu. Nebyl namířený proti Tonymu. Dobře si uvědomovala, že jí nikdy nic nesliboval. Svoji zuřivost obracela sama proti sobě. Z hořkosti, která ji zaplavila, nemá proč obviňovat někoho jiného.

	Věděla, že má na výběr dvě možnosti. Hýčkat v sobě ten vztek jako ránu, která ji celou může otrávit. Nebo konečně nakreslit tlustou čáru za minulostí a využít té energie k pohonu do budoucnosti. Ví, co z toho chce. Jedinou otázkou zůstává, jestli to dokáže.

	

	

	Poznámky k případu

	

	Jméno:Pieter de Groot 

	Sezení číslo: 1

	

	Poznámky: Nápadný je pacientův nedostatek citového vzrušeni. Neni ochoten se angažovat a vykazuje znepokojivou úroveň pasivity. Přesto má vysoké minění o vlastnich schopnostech. Jediný předmět, o němž je ochoten rozmlouvat, je jeho vlastni intelektuální nadřazenost. Jeho představa o vlastni osobě je extrémně velkolepá.

	Jeho výsledky, které by se daly nejlépe charakterizovat jako průměrné, takové chováni neospravedlňuji. Ovšem jeho pohled na vlastni schopnosti podpořila řada jeho kolegů, kteři z bliže nespecifikovaných důvodů nepředvedli dostatek ochoty zpochybnit před nim jeho vlastni obrázek o sobě samém. Jejich opomenuti v tomto bodě interpretuje jako souhlas s vlastním ohodnocením svého postaveni ve společnosti .

	Pacient postrádá schopnost náhledu na vlastni problémy.

	

	Terapeutická intervence: Změněný stav vědomi
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	Naložená porýnská loď brázdila hladinu směrem k Rotterdamu, jako sklo hladká příďová vlna se s rozšiřováním hnědé řeky sotva změnila. Nederrijn se nepostřehnutelně stával Lekem, pak přibral široký tok Nieuwe Maas. Po většinu dopoledne byl vůči míjející scenérii slepý. Proud je unášel malými prosperujícími městečky se směsicí vysokých městských domů a nízkých průmyslových budov, kostelní věže se zabodávaly do fádní šedé oblohy, ale on by jediné z nich nedokázal popsat, leda co si pamatoval z minulých cest. Neregistroval ani travnaté valy, skrývající rozsáhlé plochy rovinaté země, ani půvabné zákruty silnic a železniční mosty, přetínající dlouhé části toku řeky mezi dvěma ohyby.

	Viděl jiné obrázky. Jak se Pieter de Groot zhroutil na podlahu, když ho vlastnoručně vyrobeným obuškem udeřil do týla. Pořádně utaženými stehy sešil měkkou jelenici a nacpal ji broky na ptáky. Nedokázal si představit, že by se někdy zachoval tak jako de Groot, že by cizímu člověku důvěřoval natolik, aby se k němu pět minut po seznámení obrátil zády. Kdo tak podcení starost o svoji bezpečnost, zaslouží si takový osud.

	Další vzrušující obrázky. Panika v očích toho bezcitnýho neřáda, když se probral a zjistil, že leží nahý přivázaný k vlastnímu stolu. Jeho hrůza kupodivu ustoupila, když kapitán nákladní lodi promluvil. „Zemřete," oznámil mu. „Zasloužíte si to. Hrál jste si na boha. Teď vám ukážu, jak to vypadá, když si někdo zahraje na boha s vámi. Už dlouho motáte lidem hlavy a teď nastal čas, aby někdo zamotal hlavu vám. Můžu to provést rychle, protože, to mi věřte, nebudete chtít, aby to šlo pomalu. Ale jestli se dáte do křiku, až vám vytáhnu roubík z úst, způsobím vám takovou bolest, že budete žebronit, abych vás už zabil." Mužova reakce ho překvapila. Jeho první oběť zápasila, odmítala přijmout fakt, že to nemá smysl, což považoval za přirozenou reakci. Iritovalo ho to, protože mu to znesnadňovalo práci. Ale respektoval to. Takhle by se měl člověk chovat.

	Jenže ten profesor z Leidenu byl jiný. Jako by okamžitě pochopil, že osobu nad ním neovlivní žádný argument, který by proti svému osudu mohl vznést. Tehdy ztratil ducha, jeho oči naplnila porážka.

	Opatrně muži vyndal z úst roubík. Psycholog se ani nepokoušel škemrat. V tu chvíli pocítil úžasnou spřízněnost s obětí. Netušil, co se tomu druhému v životě přihodilo, že získal takovou schopnost rezignace, ale rozpoznal v tom odraz svého vlastního naučeného chování a nenáviděl proto de Groota ještě víc. „Kurva rozumný rozhodnutí," zavrčel nevrle a odvrátil se, aby zakryl svůj neklid.

	Nechce na tu chvíli vzpomínat.

	Další překrásné obrázky. Dmoucí se hruď, křečovité škubání a kroucení těla snažícího se udržet na té správné straně věčnosti. Dělalo mu dobře přehrávat si čerstvě vytvořené vzpomínky. Nevzpomínal si, že by v něm cokoli jiného kdy vzbuzovalo takový pocit opojení.

	A pak, další nepředvídaná radost, kterou objevil. Je konečně schopný ukázat těm děvkám, kdo je tu pánem. Po vraždě toho profesora v Heidelbergu cestou k lodi s údivem zjistil, že dostal chuť na ženu. Nedůvěřoval tomuto puzení, už tolikrát ho ponížilo, ale řekl si, že teď je z něj jiný člověk, může si, sakra, dělat, co se mu zlíbí.

	Tak zajel do zadních uliček a vyzvedl si tam děvku. Měla ho kam vzít, připlatil si za privilegium přivázat ji k flekaté posteli, s rukama a nohama roztaženýma, přesně tak jak naložil s obětí na stole. Tentokrát se žádné pokoření nekonalo. Byl tvrdý jako skála, ošukal ji ukrutnou rychlostí, až sténala a žebronila o přídavek. Jenže před očima neviděl ji, ale zmučené tělo, které za sebou zanechal. Připadal si jako bůh. Když skončil, odvázal ji a poručil jí lehnout si na břicho, aby svoji nově objevenou potenci mohl oslavit ještě tím, že si ji vzal i zezadu. Když odcházel, mrštil po ní hrstí mincí, aby jí vyjádřil svoje opovržení.

	K lodi odjížděl v povznesené náladě, jakou ještě nikdy nezažil, ani poté, co zabil staříka.

	To, co se po pohřbu dozvěděl od Heinricha Holtze, mu neumožnilo pozvednout oponu temnoty v sobě ani mu to nepomohlo odpustit dědečkovi. Občas ho napadlo, jestli vůbec má schopnost odpouštět. Tolik reakcí, které ostatní považovali za samozřejmé, z něj bylo vyždímáno. Pokud v něm předně vůbec kdy byly.

	Pochopil však, koho by mohl využít k vytvoření nové databanky vzpomínek, která by mu přinášela radost a světlo. Dlouho přemítal, hledal, jakým způsobem by své mučitele mohl přimět ke splacení dluhu. Cestu

	k osvobození mu nakonec osvítilo strašlivé pokoření, které utrpěl od jedné maďarské děvky. Nebylo to poprvé, co se dočkal posměchu, ale poprvé mu někdo svým chováním připomněl dědečka. Zalila ho omamující černota, zablokovala v něm všechno kromě zuřivosti. Jeho ruce se v mžiku ocitly na jejím krku v sevření tak pevném, až zrudla v obličeji, jazyk jí vyčníval z úst jako bizarní chrlič. Ovšem ve chvíli, kdy její život doslova držel ve svých rukách, si náhle uvědomil, že nechce zabít ji.

	Odpadl z ní, lapal po dechu a potil se, ale zároveň měl jasno v hlavě a jeho nohy vyrazily novou cestou. Do noci vyklopýtal jako jiný člověk. Už měl svou misi.

	Jeho potěšení z připomínání si minulosti narušil příchod Manfreda s šálkem kávy, z něhož se ještě kouřilo. Vyrušení mu ovšem nevadilo. Stejně nastal čas k návratu zpátky na zem. Celé dopoledne fungoval na automatického pilota, což pro úsek cesty, který měli před sebou, nebylo dobré. Rušné vody Rotterdamu byly hotovou smrtelnou pastí pro nepozorného kapitána. Jak Nieuwe Maas plynula kolem širokých odboček do nejrůznějších postranních kanálů vedoucích k molům a kotvištím, míjeli neustále remorkéry, nákladní lodě i motorové čluny. Klidně kdykoli mohly divokou rychlostí bezstarostně vyrazit ze slepých zákoutí. Vyhýbání se kolizím vyžadovalo, aby věnoval plnou pozornost radarové obrazovce právě tak jako vodě kolem sebe. Nahoře na přídi vodní cestu sledoval ještě Gunther, druhý pár očí na to, co je před nimi, v místech kapitánovu pohledu často zastíněných.

	Teď se musí soustředit na to, aby loď bezpečně dostal do přístavu. Jedině na lodi záleží, bez ní by nebyl nikým. Jeho mise by se rozplynula. Kromě toho je pyšný na své dovednosti kapitána na Rýnu. Rozhodně nemá v úmyslu stát se terčem vtipů v doku.

	Později bude mít spoustu času povolit uzdu své vášni, srolovat temnotu a nechat se zalívat sluncem. Až budou vykládat náklad, bude se moci vrátit ke svým vzpomínkám. A třeba si naplánovat, co ještě přidá do pokladnice své paměti.

	

	*****

	

	Štábní důstojník Marijke van Hasseltová nakrčila nos. To, že jí nevadily mrtvoly, byla jedna věc; podstupovat jednotlivé pohledy a pachy při posmrtném ohledání vyžadovalo mnohem víc kuráže. Počáteční stadia byla v pořádku. Vážení a měření, odhalení hlavy a rukou zpod umělohmotného prostěradla a vyškrabování špíny usazené pod jednotlivými nehty jí nevadilo vůbec. To vše doprovázel pečlivý záznam patologa Wima

	de Vriese na audio i videokazetu. Věděla ovšem, co bude následovat, a nebyla to vyhlídka pro choulostivý žaludek.

	De Vries alespoň nepatřil mezi ty, co si vychutnávají pokoření policistů, kteří se posmrtného ohledání musí zúčastnit. Nikdy hrozivě nemával orgány jako hlučný řezník vyvrhující vnitřnosti zvířete. Pracoval klidně a efektivně, při odhalování tělesných tajemství prokazoval mrtvým tolik úcty, kolik jen šlo. A když objevil něco, s čím by se přítomný policista měl obeznámit, vyjadřoval se jasně a srozumitelně. To všechno Marijke přinášelo úlevu.

	Patolog citlivě pokračoval ve vnějším ohledání. „V nosních dírkách vidím stopy po pěně," hlásil. „To by odpovídalo utopení. Ale v ústech nic není, což mě překvapuje," dodal a posvítil si do de Grootových úst. „Moment, zdá se mi..." Nahlédl dovnitř z ještě větší blízkosti, natáhl se po lupě. „Vzadu v hrdle vidím zhmoždění a také kontuze na vnitřní straně rtů a tváří.''

	„Co to znamená?" zeptala se Marijke.

	Je ještě příliš brzy na to, abych něco takového mohl tvrdit s jistotou, ale zdá se, že mu bylo něco násilím vsunuto do úst. Později se dozvíme víc." Zručně provedl řadu výtěru z několika tělních otvorů a začal se věnovat vnějším zraněním.

	„Ochlupení bylo odstraněno docela dovedně," konstatoval. Je tu jen několik náznaků zkusmých řezů tady na středu." Ukázal na místo prstem v latexové rukavici. „Vidíte? Něco takového jsem ještě nikdy neviděl. Dalo by se to nazvat skalpováním ochlupení. Náš pachatel si dával pozor, aby nepoškodil samotné genitálie."

	„Byl ještě naživu, když k tomu došlo?"

	De Vries pokrčil rameny. „Skalpování proběhlo v době blízké smrti. Buď už byl mrtvý, nebo právě umíral." Pokračoval ve vyšetřování těla, zastavil se u levé části hlavy. „Tady je ošklivá boule." Prozkoumal prsty hrbolek. „Drobná oděrka kůže. Poranění po tupém předmětu. Nějaký čas před smrtí dostal ránu do hlavy." Pokynul asistentovi. „Obrátíme ho."

	Marijke hleděla na rozložení lividní kůže na de Grootových zádech. V úžlabině šíje, v oblasti kříže a na nohách v podkolení se vytvořily skvrny barvy podlitin, jak se do těchto míst nevyhnutelnou silou gravitace nalila krev. V místech, jimiž se tělo tisklo ke stolu, zůstala kůže přízračně bílá; na ramenou, na půlkách, na lýtkách. Marijke to připomínalo podivnou abstraktní malbu. De Vries přitiskl palec k rameni mrtvoly. Když ho odtáhl, nenastala žádná změna. „Takže hypostáza ve druhém stadiu. V této poloze ležel mrtvý přinejmenším deset až dvanáct hodin. Po smrti nebylo s tělem manipulováno."

	Následovala část, kterou Marijke nesnášela. Tělo obrátili zpátky na záda

	a začala pitva. Uhnula pohledem stranou. Ledabylý pozorovatel by se mohl domnívat, že věnuje bedlivou pozornost tomu, co de Vries dělá. Ve skutečnosti se ovšem zaměřila na podnos s nástroji, jako by její život závisel na zapamatování si všech předmětů v nějaké perverzní verzi soutěžní hry. Pitevní skalpel pro chirurgické otevření a vyjímání orgánů s kovovým držadlem a čtyři palce dlouhou vyměnitelnou čepelí. Nůž na mozek s dokonalou, dvanáct palců dlouhou čepelí na vytváření tenkých řezů jemné tkáně. Nůžky, skalpely a lékařské kleště na věci, na které nechtěla ani pomyslet. Pilka Stryker s oscilující čepelí sloužící k Přeřezávání kostí, aniž by docházelo ke zničení tkáně kolem. Dláto ve tvaru T nazývané klíčem na lebku na speciální zapáčení při rozevírání kosti lebeční.

	Takže propásla chvíli, kdy de Vries s lupnutím otevřel hruď a z dutiny vyletěly bledé a nafouklé plíce. „To jsem čekal," poznamenal. Do jeho vysoce profesionálního chování se vloudilo uspokojení a vyžádalo si její pozornost jako o nohy se otírající kočka.

	„Co je to?" Neochotně odvrátila zrak od chirurgických nástrojů.

	„Podívejte se na stav jeho plic." Zabořil prst do šedé tkáně vydouvající se z otvoru mezi žebry. Přinášelo mu to jasnou zprávu. „Utopil se."

	„Utopil?"

	De Vries přikývl. „Nade všecky pochybnosti."

	„Ale říkal jste, že zemřel v té poloze, v jaké byl nalezen."

	„Přesně tak."

	Marijke se mračila. „Nikde přece nebyla žádná voda. Byl přivázaný ke svému pracovnímu stolu. Nebylo to v koupelně ani v kuchyni. Jak by se mohl utopit?"

	„Velice nepříjemným způsobem," odvětil de Vries. Jeho hlas zněl neutrálně, očima se soustředil na práci rukou. „Podle stavu ústní dutiny a průdušnice byl do jeho vzdušných cest násilím vpraven nějaký trychtýř nebo trubice a jím byla lita voda. Řekla jste, že byl přivázaný, ostatně stopy po poutech vidím sám. Nemohl se moc bránit."

	Marijke se otřásla. Ježíši! Taková bezcitnost."

	De Vries pokrčil rameny. „To je ovšem váš obor, ne můj. Já jen čtu, co vypovídá tělo. Díky bohu se nemusím zaobírat myslí, která za tím stojí."

	Ale já ano, pomyslela si policistka. A tahle je pěkně odporná. „Takže příčinou úmrtí je utopení?" ověřovala si.

	„Samozřejmě to v tomto stadiu nemůžu tvrdit najisto. Ale rozhodně to tak vypadá." De Vries se obrátil zpátky k mrtvole, jeho ruce vklouzly do dutiny břišní a vytáhly odtud kupu vnitřních orgánů.

	Utopení, pomyslela si. Ne něco, co by člověka napadlo v žáru okamžiku. Ať už ten čin spáchal kdokoli, velice pečlivě si vše naplánoval. Přišel vybavený na to, co musí udělat. Pakliže by tohle měl být zločin z vášně, byla by to tedy pěkně podivná vášeň.

	Carol za sebou zabouchla těžké dveře svého bytu a opřela se o ně. Skopla ze sebe boty. Překřížila jednu nohu přes druhou a sklonila se, aby si promasírovala osvobozené prsty nohou. Celý den se potulovala po Stoke Newingtonu, Dalstonu a Hackney, na svět kolem sebe pohlížela očima zločince. Od policejního pohledu na svět se zas tak moc nelišil. Oba hledaly možné únikové cesty, možné terče zločinu, možné mezery v bezpečnostních opatřeních. Jenže předtím byla lovcem. Teď musela přemýšlet, co potřebuje kořist.

	Snažila se zapamatovat si zadní uličky, opuštěné pozemky, možné úkryty. Kontrolovala zadní východy hospod, rychlá občerstvení s kebaby, jejichž nouzové východy by se daly využít někým, kdo má dost důvtipu a ostré lokty, firmy pirátských taxíků, jejichž řidiči, připravení okamžitě vyrazit, parkovali za rohem od hlavního tahu. Do paměti si vryla domy nabízející snadný přístup k zadním zahradám, které by mohly znásobit únikové cesty. Tři dny strávila mezi výfukovými plyny, pachy žluklého jídla a levnými parfémy ulice. Oblékala se tak, aby splynula s heterogenní směsicí těch, kteří doufali, že se časem vyhrabou výš, i těch žijících s vědomím, že už nepostoupí nikam jinam než níž. Odposlouchávala akcenty pěti kontinentů, ověřovala si, kdo přitahuje pozornost kolemjdoucích a koho si naopak nikdo nevšímá.

	Výsledek se zdaleka neblížil dokonalosti, ale bude to muset stačit. Zítra své chování ještě vypiluje a pak nastane čas na realitu.
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	Připomínalo to svrab. Nesmírně to bolelo, ale nedokázal se ovládnout a nedělat to. Tadeusz seděl u vyleštěné desky z opracovaného dubu, která mu v domácí kanceláři sloužila za stůl, a probíral se fotografiemi Kateriny. Byly tu snímky z veřejnosti. Jejich příjezd na filmovou premiéru, Katerinin senzační vzhled způsobil, že ji fotografové považovali za nějakou méně významnou hvězdičku. Charitativní večeře, Katerina ho krmí kouskem humra ze svých prstů. Katerina na formálním otevření celodenního pečovatelského centra, na něž pomáhala shánět finance. Následovala série studiových portrétů. Přesvědčil ji tehdy, že k narozeninám nechce nic jiného. Z jejich úžasné kvality bylo vidět, jak ji fotoaparát miluje.

	Pak tu byly desítky fotografií, které bral sám, něco momentky, jiné pečlivě naaranžované. Katerina v Paříži, hlavu nastavenou do takového úhlu, že se jí v zrcadlových brýlích odráží Eiffelovka. Katerina v Praze, Václavské náměstí tvoří dramatické pozadí. Katerina na tržišti ve Florencii, pro štěstí si sahá na lesklé bronzové nozdry sochy divokého medvěda. A Katerina v bikinách, rozvalující se na lehátku, jednu nohu ohnutou v koleni, v ruce čtivo na dovolenou. Ani si nepamatuje, jestli naposledy navštívili Capri nebo Kajmanské ostrovy. Z neznámého důvodu fotografie skončila mezi sadou z Prahy. Každý snímek vyprávěl svůj příběh.

	Vždycky se chystal fotografie zařadit do alba, ale dokud žila, nebyl na to čas, tehdy jen neustále rozšiřoval archiv. Teď má veškerý čas na světě na to, aby Katerininy fotografie uspořádal do libovolné sekvence, jakou si zamane. Tadeusz si povzdechl a natáhl se pro jedno z alb v kožených deskách, které si v průběhu týdne vybral v obchodě s fotografickými potřebami. Otevřel další obálku s fotografiemi a začal se jí probírat, odkládal obrázky krajin a zajímavých architektonických detailů, vybral nejlepší fotografie Kateriny a první tři naaranžoval na stránku. Pečlivě je přilepil a svým úpravným rukopisem pod ně napsal „Katerina, Amsterodam. Náš první společný víkend". Bude si v diáři muset ověřit přesné datum. To pomyš-

	lení ho rozzlobilo. Není správné, že se mu do paměti nevepsala každičká drobnost, je to malá známka neúcty, jakou si Katerina nezaslouží.

	Vyrušilo ho zabzučení bezpečnostní kamery u vchodu. Zavřel album, vstal a přešel halu k malé obrazovce diskrétně zasazené do stěny vedle vchodu do bytu. Venku stál Darko Krasič, napůl obrácený do ulice, očima přejížděl sem a tam po okolí. Nikdy nevycházel ze střehu. Ani tady, v úctyhodných ulicích Charlottenburgu, nepovažuje jeho pobočník bezpečnost za zaručenou. Krasič často citoval svého otce rybáře: Jednu ruku pro loď, druhou pro sebe." Tadeuszovi to, co by jiní mohli považovat za paranoiu, nevadilo. Co se jeho týče, posloužilo to zrovna tak dobře k udržování bezpečnosti jemu jako Krasičovi, takže to celé považoval spíše za výhodu než za důvod k obavám.

	Bzučákem pustil Krasiče do přízemí, pootevřel dveře bytu a zamířil do kuchyně uvařit kávu. Sotva stačil připravit zrnka, když do místnosti napochodoval Krasič, hlavu sklopenou, ramena doširoka vypnutá, muž hledající, kde vybít svou agresivitu. Dobře ovšem věděl, že by nebylo moudré zaměřit ji na šéfa. „Máme problém," pronesl překvapivě klidným hlasem.

	Tadeusz přikývl. „Slyšel jsem to ve zprávách. Další dva mrtví narkomani v nějakém mizerném klubu na Oranienstrasse."

	„Takže s těma, co zhebli na jednotce intenzivní péče, už jich máme sedm." Krasič si rozepnul kabát a z vnitřní kapsy vytáhl doutník.

	"Já vím." Hodil zrnka do mlýnku a na několik vteřin tak zazdil možnost konverzace. „Umím počítat, Darko."

	„Média taky. Vykopávají pořádný sračky. Tohle jen tak neopadne. Policajti pracujou pod ohromným tlakem."

	„Za to je snad platíme, ne? Aby ten tlak vydrželi a naše lidi nechali na pokoji." Nasypal umletou kávu do kávovaru, přilil horkou vodu.

	„Některý věci ignorovat nemůžou. Například sedm mrtvejch."

	Tadeusz se zamračil. „Co tím chceš říct, Darko?"

	„Překročilo to hranici, kdy to může zvládnout naše běžná ochrana. Dneska večer zatknou Kamala. To nám dali vědět, víc náš člověk v současný chvíli riskovat nemůže."

	„Sakra. Můžeme nějak ovlivnit, co se bude dít?"

	Krasič pokrčil rameny, „Záleží na okolnostech. Pokud Kamalovi bude hrozit obvinění ze sedmi vražd, může usoudit, že mu stojí za riziko udat mě. Nebo dokonce tebe. Pakliže mu nabídnou imunitu, mohl by dospět k závěru, že jeho největší šancí je dostat nás z ulic. Získal by tak trochu prostoru k nadechnutí a důvěru pro zařazení do programu ochrany svědků."

	Tadeusz pomalu mačkal páku, v duchu si probíral možnosti. „Nenecháme to dojít tak daleko," rozhodl. Je čas obětovat pěšáka, Darko."

	Darko si dopřál slabý úsměv. Tadzio přeci jen není ztracený. „Mám zařídit, aby nikdy nedorazil na policejní stanici?"

	„Zařiď, co je třeba. Ale ať to působí dobře, Darko. Dodej tisku něco, co odvrátí pozornost od těch mrtvejch darmožroutů." Nalil dva šálky kávy, jeden přistrčil Srbovi.

	„Co se toho týče, mám už tak jeden či dva nápady." Zvedl šálek k přípitku. „Nech to na mně. Nebudeš zklamaný."

	„Ne," odpověděl Tadeusz pevně. „Určitě nebudu. Ale po Kamalovi tu zbude mezera. Kdo ji vyplní, Darko? Kdo má na to, aby ho nahradil?"

	

	*****

	

	Byl to dlouhý den, ale štábní důstojník Marijke van Hasseltová měla příliš mnoho energie na to, aby mohla jít spát. Na brífinku se svým šéfem Maartensem a svým protějškem Tomem Bruckem předala výsledky posmrtného ohledání - úmrtí následkem utopení, jak de Vries předpokládal už na počátku pitvy. Nikdo z nich toho moc nenamluvil, neměli jedinou stopu.

	Maskovali nejistotu, jakou ten fakt nevyhnutelně vnesl do dobře známé policejní rutiny, kterou měli všichni v krvi. Maartens energicky načrtl základní pravidla vyšetřování, přiřadil úkoly jednotlivým týmům, choval se tak, jako by vedl běžné vyšetřování mající jasně vymezené podmínky ověřování faktů. Ale všichni dobře věděli, že v případě de Grootova vraha tápou ve tmách.

	Většina vražd byla snadná. Spadaly do jedné ze tří kategorií: domácí hádky, které zašly přiliš daleko, opilecké spory, které vyeskalovaly nad původní záměr, nebo vedlejší projevy při kriminálních činech jiné povahy, obvykle spojených s drogami nebo s loupežným přepadením. Leidenská vražda neseděla k žádné z těchto kategorií. Nikdo z nejbližšího okruhu známých oběti neměl zjevný motiv, nešlo ani o vraždu z vášně, z nadměrných či zhořklých vášní soukromého vztahu. Bývalá manželka i nynější přítelkyně měly kromě toho alibi, jedna byla doma s dětmi, druhá na návštěvě u sestry v Maastrichtu.

	Bude třeba podívat se na profesní život zavražděného, poznamenal Maartens. Nedokázal si sice představit, že by se někdo z univerzity proměnil ve vraha proto, aby vyřešil jakýsi akademický spor, ale při nedostatku nitek, jichž by se mohl zachytit, se musí ujistit, že jim neuniká cosi zjevného. I v exkluzivní atmosféře akademického výzkumu se dokážou, jak se

	doslechl, značně rozehřát vášně a kolem vyššího vzdělání se pohybují velice podivínské osoby, zejména v takových oborech, jako je psychologie.

	Marijke nic neříkala, nechtěla ještě víc provokovat šéfovy předsudky vůči absolventům univerzity, mezi něž patří i ona. Přestože Maartens jako všichni jeho kolegové každým coulem podporoval moderní policejní metody, dosud se držel některých přístupů staré školy svého mládí a ona nechtěla vnášet další nemístnosti do již tak dost komplikovaného vyšetřování. Rychlým přikývnutím přijala pro svůj tým úkol objasnit spojitosti na univerzitě. Téměř najisto půjde o naprostou ztrátu času, navíc bude muset počkat na konec víkendu, přesto svoji práci odvede pečlivě.

	Tým Toma Brucka začal s obcházením sousedů, ale zatím s ničím nepřišli. Nikdo neviděl ani neslyšel nic, co by mělo zjevnou souvislost s vraždou. Nešlo o čtvrť, kde by sousedé okamžitě zaregistrovali cizí auto, a skoro nikdo nevěnoval pozornost chodcům na ulicích, kde se pěší běžně vyskytovali. Ať Pietera de Groota zabil kdokoli, nevzbudil žádnou pozornost.

	Zbytek dne Marijke strávila dohledem nad prohlídkou v de Grootově domě, jestli se náhodou neobjeví něco, co by se mohlo stát vodítkem k bizarnímu scénáři, který se odehrál v horním pokoji. Ale nic se nenašlo. Napadlo ji zkoumat, jestli naopak něco nechybí. Ve studovně se nenašel diář, stolní kalendář ani organizér. Nedokázala uvěřit, že by člověk jako de Groot neměl ve studovně nějaký code memoire na schůzky. Přiměla dokonce jednoho z techniků, aby zkontroloval počítač, jestli si de Groot nevedl elektronický diář tam, ale i tady šlápli do prázdna.

	Nepřítomnost určité věci je ovšem někdy sama o sobě stopou. Marijke jakákoli absence záznamníku vypovídala, že ať Pietera de Groota zabil, kdo chtěl, nešlo o někoho, kdo by se zastavil náhodou. Byl očekáván a dal si tu práci, aby odstranil všechny stopy po smluvené schůzce. Pokud se nemýlí, duplikát poznámky o schůzce by se mohl objevit v de Grootově diáři na univerzitě. Udělala si poznámku, aby to ověřila, až přijdou do jeho kanceláře, a jednoho ze svých lidí pověřila úkolem zítra hned jako první věc zajistit patřičné povolení.

	Konečně neochotně přijala skutečnost, že už tu nemá co na práci. Její tým se pilně věnuje únavnému rutinnímu sbírání materiálů a informací, které nejspíš nebudou k ničemu. Nepotřebují ji tu. Sama vyšetřování nejvíc prospěje tím, že odejde domů a obrátí mysl k tomu málu, co mají. Vždycky nakonec zjistila, že spánek je nejlepším stavem, v němž se objeví nové, dosud neodhalené úhly pohledu na věc.

	Marijke ale dobře věděla, že v dohledné době se spánku nedočká. Nalila

	si sklenku vína a posadila se před počítač. Před několika měsíci se zaregistrovala do on-line newsgroup policistů homosexuálního zaměření. Ne že by být lesbičkou a holandskou policistkou zároveň obnášelo problémy, neměla ani mentalitu vyvržence. Ale občas bylo milé navštívit cosi, co označovala za místnost svých, a přes tuto skupinku uzavřela řadu dobrých přátelství s dalšími policisty, jejichž pojetí světa příjemně souznělo s jejím vlastním. A co víc, obzvláště intimní pouto si vyvinula s jednou německou kolegyní. Petra Beckerová pracovala na kriminálním zpravodajství v Berlíně a vzhledem ke svému postavení v práci se stejně jako Marijke necítila na důvěrné svěřování se kolegům. Stejně jako Marijke byla Petra svobodná, další přeživší nositel šrámů z běhu milostného života. Zpočátku byly opatrné i před sebou vzájemně. Unikaly ze skupinky do soukromé chatovací místnosti, kde o svých myšlenkách a pocitech mohly psát otevřeněji. Obě si uvědomovaly, že každá z nich našla zvláštní spojitost s tou druhou, obě však projevovaly stejnou neochotu tlačit na osobní setkání, aby neotřásly tím, čeho si tak cení.

	Namísto toho si vyvinuly zvyk několikrát do týdne strávit asi tak hodinu ve virtuální společnosti té druhé. Na dnešek se nedomluvily, ale Marijke věděla, že pokud je Petra doma a vzhůru, najde ji v některé z veřejných místností na stránkách policistů homosexuálního zaměření a jistě se jí podaří vylákat ji od davu k soukromé diskusi.

	Připojila se na web a klikla na ikonu <chat>. Objevil se před ní seznam oblastí veřejné diskuse, přešla přímo do Diskusního fóra, místnosti, ve které se lidé bavili o politice a jejím dopadu na jejich práci. Asi tak tucet lidí se účastnilo vášnivé debaty o operacích pod cizí identitou, názory přilétaly tak rychle, jak jen prsty dokázaly psát, ale Petra tu nebyla. Marijke místnost opustila a vstoupila do oblasti Lesbické záležitosti. Tentokrát měla štěstí. Petra patřila ke třem ženám probírajícím nedávný případ údajného lesbického znásilnění, ale jakmile na obrazovce zahlédla Marijčino jméno, místnost opustila a vzala ji do soukromé oblasti, kde si na obrazovce mohly vyměňovat sdělení, aniž by je někdo odposlouchával.

	

	Petra: ahoj, lásko, jak se dneska máš?

	

	Marijke: Právě jsem se vrátila domů. Schytali jsme dneska vraždu.

	

	P: to není nikdy sranda.

	

	

	M: Ne. A tahle je vážně odporná. 

	P: domácí? pouliční?

	

	M: Ani jedno. Ten nejhorší typ. Rituální, naplánovaná, bez zjevného podezřelého. Patrně osobní záležitost, ale svým způsobem neosobní, jestli mi rozumíš.

	

	P: kdo je obětí?

	

	M: Profesor na univerzitě v Leidenu. Pieter de Groot. Tělo našla uklízečka. Byl v domácí studovně, nahý, uvázaný na stole. Utopil se tak, že mu do krku byl zasunut trychtýř nebo roura a tím do něj byla lita voda.

	

	P: to je fakt hnusný, patřil k vědcům, co dělali pokusy na zvířatech?

	

	M: Byl to experimentální psycholog. Zatím ještě přesně nevím, na čem dělal. Ale nemyslím, že by šlo o práva zvířat. Spíš šlo o záležitost mezi dvěma jedinci. A víš, jde o víc. Ať to udělal kdokoli, takový člověk nikdy nepřestane. Taky ho zmrzačil.

	

	P: genitálie?

	

	M: Ano i ne. Vrah se ani nedotkl penisu a varlat, ale seřízl ochlupení. Nic takového jsem v životě neviděla. Je to skoro horší, než kdyby ho vykastroval. To by spíš dávalo smysl, bylo by to typičtější pro čin sexuálně motivovaného vraha.

	

	P: víš co? něco mi to připomíná, četla jsem o tom v nějakém bulletinu, ne v našem, bylo to nějaké volání o pomoc od jiného sboru.

	

	M: Chceš říct, že jste v Německu měli podobný případ?

	

	P: nemůžu to tvrdit najisto, ale něco mi straší v hlavě, mrknu se do počítače.

	

	M: Nezasloužím si tě, co?

	

	P: ne, zasloužíš si někoho mnohem lepšího, a teď, když jsme si odbyly pracovní záležitosti, chceš přejít k něčemu osobnějšímu?

	

	

	Marijke se usmála. Petra jí připomněla, že v životě existuje něco víc než vraždy. Konečně pochopila, jakou cestou se možná dočká spánku.

	

	 



		10  KAPITOLA



	

	Wilhelmina Rosen seděla nebývale vysoko na vodě. Ráno vyložili náklad, ale na dispečinku to zvorali a ten, který se měl naložit odpoledne, se opozdí do zítřka. Nijak přehnaně ho to neznepokojilo. Nejspíš ten den dožene cestou, i kdyby měl porušit pravidla o délce plavby. A posádka byla spokojená. Kdo by si také stěžoval na večer na břehu v Rotterdamu, když se zpoždění neodrazí na mzdě.

	Osaměl v kabině, odemkl malou truhlici s mosazným kováním, dědictví po dědečkovi, a začal si prohlížet její obsah. Obě sklenice původně obsahovaly kyselé okurky, ale teď v nich plavalo cosi mnohem hrůzostrašnějšího. Ve formalínu, ukradeném z pohřebního ústavu, ztratila kůže tělové zbarvení a převzala barvu konzervovaného tuňáka. Útržky svalů ztmavly, připomínaly okraj polosyrového grilovaného steaku z tuňáka těsně u kůže. Chloupky zůstaly zkroucené, i když nabraly drsnou nepoddajnost nekvalitní paruky. Přesto nebylo pochyb, na co hledí.

	Když o všem začínal snít, věděl, že bude potřebovat nějaký suvenýr, který by mu čin připomínal. Četl o vrazích, kteří odřezávali ňadra, odstraňovali genitálie, stahovali ze svých obětí kůži, aby si z ní ušili oblečení. Nic z toho se mu nezdálo být to pravé. To byli podivíni a zvrhlíci, zatímco jeho pohání mnohem čistší motiv. Ale chtěl a potřeboval něco, co by mělo význam jen pro něj.

	Probíral se potupami, které byl nucen strpět z rukou staříka. Paměť měl ostrou jako břitva. Ani nejčastěji opakované způsoby mučení se mu neslévaly v jediný velký obraz. Každičký detail každého pokoření viděl pěkně jasně. Které by si měl zvolit, aby jeho záměr udržovalo čerstvý, jasný a smysluplný?

	Pak si vzpomněl na oholení. Došlo k tomu krátce po jeho dvanáctých narozeninách, dni, v němž chyběly dárky i blahopřání. O narozeninách věděl jen díky tomu, že zahlédl svůj rodný list, když se stařík několik měsíců předtím probíral jakýmisi dokumenty. Do té doby nemohl za své

	prohlásit žádné datum. Nikdy nedostal přání k narozeninám, nevzpomínal si na žádný dárek, dort, oslavu. Ale koho by taky mohl pozvat na oslavu svých narozenin? Neměl žádné přátele ani širší příbuzenstvo. Co věděl, jeho jméno znala jedině posádka Wilbelminy Rosen.

	Bylo mu jasné, že se narodil někdy na podzim, protože v době, kdy začalo opadávat listí, se hněvivá litanie, vhánějící mu slzy do očí, změnila. Namísto: Je ti osm a chováš se jako mimino," začal stařík vrčet: „Už je ti devět, nejvyšší čas, aby ses naučil přebírat za sebe odpovědnost."

	Když mu minulo dvanáct, začal na sobě vnímat změny. Vyrostl, ramena mu začala napínat švy flanelových pracovních košil. Hlas mu selhával, střídal rejstřík, jako by se ho zmocnil nějaký démon. Kolem přirození mu začalo rašit tmavé tuhé ochlupení. Čekal, že k tomu jednou dojde. Příliš dlouho žil v ťěsné blízkosti tří dospělých mužu, aby nepochopil, že se v určitou chvíli jeho tělo začne podobat jejich. Ale fakt, že k tomu skutečně došlo, se stal jen dalším zdrojem neklidu. Nechával za sebou dětství, aniž by měl jasnou představu o tom, jak a kdy se z něj stane muž.

	Dědečkovi změna též neušla. Bylo skoro nepředstavitelné, že by mohl být ještě krutější, přesto jako by v dané skutečnosti spatřil výzvu k nalezení čerstvého zdroje ponížení. Hrůza dosáhla nového stadia, když se jim jednoho rána při kotvení v Hamburku vyškublo vlečné lano. Byla to jedna ze situací, kdy za to nikdo konkrétní nemohl, dědeček ovšem dospěl k závěru, že za to někdo zaplatit musí.

	Když se vrátili do bytu, poručil chlapci, ať se svlékne. Stál roztřesený v kuchyni, přemýšlel, která z dobře známých bolestí ho čeká. Dědeček vletěl do koupelny, nadával mu, tupil ho. Když se vrátil, držel v ruce svoji zavírací břitvu s odhalenou čepelí, i v přítmí odpoledního slunce zářila jako stříbro. Chlapci se hrůzou stáhlo hrdlo. Byl přesvědčený, že ho dědeček chce přinejmenším vykastrovat. Skočil po staříkovi, oháněl se pěstmi, zoufale se snažil uniknout tomu, co ho čekalo, ať už to mělo být cokoli.

	Ránu, která ho ze strany zasáhla do hlavy jako palice, ani neviděl. Pocítil jen drtivou bolest, pak zapomnění. Když se probral, byla už tma. Na tváři cítil zaschlý pramínek zvratků, které stekly od úst na podlahu, a palčivá bolest kolem přirození byla natolik děsivá, že okamžitě pustil z hlavy tupé tepání v lebce. Dlouho ležel stočený na studeném linoleu, bál se ohmatat rukama ze strachu, co by mohl objevit.

	Konečně se toho odvážil. Jeho prsty se pomalu a opatrně plížily po břiše. Napřed vnímal jen studenou hladkou kůži břicha. Pak, zrovna nad stydkou kostí, se povrch změnil a ostré bodnutí bolesti ho přimělo prudce

	syknout. Zaťal zuby a nadzvedl se na lokti. Byla příliš velká tma na to, aby cokoli viděl, rozhodl se zariskovat rozsvícení. Možná to na jeho hlavu přivolá další hněv, ale nedokáže dál snášet nejistotu, co se mu přihodilo.

	Téměř se rozplakal hned několika typy bolestí, které v něm pohyb vyvolal. Podařilo se mu dostat na kolena, pak čekal, až pomine závrať, vyvolávající až nevolnost. Jako podpěry využil stolu, vytáhl se na nohy a potácivé doklopýtal těch několik kroků k vypínači. Opřel se o stěnu a třesoucími se prsty cvakl vypínačem. Ošumělou místnost zaplavilo nažloutlé světlo a on se obrnil k pohledu.

	Kůži kolem genitálií měl odřenou a rudou. Veškeré stopy po ochlupení zmizely spolu s vrchní vrstvou kůže. V místech, kde břitva zajela nejhlouběji, objevil malé strupy, ale zdrojem palčivé bolesti, která mu pulzovala ve slabinách, bylo kruté seškrábnutí choulostivé pokožky. Nebyl jen oholený, byl sedřený z kůže. Násilnou formou se mu dostalo připomenutí, že nemá právo považovat se za muže. Nenáviděl pak sám sebe, opovržení k vlastní osobě ho zalilo jako temný příliv.

	Když se teď ohlížel do minulosti, uvědomoval si, že se jeho tehdejší panická vzpoura stala bodem zvratu. Dědeček býval od té chvíle méně připravený nasazovat obvyklá mučení. Starý pán si začal udržovat určitý odstup, spoléhal se spíš na verbální kritiku, která ovšem pořád dokázala pubertálního chlapce spolehlivě redukovat na chvějící se nemohoucnost. Pomyslel na útěk, ale kam by utíkal? Wilhelmina Rosen byla jeho jediný svět, pochyboval o své schopnosti přežít v nějakém jiném. Postupně, s blížící se dvacítkou, začínal chápat, že by mohl existovat i jiný způsob, jak získat svobodu. Byl to bolestivě pomalý proces, ale na konci zvítězil.

	Toto vítězství mu ovšem nestačilo. Věděl to dřív, než mu Heinrich Holtz v pivnici vyprávěl svůj příběh. Holtz mu pouze nabídl bleskové porozumění tomu, jak by se mohl vrátit zpátky do správných kolejí. Ukázal mu cestu, jak se stát mužem.

	Zvedl jednu ze sklenic a otáčel s ní, sledoval, jak se její obsah pohybuje v pomalém danse macabre. Když si rozepínal zip, usmíval se.

	

	*****

	

	Tadeusz Radecki byl příliš chytrý na to, aby byl výlučně gangsterem. Vybudoval si legální obchodní říši videopůjčoven, která mu poskytovala nejen odpovídající příjem, jenž plně uspokojil daňové kontrolory, ale zároveň mu svými účetními operacemi umožňovala volnost při praní značného množství peněz. Kdyby jeho konkurenti z oboru mohli nahlédnout do jeho účetních knih, jistě by žasli, jak vysokého obratu výpůjček dokáže dosáhnout na

	jedno video, a nejspíš by ve zlosti dali padáky svým lidem z marketingu. Nic podobného ovšem nehrozilo. Tadeusz si dokázal zajistit, aby se jeho veřejnému podnikání nedalo nic vytknout. Videopůjčovny v temných zadních uličkách s podpultovou pornografií či balíčky drog předávanými v obalech od videa se ho netýkaly. Pravda, možná takto kolovalo jím dodávané zboží, ale on si rozhodně nepřál jakékoli oficiální spojení s ním.

	To odpoledne navštívil svoji vlajkovou prodejnu na vršku Ku'dammu, kde prodávali právě tolik videí, kolik jich půjčovali. Zašel si zkontrolovat novinky, které mu sem zaváděli nejstylovější aranžéři ve městě. Výsledek na něj udělal ten nejlepší dojem. Vyrovnané řady kazet, náladové osvětlení a kavárna uprostřed prodejny vytvořily perfektní prostředí pro letmé prohlížení i utrácení.

	Po obchůzce obchodu ho vedoucí provozovny zavedl do kanceláře na sklenku vína k oslavě výsledného dojmu. Když vstoupili, vysílala televize zprávy. Reportér stál na ulici, ve které Tadeusz okamžitě poznal Freisenstrasse v Kreuzbergu. Za sebou měl nezaměnitelnou čtyřpodlažní budovu GeSa, věznici, do níž se sváželi čerstvě zadržení zločinci. Tadeusz místo osobně dobře znal, zejména proto, že si v té ulici v Hammettově obchodě specializujícím se na literaturu s kriminální tematikou nakupoval četbu.

	Reportérova ústa se nehlasně otevírala a zavírala, jeho podmračený obličej indikoval vážnost toho, co odhaluje čekajícímu světu. Pak se obraz změnil v amatérské video zabírající muže, spěšně postrkávaného od auta k těžkým šedým dveřím GeSa, po obou bocích měl jednoho uniformovaného policistu. Závoru zabraňující vjezdu aut z ulice do dvora náhle podlezla nějaká žena. Strážné to zaskočilo, sotva stačili vyběhnout z budky. Žena utíkala za vězněm a jeho doprovodem, něčím před sebou mávala. Zastavila se tak dva yardy od nich, stoupla si přímo za vězně. Jeho hlava v okamžení vykvetla do ruda, jako když na stěnu kuchyně vyprskne cákanec rajčatové omáčky na špagety. Jak se muž začal hroutit, oba policisté od něj odskočili. S bledými tvářemi, jako by se právě probrali z omámení, se obrátili k ženě. I na tu dálku bylo vidět, jak se jim oči rozšířily panikou.

	Tadeusz fascinovaně hleděl na obrazovku. Oběť zahlédl jen na několik vteřin a pouze z poloprofilu. Ale věděl, kdo je ten mrtvý. Uvědomil si, že mu vedoucí provozovny něco říká, a odvrátil se od obrazovky. „Pardon?" zeptal se.

	„Povídal jsem, že je zvláštní, jak střelba v reálném životě nikdy nepůsobí tak dramaticky jako v našem artiklu." Natáhl se ke stolu pro lahev červeného vína a nalil dvě skleničky.

	„Skutečnou přestřelku jsem nikdy předtím neviděl," lhal Tadeusz. „Docela mě šokuje, jak to tu ve vší slávě ukazují v podvečerních zprávách."

	Vedoucí provozovny se zasmál a podal šéfovi jeho skleničku. „Už jen co se tu bavíme, strážci morálky mládí národa určitě zaplavují telefonní ústřednu televize přívalem stížností. Na zdraví, Tadeuszi. Dobré rozhodnutí, že jste si najal tyhle chlapíky. Odvedli vám tu skvělou práci."

	Tadeusz mechanicky pozvedl sklenici, druhou rukou už sahal po mobilu. „Ano. A teď budu muset najít způsob, jak ospravedlnit výdaje na vylepšení ostatních prodejen řetězce. Omluvte mě." Dotkl se několika tlačítek, rychle navolil číslo Krasiče. „To jsem já," ohlásil se. „Musíme se sejít. U mě za půl hodiny." Ukončil hovor, aniž by čekal na Krasičovu reakci, pak se napil vína. „Vynikající, Jorgene, ale obávám se, že už musím běžet. Budovat impéria, dobývat nové světy - víte, jak to je."

	O dvacet minut později korzoval sem a tam před televizní obrazovkou, přepínal kanály, snažil se objevit nějakou místní stanici, na které by běžel záznam Kamalovy vraždy. Konečně zachytil konec amatérského videa a okamžitě zvýšil hlasitost. Řeč převzal hlasatel ve studiu. „Mrtvý, jehož jméno nebylo dosud zveřejněno, byl zatčen v souvislosti se sedmi úmrtími, spojenými s heroinem, ke kterým ve městě došlo v posledním týdnu. Zdroje blízké vyšetřování uvedly, že žena, která vypálila smrtelné rány, byla přítelkyní jednoho z narkomanů, kteří zemřeli po aplikaci kontaminované drogy. Už se ozvaly hlasy volající po prošetření, jak se žena mohla dozvědět o zatčení ještě předtím, než byl vězeň formálně předán do soudní vazby." Pohlédl dolů do svých poznámek. „A nyní se spojíme s naším reportérem v Reichstagu, kde zákonodárci probírají nová opatření proti rozšíření BSE..."

	Stiskem tlačítka Tadeusz vypnul zvuk. Slyšel všecko, co potřeboval. Když pět minut nato Krasič konečně dorazil a svaloval vinu na problémy s dopravou, bez váhání po něm vyjel: „Na co si to, k čertu, hraješ?"

	,Jak to myslíš, Tadzio?" zarazil se Krasič. Z obav v jeho pohledu bylo jasné, že dobře ví, na co šéf naráží.

	„Do prčic, Darko, nehraj si přede mnou na idiota. Co tě to chytlo? Sejmout Kamala na schodech k zatracený policejní stanici? Měl jsem za to, že se tohle vyšetřování budeme snažit zbavit záře reflektorů, a ne z něj dělat nejvýznamnější případ země. Ježíši, nic nápadnějšího už jsi vymyslet nemohl."

	„Co jinýho jsem měl dělat? Neměl jsem dost času na zinscenování příhodný bouračky..." Hlas se mu vytratil, když si uvědomil, co vyslovil.

	Z Tadeuszovy tváře vyprchala všechna barva. Ve stínech vrhaných slabým osvětlením místnosti vypadal děsivě. „Ty bezcitnej hajzle," vyletěl. „Nemysli si, že mou pozornost od toho fiaska odvedeš tím, že mi připomeneš Katerinu."

	Krasič se odvrátil a zamračil se. „Tak jsem to nemyslel. Chtěl jsem jen říct, že jsem neměl dost času naaranžovat něco, co by vypadalo jako nehoda. Tak jsem si řekl, že když už to má vypadat jako vražda, musí mít soukromý charakter, ne obchodní. Tak jsem na špinavou práci najal Marlene. Pracovala pro nás, pár let prodávala produkt po Mitte. Sama drogy nebere. A je dost mazaná na to, aby sehrála roli žalem rozrušené zničené přítelkyně. Až dojde k soudu, nevyfasuje skoro nic. A Marlene nás nepodtrhne. Má šestiletou dceru a já jí slíbil, že se o ni postarám. Zná mě dost dobře, aby věděla, co to znamená. Jedno chybný slovo a o dítě bude postaráno, i když jinak, než by se jí líbilo. Byla to jediná možnost, šéfe. Bylo třeba to udělat a muselo se to udělat takhle." V Krasičově hlase nezaznívala obhajoba, jen přesvědčená konečnost.

	Tadeusz na něj rozžhaveně hleděl. Jde to všecko do prdele," postěžoval si. „Tahle vražda to měla jednou provždycky vyřešit. A teď namísto toho přijde celý Kamalův život pod mikroskop."

	„Ne, šéfe, to se pleteš. To na Marlene si posvítí. Než to skončí, bude z ní hrdinka, která město zbavila odpornýho sviňáka, drogovýho dealera. Jak jsem ti říkal, ona to svinstvo nebere. I její život vypadá čistě. Můžeme vyrukovat se spoustou lidí, který ji vylíčí jako hotovou zatracenou matku Terezu. Můžeme dodat fotografie ztraceně vypadajícího šestiletýho dítěte. Články o tom, jak se Marlene snažila přítele zbavit závislosti. A navíc, až lidi uvidí, jak jsme se vypořádali s Kamalem, nikdo se neodváží policii cokoli říct. Věř mi, Tadzio, nemůže to dopadnout jinak než dobře."

	„V to radši doufej, Darko. Protože jestli to půjde k čertu, vím přesně, komu to za přičíst vinu."
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	Při odchodu ze semináře Tony pohlédl na hodinky. Jedenáct a pět minut. Carol už zcela jistě vyrazila na svoji výpravu. Napadlo ho, kde asi je, co dělá, jak se cítí. Její návštěva ho znepokojila víc, než si odvážil přiznat. Nerozhodila ho jen po osobní stránce. To očekával a udělal vše pro to, aby se obrnil proti turbulencím, o nichž dobře věděl, že budou vířit pod povrchem každého jejich setkání.

	Nepředvídal ovšem, jaký neklid v něm vyvolá po stránce profesní. Radost, kterou pociťoval při uskutečňování přípravy, pro něj byla mentálním ekvivalentem studené sprchy. Svou pozornost zapojil způsobem, jaký při práci se studenty nikdy nezažil. Připomnělo mu to, že tady na univerzitě funguje jen na polovinu své kapacity, a jestliže by se to dalo omluvit jako určitý druh zotavování se z mučení, které utrpěl z rukou Jacka Vanceho, rozhodně to není způsob, jak strávit zbytek života. Pokud o tom potřeboval další ujištění, právě mu spadlo do klína.

	Vždycky se tohoto okamžiku bál. Hluboce uvnitř věděl, že se vábení sirény toho, co umí ze všeho nejlíp, nejspíš znovu ozve a probudí ho z dřímoty existence, jakou si zvolil. Udělal všechno, co bylo v jeho silách, aby se proti této chvíli obrnil. Ale kombinace zprávy o odvolání Jacka Vanceho a návratu Carol Jordanové do jeho života byla na pevnost jeho protiargumentů kapku moc.

	Věci se od chvíle, kdy pracoval v přední linii, změnily, to věděl. Ministerstvo vnitra potichu a neveřejně odstoupilo od využívání profesionálních psychologů coby konzultantů při složitých vyšetřováních sériových vražd. Publicita předchozího stylu jejich politiky vyvolala příliš mnoho problémových chvil se zapocenými dlaněmi na to, aby byli ochotni v ní donekonečna pokračovat. Ne každý měl takový talent jako Tony a jen málo jich umělo tak mlčet. Přestože policie měla k ruce skupinku expertů, které tu a tam ke konkrétnímu účelu přivolala na pomoc, za scénou si budovala vlastní základnu dané dovednosti na fakultě kriminalistiky v Bramshillu.

	Objevil se nový vzorek kriminálního analytika, policejní důstojník vyškolený v působivé směsici psychologické dovednosti a počítačové odbornosti. Ministerstvo vnitra, stejně jako FBI a kanadská RCMP, dospělo k závěru, že je lepší spoléhat se na policejní důstojníky vzdělané ve speciálních oblastech než povolávat občas zpochybnitelné dovednosti klinických a akademických psychologů, kteří koneckonců nemají přímé zkušenosti s chytáním zločinců. Takže v určitém ohledu se Tony už stejně nemá kam obrátit, aby mohl dělat to, na co má i podle sebe unikátní nadání. A po tom posledním debaklu by žádný politik určitě nesouhlasil s tím, aby získal nějakou roli v odborné přípravě či vývojovém programu.

	Ale možná by mohl nabídnout něco tomu dost blízkého. Možná by mohl nalézt místečko, které by mu občas umožnilo procvičit své analytické schopnosti v pronásledování narušených myslí páchajících ty nejnečitelnější zločiny.

	A vzhledem k tomu, že Carol téměř zcela jistě zaujme novou roli u Europolu, možná by tentokrát třeba unikl nepokoji, který doprovázel jeho poslední dvě exkurze do myslí sériových vrahů. Rozhodně stojí za to o tom popřemýšlet.

	Jedinou otázkou zůstává, jak by se tomu mohl zkusit opatrně přiblížit. Vanceho odvolání by lidem mohlo připomenout, že existuje. Možná nastal ten pravý čas trochu pošťouchnout jejich vzpomínky, přesvědčit je. Vždyť může do ringu nabídnout něco, co neumí nikdo jiný. Nejenže rozumí tomu, jak pracuje mysl sériového pachatele, je zároveň jedním z mála lidí na celé planetě, kteří pár takových dostali na místo, kde nemohou nikomu ublížit.

	Nezaškodí zkusit to.

	

	*****

	

	To pondělní ráno Petra Beckerová v Berlíně také myslela na sériové vrahy. Její kariéře by značně pomohlo, kdyby se jí podařilo objevit spojitost demonstrující, že v rámci hranic Evropy operuje sériový vrah.

	Napřed ovšem musí najít ten případ, který se jí vraždou v Leidenu připomněl. Petra seděla, mračila se na svůj počítač, přísnost jejího výrazu ostře kontrastovala s rozježenou nevázaností účesu z krátkých tmavých vlasů. Čelo jí krabatily souběžné linie vrásek, řasy jí stínily modré oči až do temného odstínu námořnické modři. Pamatovala si, že zprávu četla poměrně nedávno, ale hned ji vypustila jako nezajímavou. Petra pracovala ve zpravodajské službě. Její tým odpovídal za shromažďování informací o organizovaném zločinu. Sestavili základní případ, pak ho předali odpo-

	vídajícím složkám uplatňování zákona. Evropské hranice umožňovaly volné přejíždění zločinců ze státu do státu právě tak jako zákona dbalých občanů dodržujících Schengenskou dohodu, což mělo ten důsledek, že kolegové z jiných zemí Europol často využívali jako přenosový kanál. V minulých třech letech Petra pracovala v široké škále oborů, jako byla korupce, přeprava drog, podvody s kreditními kartami i pašování lidí. Vraždy normálně do její oblasti nespadaly, leda když vyšetřovatelé předpokládali, že by mohly mít spojitost s organizovaným zločinem. Pohlížela na to dost cynicky. Jestliže předhodili případ jejímu oddělení, šlo vždy pouze o způsob vyřízení složitého případu, který vzdáleně připomíná zabití jednoho syčáka druhým. Pokud jim přenechali nechutnou vraždu, neboť nad ní většina policejních jednotek nechtěla ztrácet spánek, pak asi proto, že nedokázali viníka skřípnout.

	Takže ten případ, co hledá, se k ní musel dostat jako možné zabití ve zločineckém podsvětí. Jenže pokud ho odložila, protože neseděl k jejím parametrům, nebude ho mít v žádném ze souborů uchovaných v počítači. Nejspíš bude vymazaný i z hlavního systému na základě skutečnosti, že jde

	o pouhé smetí.

	Petra je ovšem příliš výkonná na to, aby odhazovala informace beze stopy. Nikdy nevíte, kdy se někým odepsaná věc bude hodit k nějakému následnému vyšetřování. Proto si navykla dělat stručné poznámky

	i  o zjevně nedůležitých zprávách. Vždycky se pak mohla obrátit na původní vyšetřovatele a znovu z nich vytáhnout podrobnosti.

	Vyvolala si složku se svými poznámkami a zkontrolovala soubory z poslední doby. V posledních sedmi týdnech tu našla čtyři případy vraždy. Vypustila střelbu z projíždějícího auta v malém městečku mezi Drážďanami a polskými hranicemi a vraždu nějakého Turka ve Stuttgartu. Vykrvácel po amputaci obou rukou mačetou. Tohle považovala spíš za domácí vyřizování účtů než za aktivitu organizovaného zločinu, protože místní policisté neobjevili nic, co by mrtvého spojovalo s něčím nelegálnějším, než je vypršení víza.

	Takže zbývaly dva případy. Velice podivná vražda v Heidelbergu a ukřižování prokazatelného drogového dealera v Hamburku. V jejích poznámkách nebyla žádná zmínka o skalpování ochlupení, ale vybavovala si, že v jednom nebo druhém případě něco takového bylo. Zkontrolovala referenční čísla a odeslala e-maily na obě příslušná policejní oddělení. S trochou štěstí se odpovědí dočká do konce pracovní doby.

	Petra zamířila ke kávovaru. Měla ze sebe skutečně dobrý pocit. Vysypá-

	vala zrovna do kávy sáček cukru, když se k ní připojila její šéfka Hanna Pleschová. „Vypadáš vesele," poznamenala.

	„A ty mi to hodláš zarazit, co?" Povytáhla na ni obočí.

	„Ta střelba před GeSa na Friesenstrasse - měla bys trochu zakutat kolem, uvidíme, s čím přijdeš." Pleschová se naklonila přes Petru a namačkala volbu černé kávy.

	Petra přemýšlivě otáčela kalíškem. „To bude sotva naše oblast, ne? Psali o tom jako o osobním motivu. Žena, která střílela, byla přítelkyní jedné z obětí heroinu, ne?"

	Pleschová se sardonicky usmála. „To je oficiální verze. Podle mě tu něco smrdí. Tu ženu, co střílela, vedeme v záznamech. Marlene Krebsová. Máme informace, že dělala dealerku v Mitte. Pouhý potěr, tak jsme ji pustili domů. Ale prý má vazby na Darka Krasiče."

	„Což znamená, že by mohla být cestou k Radeckému," pokračovala Petra. „Tak si s ní mám promluvit?"

	Pleschová přikývla. „Stojí to za pokus. Nejspíš si myslí, že vyvázne s lehkým trestem, pokud se jí podaří vzbudit soucit - žena zešílí žalem a pomstí se prodejci drog, který zničil jejího milého. Kdyby se nám podařilo ji přesvědčit, že takhle to nepůjde..."

	„Mohla by nám prozradit něco, z čeho bychom mohli postavit případ proti Krasičovi a Radeckému." Petra se napila kávy, ucukla, jak byla horká.

	„Přesně tak."

	„Nech to na mně. Jakmile zjistí, co jsem zač a co na ni vím, uvědomí si, že nemá ani za mák šance uspět s obhajobou rozrušené milenky. Můžeš mi předat, co na ni máme?"

	„Už ti to leží na stole." Pleschová se začínala klidit pryč.

	Jo, a Hanno...?"

	Zastavila se, ohlédla se přes rameno. „Chceš ještě něco." Bylo to konstatování, ne otázka.

	„Někoho dalšího. Potřebuju někoho do ulic v Mitte. Musíme prokázat, že ten mrtvý nebyl Marlenin chlap."

	„Prokázat, že něco není, bývá problém."

	„Možná. Ale jestli narazíme na někoho, s kým Marlene spala, budeme moct vyloučit její vztah k mrtvému. Když se nám například podaří zjistit, že s někým dlouhodoběji žila..."

	Pleschová pokrčila rameny. „Za pokus to nejspíš stojí. Žralok nemá na práci nic naléhavého. Vyšli ho pro trochu krvavýho masa."

	Ke stolu se Petra vracela s pokleslým srdcem. Žralok byla ironická pře-

	zdívka nejmladšího člena její skupiny. Vysloužil si ji tím, že nesnášel pohled na krev. Nedokázal nově získaná data posoudit ve světle zkušeností. Nikdo nečekal, že ve skupině dlouho vydrží. Nebyl tím, koho by si představovala k prolézání barů a kaváren v Mitte, k sondování u jejich zdrojů, k vyštrachávání informací o Marlene Krebsové. Volba spolupracovníka naznačovala, za jakou ztrátu času Pleschová tohle všechno považuje. Ale pořád lepší něco nežli nic. A jestli se jí nepodaří z Krebsové vymámit nic užitečného výměnou za dohodu ohledně rozsudku, může tam večer vždycky zaskočit sama. Jako by neměla na práci nic lepšího.

	

	*****

	

	Přestože bylo vlhko a sychravo, Carol se potila. Bez problémů splnila první část svého úkolu, ale dobře věděla, že zdaleka ještě není u cíle a v suchu. Podrobné pokyny jí kurýr doručil po sedmé. Rozervala tenkou obálku, spěchem div nepoškodila její obsah. Uvnitř objevila jediný list papíru. Ten ji informoval, že se na již dříve udanou adresu má dostavit do deseti dopoledne. Na místě obdrží další instrukce.

	Caroliným prvním instinktem bylo dorazit na místo schůzky, do anonymního řadového domku, přesně na čas. Ale hned tohle by mohlo být prvním testem. Možná by neměla dělat, co se od ní očekává. Spěšně se vysprchovala a oblékla se tak, jak by se podle ní na podobnou pochůzku vystrojila Janine Jerroldová. Vzala si krátkou černou lycrovou sukni, bílý rolák s dlouhými rukávy a přes to přiléhavou bundu z koženky. V tašce přes rameno měla všecko, co bude potřebovat pro změnu vzhledu. Baseballovou čepici, čiré pilotní brýle, džínové leginy a tenkou bundu ošklivého světle modrého odstínu. Nechyběl tu sprej se slzotvorným bojovým plynem a kovový hřeben se zaostřenou rukojetí. Oboje byly relikty z práce na oddělení pro vyšetřování zločinů v přístavu Seaport, předměty, které zkonfiskovala a nikdy se nedostala k jejich navrácení. Neměla ani tušení, jak by se její pronásledovatelé zatvářili, kdyby byla nucena je použít, ale očekávají od ní přece, že předvede iniciativu a bude se chovat jako normální kurýr. Tohle vždycky po akci dokáže obhájit.

	Vzhledem k tomu, že se Carol rozhodla dorazit na místo brzy, vyšla z bytu hned po osmé. K místu určení to vzala oklikou. Určitě ji budou sledovat a ona rozhodně nemá v úmyslu někomu něco usnadňovat. Využití spojů ranní dopravní špičky je další způsob, jak si vylepšit převahu. Přesto z vagónu metra vyskočila na poslední chvíli, tři stanice se vrátila, teprve pak se vynořila na úroveň ulice a chytila autobus.

	Když zabočovala do klidné postranní uličky, neměla v patách nikoho. Ale to neznamená, že ji odněkud bedlivě nepozoruje něčí zrak. Vystoupala tři schody k domu, do něhož ji nasměrovali. Omítka byla začmouzená zažranou špínou londýnského povětří, ale nevypadala zle. Stiskla zvonek a čekala. Po dlouhé době se dveře na pár palců pootevřely. Zíral na ni bledý obličej s neupraveným strništěm, korunovaný ježatým hřebínkem černých vlasů. „Hledám Garyho," řekla, jak jí předepsali.

	„A ty si kdo?"

	"Jasonova přítelkyně." Opět přesně podle pokynů.

	Dveře se otevřely. Když ji muž vpouštěl dovnitř, dával si pozor, aby ho nešlo zahlédnout z ulice. "Já sem Gary." Vedl ji do předního pokoje. Byl bosý, měl na sobě vybledlé levisky 501 a překvapivě čisté bílé triko. Na oknech visely ušmudlané síťové záclony, bránily výhledu do ulice. Koberec odstínu někde mezi hnědou a šedou, prošlapaný skoro až na rubovou stranu, se táhl k propadlé pohovce obrácené k široké obrazovce NICAM TV s DVD přehrávačem. „Posaď se," vybídl ji Gary a máchl rukou ke gauči. Nebyla to vábná vyhlídka. „Hned jsem zpátky."

	Nechal ji o samotě s domácím kinem. U DVD přehrávače ležela hromádka filmů, jediná osobní věc v místnosti, jinak asi tak domácké jako vyšetřovna na policii. Soudě podle titulů patřil Gary k fanouškům akčních thrillerů plných násilí. Nebyl tu jediný film, za který by Carol byla ochotná vydat peníze, a u mnohých z nich by se raději rozloučila s větší sumou peněz, jen aby je vidět nemusela.

	Gary nebyl pryč ani minutu. Vrátil se s balíčkem bílého prášku v jedné ruce a s ubalenou cigaretou, od níž se táhl nezaměnitelný pach marihuany, ve druhé. „Tohle je to zboží," řekl a hodil po ní balíčkem. Carol po něm bez váhání hrábla, teprve dodatečně si uvědomila, že na něm teď jsou její otisky prstů. Připomněla si, že při první vhodné příležitosti musí povrch balíčku otřít. Neměla ani tušení, jestli ponese skutečnou drogu, i když o tom dost pochybovala. Ale poslední věc, kterou by potřebovala, bylo nechat se odvléct nějakým snaživým poldou, který není součástí operace, a dát se nachytat s půl kilem kokainu plným jejích otisků.

	„Takže kam to mám dodat?"

	Gary se posadil na jedno z opěradel pohovky a zhluboka si potáhl z tenkého jointu. Carol sledovala jeho úzký obličej, ze zvyku si jen tak pro strýčka Příhodu zapamatovávala jeho rysy. Tenký, dlouhý nos, propadlé tváře. Hluboko posazené hnědé oči. Obyčejný stříbrný kroužek v levém

	obočí. Vyčnívající brada s jasným předkusem. „Na Dean Street je kavárna," instruoval ji. „Menuje se Damocles. Maník, co ho hledáš, bude u rohovýho stolu vzadu u hajzlíku. Předáš mu balíček a von ti dá prachy. Ty mi sem přineseš. Jasný?"

	Jak budu vědět, že je to ten správnej? Teda, co když mu ten stůl někdo vobsadí?"

	Gary obrátil oči v sloup. „Bude číst časopis Q. A kouří gitanky. Stačí? Nebo potřebuješ znát dýlku jeho čuráku?"

	„Popis by bodl."

	„O tom si nechej zdát."

	„Nebo jméno?"

	Garyho pokřivený úsměv odhalil zažloutlé zuby. Jo, jasně, to určitě. Prostě to udělej, jo? Čekám tě tu do dvou."

	Carol zastrčila drogy do tašky přes rameno, balíček umístila do záhybů džínových legín, látkou otřela povrch. Nestarala se, jestli se Gary dívá. Nezaškodí mít svědka vlastní opatrnosti, pokud je jedním z Morganových lidí, jak se ostatně domnívá. „Takže odpoledne." Snažila se, aby jí v řeči nezazníval antagonismus, který k muži pociťovala. Koneckonců nemá k nepřátelství žádný důvod. Zcela najisto je to někdo jako ona, policista obsazený do cizí role z důvodů, které ani jeden z nich není oprávněn znát.

	Vrátila se na ulici a otřásla se v závanu větru pronikajícím jejím tenkým oblečením. Nejrychlejší cesta do Soho by znamenala zabočit doleva a zamířit zpátky na hlavní ulici, tam by mohla nastoupit na autobus. Přesně to od ní očekávají. Takže zabočila vpravo a rychle došla na druhý konec ulice. Z dřívějšího průzkumu věděla, že tudy si změtí zadních uliček najde cestu ke krátkému průchodu mezi nějakými obchody a ten ji vyvede na druhou stranu Stoke Newingtonu, kde bude moct chytit vlak. Tohle by nečekali, usoudila.

	Na rohu zrychlila do klusu, doufala, že se jí na příštím rohu podaří zabočit dřív, než ji dožene její stín, ať už je to kdokoli. Vstoupila do další ulice, při chůzi z tašky vytahovala tenkou modrou bundu. Další odbočku už měla skoro před sebou, prudce zahnula do domovního vchodu, přetáhla si bundu přes hlavu, blonďaté vlasy zakryla baseballovou čepicí. Pak se vrátila do ulice a tentokrát za svou přijala pomalou pyšnou chůzi, chovala se, jako by jí patřil veškerý čas na světě.

	Když dorazila na křižovatku, ohlédla se přes rameno. Nikdo v dohledu, kromě staršího pána šourajícího se po druhé straně s taškou na nákupy.

	Což nic neznamená, to věděla. Nemůže si dovolit chovat se tak, jako by pronásledovatele setřásla.

	Už viděla začátek uličky. Byla to úzká pasáž mezi vysokými cihlovými zdmi, člověk by ji snadno minul, kdyby o ní nevěděl. S adrenalinovým návalem úlevy Carol zabočila do jejího ponurého ústí.

	Ušla asi třetinu cesty, když si uvědomila, že udělala ohromnou chybu. Z opačné strany k ní mířili dva mladíci. Ulička nebyla dost široká, aby mohli jít jeden vedle druhého, ale drželi se u sebe natolik blízko, že je nejspíš nebude moct minout. Působili jako hrdlořezi, ale v téhle době tak vypadá většina mladíků kolem dvacítky. Carol zjistila, že jako idiot dumá nad tím, kdy přesně přišlo do módy, aby úctyhodní mladíci vypadali jako potenciální násilníci. Tenhle párek by se bezvadně hodil do složky hledaných zločinců. Téměř dohola vylebaní, nepromokavé bundy značky Nike, pod nimi mikiny s fotbalovými motivy, khaki kalhoty, martensky. Nic je neodlišovalo od tisíců podobných. Možná právě o to jde, pomyslela si, když se nevyhnutelně přibližovali.

	Strašlivě toužila ohlédnout se, zkontrolovat únikovou cestu, ale věděla, že by v tom okamžitě rozpoznali známku slabosti. Mezera mezi ní a dvěma muži se každou vteřinou zmenšovala, vnímala, jak se držení jejich těl téměř nepostřehnutelně proměňuje. Pohybovali se teď ležérně po špičkách, pár predátorů vytušil kořist. Musí předpokládat, že jsou součástí hry. To znamená, že jí nic skutečně ošklivého neudělají. Myslet si něco jiného by bylo moc znepokojivé. Carol byla příliš zvyklá své okolí plně ovládat, než aby uvažovala, jak snadno by se mohla proměnit v potenciální oběť.

	Náhle se ocitli u ní, postrkovali ji z obou stran, přitlačili ji zády ke stěně. „Tak copa to tu máme?" vyzpíval posměšně vyšší z těch dvou, hrdelní přízvuk severního Londýna v hlase.

	"Jo, japa se menuješ, zlato?" chtivě po ní pošilhával ten menší.

	Carol se podařilo dohlédnout na konec uličky. Nikdo v cestě. Jen tihle dva.

	Její chvilková nepozornost jim poskytla šanci. Ten větší jí hrábl po tašce. „Dej to sem," poručil. „Vyhneš se nakládačce."

	Carol tašku pevně držela, opřela se zády o stěnu, přenesla váhu. Levou nohou divoce vykopla, trefila se mu do vnitřní části kolenního kloubu. Zavyl bolestí i zlostí, klopýtavé couvl dozadu a stranou od ní, začal se hroutit k zemi, pustil tašku a chytil se za koleno.

	„Ty zasraná děvko," procedil mezi zuby ten druhý. Bylo to mnohem hrozivější, než kdyby křičel. Přiskočil k ní, pravou ruku připravenou

	k úderu. Carol všechno sledovala s ostrostí zpomaleného filmu. Když se jeho pěst přiblížila, ucukla. Moment setrvačnosti ho donesl ke stěně.

	Získala tak několik cenných vteřin, aby z tašky vytáhla sprej. Jak se první útočník hrabal na nohy, pustila mu slzný plyn přímo do obličeje. Teď už jen vyl a kvičel jako zvíře v pasti.

	Jeho kamarád se otočil, připraven k dalšímu útoku. Když viděl, jak se šklebí jako šílená, sprej na délku paže od něj, zamířený přímo na něj, zvedl obě ruce dlaní k ní, obecné gesto kapitulace. „Sakra, klid, ty mrcho," zařval.

	„Kliď se mi, kruci, z cesty," vyštěkla na něj Carol.

	Poslušně se přitiskl ke stěně. Protáhla se kolem něj, pečlivě na něj celou dobu mířila sprejem. Jeho přítel ještě stále naříkal, z očí mu teklo, ústa měl zkřivená bolestí. Carol couvala uličkou směrem do ulice, nespouštěla z nich zrak. Ten, který se předtím praštil pěstí do stěny, teď toho druhého držel kolem ramen, klopýtali směrem ke vzdálenému konci uličky, veškerá falešná statečnost z nich unikla jako vzduch z propíchnutého balónu. Povolila si soukromý drobný úsměv. Jestli tohle bylo to nejlepší, co na ni Morgan dokázal nachystat, vyjde z toho s vlajícími prapory.

	Obrátila se k útočníkům zády a vyšla do rušné ulice. Těžko uvěřit, že pouze několik yardů od tohoto dopoledního shonu nakupujících a chodců se ocitla tváří v tvář fyzickému nebezpečí. Jak v ní klesala hladina adrenalinu, začínala si uvědomovat, v jakém stavu se nachází. Horní polovinu těla měla zmáčenou potem, dvojí vrstva vinylového saka a tenké bundy na její kůži zafungovaly jako potní komora. Vlasy pod baseballovou čepicí se jí lepily k hlavě. A má děsný hlad. Jestli chce řádně ukončit svoji misi, byla by blázen, kdyby ignorovala signály svého těla.

	Kousek před sebou zahlédla zlaté oblouky McDonalďs. Mohla by něco pojíst a využít toalety, umýt se a převléknout do džínových legín. Při troše štěstí tam bude fungovat vysoušeč rukou. Díky potu z paniky v uličce by si mohla změnit i účes.

	O dvacet minut později se Carol vrátila na ulici. Vlasy měla sčesané z obličeje, přilíznuté k hlavě rozetřeným voskem na vlasy. Pilotní brýle jí mírně upravily tvar obličeje. Bundu si zapnula na zip, triko schovala pod ní. Od ženy, která zvonila na Garyho zvonek, se lišila dostatečně na to, aby zmátla většinu nezaujatých pozorovatelů. Dobře věděla, že bedlivé prozkoumání, jakému je patrně podrobována, najisto neoblafne, i tak by jí ovšem převlečení mohlo poskytnout několik vteřin navíc, a to se počítá.

	Při chůzi na stanici si dávala na čas, prohlížela si výkladní skříně, jako

	by byla jen další jalově se potulující nakupující ženou, přemýšlející, co si koupí k večeři. Pak nečekaně vyběhla schody na nástupiště, právě včas, aby chytila vlak. Ještě že jsem si ověřila jízdní řád, pogratulovala si, když se zhroutila na rohové sedadlo prachem čpícího vagónu. Má čas si oddychnout. Čas promyslet, co přijde dál.
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	Petra vstoupila do služební místnosti na GeSa. Působila depresivně jako snad každá. Síťované záclony na třech oknech, snažící se rozostřit pohled na mříže, nabraly nažloutlou špínu od nikotinu, stěny a podlaha nesly odstíny šedi typické pro celou GeSa. Jaká fascinující stupnice od holubičí šedi po antracitovou, pomyslela si Petra ironicky. Wachpolizisten přiřazené ke GeSa se snažily místnost oživit obvyklým kýčovitým polem pohlednic, karikatur a fotografií svých mazlíčků. Dvě unavené rostliny se pokoušely vyrovnat s absencí přímého slunečního světla. Místo díky nim jen působilo ještě depresivněji.

	Místnost byla prázdná, jen jediná WaPo do police ukládala umělohmotnou krabici plnou osobního majetku nějakého vězně. Když se Petra opřela o pult a odkašlala si, žena se obrátila. Jsem Petra Beckerová z kriminálního zpravodajství. Přišla jsem navštívit Marlene Krebsovou," ohlásila se Petra. "Je ještě pořád tady, že?"

	WaPo přikývla. „Za pár hodin půjde před soudce, pak ji nejspíš převezou jinam. Nechcete počkat až na potom?"

	„Potřebuju s ní mluvit hned. Mohla bych použít vaši místnost pro právní zástupce?"

	WaPo se zatvářila nejistě. „Radši si promluvte se šéfem. Je v kanceláři."

	„To je na konci bloku cel, že?"

	„Za místností, kde se snímají otisky prstů, ano. Zbraň musíte nechat tady."

	Petra vytáhla pistoli z pouzdra, připoutaného vzadu u kříže, a zavřela ji do skřínky pro návštěvníky z řad policie. Pak vyšla z místnosti a zamířila do chodby s celami. Zvedla zrak k panelu elektronického alarmu, kterému policisté sarkasticky přezdívali pult pokojové služby. Žádné ze světel alarmu nesvítilo, vězni se pro jednou chovali vzorně, nepřiváděli tým GeSa k šílenství stálým přivoláváním dozorců.

	Blok cel působil překvapivě sterilně a moderně. Obvyklé linoleum zde ustoupilo červeným cihlovým dlaždičkám na podlaze i na stěnách. Většina

	dveří byla zavřená, což naznačovalo, že cela je obsazena. Několik dveří zůstalo otevřeno. Odhalovaly malou předsíňku, za ní mříž ode zdi ke zdi uzavírala čtyři čtvereční metry cely vybavené postelí, v podlaze chromová mřížka zakrývala obdélníkový otvor pro případ, že by se vězeň rozhodl nezazvonit si o doprovod na toaletu a prostě znečistil celu. To byla chyba, které se většinou žádný vězeň nedopustil víc než jedenkrát. Cenu za vyčištění cely po takovém vzdorovitém činu vězeň okamžitě tvrdě zaplatil. Petra odhadovala, za kterými ze dveří je asi Marlene Krebsová a jak svou situaci snáší. Doufala, že špatně. Moc by jí to usnadnilo práci.

	Vedoucího směny objevila ve Schreibzimmer, mračil se před jedním z počítačů značky Berliner Modell. Vysvětlila mu svoje poslání a on ji požádal o strpení, než rozhovor zařídí. „Vlastně by ani neměla být tady," remcal. „Měli ji vzít rovnou na KriPo, ale vzhledem k tomu, že se to stalo u našeho vchodu, řekli nám, ať si ji tu necháme."

	„Maximálně na čtyřiadvacet hodin," zdůraznila Petra.

	„I třiadvacet je pro mě příliš. Co je tu, pořád mektá. Chce právníka, chce na záchod, chce se napít. Nejspíš to tu považuje za hotel a ne za věznici. Chová se, jako bychom ji měli pokládat za hrdinku a ne za zločince." Zvedl se a zamířil ke dveřím. „Za několik minut pro vás někoho pošlu. Můžete se zatím podívat do jejích papírů - jsou támhle v nevyřízených složkách." Zagestikuloval palcem ke stohu materiálu nakupenému vysoko nad okraj oddělení pro došlou poštu.

	Na jeho slovo byl spoleh. Do deseti minut seděla naproti Marlene Krebsové v Anwaltsraumu u stolu přišroubovaného k podlaze. Krebsová vypadala na jakýkoli věk mezi třicítkou a čtyřicítkou, i když ze zprávy Petra věděla, že je jí teprve osmadvacet. Vlasy nabarvené na havraní čerň měla po noci strávené v cele zcuchané. Make-up se jí proměnil ve šmouhy, patrně ze stejného důvodu. Krebsová měla odulý obličej a ruce pijáka, bělmo vybledlých zelených očí jí hrálo do žluta. Nechyběla jí ovšem ospalá smyslnost ženy, která mužům připadá atraktivní a ví o tom.

	„Marlene, jsem Petra Beckerová z kriminálního zpravodajství." Posadila se a nechala ta slova vstřebat.

	Tvář Krebsové neprozrazovala naprosto nic. „Nemáte cigarety?" zeptala se.

	Petra vytáhla z kapsy poloprázdný balíček a přistrčila ho ke Krebsové. Ta ho popadla a zasunula si cigaretu mezi plné rty. „A co oheň?" poroučela si.

	„Ta cigareta byla zadarmo. Oheň vás bude něco stát."

	Krebsová se zaškaredila. „Mrcho," ucedila.

	Petra zavrtěla hlavou. „To není nejlepší začátek."

	„O co vám vůbec jde? Co mám já mít společného s kriminálním zpravodajstvím?"

	„Na podobný dotaz je kapku pozdě, Marlene. Tak měla znít vaše první otázka."

	Krebsová vytáhla cigaretu z úst a švihla jejím koncem, jako by na něm už byl popel k odklepnutí. „Poslyšte, připouštím, že jsem zastřelila toho zmetka Kamala, co prodával drogy."

	„O tom nikdo nepochybuje."

	„Ale měla jsem pro to dobrej důvod. Prodal mýmu Dannimu to svinstvo, co ho zabilo. Co k tomu dodat? Šílela jsem žalem."

	Petra pomalu vrtěla hlavou. Jako herečka nikdy neprorazíte, Marlene. Bude to vyžadovat ještě hodně práce, než předstoupíte před soudce. Podívejte, obě víme, že ten váš příběh jsou jen kecy. Neskončíme s těma řečičkama a nezačneme se zajímat, co bych pro vás mohla udělat?"

	„Nevím, o čem to mluvíte. Vždyť jsem vám všechno řekla. Kamal zabil Danniho. Já Danniho milovala. Když jsem se dozvěděla, že Kamala zatkli, něco ve mně přeskočilo a potřebovala jsem se mu pomstít za to, co mi vzal."

	Petra se usmála. Byl to žraločí úsměv predátora, který cítí první náznak krve. „Poslyšte, Marlene, tady narážíme na první problém. Ti chlapi, co Kamala přiváželi, se nikde cestou nezdržovali. Zašli si pro něj přímo do jeho restaurace, vytáhli ho předními dveřmi a šoupli rovnou do auta. A jeli sem. Viděla jsem záznamy. Neměla jste pomalu ani šanci se o zatčení vůbec dozvědět, natož sehnat si zbraň a dorazit na Friesenstrasse včas na to, abyste mu mohla vpálit kulku do hlavy." Petra o tom nechala Marlene chvíli přemýšlet. „Pokud by vám ovšem někdo předtím nedal tip, že k zatčení dojde. Proč by to někdo dělal, pokud by nechtěl, aby byl Kamal mrtvý? Takže jak jste se dozvěděla o Kamalově zatčení?"

	„Nemusím vám odpovídat."

	„Ne, nemusíte. Jenže vy si mě potřebujete poslechnout, protože všechno, co vám říkám, je svazek dynamitu, který ve vašich polehčujících okolnostech udělá díru jako hrom. Marlene, tohle nebude probíhat tak, jak vám namluvil ten, kdo vás pro ten čin naverboval. Váš příběh se rozpadne na kousky v okamžiku, kdy kolem vás začne čmuchat KriPo. Myslela jste si, že se nebudou zas tolik namáhat, protože si ušetřili složité usvědčování Kamala, nemluvě o tom, že z ulic zmizí jeden méně významný překupník drog. Ale jak vidíte, já se obtěžuju. Protože mě zajímají lidé nad Kamalem." „To, co říkáte, nedává smysl," trvala tvrdošíjně na svém Krebsová. „Tak zapálíte mi tu zatracenou cigaretu, nebo ne?"

	„Už jsem vám na to odpověděla. Zadarmo ne. No tak, Marlene. Podívejte se pravdě do očí, budete zavřená hodně dlouho. Nešlo o zločin z vášně, byla to vražda. A my to dokážeme. Než se zase dostanete na svobodu, bude z vás babička."

	Poprvé za chladnýma očima Krebsové něco zablikalo. „Nemůžete dokázat něco, co není pravda."

	Petra se nahlas zasmála. „Ale prosím vás, Marlene. Podle lidí, jako jste vy, tohle my poldové přece děláme v jednom kuse. Dobře, prokázat, že něco není pravda, je často... náročné. Ovšem na druhou stranu je hračka prokázat něco, o čem víme, že to pravda je. Víme, že vás do toho nastrčili. A já vím i víc. Ti lidé, co za tím stojí, vsadili na to, že nás zas až tak moc nebude zajímat, kdo a proč Kamala zabil. Jenže oni neriskovali vlastní krk. Využili vás. Takže ve vašem příběhu jsme už objevili mezeru v času. A myslím, že další se objeví při zkoumání, odkud máte zbraň."

	„Byla to Danniho zbraň," pospíšila si s odpovědí. „Nechával ji u mě v bytě."

	„Který je asi tak deset minut jízdy od Kamalovy restaurace a dobrých dvacet minut jízdy odsud. Policisté sem ovšem Kamala dopravili třináct minut po zatčení. Nemohla jste se sem dostat včas, ani kdyby vám někdo zavolal v okamžiku, kdy policisté Kamala zatýkali. Takže označení zbraně za Danniho majetek nám dělá druhou trhlinu ve vašem příběhu." Petra vzala balíček cigaret a vrátila ho do kapsy.

	„A v současné chvíli," pokračovala, „mám své spolupracovníky v Mitte, povídají si s lidmi, kteří znali vás a znali i Danniho. Vsadím se, že nenajdeme jedinou osobu, která by vás dávala dohromady. No, možná seženeme jednu nebo dvě. Ale to se pak vsadím, že budou stejně jako vy pevně svázáni s Darkem Krasičem."

	Na zvuk Krasičova jména Krebsová zareagovala. Zatlačila palcem na konec cigarety tak silně, až ulomila filtr. Krátce se jí zablesklo v očích. Petra se v duchu zaradovala. Objevila se první trhlina. Teď zapáčit.

	„Vzdejte to, Marlene. Předhodil vás vlkům. Promluvme si, třeba se ještě zachráníte. Budete moct sledovat, jak vám roste dítě."

	V pohledu Krebsové se cosi změnilo a Petra si uvědomila, že ji ztratila. Způsobila to ta poznámka o dítěti. Samozřejmě, pomyslela si. Krasič má ve spárech její dítě. Je to taková jeho pojistka. Aby mohla zlomit Krebsovou, musí napřed najít její dítě. Přesto jí to stálo za poslední pokus. „Brzy předstoupíte před soudce," zkusila to. „Budete poslána do vyšetřovací vazby. Ať bude váš právník sebevýřečnější, ať kolikrát chce vytáhne kartu, že nepředstavujete

	riziko pro veřejnost, kauci nedostanete. Protože já žalobci oznámím, že vás máme v záznamech jako člověka spojeného s organizovaným zločinem. Přijdete mezi běžnou vězeňskou populaci. Máte tušení, jak snadné pro mě bude vyvolat v nich dojem, že s námi spolupracujete? A víte, jak dlouho to bude trvat, než se Darko Krasič postará, abyste už nikdy s nikým nemluvila? Myslím to vážně, popřemýšlejte o tom, Marlene. Jak dlouho jim trvalo, než vymysleli akci s Kamalem?" Petra vstala. „Popřemýšlejte o tom." Přešla ke dveřím, zaklepala na znamení, že hovor je u konce.

	WaPo zvenčí odemkla. Petra se ohlédla přes rameno. Marlene Krebsová se nakláněla dopředu, rozpuštěné vlasy jí zakrývaly obličej. „Zastavím se za vámi, Marlene."

	Krebsová zvedla zrak, přes místnost k Petře dorazila nenávist. Jděte do prdele," odsekla.

	Beru to jako ano, pomyslela si Petra triumfálně, když se vracela k Wachte pro svoji zbraň. Konečně pod Darkem Krasičem podpálila slabý oheň, na němž by se možná nakonec mohl usmažit Tadeusz Radecki.

	

	*****

	

	Carol se vždycky líbila atmosféra Soho. Zažila přerod ze zpustlého centra pornografického průmyslu ve stylovou homosexuálně orientovanou kavárenskou společnost, kterou se stalo v devadesátých letech dvacátého století, ale nebylo doby, kdy by jí Soho nepřišlo fascinující. Čínská čtvrť sousedila s územím divadel, pobertové v kožených bundách se dělili o chodníky s mazanými hazardními hráči a pasáky, mediální guru se přetahovali o taxíky s adepty na gangstery. Přestože v úzkých, dopravou zacpaných uličkách čtvrti nikdy nepracovala v úloze policistky, trávila tu drahně času. Většinou popíjela v jistém klubu na Beak Street, jeden z jejích nejstarších přátel, nynější literární kritik, byl jedním z jeho zakládajících členů.

	Dnes bylo všecko jinak. Pohlížela na ten svět novýma očima. Z perspektivy drogového kurýra nebylo nic tak docela stejné. Každá tvář na chodníku se stávala potenciální příčinou obav. Každý vchod do domu mohl skrývat nejmenovanou hrozbu. Chůze po Old Compton Street připomínala plížení se po špičkách nebezpečnou zónou, tykadla se vysouvala, každičký smysl se chvěl ostražitostí. Napadlo ji, jak zločinci zvládají takové návaly adrenalinu. Jediné ráno, a má tak rozjitřené nervy, žaludek sevřený a kůži studenou a lepkavou. Jen samotné udržení tempa chůze si vyžaduje veškerou její energii.

	Zabočila do Dean Street, pohledem přejížděla po chodnících i ulici, neustále kontrolovala, jestli jí někdo nevěnuje pozornost. Čeká tu na ni nějaký úskok a ráda by vycítila, co by to tak mohlo být.

	Před sebou na opačné straně ulice zahlédla Damocles. Vypadal jako typická kavárna v Soho, za okny z kouřových skel byly vidět na zakázku vyráběné židle, mramorové stolky a naaranžované exotické květiny. Pokračovala v chůzi, dokud nedošla k následujícímu rohu, pak obešla blok, takže se dolů po Dean Street vracela opačným směrem.

	Uviděla je, až když se dostala téměř na jejich úroveň. Nikdy nepracovala na drogovém, ale znala civilní auta, která používali. Tohle vypadalo jako obyčejné zašpiněné mondeo, ale prozrazoval ho dvojitý výfuk. Má pod kapotou víc než standardní motor. Pahýlovitá anténa autorádia vyčnívající ze zadního okna jí to ještě potvrdila. Jako by to potřebovala. Řidič za volantem si okázale četl noviny, baseballová čepička stažená přes oči stínila horní část jeho obličeje.

	Kde je jeden, bude jich víc. Teď už s lepší představou, co hledá, pokračovala Carol v cestě ulicí. Objevila další auto, o kterém si byla jistá, že patří drogovému, opět řidič za volantem skrytý za novinami. Přesně proti Damoclu dva muži velice pečlivě umývali sklo novinového stánku. Třetí muž se skláněl nad kolem, nápadně pomalu pumpoval zadní kolo, každých pár vteřin kontroloval tlak prsty.

	Dvě auta, pomyslela si. To znamená šest nebo osm policistů. Zaregistrovala jich pět, to znamená, že někde nejspíš budou další tři, které ještě nezahlédla. Pakliže je jejich cílem ona, je vysoce pravděpodobné, že ti zbývající budou uvnitř. Fajn. Tak do toho.

	Nastal čas na malou improvizaci.

	

	*****

	

	Carolině pozornosti ušla oprýskaná bílá dodávka za mondeem. Uvnitř byla vybavena nejmodernějším zanzením na sledování. Morgan, Thorsonová a Surtees seděli na otočných židlích, sluchátka přitisknutá na uších. „To je ona, ne?" ověřovala si Thorsonová. „Změnila vzhled, ale je to ona."

	„Vždycky se to pozná podle chůze." Surtees se přes ni natáhl pro termosku, plnou café latte ze svého oblíbeného baru na Old Compton Street. „Tuhle jedinou věc je téměř nemožné zakrýt."

	Morgan upřeně zíral na jeden z monitorů videa. „Pokračuje na roh. To jsou dva průchody. Příště už půjde dovnitř."

	„S těma dvěma hrdlořezama zatočila skvěle." Surtees si nalil kávu, úmyslně svým kolegům nenabídl. S určitostí věděl, že Morgan má někde zastrčenou svoji nepostradatelnou lahev san pellegrina. Thorsonovou neměl nikdy natolik rád, aby se s ní toužil o cokoli rozdělit.

	Když se k Thorsonové donesla silná vůně kávy, nažhaveně na něj

	pohlédla. Nikdy se na akci nedokáže připravit tak jako ten výkonný Surtees. Stále vedle něj trpí pocitem méněcennosti. Měla podezření, že to Morgan tuší a že to je jeden z důvodů, proč je nechává pracovat spolu. Vždycky rád lidi udržuje v napětí. Přináší mu to výsledky, ovšem ona se nemohla zbavit dojmu, že je to občas na úkor nervových soustav členů jeho týmu. Natáhla krk, aby přes Morganovo rameno viděla na monitor. „Všechny jednotky na místa, cíl vstupuje," slyšela přes praskání ve sluchátku. „Na můj povel, ne dříve."

	V dohledu se zase ocitla Carol, tentokrát rozhodným krokem zamířila k těžkým dveřím Damoclu, samý chrom a sklo. Morgan klikl myší na obrazovku videa a obrázek se změnil v záběr z vnitřku kavárny. Další kliknutí a obraz se rozdělil na dvě části. Jedna polovina ukazovala celek interiéru, druhá se zaměřila na muže čtoucího si a pokuřujícího u stolku poblíž baru. Sledovali, jak Carol vstupuje dovnitř a míří k baru. Vybrala si stoličku spíš vzadu, nedaleko muže, který údajně měl být jejím kontaktem. Nepokusila se však vzbudit jeho pozornost. Prohodila cosi k barmanovi, ten před ni postavil minerálku.

	„Škoda, že se nám nepodařilo získat zevnitř i zvuk," zalitoval Surtees.

	„Příliš mnoho hluku na pozadí," vysvětlovala Thorsonová. „Snažili jsme se umístit mikrofon pod stůl, ale mramor zablokoval všechno, co stálo za poslech."

	Carol sáhla do tašky a vytáhla balíček cigaret, jednu si zasunula mezi rty.

	„Já myslela, že nekouří," prohodila Thorsonová.

	„Taky že nekouří." Morgan se mračil na obrazovku. „K čemu se to chystá?"

	Carol pomalu prohledala tašku a znechuceně stáhla obličej. Rozhlédla se kolem sebe a v očích jí zasvitlo při pohledu na muže u rohového stolu. Zvedla se, přešla k němu, tašku nechala u baru. Její postavu teď měli mezi mužem a kamerou, takže neviděli, co se děje. Sklonila se, pak se konečně napřímila se zapálenou cigaretou v ústech. „Dost dlouhá doba k zapálení retka." V Morganové hlase zaznívala podezíravost. „Nepostupuje podle scénáře."

	„A to dělá dobře," poznamenala Thorsonová tiše, když se Carol vrátila k barové stoličce. Popíjela vodu, pohrávala si s cigaretou, jen z poloviny vykouřenou ji zamáčkla. Pak nesmírně rychle vstala, popadla tašku a zamířila na toalety. Jak otevřela dveře, její kontakt vyskočil, na časopis se vykašlal a zmizel za ní.

	„Do prdele," vydechl Morgan. „Není tam zadní východ?"

	Surtees pokrčil rameny. „Nemám tušení. To Mary to tam prohlížela."

	Thorsonová zrudla. Je tam nouzový východ. Má alarm..." Ještě nedomluvila a už se rozezvučela bezpečnostní siréna. V tu chvíli se jim v uších rozpoutalo samo peklo.

	

	*****

	

	Carol běžela úzkou zásobovací uličkou mezi vysokými budovami. Nemusela se ani ohlížet, věděla, že její kontakt je za ní, slyšela, jak se jeho těžký dupot s každým jejím krokem přibližuje. Vynořili se v úzké postranní uličce s chodníky plnými lidí vracejících se po obědě do práce. Carol zpomalila na rychlou chůzi, kontakt s ní srovnal krok. „Do prčic," stěžoval si. „Chceš mě zabít?"

	„Před kavárnou jsem v autě zahlídla čmuchala z drogovýho," vysvětlovala, pořád neochvějně v roli. „Před několika měsíci prohledali moji spolubydlící. Nic tehdy nenašli, ale čert mě vem, jestli jim dneska něco podobnýho dovolím." Nedaleko se ozvala policejní siréna. „Musíme zmizet z ulice."

	„Mám motorku na Greek Street," nadhodil.

	„Mohli ji zmerčit a vůbec," zavrhla to Carol netrpělivě. Proplétala se ulicí mezi auty uvízlými v dopravě, zamířila do ošuntělé hospody na rohu. Zatlačila do dveří. Ještě tam zbylo dost obědvajících. Protáhla se do zadní části místnosti, ověřila si, jestli je ještě pořád s ní. Namáčkli se do koutku mezi barem a zadní stěnou. Carol vnořila ruku do tašky. „Máš prachy?"

	Vsunul ruku do kapsy bundy. Vytáhl obálku přeloženou do velikosti dvacetilibrové bankovky, tlustou jako telefonní seznam Londýna od A až do Z. Ruce se jim pohybovaly pomalu, jejich těla je stínila před jakýmkoli zvědavým zrakem. Carol předala drogy a převzala peníze. „Pohodovej kšeft," prohlásila ironicky a protáhla se kolem něj. Rozhlédla se po dámských toaletách, protlačila si k nim cestu davem a zapadla do kabinky. Seděla na míse, hlavu v dlaních, třásla se. Jaký úkol to pro ni, proboha, nachystali, jestli tohle má být odpovídající cvičení?

	Postupně se jí zklidňoval dech, ovládla tep srdce. Vstala a zapochybovala, jestli vůbec má smysl znovu měnit vzhled. Stáhla si leginy a nahradila je sukní, vlasy si zakryla baseballovou čepičkou. Možná to stojí za pokus. Teď už se jen musí vrátit do Stoke Newingtonu celá. Na to bych měla stačit, pomyslela si ponuře.

	Na ulici nezaregistrovala ani náznak pronásledování. Vzala to obloukem na stanici metra Tottenham Court Road a snažila se nemyslet na to, co by se ještě mohlo pokazit. Alespoň už u sebe nemá drogy. Peníze se dají vysvětlit snáze. Jediná neobvyklá věc v její tašce je slzotvorný bojový plyn. V momentě, kdy se nikdo nedíval, ho zastrčila mezi

	sedadlo a přepážku. Není to zrovna nejodpovědnější věc, jakou kdy udělala, ale nepřemýšlí přece jako Carol Jordanová. Uvažuje na sto procent jako Janine Jerroldová.

	O tři čtvrtě hodiny později se vrátila do ulice, kde začalo její dnešní poslání. Nic tu nenaznačovalo cokoli nemístného. Je legrační, jak normální okolí dokáže za několik hodin zdánlivě hýřit potenciální hrozbou. Alespoň že už je konec v dohlednu. Zhluboka se nadechla a dopochodovala ke vchodovým dveřím.

	Tentokrát jí neotevřel Gary. Muž ve dveřích předváděl horní polovinu těla vzpěrače. Narezlé vlasy měl přistřižené až u hlavy, zlobný žár vypoulených světle modrých očí znervózňoval. „Co je? Co chceš?"

	„Hledám Garyho," řekla. Nervy se jí opět rozezvučely. Nevypadá jako polda, ale co když je to jen další past?

	Sešpulil rty a křikl přes rameno: „Gary, čekáš ňákou holubičku?"

	Ze dveří, ve kterých dnes už jednou byla, se ozvalo tlumené: Jo, pusť ji dovnitř."

	Vzpěrač couvl, otevřel doširoka dveře. V chodbě nebylo nic, co by v Carol vzbuzovalo neklid, tak potlačila obavy a vešla dovnitř. Stoupl si těsně za ni a zabouchl dveře.

	Byl to zjevně signál. Ze dveří vedoucích do chodby vyšli tři muži. „Policie, zůstaňte, kde jste," křikl ten, který jí otevíral.

	„Co, do prčic?" vypravila ze sebe, dřív než po ní skočili. Chopila se jí spousta rukou, napůl ji vtlačily a napůl vtáhly do obývacího pokoje. Jeden z těch chlapů jí hrábnul po tašce. Urputně se jí držela, snažila se tvářit rozhořčeně a nevinně. „Dejte ty pracky pryč," křičela.

	Dostrkali ji k pohovce. Jak se jmenuješ?" zeptal se vzpěrač.

	„Karen Barstowová." Použila krycí jméno uvedené v pokynech.

	„Tak dobře, Karen. Co máš za techtle s Garym?"

	Snažila se působit zmateně. „Poslyšte, o co vám jde? Jak si můžu bejt jistá, že ste poldové?"

	Vytáhl z kalhot portmonku a mávl jí před očima legitimací, příliš rychle na to, aby zachytila jméno. Ale byla pravá, to nepochybně. „Spokojená?"

	Přikývla. „Pořád to nechápu. Co se děje? Proč ste mě sebrali?"

	„Nehraj si na neviňátko. Víme, že jsi jeden z Garyho prostředníků. Roznášela jsi pro něj drogy. Víme svý."

	„To sou kecy. Jen sem mu přišla předat výhru. Vo drogách nic nevím," tvrdila vzdorovitě. Hodila po něm tašku, s úlevou, že se zbavila slzného plynu. „Koukněte se. Klidně. Najdete tam prd."

	Převzal tašku a neobřadně vysypal celý obsah na zem. Sáhl rovnou po obálce a roztrhl ji. Palcem prolistoval svazek bankovek. „To musí bejt několik tisíc."

	"Já nevím. Nedívala sem se. Moje votisky nenajdete na jediný z těch bankovek. Moje kamarádka Linda mě požádala, abych Garymu předala jeho výhru."

	„To teda musela bejt setsakra sázka," poznamenal jeden z policistů a netečně se opřel o stěnu.

	„Nic vo ní nevím. Musíte mi věřit, nevím vo čem mluvíte. Ani drogy neberu, natož abych je prodávala."

	„Kdo tady mluvil o prodávání?" zeptal se vzpěrač a zasunul peníze zpátky do obálky.

	„Prodávání, braní, cokoli. Nemám s tím nic společnýho. Přísahám při hrobě svý matky. Jen sem přinesla Garymu jeho výhru." Už se zas cítila sebevědomě. Nic na ni nemají. Předávat drogy kontaktu ji nikdo neviděl, to je jasné.

	„Gary říká, že tě dneska ráno poslal s balíčkem drog," prohlásil vzpěrač.

	„Nevím, proč to říká, protože to není pravda." Byla si skoro jistá, že ten chlap blufuje. Postačí jen držet se své verze. Ať na ni vytáhnou něco konkrétního.

	„Vyšla jsi odsud s drogama a měla ses sem vrátit s prachama. A teď tu stojíš s obálkou plnou hotovosti."

	Pokrčila rameny. „Povídám vám, že je to výhra z dostihů. Je mi jedno, jaký lži vám Gary napovídal, ale tohle je pravda a nic jinýho mi nedokážete."

	„Tak se na to mrkneme, ne? Uděláme si krátkej vejlet do města, seženeme policistku, necháme tě celou prohledat a uvidíme, jestli pak zůstaneš stejně sebejistá jako tvoje řeči."

	Carol se div neusmála. Konečně se ocitla na pevnější půdě. Zná svoje práva. „Nepudu s váma nikam, vy sviňáci, dokud mě nezatknete. A jestli mě zatknete, neřeknu nic, dokud se nesejdu se svým právníkem."

	Vzpěrač se ohlédl po svých kolezích. To jí stačilo. Nic na ni nemají. Lhali o Garyho tvrzení, protože kdyby ji skutečně předhodil vlkům, stačilo by to k zatčení pro podezření. Zvedla se. „Tak co bude? Zatknete mě, nebo můžu odejít? Mimochodem s Garyho prachama, protože vy na ně žádný právo nemáte." Sklonila se a začala do tašky sbírat své věci.

	Než mohl kdokoli odpovědět, otevřely se dveře a do místnosti vstoupil Morgan. „Děkuji vám, pánové," řekl. „Cením si vaší pomoci. Ale už si to převezmu."

	Vzpěrač se podíval, jako by chtěl protestovat, ale jeden z jeho kolegů mu položil ruku na paži, aby ho zklidnil. Ti čtyři, co jednali s Carol, vyšli ze dveří. Cestou ven se ten, co se jen opíral o stěnu, otočil. Jen pro formu, pane. Nepotěšilo nás, jak to celé šlo."

	„Beru na vědomí," odpověděl Morgan úsečně. Mrkl na Carol a držel si prst na ústech, dokud neslyšeli bouchnout vchodové dveře. Pak se usmál. „Vážně jste drogový pořádně namíchla."

	„Ano?"

	„To, do čeho jste vyrazila, byla skutečná policejní akce," začal vysvětlovat. Přešel k pohovce a posadil se. „Z drogového měli v úmyslu sebrat toho chlapa, co jste mu prodala drogy. Vy jste měla dostat spoustu času a příležitost k útěku. Naneštěstí jste postupovala zcela jinak, než jsme očekávali. Ten váš kámoš si to odkráčel s balíčkem drog, který jsme do večera měli mít zpátky."

	Carol těžce polkla. Přesně takového zádrhelu se chtěla vyvarovat. „To je mi líto, pane."

	Morgan pokrčil rameny. „Není to vaše chyba. Někdo měl mít tolik filipa, aby ohlídal zadní východ. Vy jste naopak pod tlakem předvedla značnou iniciativu. Chovala jste se přesně ve stylu zvolené postavy. S těmi dvěma rváči z fotbalového týmu NCIS jste se vyrovnala inteligentně a stylově. Udělala jste všechno, abyste po sobě zamaskovala stopy a změnila si vzhled. Po celou dobu se vám vždycky dařilo přechytračit své protivníky. Nemohli bychom po vás chtít lepší předvedení vašeho nadání, vrchní inspektorko Jordanová."

	Carol se trochu napřímila. „Děkuji vám, pane. Tak jsem to místo dostala?"

	Přes normálně upřímnou Morganovu tvář přeletěl stín. „Ale ano, tu práci jste dostala." Sáhl do vnitřní kapsy saka a vylovil vizitku. „Zítra ráno v mé kanceláři. Tam vás o všem podrobně zpravíme. Teď vám radím, abyste šla rovnou domů a vybavila všechno nutné na dobu delší nepřítomnosti. Na nějaký čas odjedete. A domů se nedostanete dřív, než úkol splníte."

	Carol se zamračila. „Nejedu do Europolu?"

	Jen ne hned." Naklonil se dopředu, opřel lokty o kolena. „Carol, splňte tento úkol a můžete si víceméně sama vypsat jízdenku, kam se vám zlíbí."

	Neušlo jí, že použil její křestní jméno. Z vlastní zkušenosti věděla, že vyšší důstojníci nepatřící k vašemu týmu se chovají neformálně jen tehdy, když hovno letí na větrák a oni doufají, že mezi ním a jimi budete stát právě vy. „A když se mi to nepovede?"

	Morgan zavrtěl hlavou. „To ať vás ani nenapadne."
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	Na palubě Wilhelminy Rosen nebyl nikdy nedostatek práce. Tak to ustanovil stařík a on se rozhodl nezůstat pozadu. Posádka ho zcela jistě považovala za obsesního, ale to nevadilo. Jaký smysl by mělo vlastnit jednu z nejhezčích porýnských lodí a neudržovat ten nejvyšší standard? To byste mohli rovnou kormidlovat jeden z těch moderních ocelových boxů, osobitých asi jako pytlík vloček.

	Dnes si dal za úkol vrátit mosazné prvky na můstku k zářivé patině. Pochopitelně ho silně zaměstnávaly osobní plány, ale ráno si všiml, že se všechno kolem nějak stává matnějším. Tak se rozhodl strávit večer s hromádkou hadrů a plechovkou leštěnky na mosaz, odhodlán utnout ledabylost v zárodku, než se stane novým návykem.

	Mysl mu od monotónních úkonů nevyhnutelně sklouzávala k obavám jeho srdci bližším. Zítra se budou vracet po Rýnu kolem místa, kde to všecko začalo. Schloss Hochenstein, pozůstatek po nějakém již téměř zapomenutém středověkém loupeživém rytíři, se tyčí vysoko nad kolmým srázem kousek nad Bingenem, gotická okna se mračí dolů na nepokojné vody Rýna, šedý kámen působí stejně hrozivě jako bouřkový mrak. Léta projížděla Wilhelmina Rosen oběma směry tímto úsekem, a dědeček u kormidla ani kosým pohledem neprozradil, že by pro něj hrad cokoli znamenal.

	Kdyby snad byl hrad situován na méně náročném úseku cesty, dala by se jeho dobře nastudovaná nevšímavost k tak prominentnímu mezníku v krajině považovat za nápadnou. V rýnském údolí však kapitáni museli veškerou pozornost soustředit na vodu. Ostré zatáčky, břehy plné kamení, nečekané malé a větší víry i samotná rychlost řeky vždycky představovaly náročný test kormidelníka. V současnosti už jsou zde vybagrovány hluboké kanály k zamezení rozmarným pohybům vody, situace už se zklidnila. Přesto úsek zůstává místem, odkud si turisté za jediný výlet odvážejí silnější vzpomínky na okolní scenérii než kapitán porýnské lodi, který

	kolem projel stokrát. Proto mu uniklo dědečkovo vzdorovité vyhýbání se pohledu na Schloss Hochenstein.

	Nyní, když znal důvod této odmítavosti, ho hrad hluboce a trvale fascinoval. Jednoho večera, když kotvili o několik mil dál proti proudu řeky, si na místo dokonce zajel. Dorazil příliš pozdě na to, aby si mohl koupit lístek na prohlídku, ale postál před ozdobně tesaným překladem hlavní brány, do níž dědeček před šedesáti lety vstupoval. Jak by někdo mohl pohlédnout na to ponuré průčelí a nevycítit hrůzy, jejichž svědkem se stala vysoká úzká okna? Představoval si, jak kameny zadržovaly křik a pláč stovek dětí. I samotné zdi byly zdrojem bolesti a strachu. Při pouhém pohledu na ně se začínal potit, vzpomínky na vlastní utrpení vystupovaly stejně ostře a drsně jako v den, kdy k němu došlo. Ten hrad měli srovnat se zemí, nedělat z něj turistickou atrakci. Napadlo ho, jestli kdy některý z průvodců na výletních lodích pravidelně křižujících Rýn zmínil nedávnou historii, která Schloss Hochenstein tak nesmazatelně pošpinila. Nějak o tom pochyboval. Nikdo si nechtěl připomínat tuto část minulosti. Všichni chtěli předstírat, že k něčemu takovému nikdy nedošlo. Proto za to taky nikdy nikdo nemusel zaplatit. No, však on zařídí, aby za to ti hajzlové teď zaplatili, to je jistý.

	Leštil mosaz, v duchu si přehrával konverzaci s Heinrichem Holtzem na zahradě pivnice. No, nebyla to ani tak konverzace jako monolog. „My jsme patřili k těm, kteří se dali považovat za šťastlivce," vykládal stařík, revmatické oči neustále těkaly ze strany na stranu, nikdy se na dlouho neustálily na jedné věci. „Přežili jsme."

	„Přežili co?" zeptal se mladší muž.

	Holtz pokračoval, jako by otázku ani neslyšel. „O koncentračních táborech ví každý. Všichni mluví o ukrutnostech páchaných na Židech, cikánech, homosexuálech. Ale existovaly i jiné oběti. Zapomenuté. Já a váš dědeček jsme patřili k těm zapomenutým. Protože místu, kde jsme skončili my, se neříkalo koncentrák, ale nemocnice.

	Věděl jste, že v německých psychiatrických léčebnách bylo v roce 1939 tři sta tisíc pacientů, ale v roce 1946 jich žilo pouhých čtyřicet tisíc? A do toho se nezapočítávají kojenci a všechny ty děti, které zemřely ve jménu rasové čistoty. V jedné takzvané nemocnici speciálním ceremoniálem slavili kremaci každého desetitisícího duševně chorého. Zúčastňovali se ho všichni doktoři, sestry, ošetřovatelé i administrativní pracovníci. K přípitku při této příležitosti dostal každý z nich zdarma flašku piva.

	Na to, abyste skončil v jejich spárech, jste nemusel být blázen. Když jste byl hluchý nebo slepý, retardovaný nebo invalida, museli se vás v zájmu

	nadřazené rasy zbavit. K tomu, aby vás odepsali, postačila koktavost nebo zaječí pysk." Odmlčel se a opatrně upil piva, ramena k sobě přitáhl blíž, než se zdálo být možné.

	Já a váš dědeček jsme netrpěli žádnou duševní ani tělesnou vadou. Nebyli jsme blázni. Byli jsme prostě jen klackové s nevhodným chováním. Říkali nám asociálové. Já jsem odjakživa zlobil. Nikdy jsem matku neposlechl. Táta mi zemřel a ona na mě nestačila. Tak jsem zdivočel. Kradl jsem, vrhal kameny, dělal si legraci z vojáků pochodujících městem." Zavrtěl hlavou. „Bylo mi teprve osm. Nic lepšího mě nenapadlo.

	Každopádně jednoho rána k nám domů přijel doktor s párem mužů v bílých pláštích a esesáckých botách. Bojoval jsem jako lev, ale prostě mě zmlátili a hodili do korby bývalé sanitky. Teď připomínala spíš policejní dodávku. Připoutali mě řetězem ke stěně a vyrazili jsme. Do večera nás v ní bylo dvanáct, vyděšených k smrti, seděli jsme ve vlastních chcankách a hovnech. Jedním z té dvanáctky byl i váš dědeček. Seděli jsme hned vedle sebe a tak začalo naše přátelství. Nejspíš díky němu jsme přežili. Přes všechno, co se dělo, jsme mezi sebou udrželi lidský kontakt." Holtzův pohled se konečně spojil s pohledem mladého kapitána. „To bylo nejtěžší. Nezapomenout, že jste člověk."

	„Kam vás odvezli?" zeptal se kapitán. Asi to nebyl ten nejdůležitější dotaz, jaký mohl položit, ale už vycítil, že Holtzův příběh rozhodně nebude pěkný. Cokoli, co by od něj mohlo starého pána odvést nebo ho nějak zpozdit, mu připadalo dobré.

	„Na Schloss Hochenstein. Nikdy nezapomenu první pohled na něj. Stačilo se jen podívat a člověka přepadl strach a začal ho dusit. Obrovský hrad jako z hororu. Uvnitř byla vždycky zima a tma. Kamenné podlahy, malá, vysoko zabudovaná okna, stěny jako by se potily vlhkem. V noci jsme se v postelích třásli strachy, jestli do rána zůstaneme naživu. Přesto tam nikdo nebrečel. Kdo vyváděl, dostal injekce. A po injekcích se umíralo. Bylo to jako žít ve zlém snu, ze kterého se nemůžete probudit.

	Vláda hrad zrekvírovala a přeměnila ho v takzvaný Institut vývojové psychologie. Víte, nešlo jim jen o to, aby nás zabili, protože nás není možné narvat do formy. Chtěli nás využít, živé i mrtvé. Mozky mrtvých naložili do láku a pitvali je. Nám živým se taky hrabali v mozcích, jen jsme s důsledky museli žít." Holtz sáhl do vnitřní kapsy kabátu a vytáhl balíček tenkých tmavých doutníků. Jeden povytáhl a nabídl mladému muži, který odmítavě zavrtěl hlavou a máchl rukou. Holtz doutník rozbalil, se zapalováním si dával na čas.

	„Víte, jak vědci experimentují s krysami a opicemi? No, v Schloss Hochensteinu využívali nás dětí." Holtz si pohrával s doutníkem, používal ho spíš jako berličku než ke kouření.

	„Chytré děti, jako jsem byl já nebo váš dědeček, se učily rychle. Takže jsme přežili. Ale náš život připomínal peklo. Kde myslíte, že nacisté nabrali své vyšetřovatelské dovednosti? Testovali si je na nás. Celé týdny v kuse nám bránili ve spánku, až jsme začínali trpět halucinacemi a byli jsme natolik dezorientováni, že jsme si nedokázali vzpomenout na vlastní jméno. Dávali nám elektrické šoky do genitálií, aby zjistili, jak dlouho udržíme tajemství. Znásilňovali děvčata před pubertou a po ní, aby prozkoumali emoční následky. Občas se těch znásilnění museli zúčastňovat i chlapci, aby nacisté mohli pozorovat jejich reakce. Vsouvali nám do hrdla gumové hadice a lili nám vodu rovnou do plic. Váš dědeček a já jsme to přežili. Bůh ví jak. Celé dny jsem nedokázal nic sníst, hltan jsem měl jednu dlouhou pohmožděninu. Ale řada z nás to nezvládla. Utopili se.

	Pořádali také exhibice. Sezvali si doktory z ostatních nemocnic, důstojníky SS, místní úředníky. Vybrali nějakého ubohého imbecila, dítě s Downovým syndromem nebo pacienta trpícího spastickou obrnou. Lékaři je předváděli před publikem, vykládali, že je třeba takové jedince vyhladit ve prospěch lidstva. Bylo na nás pohlíženo jako na únik finančních zdrojů státu. Říkali věci jako: ,Za cenu měsíčního pobytu těchhle živých mrtvol v ústavu by se dalo vycvičit deset vojáků.'

	A nebylo úniku. Vzpomínám si na jednoho kluka, Ernst se jmenoval, přivezli ho spolu s námi. Jeho jediným hříchem bylo, že jeho tátu pro lenost prohlásili za nepřítele státu. Ernst se rozhodl je přechytračit. Pokusil se získat si jejich důvěru tím, že pracoval jako ďas. Zametal podlahy, čistil záchody, pořád dělal něco užitečného. Jednoho dne se mu podařilo dostat z hlavní budovy na dvůr. Dal se na útěk." Holtz se při té vzpomínce otřásl.

	„Samozřejmě ho chytili. Byli jsme v jídelně, jedli jsme tu břečku, co nám nahrazovala večeři, když ho přitáhli za vlasy. Pak ho vysvlékli do naha. Tři ošetřovatelé ho drželi a dva z lékařů ho rákoskou řezali do chodidel, přitom nahlas odpočítávali rány. Ernst řval jako opařený. Bili ho, dokud se mu nohy neproměnily v kousky syrového masa, viselo mu z kostí, krev stékala ze stolu na zem. Konečně ztratil vědomí. Ředitel ústavu tam stál s blokem a poznamenal si, kolik úderů rákoskou k tomu bylo zapotřebí a jak dlouho to celé trvalo. Pak se obrátil na nás a oznámil nám, stejně klidně jako by hlásil, jaký dezert se bude podávat, že bychom si všichni měli zapamatovat, co se stane s tou částí našeho těla, která se

	nebude chovat tak, jak by měla." Holtz si zakryl tvář rukou, setřel si tenkou vrstvičku potu z čela. „A představte si, ten sadistickej parchant zůstal členem Německé společnosti psychiatrů až do své smrti v roce 1974. Nikdo nechce přiznat, co se s námi dělo.

	Ta vina je prostě příliš velká, víte. Pro Německo bylo dost těžké připustit, co provedlo Židům. Ale nám udělali něco ještě horšího. Protože tomu naši dobří němečtí rodiče nezabránili. Nechali stát, ať si nás odvleče, většinou ani neprotestovali. Prostě akceptovali, co jim bylo řečeno, že je třeba se nás zbavit pro větší všeobecné blaho. A po válce našim hlasům nikdo nechtěl naslouchat.

	Abych pravdu řekl, sám jsem se přiměl zapomenout na spoustu věcí, které se tam děly. Tak jsem se s tím vypořádal. Ale jizvy hluboko uvnitř stejně zůstaly."

	Nastala dlouhá odmlka. Konečně mladý kapitán dopil pivo a zeptal se: „Proč mi to říkáte?"

	„Protože váš dědeček to neudělal. Tu a tam jsme se sešli na pivo, přiznal, že vám to nikdy neřekl. Nepovažoval jsem to za správné. Myslím, že si zasloužíte vědět, proč byl takový, jaký byl." Holtz natáhl kostnatou ruku a položil ji na mladíkovu. „Nevím to určitě, ale jistě nebylo snadné být jím vychováván. A pokud se k vám choval drsně, bylo to proto, že vás chtěl ochránit. To byste měl vědět. Nechtěl riskovat, že se stanete takovým chlapcem, jakým byl on, se všemi důsledky, které to s sebou nese.

	Muži jako já a váš dědeček mohou rozumově chápat, že se nacisté nevrátí, že našim dětem a vnukům už nikdo nebude dělat to, co dělali nám. Ale hluboko uvnitř jsme dosud vyděšení, že někde existují zrůdy, které by mohly těm, co milujeme, provést to samé. Ti lékaři se tu nevzali zčistajasna. Takové stvůry nepatří k jediné generaci. Ti lidé nikdy nezaplatili za to, co udělali. Respektovaní a dobře odměňovaní pokračují dál ve šplhání k vrcholu své takzvané profese a toho, co vědí, využívají k vyškolení těch, co přicházejí po nich. Ta monstra jsou pořád tam venku, jen lépe schovaná. Nebo jsou někde jinde. Takže byste měl vědět, že ať vám dědeček provedl cokoli, co vám přišlo kruté nebo nemilosrdné, vedly ho k tomu ty nejlepší motivy. Snažil se vás zachránit."

	Tehdy ruku odtáhl. Nedokázal na ní dál snášet dotek staré kůže připomínající suchý papír. Srdce měl sevřené, od temene se mu hlavou začínala šířit tupá bolest připomínající ocelové prsty mačkající mu mozek. Cítil, jak ho zaplavuje známá černota a polyká veškerou radost z toho, jak dědečkovi řekl poslední sbohem. Nevěděl, jak se vyrovnat s tím, co se právě dozvě-

	děl, a tělesný kontakt s tímto zničeným starým pánem tomu nenapomohl. „Musim jít," řekl. „Moje posádka čeká."

	Holtz hleděl do stolu. „Chápu."

	Cestou do města nepromluvili, oba zírali před sebe na cestu. Když dojeli na předměstí, Holtz ho vybídl: „Vysaďte mě tady. Chytím si autobus. Nechci vás zdržovat." Sáhl do kapsy a vytáhl proužek papíru. „Napsal jsem vám svou adresu a telefonní číslo. Kdybyste si se mnou chtěl ještě promluvit, zavolejte mi."

	V přibývajícím šeru odpoledne Holtz vystoupil a bez otočení odešel. Oba věděli, že se už nikdy nesetkají.

	Masíroval si spánky, snažil se nahradit bezútěšné myšlenky radostí, jakou pocítil, když staříka postrčil do vody. Ale nefungovalo to. Zařadil rychlost a zamířil zpátky do doků. Vždycky věděl, že to, co se mu dělo, musí mít nějaký důvod. Brutalita, izolace od ostatních dětí, neochota poskytnout mu víc než základní vzdělání, protože chytrost člověka dostává do problémů, to všechno se odněkud muselo brát. Ale ať si představoval cokoli, tohle to rozhodně nebylo. Konečně má komu přisoudit vinu.

	

	*****

	

	Tony zastavil na příjezdové cestě Francesiny půlky dvojdomku. Všechno na něm působilo přiměřeně a úpravně. Byl postavený ještě předtím, než plánovači začali své domy přizdobovat, vypadal dočista prostě. Na rozdíl od několika svých sousedů se Frances vytrvale vyhýbala čemukoli, co by narušilo přímé linie dveří a oken, lomenice a zahrady. Žádné tabulky z lahvového skla ve stylu napodobujícím georgiánský, žádné složité dřevěné obložení a lišty na vchodových dveřích. Žádné ostrůvkovité trsy květin nebo divotvorné bazénky, jen řádně prostřihané pruhy růží. Tonymu zprvu imponoval řád v tom všem, kontrastující s neurčitými hranami a zmatkem jeho vlastního života.

	Teď si však uvědomoval důvody, proč si zvolil starou chatu bez jediné naprosto rovné stěny, s kouskem zahrady naplněné nepravidelně vysázenými pelargoniemi a přerostlými keříky bylinek. Když Frances poznal blíž, připomněl si, že lidé, kteří svému okolí vtiskují takový vzorný pořádek, též inklinují k obestavění svého niterného života omezeními a překážkami ze strachu, že by jejich nepoddajná duše mohla vyrazit vpřed a vytvořit nezvládnutelný chaos.

	Existovaly okamžiky, kdy po chaosu zatoužil.

	Dnes večer si pojedou zahrát bridge se známými z Cuparu. Věděl, že Frances uvařila večeři. Bude hotová pár minut po jeho příjezdu, aby do

	Cuparu dorazili včas. Rád by si promluvil s Carol, zjistil, jak se jí vydařil zkušební den. Později k tomu nejspíš nebude mít příležitost. Zkoušel jí zavolat před odchodem z kanceláře, nebyla ještě doma. Třeba se stačila vrátit za těch deset minut, které mu zabralo projetí městem.

	Navolil na mobilu její číslo a čekal. Tři zazvonění a propojil se na záznamník. „Ahoj, Carol. Tady Tony. Říkal jsem si jak..."

	„Tony? Zrovna jsem vešla do dveří. Vydrž."

	Slyšel elektronické pípnutí, jak vypnula záznamník. Pak znovu její hlas. „To je od tebe milé, že voláš."

	„Považuj to za profesní zvědavost. Rád bych věděl, jak to probíhalo."

	„Chtěla jsem ti to později zamailovat, ale takhle to bude lepší."

	Na stovky mil vnímal radostné vzrušení v jejím hlase. „Tvůj hlas zní, jako bys měla ohromnou náladu. Jak to šlo?"

	Drobné zasmání bylo nakažlivé. Cítil, jak se mu po tváři rozlévá úsměv. „To asi závisí na úhlu pohledu."

	„Začni ze svého úhlu."

	„Bylo to skvělé. Nastalo několik okamžiků, kdy se mi nesmírně dařilo, a nikdy jsem neměla pocit, že by se mi situace vymykala z rukou. Díky té práci, co jsme spolu odvedli, jsem si věřila, že zvládnu všechno, co na mě narafičí, a taky jsem to zvládla."

	„To jsem rád," ujistil ji. „Takže kdo to nepovažoval za skvělé?"

	„Ach bože," zasténala. „Dostala jsem se dneska na první místo seznamu nejhorších nepřátel drogového."

	„Proč? Co se stalo?"

	Když Carol Tonymu líčila to fiasko, bublal jí v hlase smích. „Asi by mě to mělo mrzet, ale nemám na to nějak čas. Jsem sama se sebou ohromně spokojená."

	„Nemůžu uvěřit tomu, že ti tak málo důvěřovali," žasl Tony. „Měli si uvědomit, že jsi dost chytrá na to, abys objevila své pronásledovatele. Sama ses pronásledování za ty roky naorganizovala dost. Odtud už to není zrovna daleko k vykoumání, jak se vyhnout zadržení. Co ještě na tebe nachystali?" Pohodlně se opřel a nechal Carol, aby mu vylíčila celý svůj den. Když jí konečně došla pára, zkonstatoval: „No, můžeš na sebe být pyšná. Jediný den na ulici a hned jsi přestala myslet jako lovec a začala jsi přemýšlet jako kořist. Jsem fascinován."

	„Bez tebe bych to nedokázala."

	Usmál se. „Netušíš, jaké potěšení mi přinesl pocit, že jsem zpátky ve hře, jakkoli okrajově. Můj život je v těchto dnech nesmírně předvídatelný, bylo

	zábavné posadit se znovu s tebou a pracovat. Vlastně to bylo lepší než kdy předtím, protože v sázce nebyl ničí život."

	„Možná bys měl popřemýšlet, jestli by ses neměl vrátit zpátky do otěží." Tony si povzdechl. „Pro lidi, jako jsem já, není v dnešní strategii profilování pachatele místo."

	„Nemuselo by to být v přední linii: Mohl by ses věnovat školení. Popřemýšlej o tom, Tony. Pokud tě nechce využít ministerstvo vnitra, můžeš pouvažovat o Evropě. Všichni ve zpravodajství by se potřebovali naučit profilovat zločiny a zločince, tak bys mohl určovat, co je s čím propojené. Určitě někde musí být místo pro někoho s tvým nadáním," naléhala Carol.

	,Jo, dobře, uvidíme. A řekli ti, jestli jsi tu práci dostala?"

	„Ano. Dostala. Ale pořád nevim, o co jde. Zítra mě se vším seznámí. A teď to nejlepší: když si povedu dobře, budu si moct sama určit, kam chci. Celý svět mi bude ležet u nohou."

	Tony si nemohl pomoci, vlasy na hlavě se mu zježily obavami. Při tak ohromném slibu, jaký Carol dali, bude úloha, která před ní leží, nesmírně riskantní. Určitě jde o nějaký podnik, který by vyvolal instinktivní odmítnutí. Při takovém přislazování nutně půjde o obzvláště hořkou pilulku. „To je skvělé," řekl ovšem. Očima zavadil o hodiny na přístrojové desce. Musí hovor ukončit, jestli se má před odjezdem do Cuparu stačit navečeřet.

	„Poslyš, Carol, už musím jít. Ale slib mi, že určitě zavoláš, až ti bude jasné, co po tobě chtějí. Neříkám to proto, že bych pochyboval o tvých schopnostech. Jen... zdá se mi, že bys mohla potřebovat veškerou dostupnou pomoc a nejspíš se ocitneš na místě, kde tě pomoc lehce nedostihne. Ať ode mě budeš potřebovat cokoli, můžeš se spolehnout."

	Po chvilce ticha se ozvala: „Nemáš ani tušení, kolik to pro mě znamená. Děkuju ti. Ozvu se."

	„Dávej na sebe pozor."

	„Ty taky. Díky za zavolání."

	Ukončil hovor, zasunul telefon zpátky do kapsy a vystoupil. Vešel do domu, ucítil výraznou vůni rajčatové omáčky a šťávy z masa. Když míjel otevřené dveře potemnělého obývacího pokoje, promluvila odtamtud Frances. „Tady jsem."

	Tony vykročil po zvuku jejího hlasu do obýváku. Neviděl detaily, rozeznal jen siluetu Frances u okna. „Slyšela jsem tě přijíždět a nešlo mi na rozum, proč nejdeš dál," vysvětlovala. „Tak jsem se šla podívat, abych se ujistila, že je všecko v pořádku."

	„V momentě, kdy jsem zastavil, mi zazvonil telefon." Některé lži jsou prosté nutným zaretušováním skutečnosti, pomyslel si smutně.

	„Trvalo ti to celou věčnost," poznamenala Frances.

	Neviděl jí do obličeje, ale něco v jejím hlase ho znepokojilo. „Omlouvám se. Doufám, že se kvůli tomu nezkazila večeře."

	„Myslím, že moje kuchařské umění snese trochu víc." Frances se obrátila zády k oknu. Její obličej teď byl ještě méně zřetelný. „Byla to Carol?"

	„Proč myslíš?" Jakmile ta slova vypustil z úst, uvědomil si, nakolik se prozradil. Byla to z části profesionální odpověď. Odpověz na otázku otázkou, nenechej, aby námět ovládl rozhovor. A byla to zároveň instinktivní odpověď člověka, který má co skrývat. Nevinný by řekl: „Ano, byla to Carol, je nadšená, že dostala tu práci, co chtěla." Ovšem co se týká Carol Jordanové, nemůže být Tony nevinný nikdy.

	Je to jediný člověk, se kterým by ses chtěl bavit, aniž bych u toho byla."

	Tony zrudl. Jak to myslíš?"

	„Myslím, že co se týče Carol Jordanové, něco skrýváš."

	„Mýlíš se. Bavila se se mnou o důvěrném policejním úkolu. To je jediný důvod, proč jsem ten hovor vzal v autě."

	Frances si odfrkla. „Myslíš, že nemám mozek? Bral jsi ten hovor v autě, protože ses bál, že si všimnu zřejmého."

	Tony k ní udělal několik kroků. „Nemám ani tušení, o čem to mluvíš, Frances."

	„Nehraj to na mě. Miluješ ji. Ježíši, stačilo mně být s vámi pohromadě pět minut a hned mi to bylo jasné."

	„Ne," odporoval jí. „Mýlíš se."

	„Mám pravdu. A sama sebe si vážím natolik, než abych tolerovala, že mi někdo věší bulíky na nos."

	„Podívej, Carol je má bývalá kolegyně, přítelkyně. Jak můžeš žárlit na někoho, s kým jsem ani nikdy nespal?"

	„No, to jsi teda ještě větší blázen. Měl jsi těm modrejm tabletkám dát šanci o něco dřív, co? Protože ona je na to zjevně celá žhavá."

	Její slova na něj dolehla jako políček na tvář. „Nepleť do toho Carol. Ať už sis vzala do hlavy cokoli, je to jen mezi námi dvěma."

	„To je právě ten problém, Tony. Není to mezi námi dvěma. Vždycky to bylo o tobě a Carol, jen jsi mi to nikdy neumožnil vidět. Tajil jsi to přede mnou, předstíral jsi, že chceš být se mnou, ale po pravdě chceš jenom ji."

	„Moc se pleteš, Frances. Mě a Carol nečeká žádná budoucnost. Máme

	za sebou jen velice komplikovanou minulost. Jsem s tebou, protože s tebou být chci."

	Frances nečekaně z parapetu popadla křišťálovou vázu a mrštila s ní po něm. „Ty prolhanej mizero," zaječela a on uhnul stranou. Váza se s nepříjemným křupnutím roztříštila o stěnu. „Nejsem žádná masochistka, Tony," supěla, zlost jí brala dech. „Život je moc krátkej na to, abych svý city promarnila na někoho, kdo tak zoufale touží po někom jiném. Tak vypadni."

	Nenapadlo ho nic, co by k tomu dodal. Překvapilo ho, jak málo ho souží, že je zjevně konec. Obrátil se a zamířil ke dveřím.

	„Cestou odlož klíče na stolek v hale," křikla za ním Frances, když se začal vzdalovat.

	Tony šel dál. K vlastnímu velkému překvapení jako převládající emoci vnímal úlevu. Úlevu a náhlý závan naděje. Takový optimismus už léta nepocítil.
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	Petra si občas přála, aby Marijke van Hasseltová nežila tak daleko. Dnes večer by se nesmírně hodilo posadit se nad lahví dobrého vína a probrat si události dne s někým, komu o nic nejde a přitom chápe záludnosti policejní práce. Zjistila, že Marijke je alespoň taky na on-linu, a hned se jí ulevilo na duši. Přesunuly se do soukromé chatovací místnosti a Petra okamžitě přešla k otázce, která ji zajímala ze všeho nejvíc. Poslouží cokoli, jen když jí to odvede mysl od vyšetřování tandemu Kamal/Marlene.

	

	P: tak jak to jde s vraždou?

	

	M: Spousta práce a žádný velký pokrok. Dnešek jsem strávila na univerzitě, mluvila jsem s jeho kolegy a studenty, ale neobjevili jsme žádné vodítko, které by stálo za sledování.

	

	P: copak? zjistili jste nakonec, že oběť byla všemi milována?

	

	M: Hodně lidí de Groota nemělo rádo, ale nikdo nemá nic, co by byť vzdáleně připomínalo motiv. Nezabiješ někoho jen proto, že ti ztrhal diplomovou práci nebo ti znemožnil promoci.

	

	P: bože, vy holanďané jste tak civilizovaní...

	

	M: A co je ještě horší, neobjevili jsme jeho diář. Zjevně jeden měl, všude ho s sebou nosil. Ale není po něm ani stopy.

	

	P: vrah ho nejspíš odnesl, aby si kryl záda.

	

	M: Tak co, přišla jsi na to, co ti naskočilo v paměti, když jsem mluvila o de Grootovi?

	

	P: zredukovala jsem možnosti na dvě, ale zatím se mi ani z jednoho místa neozvali. Znáš lidi z oblasti, chybí jim pocit naléhavosti.

	

	M: Kdo by se staral. V Holandsku neexistuje záznam, který by odpovídal de Grootově vraždě.

	

	P: takže tápeš v naprosté tmě? soudní ohledání nic?

	

	M: Zatím nic. Je to hrozně frustrující procházet jednotlivými kroky rutiny bez sebemenšího ponětí, co vlastně hledáme.

	

	P: není nic těžšího než se zabývat vraždou podobného druhu. 

	M: Já vím. Nechci na to už myslet. Jak ses měla ty?

	

	P: bylo to frustrující, snažím se dokázat opak určitého tvrzení -jedna žena se prohlašuje za milou muže, který už nežije, ale já jsem přesvědčena, že se ani neznali, myslím, že bychom toho mohli využít jako páky k nadzvednutí víka a přiblížit se k hlavní postavě organizovaného zločinu, ten chlápek si vždycky udržel ruce čisté, udržuje si odstup od špinavé práce, nikdy jsme na něj nemohli a já chci být tím, kdo ho dostane, jediný problém spočívá v tom, že ta ženská má dítě a já mám podezření, že ten náš člověk to dítě unesl, aby na ni mohl tlačit, takže potřebuju najít i to dítě.

	

	M: Něco radostného?

	

	P: zatím nic. pokud se holčička zítra neukáže ve škole, oznámím pleschové, že po ní vyhlásím celostátní pátrání jako po nezvěstné, vyvoláme dojem, že se mohla stát obětí pedofila, matka z toho bude šílet a ten, kdo ji má na starosti, velice, ale opravdu velice znervózní.

	

	M: Jen aby neznervózněl natolik, že by provedl nějakou hloupost.

	

	P: nemyslím, že by tihle chlapi v tak citlivé věci využívali někoho, kdo by zpanikařil, kdyby se tomu dítěti něco přihodilo, ztratili by

	předmět nátlaku na matku, a co víc, změnila by se pak v pomstychtivou fúrii a vyrazila by po jejich krvi.

	

	M: A nakolik bude matka v bezpečí, když se k dítěti dostanete?

	

	P: pro někoho její život nebude cennější než paklík eur. což znamená, že jakmile dostaneme dítě, oddělíme matku od běžné vězeňské populace a uložíme ji na nějaké velice bezpečné místo.

	

	M: Zdá se, že ti o toho chlapa hodně jde.

	

	P: chci ho dostat tak moc, až šílím, ovšem zaslechla jsem, že se proti tomu chlapovi plánuje nějaká významná operace, při které nám seberou míč ze hry. tak mám pocit, že čas pracuje proti mně.

	

	M: Buď opatrná. Je těžké odvádět práci dobře, když se pořád ohlížíš přes rameno. Tehdy se nejvíc dopouštíme chyb.

	

	P: já vím. částečně uznávám, že pokud půjde za mříže, nezáleží na tom, kdo ho tam dostane, ovšem já jsem chamtivec lačná.

	

	M: Jako bych to neznala.

	

	P: takže chceš uspokojit moji lačnost?

	

	M: Bála jsme se, že mě o to nikdy nepožádáš...

	

	Petra se usmála. Někdy na vzdálenosti přece jen tak moc nezáleží.

	

	Morganova kancelář vypadala přesně tak, jak by ji Carol vykreslila, kdyby ji o to někdo požádal. Velkou kabinku kanceláře oddělovaly od otevřeného prostranství rozlehlé místnosti panely ledovaného skla. Původně měly za úkol poskytovat iluzi soukromí, změnily se ovšem v nástěnky s připomínkami. Ke sklu byly lepicí páskou přichyceny mapy, fotografie a listy papíru s jednotlivými slovy nebo frázemi napsanými tlustým fixem velkým rozlezlým rukopisem. Dokonale skrývaly obyvatele kabinky a jeho aktivity před kýmkoli, kdo nebyl uvnitř.

	Kartotéky a skřínky lemující stěny byly téměř do stropu vyplněny složkami a příručkami. Počítač na stole se stal ostrůvkem rovných linií zanechaných bez pomoci uprostřed moře nakřivo poskládaných papírů. Působilo to chaoticky, ale Carol tušila, že by Morgan v mžiku dokázal sáhnout pro libovolný potřebný dokument. V místnosti se nenacházel žádný osobní předmět, například fotografie rodiny nebo Morgana potřásajícího si rukou s někým mocným nebo slavným. Jediná věc, která místo označovala za jeho, bylo sako visící na věšáčku na zadní straně dveří. Ani ne na ramínku, zplihle viselo z háčku.

	Čekal na ni u výtahu, spěšně ji provedl vnější kanceláří, natolik rychle, aby neměla šanci na víc než nejzběžnější pohled na pole převážně prázdných stolů. Majitelé těch několika zbývajících při jejich průchodu sotva zvedli hlavu, hned se lhostejně navrátili ke svým monitorům či telefonickým hovorům. Morgan rozrazil dveře své kanceláře, ustoupil od nich a požádal ji: „Dejte mi pět minut. Musím něco vyřídit. Kávu nebo čaj?"

	Seděla na židli pro návštěvníky celých patnáct minut. Pak Morgan bokem strčil do dveří, v každé ruce hrneček. „Tady to máme." Jeden hrneček položil na stoh papírů nejblíže Carol. „Omlouvám se za to zdržení."

	Obešel stůl, posunul se i se židlí stranou, aby jí pohled na něj neblokoval počítač. Přeplněná kancelář jen zdůrazňovala Morganovu velikost. Měřil nejméně šest stop a jeho šířka odpovídala výšce. Přestože mu mohlo být kolem pětačtyřiceti, neztratil formu. Viděla, jak se mu pod košilí dmou svaly, materiál se nikde na břiše nenapínal, utržení knoflíků nehrozilo. Měl hranatý drsný obličej se široko od sebe posazenýma očima, které mu dodávaly zdání bezelstnosti, dokonale zavádějící, jak Carol věděla. Teď se na ni usmíval, pleť kolem očí se zprohýbala do hlubokých vrásek. „Včera jste to bezvadně rozlouskla," pochválil ji. „Drogový samozřejmě prskalo, ale byla to jejich chyba, že akce šla do háje. Včera večer mi volal jejich velitel, bolely mě z něj uši, ale jak jsem mu řekl, nevyplácí se podceňovat protivníka, zejména když s tím protivníkem spolupracuje někdo z mého týmu."

	„To vám nevadí, že máte v ulicích balíček kokainu, který tam být neměl?" zeptala se Carol, částečně proto, že by nerada působila přehnaně spokojeným dojmem, ale hlavně chtěla Morganovi připomenout, že je ještě pořád policistka.

	„Občas je třeba připustit trochu škody coby vedlejší produkt. Já to beru z globálnějšího pohledu." Morgan zvedl kávu a upil z ní. Krátce si Carol změřil pohledem nad obroučky brýlí, pak se slitoval. „Navíc toho parchanta včera večer chytli. Věděli najisto, že neměl čas předat zboží, tak mu roz-

	kopli dveře půl hodiny nato, co jsem je vyslal. Chytili ho uprostřed přebalování, chtěl zboží rozprodat za dvojnásobnou cenu. Takže své svědomí můžete nechat v klidu, vrchní inspektorko Jordanová." Obdařil ji vědoucím úsměvem. Je hezké vidět, že vám převlek neotupil instinkty policisty."

	Carol na to nic neřekla. Natáhla se pro svůj hrníček a opatrně kávu ochutnala. Byla skoro tak dobrá, jako kdyby si ji uvařila sama, což znamenalo o tři sta procent lepší než kterákoli, jakou kdy ochutnala na libovolné policejní instituci. Její respekt vůči Morganovi tím ještě vzrostl.

	Naklonil se přes stůl a zpod hromádky ručně psaných poznámek vytáhl složku. Otevřel ji, zkontroloval obsah, pak ji posunul ke Carol. „Prosím," vybídl ji, zatímco zírala na nenadepsanou obálku. „Podívejte se."

	Carol složku rozevřela. Dívala se na zvětšeninu černobílé fotografie pozoruhodně hezkého muže. Nešlo o naaranžovanou fotografii z ateliéru, měla v sobě syrovost záběru nasnímaného ve chvíli, kdy se objekt nedívá. Muž byl vzat z poloprofilu, hleděl kamsi k fotografově pravici, mírné zamračení vytvářelo vrásku mezi obočím. Hladké tmavé vlasy sahající po límeček měl z vysokého čela sčesané dozadu, v mírných vlnách mu spadaly přes uši. Nad slovanskými lícními kostmi seděly hluboko posazené oči. Nos měl zakřivení orlího zobáku a plné, částečně pootevřené rty poskytovaly jemný náznak bílých zubů. Vypadal ostře a vybroušeně jako diamant.

	„Tadeusz Radecki. Pro přátele Tadzio," vysvětloval Morgan. „Geneticky Polák, i když se narodil v Paříži a studoval v Anglii a Německu. V současné době žije v luxusním bytě v Berlíně. Jeho babička byla něco jako hraběnka. Spousta modré krve, ale dědeček si liboval v hazardních hrách, a než Tadeusz ukončil studia na univerzitě, moc peněz jim nezbylo. Tudíž se mladík rozhodl pro dráhu podnikatele. Papírově vlastní velice úspěšný řetězec videopůjčoven v Německu. V pravý čas po pádu zdi se přestěhoval na východ a napakoval se na tom, jak Ossies lačnili po hollywoodské kultuře."

	Carol čekala. Věděla, že toho bude následovat víc, mnohem víc. Nikdy ovšem neviděla smysl v kladení otázek jen proto, aby s uspokojením naslouchala svému hlasu. Morgan se opřel v křesle, zahákl si ruce za hlavu. „To samozřejmě není všecko. Náš Tadzio si brzy uvědomil, že na odvrácené straně zákona se najde peněz víc než na té správné. Po rozpadu bývalé Jugoslávie začal přes rodinné kontakty dodávat zbraně vojenským velitelům s civilními pravomocemi. Dodávky výzbroje zas získával přes kontakty v bývalém Sovětském svazu. Stal se překupníkem. Vydělal na tom balík a zároveň získal i svou pravou ruku, mrňavého smrtonosného Srba jménem Darko Krasič.

	Zisky z obchodu se zbraněmi Tadzio a Darko investovali do úplatků a začali převážet značná množství drog. Vždycky si dávali pozor, aby zůstali stranou od zboží na úrovni ulice, aby si tou špínou nepotřísnili ruce, ale rypáky přitom strkali rovnou do koryta. V posledních letech mají lví podíl na trhu tvrdých drog ve středním Německu, právě tak jako ve financování některých mezinárodních transakcí, včetně importu heroinu do Velké Británie. Udrželi se na vrcholu zejména díky Darkově pověsti dokonale bezcitného parchanta. Zkuste mu zkřížit cestu a přijdete o život. A to ne zrovna pěkným způsobem."

	Morgan se opět napřímil a naznačil Carol, ať pokračuje v prohlížení složky. Na další fotografii nalezla železniční seřaďovací nádraží. Otevřené dveře nákladního vagónu odhalovaly kupu, asi desítku mrtvol. „Vzpomínáte si na to?" zeptal se.

	Carol přikývla. „Osm iráckých Kurdů nalezených mrtvých v kontejneru ve Felixstowe. Vloni v létě, že?"

	„Přesně tak. Náklad se zdržel na druhé straně kanálu a ti ubožáci se doslova usmažili zaživa a došla jim zásoba vzduchu. Stali se obětí posledního druhu riskantního podnikání Tadeusze Radeckého. Těžko říct, co lidskou bídu prohlubuje víc, jestli jeho obchod s drogami, nebo pašování lidí. Ale nás nezajímá, kolik nových narkomanů má na svědomí, to je teď věc našich německých kolegů. My potřebujeme zastavit jeho dodávky nelegálních běženců do naší země v počtech, které dokážeme leda tak odhadnout."

	Carol začala obracet na další stránku. „Počkejte," zarazil ji Morgan tónem, kterému nešlo odporovat. Spustila ruku. Jde tedy o velkého hráče, že?" zeptala se.

	Jednoho z největších. Získal kapitál k přesunu do vyššího patra. Už má připravenou infrastrukturu. Když podplácíte úředníky, abyste mohla beztrestně přepravovat drogy, nedá už o mnoho víc práce přesvědčit je, aby přimhouřili oko nad náklady s lidskými ztroskotanci. Přiváží je z Číny, ze Středního východu, z Balkánu, z Afghánistánu. Pokud mají hotovost nebo drogy na zaplacení, dopraví je, kam chtějí. A většinou chtějí právě k nám."

	„Co se s nimi stane, když se sem dostanou? Napojí je na nějakou organizovanou síť? Nebo je prostě někde nechá, ať si poradí sami?"

	Morgan se usmál. „Dobrá otázka. Nejspíš to záleží na tom, kolik peněz si s sebou přivezou. Za určitou sumu dostanou doklady a někteří i práci. Ale pokud na to nemají dost peněz, zanechají je na nějakém místě už tak dost plném žadatelů o azyl a oni se prostě připojí k ostatním."

	„Nejspíš by bylo naivní ptát se, proč německá policie Radeckého ještě nezatkla?"

	„Z obvyklých důvodů. Nedostatek důkazů. Jak jsem řekl, udržuje si distanc. Mezi ním a obchodem na úrovni ulice stojí požární zeď. Videopůjčovny jsou skvělou pračkou peněz na značnou část výtěžku. Takže má zjevný legitimní zdroj pro život na vysoké noze. Německá jednotka organizovaného zločinu se už dlouho snaží najít směr, jak na Krasiče a Radeckého, ale nikdy se jim nepodařilo objevit nic, co by dokonale sedělo. Pár lidí by pravděpodobně mohlo Radeckého s něčím spojit, ale ti jsou příliš vyděšení na to, aby promluvili. Podívejte se na další stranu."

	Carol obrátila na další obrázek. Spatřila tělo muže ležícího na krátké řadě kamenných schodů. Chyběla mu větší část hlavy. Nebyl to pěkný pohled.

	„To je jeden z těch, o nichž si Němci mysleli, že by mohl Radeckého zasadit do souvislostí. Přede dvěma dny ho zatkli na základě obvinění, že byl dodavatelem nebezpečné dávky heroinu, která zabila půl tuctu narkomanů. Kulka mu proletěla hlavou přímo na schodech k policejní stanici. Ti naši chlapíci se neštítí ničeho."

	Carol pociťovala podivnou směsici předtuchy a vzrušení, která ji přepadala vždy při vyhlídce na lov. Neměla zatím ani tušení, co na ni Morgan nachystal, ale ať je to cokoli, zjevně ji čeká něco velkého. „A jak do toho zapadám já?"

	Morganovi náhle připadal vrcholně zajímavý obsah jeho hrnečku. „Radecki měl milenku. Kateřinu Baslerovou. Žili spolu čtyři roky. Pokud ve svém brnění měl nějakou škvírku, byla jí Kateřina." Jeho oči se setkaly s Carolinýma. „Byl z ní ve všech ohledech celý vedle."

	„Byl?"

	„Před dvěma měsíci Kateřina zahynula při autonehodě. Radeckého to zničilo. Po její smrti se sesypal. Zavřel se ve svém výstavním bytě, každodenní operace nechal vyřizovat Krasičem. Ale teď se vrátil. A tady do toho vstupujete vy. Podívejte se na další fotografii."

	Carol poslušně obrátila list. Na pažích jí naskákala husí kůže, protože se dívala na svůj zrcadlový obraz. Ta žena na fotografii měla dlouhé vlasy, ale když vypustí tohle, v první chvíli měla dojem, že se dívá na své dvojče. Ocitnout se v policejní složce tváří v tvář své dvojnici byla ta nejznepokojivější věc, jaká ji kdy potkala. Ruce měla studené a vlhké, uvědomila si, že zadržuje dech. Opatrně vydechla, jako by vypuštění vydýchaného vzduchu mohlo tu iluzi odfouknout. Ježíši," zareagovala, v hlase jí zazníval protest nad zjevným porušením vlastní jedinečnosti.

	„Ďábelské, že?"

	Carol si obrázek prohlížela pozorněji. Teď vnímala rozdíly. Katerininy oči byly o pár odstínů tmavší. Tvar úst se lišil. Bradu má výraznější než Kateřina. Stát jedna vedle druhé, daly by se snadno rozeznat. Ale první dojem shody v Carol nezanikl. Je podivné vědět, že někde existuje někdo se stejným obličejem. Taková bizarní souhra náhod."

	„Občas se to stává," prohlásil Morgan. „Dokážete si představit, nakolik jsem byl konsternován, když na mě z vaší přihlášky zírala vaše tvář? Tehdy mě napadla tahle operace."

	Carol vrtěla hlavou údivem. „Mohla by to být moje sestra."

	Morganův úsměv Carol připomínal lví zívnutí. „Doufejme, že si to Tadzio bude myslet taky."
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	Wilhelmina Rosen byla na cestě, brázdila temné vody. Šlo o úsek bez

	zdymadel či složité navigace, tak u kormidla stál Gunther, on sám

	se mohl usadit ve své kabině nad hromadou papírů. Konosamenty,

	účtenky za palivo, výplatní listiny, to všechno tu čekalo na vyřízení. Ale

	mysl mu od jeho úkolu stále utíkala.

	Příběh Heinricha Holtze před ním otevřel celou řadu otázek. Kolegové z posádky ho mohli považovat za jednoduchého a přímého, ale za jeho čelem se odehrávalo mnohem víc, než dával najevo. Vždycky byl nucen žít uvnitř své hlavy, protože trpěl nedostatkem společnosti svých vrstevníků. Jediné, co temnotu v jeho duši drželo v mezích, byla četba, přestože se mu dědeček snažil bránit i v ní. Jako teenager se stal odborníkem na pašování knih na palubu, opotřebované paperbacky nakupoval v obchodech charity a ve stáncích na trhu. Četl pozdě večer v soukromí své malé kóje na přídi, hltal dobrodružné knihy plné násilí, životopisy a knihy o skutečných zločinech. Jakmile knihu dočetl, odhodil ji přes palubu, aby ho starý pán nenachytal nad něčím, co by přinejmenším s posměchem označil za ztrátu času. Naučilo ho to dívat se pod povrch věcí, které měl před sebou.

	Odhalení tajemství Schloss Hochensteinu se tedy stalo klíčem, který odemkl uzavřený dům jeho minulosti. Stále bloudil chodbami a prozkoumával místnosti, než pochopil, co se v nich skutečně nachází. Některé z místností zůstávaly zatvrzele temné bez jakékoli možnosti osvětlení. Například babička. Zemřela ještě předtím, než se narodil. Neměl ani tušení, zda byla nucena snášet hlavní nápor dědečkova sadismu, či zda její láska dokázala zklidnit jeho hněv po dobu, kdy žila. Neexistoval způsob, jak se to dozvědět.

	O své matce nevěděl téměř nic. Dědeček se o ní vyjadřoval jedině jako o kurvě nebo o děvce, která pošpinila jeho práh. Mezi osobními předměty starého pána nenašel ani její fotografii. Možná ji stokrát minul na ulici a ani to netušil. Liboval si v představě, že by ho elektrické pole vlastní nenávisti upozornilo na přítomnost té děvky, ale věděl, že jde o pouhé zbožné přání.

	Pár faktů vytěžil ze svého rodného listu. Jmenovala se Inge. V době, kdy se narodil, jí bylo osmnáct, v kolonce zaměstnání měla uvedeno sekretářka. Tam, kde mělo stát jméno jeho otce, zůstalo prázdné políčko. Buď nevěděla, kdo jím byl, nebo měla své důvody pro mlčení. Třeba byl ženatý. Třeba to byl neopeřený ťulpas, se kterým se nechtěla svázat na zbytek života. Všechny tyto volby byly stejně pravděpodobné vzhledem k tomu, že netušil, jaká vůbec byla ani zda ji starý pán utlačoval stejně jako jeho. Přesto jí nedokázal přestat pohrdat za to, že ho opustila a zanechala osudu, kterému sama unikla.

	Po pohřbu starého pána se ptal členů posádky, jestli jeho matku neznali. Za jeho života se neodvážili otevřít ústa, ale když byl bezpečně pryč, sdělil mu Gunther to málo, co věděl.

	Inge byla vychovávaná velice přísně. Matka ji držela zkrátka, nutila ji napasovat se do formy pravé německé ženy. Jenže po její smrti se Inge chopila své šance. Když se starý pán vrátil domů, byla zdrženlivá jako dřív, servírovala mu na stůl jídlo, udržovala byt v čistotě a pořádku, oblékala se skromně a mluvila jen tehdy, když ji oslovil. Jakmile Wilhelmina Rosen vyrazila z přístavu, šlo o jinou povídku.

	Gunther od ostatních lodníků slýchal, že bývá pravidelně vídána v barech v doku, až do časných hodin tam popíjí s námořníky. Přirozeně měla chlapce, nejednoho, dost na to, aby si vysloužila pověst děvčete honícího se za zábavou, ne-li běhny.

	Musela vědět, že si zahrává s ďáblem, pomyslel si. Muži spjatí s vodou mají silný cit pro komunitu a svůj uzavřený svět. Slovo o jejích indiskrétnostech muselo jednou nutně doputovat ke sluchu jejího otce. Ale dřív než k tomu došlo, otěhotněla. Když o tom tak přemýšlí, překvapuje ho, že se ho nezbavila. V Hamburku uprostřed sedmdesátých let nebylo jistě těžké nechat si udělat potrat. Musela si ho strašně moc přát, když byla odhodlána vystát otcův hněv.

	Podle Gunthera se jí prvních pět či šest měsíců dařilo těhotenství skrývat v pytlovitých svetrech. Když to otec konečně zjistil, rozzuřil se, téměř ztratil řeč. Život na palubě několik týdnů připomínal peklo, staříka ovládaly nejhorší z jeho nálad, posádka mu nic neudělala dobře. Naprosto přesně si dokázal představit, jak to vypadalo, a byl rád, že to nezažil.

	Pár následujících měsíců vládlo hrozivé ticho. Pak jednoho dne po třídenní pauze v Hamburku dorazil stařík na nábřeží s plně naloženým autem. Posádka s otevřenými ústy sledovala, jak klidně vyložil dětskou postýlku se dvěma sadami povlečení, několik tašek s oblečením na dítě a krabici s lah-

	vemi, balíčky s jednodenní dětskou výživou a sterilizačními tabletami. Nakonec starý pán po lodním můstku vytlačil kočárek. Leželo v něm dítě.

	Nikdo neměl dost odvahy zeptat se starého pána, co se stalo s Inge. Odpluli dřív, než je stačily dostihnout klepy. Ale když se vrátili do domovského přístavu, Gunther si to namířil rovnou do barů, aby posbíral všechny drby, co jen šlo. Jak očekával, starý pán přišel domů a objevil tam Inge uvelebenou s dítětem. Doslova ji vyrazil z bytu, na schody za ní hodil oblečení. Vyměnil zámky ve dveřích a dítě začal vychovávat sám.

	Inge údajně opustila město. Jeden z jejích bývalých mládenců pracoval na rekreační lodi a našel jí na palubě místo číšnice. Když se loď vrátila do Hamburku, Inge už na ní nesloužila. V Bergenu dala výpověď a odešla do norské noci, aniž by na sebe udala jakýkoli kontakt. Co Gunther ví, tehdy o ní v Hamburku slyšeli naposledy.

	Napadlo ho, co se s ní asi tak stalo, ale takovým vzdáleným, neemocionálním způsobem. Ani jako dítě se nikdy neoddával fantaziím o své záchraně. Nikdy nesnil o tom, že by matka mohla vystoupat na palubu, zahalená v kožešině a ověšená diamanty, aby ho odvedla z jeho soukromého pekla a zahrnula ho luxusem.

	Když na ni v oněch časech myslel, představoval si, že se nejspíš tím či oním způsobem prodává, buď oficiálně jako prostitutka, nebo neoficiálně jako žena někoho, v kom může spatřovat svého ochránce. A to by podle něj bylo mnohem víc, než si zasloužila.

	Díky příběhu Heinricha Holtze si uvědomil, že nemá cenu přičítat vinu matce nebo dědečkovi. Zrovna tak dobře by pak ze zabití mohl obvinit kulku nebo zbraň. Prst, který zmáčkl spoušť jeho osudu, nepatřil dědečkovi. To těm psychologům, podle nichž byli lidé legitimním materiálem jejich experimentů.

	Všichni se chovali, jako by to celé odplulo s koncem nacistické éry. Ale on to ví nejlíp. On si to prozkoumal. Z vlastních zkušeností z rukou dědečka se poučil, že nemá cenu slepě se honit za pomstou. Je nutné nepřítele poznat, nastudovat si jeho silné stránky i slabiny. Od pohřbu se snažil přečíst všechno, co si dokázal sehnat o teoretické i praktické stránce psychologie. Napřed měl pocit, jako by četl v cizím jazyce. Musel věty číst znovu a znovu, až se mu slova rozmazávala před očima a hlava ho bolela, ale nevzdal se. Teď proti nim dokáže obrátit jejich vlastní zbraně. Zná jejich pravdy skoro tak dobře jako svoje. Své nápady dokáže zaobalit do tajného žargonu. Kdo z nich by uvěřil, že do jejich světa dokáže infiltrovat pouhý lodník.

	Věděl, že ještě stále využívají lidí jako pokusných zvířat. Pořád se vrtají

	v hlavách svých obětí, pořád se schovávají za masku profesní vědecké zvídavosti a působí škodu. I tam, kde by měli pomáhat, jen věci zhoršují. I když tu ještě pořád jsou, jeho osud zcela jistě není unikátní. Existují další chudáci, stejně zbídačení, jako býval on. Jeho úloha je jasná. Musí odeslat zprávu, kterou nebude možno ignorovat.

	Nemá cenu předvést jeden nebo dva exemplární případy potrestání. Musí zaútočit na celý rank. Své oběti si vybíral pečlivě, prokousal se stohy publikovaných přednášek v časopisech o experimentální psychologii. Zajímal se jen o takové, které mohl považovat za legitimní profesní nástupce svých pronásledovatelů - samozřejmě o Němce a zrádné kolaboranty, Francouze, Belgičany, Rakušany a Holanďany. Ignoroval všechny, kteří experimentovali na zvířatech, vyhledával jen ty hnusáky, kteří za stupínky ve své kariéře využívali lidí. A kteří se tím navíc chlubili v tisku. Dělalo se mu zle z toho, jak detailně popisovali svoji manipulaci s pacienty, jak jim mění duše a chování. Překvapilo ho, že takových není víc. Ale patrně nejsou všichni tak tupí, aby svoje krutosti veřejně odhalovali. Chvíli to trvalo, ale nakonec vytvořil seznam dvaceti jmen. Pro začátek si vybíral ty, kteří nežili daleko od vodních cest, ale pokud bude třeba, začne později při svém tažení cestovat i mimo tento okruh.

	Prozatím musí být velice, velice opatrný. S přesností vojenské operace si naplánoval každé hnutí. A zatím se mu to bohatě vyplácelo.

	Vykoukl z okénka na míjející hnědou vodu. Příště jsou na řadě Brémy. Sklenici už má připravenou. Čeká.

	

	*****

	

	Petra Beckerová připomínala podrážděnou kočku, které nějaký člověk se zbytečně choulostivým žaludkem zabavil myš. Měla za sebou další frustrující den naplněný snahou prokázat, že něco není pravda. Vyslídili muže, s nímž Marlene Krebsová spala, ale neposkytl jim žádnou užitečnou informaci. Marlene měla svou volnost. Ano, slyšel, že se scházela s Dannim, ale nijak mu to nevadilo, pokud s ním osobně praktikovala bezpečný sex, jako že vždycky ano. Nehodlá riskovat s narkomany, dodal licoměrně.

	Danniho přítelkyně popřela jakýkoli jeho údajný vztah s Marlene. Nežili ovšem přímo spolu, nemohla si být jistá, kde tráví noci, když není s ní.

	Petra se Žralokem objevili tři osoby, které prohlašovaly, že o vztahu věděly. Detektivům z KriPo to stačilo, ale Petře ne. Jeden z těch tří byl odsouzen za méně významné kšeftování s drogami, další pracoval v jedné z Radeckého videopůjčoven. Třetí byl natolik zadlužený u místních lichvářů, že by za správnou sumu klidně připustil, že se vyspal s kancléřem.

	Žádnému z nich nevěřila. Jenže od toho je k vyvrácení příběhu, na němž Marlene stále tak lpí, značně daleko.

	Vrátila se do kanceláře odhodlána odstartovat další stadium své strategie. Žádný z jejích obvyklých zdrojů jí nedokázal poskytnout jakékoli vodítko k momentálnímu místu pobytu Marleniny dcery. Podařilo se jí zjistit pouze tolik, že v den střelby Tanju před školou vyzvedl velký černý mercedes. Nikdo si nevšiml řidiče nebo něčeho tak užitečného, jako je poznávací číslo. Může teď být kdekoli. Vzhledem k šíři sítě Radeckého ani nemusela zůstat v Německu.

	Musí se alespoň pokusit. Takže napochodovala do kanceláře Hanny Pleschové a přednesla jí svůj návrh. Pleschová ji vyslechla, mračila se. Pak zavrtěla kaštanově hnědou hřívou. Je to příliš riskantní," namítla.

	"Je to jediný způsob. Když rozeběhneme celostátní pátrání po pohřešovaném dítěti, vyvoláme tím nějakou reakci. Ať už ji drží kdekoli, někdo ji přece musel vidět. Nebo si přinejmenším všimnout něčeho podezřelého. Musíme to děvče najít, aby nám Marlene mohla v klidu vyklopit, co ví."

	„A co když se namíchnou a to dítě zabijou? Co pak řekneme médiím? Vážně si myslíš, že ti Krebsová věnuje svůj čas, když bude přesvědčená, že jsi způsobila smrt jejího dítěte?" Pleschová na ni upřeně hleděla. Byla zjevně stejně odhodlaná stát na svém jako Petra.

	„Nemáme jinou možnost," opakovala Petra zatvrzele.

	„Petro, s tímhle se nikam nedostaneme. Měli bychom přijmout fakt, že jde o další slepou uličku. Budeme na tom případu pracovat dál, ale nedopustím ohrožení toho dítěte."

	„To dítě už je ohrožené."

	„To Krebsová ví. A ví, že to dítě musí udržet naživu. To nezměníš. Petro, měla bys tohle pustit. Najdou se další příležitosti."

	Petra na šéfku rozpáleně hleděla. „Co já vím, tak ne."

	Jak to myslíš?"

	„Povídá se, že proti Radeckému chystají velkou operaci. A že nebude naše. Šéfko, léta se můžu strhat, abych proti tomu lotrovi postavila případ, a jestliže tohle má být naše poslední šance dostat ho za mříže, hodlám pro to udělat cokoli."

	Pleschová se zahleděla stranou. „Tahle práce není osobní věc, Petro. Nemáš žádné právo od boha být jedinou, kdo konečně rozbije organizaci Radeckého. Nezáleží na tom, kdo ho zatkne, hlavně ať se to někomu podaří."

	„Takže potvrzuješ, že se něco chystá? Něco, co nám případ odebere?"

	Do tváří se jí nahrnula krev, bylo jí jedno, že překračuje hranici. Oči se jí zúžily, na tvářích a krku jí vystoupily fleky.

	„Nenaléhej na mě." Pleschová se zvedla. „Prostě jdi a dělej svoji práci. Ještě si o tom budeme muset promluvit, ale ne teď. Poslyš, Petro. Pracujeme spolu už dost dlouho na to, abys pochopila, že existují situace, kdy mi musíš důvěřovat. Teď není vhodná chvíle, abys rozhoupávala loď. Nevyrážej po vysoce riskantní cestě. Není to nutné a rozhodně je to nežádoucí." Vynutila na své tváři úsměv. „Mimochodem, je to rozkaz. Nevydáš to dítě nebezpečí." Petra vycházela nažhavená, ruce zaťaté v pěsti. Teprve později, když původní hněv opadl, podrobila analýze, co jí Pleschová vlastně řekla. Potvrdila, byť nepřímo, že se děje cosi významného, co změní způsob vyšetřování Radeckého. Ale jako by naznačovala, že se v akci najde role i pro Petru. Pokud nebude strkat nos, kam nemá. K jakémukoli slibu to mělo na hony daleko, ale zamítnutí plánu Pleschovou ji pak bolelo o něco méně.

	Sesunula se v židli a připojila se na svoji internetovou adresu. Neočekávala žádnou zajímavou poštu, ale všechno je lepší než civět do zdi. Přehlédla krátký seznam nové pošty. Zvědavost v ní vzbudila jedině odpověď na její žádost o informace z policejní stanice v Heidelbergu. Vzhledem k tomu, jak v několika posledních dnech všechno dopadá, nenechala se unést dychtivostí, přesto e-mail otevřela. Přejížděla pohledem po obrazovce, zachytávala klíčové podrobnosti: Walter Neumann, 47. Přednášející psychologie na Univerzitě Ruperta Caroly v Heidelbergu.

	V Petře se rozpípal mentální radar. Další akademický pracovník, další psycholog. To vypadá slibně. Posunula obrazovku dál. Před třemi týdny ho ve vlastním bytě nedaleko univerzitního městečka ve čtvrti Altstadt objevil jeho student. Na zemi se válel rozbitý počítač, on ležel s rukama a nohama roztaženýma na stole. Detaily byly identické s informacemi, jaké jí o vraždě de Groota v Leidenu dodala Marijke, až po samotnou příčinu úmrtí - utopení - a seříznutí ochlupení i s kůží.

	„Bingo," zašeptala tiše. Dobře, aby mohly být vraždy považovány za sérii, musí být podle pravidel tři, ale dvě vraždy se shodným, tak neobvyklým modem operandi nemohou být pouhou shodou okolností. Jen ji mátlo, jak se tohle vůbec mohlo dostat na pracovní stůl jednotky k potírání organizovaného zločinu. Četla dál, na samotném konci dokumentu našla mírné objasnění.

	

	*****

	

	Původní vyšetřování nepřineslo žádný osobní motiv k vraždě. Ovšem podle našich zpravodajských informací se Neumann angažoval v drogách. Údajně sám dlouho-

	době užíval hašiš a amfetaminy a jednotka zabývající se obchodováním s narkotiky na univerzitě někde zaslechla, že Neumann údajně prodává drogy svým studentům. 0 jeho zapojení do prodeje drog sice nemáme nezvratné důkazy, je ovšem možné, že by taková bizarní vražda mohla být výsledkem jeho zapojení do organizovaného zločinu, existujícího v rámci drogové kultury. Krátce řečeno, mohlo by jít o popravu určenou k odeslání zprávy, již zatím nedokážeme rozluštit, určené ostatním, kteří by byli v pokušení přestoupit nepsané zákony takových lidí.

	

	*****

	

	„Pompézní kecy," zamumlala Petra po přečtení posledního odstavce. Jinými slovy: Nevíme, jak věc uchopit, tak břemeno přehodíme na někoho jiného." Nicméně byla pro jednou ráda za předávání peška od kolegů z oblasti. Bez jejich lenosti a neschopnosti by nikdy neobjevila spojitost mezi touhle vraždou a Marijčiným případem v Leidenu.

	Otázkou zůstává co dál? Mezi policejními silami jednotlivých zemí v rámci Evropské unie nedochází k žádné efektivní spolupráci na konkrétních případech. Není to ani práce pro Interpol. Europol je tu pro předávání informací a rozvoj policejních strategií, ne pro operace napříč státními hranicemi. Pokud se Petra pokusí postupovat oficiální cestou, utopí se v byrokracii a tahanicích mezi odděleními.

	Kdyby ovšem na obou případech spolupracovala s Marijke, podělily by se o informace, daly by dohromady a znovu rozdělily vodítka... Vyšetřování Radeckého jí nejspíš seberou, musí si najít náhradní cestu ke slávě. Tohle by mohla být ona.

	Petra klikla na kolonku Odpovědět. Prosím zašlete úplnou zprávu ve věci Waltera Neumanna s fotografiemi a zprávami z ohledání. Pokud by to bylo možné, dala bych přednost vytištěné verzi. Jde o věc jak naléhavou, tak i vysoce důvěrnou.

	Odeslala zprávu, pak se opřela a po tváři se jí rozlil drobný úsměv sebeuspokojení. Jestli má Pleschová pravdu a v operaci proti Radeckému se pro ni najde místo, jedině dobře. Ale pokud ji šéfka jen utěšuje, tohle je její pojistka.
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	Tři dny na to ani nebudou stačit. Carol zírala na svoji garderobu, mračila se. Některé z jejích šatů by prošly, ale většina ne. Morgan jí na nové oblečení poskytl takovou sumu, až se jí zatočila hlava. Ovšem utratit ji jí zabere větší část dne. Pak se bude muset spakovat podle své nové identity, zajistit, že bude mít skutečně všechno, co té postavě dodá punc pravosti.

	Carolin bratr Michael už odsouhlasil, že se postará o Nelsona. Naplánovali to následovně. Večer sem z Bradfieldu zajede a odveze si kocoura do stylového půdního bytu, který spolu kdysi sdíleli. Michael alespoň nekladl hloupé otázky, jako proč má na neurčitou dobu hlídat kočku, zatímco jeho sestra odjíždí na nějaké blíže nespecifikované místo. Jakmile mu oznámila, že mu kvůli operaci samotné nemůže nic prozradit, téma opustil.

	Ráda by si našla příležitost a svěřila se Tonymu. Věděla, že jeho náhled na věc by jí pomohl. A co víc, jeho podpora by jí dodala sebedůvěru. Jenže s takhle citlivým posláním se nemůže svěřovat ani telefonním linkám, ani elektronické poště. Zavolala mu po schůzce s Morganem a nenáviděla skutečnost, že mu nesmí nic prozradit. Dala Tonymu jasně najevo, že se její nesdílnost zakládá čistě jen na obavách z bezpečnosti komunikačních prostředků, a on, stejně jako Michael, nenaléhal.

	Carol probírala všechna ramínka, vybírala přijatelné oděvy a házela je na postel za sebou. Byla ráda, že s sebou nemusí brát většinu z toho, co si kupovala pro sebe, jako odraz vlastní osobnosti. Pomyšlení, že by Carol Jordanová měla mnoho společného s tím novým stvořením, Caroline Jacksonovou, byť na té nejpovrchnější úrovni, v ní nevyvolávalo příjemný pocit. Mírně ji znepokojovala podobnost obou jmen, ale Morgan jí vysvětlil, že si to tak operace žádá. „Chtěli jsme křestní jméno udržet co nejpodobnější vašemu, abyste se nedostala do nepříjemné situace, kdy by někdo vyslovil vaše jméno a vám by to hned nezapálilo. A zjistili jsme, že pomáhají i stejné iniciály. Ti, co o tom něco vědí, tvrdí, že je pak všechno po psychologické stránce snazší a je pak i méně pravděpodobné, že klopýtnete."

	Carol dospěla na konec možností výběru ze svého šatníku a zavřela dvoukřídlé dveře. Chodila po ložnici, hladila známé kusy svého oblečení i poličky s knihami, jako by si je díky doteku svých prstů mohla vtisknout do paměti, jako by se mohly stát dostupnými, kdykoli by potřebovala dotykovou bázi pro to, čím skutečně je. Zastavila se před třemi fotografiemi obrácenými tváří k posteli. Michael objímal paží ženu, s níž poslední dva roky žije, obličej otevřený a plný radosti. Rodiče o své stříbrné svatbě, matčina hlava na otcově rameni, chápavý výraz ve tváři, otec hledí přímo do aparátu, typický šibalský úsměv mu pozvedává koutky očí. A nakonec momentka, ona s Tonym a Johnem Brandonem, svým dřívějším šéfem, na policejním večírku k oslavě rozřešení prvního případu, na němž spolu pracovali. Všichni mají mírně zakalený zrak lidí, kteří nemají daleko k opilosti, ale ještě k ní nedospěli.

	Její zasnění přerušilo drsné zahrčení bzučáku od vchodových dveří. Carol se zamračila. Nikoho neočekávala. Přešla přes obývací pokoj, sáhla po sluchátku. „Ano?" ohlásila se.

	Přes praskání statické elektřiny slyšela kovový hlas: „Carol? To jsem já. Tony." Odtáhla sluchátko od ucha, zírala na ně jako na naprosto neznámý předmět. Volnou rukou automaticky stiskla tlačítko k uvolnění spodních dveří. Snažila se pochopit, co právě slyšela. Jako náměsíčná vrátila sluchátko na místo a šla otevřít dveře do bytu. Vně skvělého zvukového utěsnění bytu slyšela skučení výtahu.

	Dveře výtahu se otevřely a ona se připravila na známý příval, který pociťovala při pohledu na něj. Ostré osvětlení výtahu převedlo barvu Tonyho pleti do tónů dřevěného popela, stal se jednobarevným. Pak vykročil a vrátila se mu lidskost. Od doby, co se viděli naposledy, se nechal ostříhat, všimla si, když se k ní blížil. Zdál se být neobyčejně spokojený sám se sebou. „Doufám, že nepřicházím nevhod," poznamenal.

	Carol couvla o krok, pokynula mu, ať vstoupí. „Co tu děláš?" zeptala se, neschopná potlačit zabublání smíchu v hlase.

	Tony vešel, zběžně se dotkl jejího lokte, naklonil se a rychle ji políbil na tvář. „Promiň mi, jestli ti to připadá jako troufalost, ale v telefonu se mi zdálo, že by se ti šikla trocha podpory. A jak tě znám, nejsi tak otevřená, abys ji hledala někde jinde." Rozpřáhl ruce ve velkomyslném gestu. „Tak jsem tady."

	„Ale... neměl bys být v práci? Jak ses sem dostal? Kdys přijel?"

	Než mohl odpovědět, objevil se Nelson, okamžitě ve střehu, jak zaslechl známý hlas. Kocour se Tonymu otíral o nohy, zanechával černé chlupy na

	jeho modrých džínech. Tony okamžitě přiklekl a začal kocoura drbat mezi ušima. „Ahoj, Nelsone. Sluší ti to jako vždycky." Nelson Zapředl, oči se mu zúžily, sledoval pohledem Carol, jako by jí chtěl naznačit, že by ji jednu dvě šikovné věcičky mohl naučit. Tony zvedl hlavu. „Chytil jsem dopoledne kyvadlový let z Edinburghu. Dneska neučím. Tak jsem si řekl, že se pokusím zastihnout tě doma."

	„Drahý pokus," poznamenala Carol. „Měl jsi napřed zavolat, ověřit si, jestli jsem doma."

	Tony se zvedl. „Občas mám prozaičností plné zuby."

	Než si to Carol stačila zakázat, zeptala se: „A co si o tom myslí Frances?" Jakmile její slova dozněla, jeho tvář se naprosto změnila. Jako by se mu za očima zavřela okenice.

	„O Frances si už starosti nedělám," prohlásil. Tón jeho hlasu odvracel jakoukoli diskusi stejně účinně jako kovové brnění.

	Carol si nedokázala odpustit příjemný pocit v žaludku. Nemůže být náhoda, že se Frances stala historií tak brzo po její návštěvě. Což znamená. .. všechny možné věci, na které se ani neodvažovala pomyslet. Mělo by jí stačit, že Tony je teď tady, s ní, sám se tak rozhodl, nežádala ho o to. „Pojď, posaď se," vyzvala ho. „Dáš si kafe?"

	„Ano, prosím. Vědci sice dokážou skvěle zmapovat lidský genom, ale slušnou kávu v letadle ještě uvařit nedovedou."

	„Udělej si pohodlí." Carol zagestikulovala směrem ke dvěma pohovkám, umístěným kolmo vůči sobě, zabírajícím většinu prostoru v místnosti. „Hned jsem zpátky." Zamířila do kuchyně.

	Tony se neposadil, začal přecházet po místností. Většinu předmětů znal, ale byly tu i nějaké nové. Dvě velké reprodukce Jacka Vettriana z jeho filmů „černé série" v těžkých pozlacených rámech s umělou patinou, které by v bytě, v němž Carol žila předtím, působily jako pěst na oko, ale na vysokých bílých stěnách měly sílu a vyvolávaly náladu. Sbírka CD se rozrostla o výběr současných kytarových skupin, jejichž jména znal, ale jejichž hudba mu byla dokonale cizí. Nikdy neviděl ani jasně zbarvený perský koberec dominující středu místností.

	Ale nebylo tu nic, co by neladilo s Carol tak, jak ji vnímal. Stále zůstávala tou osobností, jakou znal. Stál u okna a hleděl dolů na starý kostel, nepatřičně působící v moderním okolí. Nebyl si jistý, jestli udělal dobře, že se sem tak rozjel. Ovšem někdy je třeba zariskovat. Jak by jinak věděl, že ještě žije? Jeho sebezpytování přerušil Carolin hlas. „Káva," ohlašovala. Na nízký skleněný stolek položila konvici a dva šálky.

	Obrátil se k ní a usmál se. „Díky." Sundal si bundu, odhalil černý svetr z jemné vlny s výstřihem do véčka: módnější vzhled, než na jaký u něj byla zvyklá, zaznamenala Carol. Usadili se nad šálky. Každý na jinou pohovku, ale přes roh dost blízko sobě, že by se mohli jeden druhého dotknout, kdyby chtěli. „Tak," začal. „Chceš si o tom promluvit?"

	Carol pod sebe zatáhla nohy a uchopila hrníček do obou rukou. „Umírám touhou ti to vypovědět. Posílají mě do hlubin. Totální ponoření do cizí identity."

	„Pro Europol?" zeptal se.

	„To přesně ne. Jde o britskou operaci. Po pravdě řečeno hranice kompetencí jsou mírně nejasné. Nejsem si jistá, kde končí Zvláštní oddělení a začíná Úřad pro cla a nepřímé daně. A nepřekvapilo by mě, kdyby v tom měli prsty i zpravodajci." Pokřiveně se pousmála. „Najisto vím jen tolik, že rozkazy pro mě přicházejí přes superintendanta Morgana, který patří k NCIS. A víc asi prozatím vědět nepotřebuju."

	Tony měl dostatečné zkušenosti s rozhovory se sériovými vrahy a dokázal na sobě nedat znát neklid. Ale to, co slyšel, se mu doopravdy nelíbilo. Podle jeho omezených zkušeností s britským politikařením nevyhraněné oblasti vždycky signalizovaly možnost vše popřít. Kdyby nastala nutnost obětovat někoho plamenům, jedinou osobou v dohledu by byla Carol. To, že si to sama nepřipouští, je znepokojivé. „Co je to za úkol?"

	Carol mu převyprávěla všecko, co jí Morgan pověděl o Tadeuszi Radeckém. „Morgan říkal, že když viděl moji přihlášku do Europolu, nemohl uvěřit vlastním očím," pokračovala. „Kateřina zemřela, a najednou se tu objeví její dvojnice a žádá o práci na akčním konci zpravodajství. Tak ho napadlo sestavit plán a využít mě jako návnadu v boudě na Radeckého."

	„Změníš identitu a pokusíš se svést Radeckého?" Tony měl pocit, jako by mu ujížděla půda pod nohama. Domníval se, že lákání do pasti medovými řečičkami skončilo se studenou válkou.

	„Ne, je to mnohem delikátnější. Popíchneme ho. Podle Morgana měl Radecki dohodu s jakýmsi gangsterem z Essexu, Colinem Osbornem. Osborne vždycky nelegální běžence Radeckého rozprášil po krejčovských dílnách v East Endu. Každých pár měsíců dal tip kontaktu na imigračním úřadě a nechal je odvléct do záchytných center. Pak je nahradil další dodávkou od Radeckého. Dařilo se mu oficiálně se do ničeho nezaplést, protože dílny vždycky uváděly falešná jména a reference o věrohodnosti."

	„Milé," poznamenal Tony.

	„Moc. Každopádně asi tak před šesti týdny při jedné přestřelce mezi

	gangy Osborna zabili. Všichni se doteďka škorpí o to, kdo převezme který kousek jeho malé nepoctivé říše. A nelegálním běžencům Radeckého zatím nikdo neposkytuje vhodný útulek."

	„A tady do toho vstupuješ ty?"

	„Přesně tady do toho vstupuju já." Usmála se. „Objevím se v Berlíně s nabídkou pro Radeckého. Jmenuju se Caroline Jacksonová." Zagestikulovala palcem k malé pracovně za obývacím pokojem. „Mám půl palce tlustý spis s Carolininým krycím příběhem. Kam chodila do školy, kdy přišla o panenství, kdy a jak jí zemřeli rodiče, kde celé roky žila, jak si vydělávala na živobytí. Teď je z ní bohatá obchodnice s několika velice nebezpečnými kontakty."

	Tony káravě pozvedl prst. „Ne ,z ní', Carol. Odteďka to musí být ,ze mě'."

	Carol našpulila rty v lítostivém uznání chyby. „Vlastním nájemní smlouvu na bývalou letištní základnu USA ve východní Anglii. Kromě původních kasáren na místě stojí továrna na výrobu dřevěných hraček. Mám také zdroj na výrobu falešných italských pasů. Znala jsem Colina Osborna a věděla jsem, že dělníky získává od Radeckého. Když je Colin po smrti, hodlám převzít zaniklý obchod. Potřebuju dělníky a můžu jim nabídnout lepší podmínky než Colin. Rok pro mě budou pracovat zdarma a pak dostanou legální papíry Evropského společenství. A Radecki získá trh pro své nelegální běžence."

	Tony přikyvoval. „Chápu, to pro něj bude přitažlivá nabídka. Tak na co ještě to pošťouchnutí s někým, kdo vypadá jako jeho zesnulá přítelkyně?"

	„No, prý to není poprvé, co Morgana napadlo vložit do hry někoho, kdo ten švindl spustí tak, jako to udělám já. Ale pořád mu v tom zůstávala rezerva, protože naděje na získání důkazů byla svázána pouze s posledním stadiem pašování. I kdyby se jim podařilo vtáhnout do pasti Radeckého, nejspíš by nedokázali zlikvidovat síť stojící za ním. Pak jsem se objevila já. Obecná idea zní, že by se přede mnou mohl otevřít hlouběji a důsledněji než před kýmkoli jiným. Kdyby se mi podařilo získat jeho důvěru, mohla bych zjistit, jak přesně jeho organizace pracuje. Pokud své karty odehraju dobře, zastavíme jeho podloudné přivážení drog, obchod se zbraněmi i pašování lidí. Takový výsledek rozhodně stojí za pokus."

	Její nadšení Tonyho znepokojovalo. Věděl, že na úspěch v tak složitém úkolu si Carol bude muset udržet ohromnou úroveň sebedůvěry. Po většinu doby se bude muset spoléhat jen sama na sebe a bez dostatečné víry ve vlastní schopnosti půjde ke dnu jako kámen. Ale chovat se takhle slepě k nebezpečím úlohy tak nabité riziky, to se jí vůbec nepodobalo. „Po psy-

	chologické stránce mají pravdu," připustil. „Radecki se k tobě bude cítit přitahován. A jeho emoční investice ti usnadní udržet si krycí příběh. Nedokáže se vůči tobě chovat tak podezíravě, jako by se choval vůči každému jinému neznámému člověku. Přesto budeš v prekérní situaci. Jestli se tvoje falešná identita prozradí, bude to pro tebe mnohem nebezpečnější, než kdybys byla obyčejnej převlečenej polda. Radeckému nebude stačit tvoje likvidace. Bude cítit potřebu nechat tě trpět. Uvědomuješ si to?"

	„Už mě to taky napadlo, ano. Ale víš, že se nerada oddávám nezdravým úvahám."

	„Musíš si být vědoma potenciálních léček. Nijak ti nepomůžu, když tady budu sedět a vyslovovat otřepané uklidňující fráze, jak skvěle ti to půjde. Pohyb pod cizí identitou je ten nejhorší druh policejní práce." Naklonil se dopředu, jeho obličej vyjadřoval dokonalou upřímnost. „Nikdy nemáš padla. Nemůžeš si dovolat stýskání po tom, kdo doopravdy jsi. Budeš si to muset prožít a větší osamělost jsi nepoznala. A budeš v cizí zemi, což tvému pocitu osamocení ještě dodá."

	Jeho slova visela ve vzduchu mezi nimi s intenzitou hovořící ještě o čemsi za jejich povrchním významem. Carol náhle pochopila, že jí povídá o sobě a způsobu života, který si zvolil. „Zní to, jako bys to znal," pronesla tiše.

	Snaha o cestu k člověčenství, pomyslel si. Není vhodná chvíle ani místo pouštět se do tohohle problému. „Znám to tak dobře, že bych o tom mohl dávat přednášky." Snažil se o lehkost. „Akademická půda pro mě není přirozené prostředí." Carol vypadala zklamaně. A má na to veškeré právo, pomyslel si. Zaslouží si ode mě větší sdílnost. „Ani Frances," dodal. „Ale nepřijel jsem proto, abychom se bavili o mně. Budeme moci zůstat v kontaktu?"

	„Snad ano. Morgan mi slíbil, že najdou cestu k bezpečnému mailování."

	Tony dopil kávu a dolil si z konvice. „To jsem rád. Budu ti moci pomáhat po praktické stránce a zároveň budu mít jistotu, že jsi v pořádku. A třeba oceníš možnost být každý den několik minut Carol Jordanovou. Na druhou stranu bys ovšem mohla přijít na to, že ti komunikace se mnou ztěžuje situaci v roli. Tak postupuj, jak uznáš za vhodné. Uvidíš na místě."

	Carol odložila šálek na stolek a vstala. Přešla k oknu a vyhlédla ven. Viděl ji z profilu, řadu rovin a úhlů si v paměti udržel stále jasně. Některé z vrásek kolem očí se o něco prohloubily, ale to byla jediná změna oproti tomu, jak ji viděl poprvé. Přestože sevření jejích úst působilo vzdorovitě a odhodlaně, oči naznačovaly znepokojení. „Bojím se, Tony. Snažím se

	nebát, protože vím, že strach je v průběhu operace špatná emoce. Ale opravdu, opravdu se bojím."

	„Nepodceňuj užitečnost strachu," zareagoval Tony. „Pojedeš na adrenalin celou dobu až do chvíle, kdy se ti úkol podaří splnit. A k tomu je strach šikovný. Zároveň udržuje v mezích neodůvodněnou spokojenost. Ať si teď myslíš, co chceš, Radecki se ti nutně začne líbit. Vědomě se budeš chovat tak, jako by tě přitahoval, ale už samotný fakt, že to bude určitou dobu trvat, ten stav promění v realitu. Jde o variantu takzvaného stockholmského syndromu, při němž se oběti únosu začínají ztotožňovat se svými únosci. Ať se ti to líbí nebo ne, zjistíš, že se ti Radecki stává blízkým, a nejspíš ho začneš mít ráda. Strach proti tomu bude dobrý protijed."

	Carol si palcem a ukazováčkem protřela oči. „Tak strašně toužím po tom, co mi tahle akce může přinést, až se bojím, že udělám cokoli, co s sebou přinese. Co když se do toho chlapa zamiluju?" Obrátila se k Tonymu, obličej plný znepokojení.

	„Nebyla bys první. A neexistuje žádný recept, jak se tomu vyhnout." Přešel k ní a uchopil její ruce do svých. „Pokud se k tobě bude chovat hezky - a neznám důvod, proč by neměl -, bude ti připadat velice příjemné nechat se unášet proudem. Budeš se muset přidržet nějaké skutečnosti o tom chlapovi, kterou shledáš naprosto odpornou. Nevím, co si vybereš. Zapamatuješ si, co to je, a budeš se toho držet jako mantry." Pevně jí stiskl ruce, uvědomoval si, jak jsou studené proti jeho teplým, snažil se nepředstavovat si, jaké by bylo cítit je na svých zádech.

	„To je snadné," věděla okamžitě. „Ta jeho bezcitnost. Způsob, jakým to celé organizuje, aniž by si kdy zašpinil ruce. Nedokážu se zbavit obrázku toho mrtvého dealera na schodech policejní stanice s mozkem rozprsklým po chodníku. A Radecki si sedí ve svém luxusním bytě v Charlottenburgu, izolovaný od toho svinstva, poslouchá si Verdiho nebo Mozarta, jako by se ho to vůbec netýkalo. To mě bere."

	„Tak pokaždé, když tě to k němu bude táhnout, připomeň si ty dva protikladné obrazy. To tě vrátí zpátky na zem a připomene ti, proč tam jsi." Pustil její ruce a odstoupil. „Dokážeš to, Carol. Jsi dost dobrá. Jsi dost silná. A máš se k čemu vracet." Pohlédl jí do očí. Poprvé od chvíle, co se poznali, jí dával slib, o kterém se domníval, že ho bude schopen dodržet.

	

	*****

	

	Kdyby doktorka Margarethe Schillingová tušila, že prožívá poslední odpoledne svého života, určitě by si našla jiný způsob, jak ho strávit. Možná by zvolila reprízu oblíbené procházky lesem se svým milým. Možná posezení

	u kuchyňského stolu s nejbližšími přáteli, dobré jídlo a víno a příjemně plynoucí konverzaci. Nebo, a to asi nejspíš ze všeho, hraní počítačové hry se svým osmiletým synem Hartmutem. Ani ten bezcitný mizera bývalý manžel by neodmítl změnit podmínky Margarethina styku se synem, kdyby věděl, že co nevidět zemře.

	Naštěstí nevěděla, co ji čeká, a hodiny v univerzitní knihovně považovala za dobře strávené. Její hlavní akademický zájem spočíval ve studiu účinků systémů náboženské víry na psychiku člověka. Nedávná návštěva římského muzea v Kolíně v ní podnítila několik myšlenek vztahujících se k výsledkům vnucování víry v římské bohy domorodcům po okupaci germánských zemí. Chtěla také zjistit, zda střet dvou proti sobě stojících náboženství neměl modifikující vliv i na římské okupanty.

	Její výzkum se nacházel teprve v embryonálním stadiu kumulace informací předtím, než bude moci začít formulovat teorie. Šlo o únavnou, fádní část procesu; o hodiny strávené v zaprášených archivech, sledování stop, jež stejně často jako úspěchem končily ve slepých uličkách. Doslechla se i o výzkumných pracovnících, kteří se při listování materiály, jichž se po celá staletí sotvakdo dotkl, nakazili dávnými chorobami, ale jí se zatím nic tak dramatického nepřihodilo.

	Její práce jí přinášela zcela jiné riziko. Margarethe trávila léta prací se živými subjekty, sondovala spojitost mezi jejich náboženskou vírou a osobností. Zahrnovalo to i pokusy o podkopání dotyčné víry a výsledky byly někdy přinejmenším znepokojivé. Její subjekty zrovna moc neuklidnilo připomenutí, že svým vědomým souhlasem poskytnout informace přispěli klinickému experimentu, několikrát se stala předmětem tvrdých osobních slovních výpadů. Přes svoje odborné vyškolení Margarethe tyto konfrontace považovala za stresující a musela sama připustit, že nápad zkoumat dávno zesnulé má rozhodně něco do sebe.

	Z knihovny odešla krátce po čtvrté, když ji z hlubokého soustředění na špatně zřetelné materiály začínala bolet hlava. Vynořit se do odpoledne s přeháňkami jí připadalo jako požehnání, i když vlhkost ve vzduchu slibovala další déšť. Netoužila zamířit do svého prázdného domova dřív, než bude muset. Ještě pořád si nezvykla žít sama. Pokoje jí připadaly příliš rozlehlé, ticho v nepřítomnosti syna příliš přítomné.

	Za nejhorší ironii svého rozvodu Margarethe považovala skutečnost, že právě to, co otrávilo její manželství, se stalo oním faktorem, který zapůsobil proti ní při rozhodování o tom, komu připadne péče o syna. Jeho otec byl líná pijavice, vymlouval se na otcovské povinnosti, jen aby nemusel

	pracovat. Nepočítalo se, že doma nepřiložil ruku k dílu, že vaření, úklid a nákupy nechával na ní, musela si na ně nacházet čas mezi prací a dobou strávenou s Hartmutem. Nepočítalo se, že ona v době, kdy syn býval ve škole, žádný milostný poměr nepěstovala. Manželova nezaměstnanost mu poskytla perfektní pozici, když tvrdil, že o Hartmuta se stará především on a může tedy v této roli pokračovat. Kdyby to dělal z lásky k dítěti, nenesla by to tak těžce. Podezřívala ho ovšem, že se tak zachoval spíš ze snahy neztratit poslední zbytek nadvlády nad ní.

	Proto se večer domů nevracela dřív, než musela. Pracovala do pozdních hodin, vrhla se do kulturního života ve městě, navštěvovala přátele, trávila čas v bytě svého milence. Dnes ovšem šlo o víc než pouhou neochotu být doma. Vždycky se ráda procházela dlážděnými uličkami Schnooru, enklávy zušlechtěných středověkých rybářských domků, obdivovala obsah starožitnických krámků, i když jejich ceny si dovolit nemohla. Univerzita, na níž byla zaměstnána, a předměstí, kde žila, nenabízely zrovna estetickou pastvu pro oko a staré město se jí stalo významnou kompenzací.

	Pohlédla na hodinky. Do schůzky s novinářem nového e-zinu jí zbývají ještě dvě hodiny. Rýsuje se jí tu zajímavá nabídka. V těchto dnech, kdy už se profesní zdatnost neměří kvalitou výuky studentů, nikdy nezaškodí najít si další výstup své práce. Margarethe prošla Schnoorem a zabočila do jedné z uliček mířících k rozvodněné Veseře. Jejím korytem po náhlé jarní povodni rychle spěchala bahnem zbarvená voda. Několik minut kráčela podél řeky, pak zabočila do nejbizarnější uličky ve městě, Bottcherstrasse, kombinující nesourodé prvky gotiky, secese a čiré fantazie, produktu představivosti místních umělců a architektů dvacátých let dvacátého století, to vše financované vynálezcem kávy bez kofeinu. Margarethe vždycky znovu pobavila představa, že takové bohatství stylů pochází z tak bezkrevného produktu.

	Na konci ulice zabočila vlevo a vstoupila do svého oblíbeného baru v centru, Kleiner Ratskeller. Stačilo několik skleniček bremer Weisse a horký talíř místní silné knipe a hned si osvěžila mysl, byla připravená na cokoli, co si pro ni redaktor nachystal.

	Návštěvníky, kteří seděli ve stejné místnosti a případně si jí všimli, by ani ve snu nenapadlo, že se do rána stanou svědky vyšetřování vraždy.
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	Ruce mu hbitě kmitaly nad ovládacími prvky malého jeřábu, který nadzvedával volkswagen ze zadní paluby Wilhelminy Rosen. V tuto chvíli přecházel z jednoho života do druhého, přestával být váženým kapitánem pěkně vyhlížející porýnské lodi a měnil se v chodící rozsudek smrti. Dnes večer se zase pro jednou rozsvítí a svůj nejnovější triumf oslaví mezi stehny nějaké brémské děvky.

	Objal rukama svou širokou hruď. Kdyby jen věděly, koho v sobě přijímají, když pro něj roztahují nohy. On rozsvěcí světlo v temnotách. Černotu v sobě proměnil v cosi, co v něm září jako klenot, a tento jas nyní směruje na temná tajemství minulosti, ozřejmuje je světu.

	Někdo z oboru uplatňování zákona si možná dříve nebo později uvědomí, že všechny jeho oběti si ze svých vlastních sobeckých zájmů dělaly z lidí laboratorní myši. Jakmile odhalí tuto spojitost, nevyhnutelně dojde k dalšímu kroku. Policejní oddělení jsou neblaze proslulá tím, že z nich prosakují informace. Objeví se to ve všech médiích. Jakmile si lidé uvědomí zločiny páchané ve jménu vědy, prznění myslí bude muset přestat. Ozvou se veřejné protesty, věci se budou muset změnit. On pak bude moci skončit.

	Nebude mu to vadit, protože jeho práce bude dokončená. Nezabíjí s nadšením, pro zábavu. Je pravda, že pomsta konečně nadzvedla mraky v jeho mysli a umožnila mu zaujmout ve světě místo pravého muže, ale to je jen náhodný bonus. Jestli přestane, bude dál schopen souložit, protože to nespustila ta vražda. Není žádný úchyl, je muž s posláním. Nespatřuje žádnou radost v činu samotném, pouze v jeho významu. Radost zná z pravidelné jízdy po vodních cestách s Wilhelminou Rosen. Ten jeho druhý život je prací, ničím víc. To loď mu poskytuje radost.

	Do cíle, na vykládací nábřeží na Veseře, dorazili na čas, náklad stačili vyložit ještě odpoledne. Příští náklad nevyzvednou dřív než v deset následujícího dopoledne. Všechno jde přesně podle plánu. Přemístili se s Wil-

	helminou Rosen k zásobovací stanici, tady ji naloží uhlím. Odpovědností za loď pověřil Gunthera, aby mohl na břehu vyřídit svoje osobní záležitosti.

	Pomalu spustil auto na přístaviště a uvolnil chapadla. Jedu pryč," ohlásil Guntherovi.

	„Něco zajímavého?" Gunther ani nevzhlédl od paperbacku s oslíma ušima.

	„Potřebuju se sejít s několika dispečery dopravy. Nebude mi vadit ještě trochu si dneska zapracovat."

	Gunther nezávazně zamumlal: „V poslední době se zrovna často domů nedostaneme."

	„Co je na Hamburku tak zvláštního? Jsi rozvedený, za dětmi nezajdeš, ani když jsme v přístavu."

	Gunther zvedl hlavu od knihy. „Mám v Hamburku kamarády."

	„Kamarády máš všude," odpověděl mu a začal scházet po můstku. Nerad by o Gunthera přišel, ale najít si nového člena posádky by nebylo nijak obtížné. Jestli se Guntherovi trasa vyvolaná jeho misí nelíbí, nemusí tu zůstávat. Na lodích teď ovšem moc zajímavých míst nezbývá. Neměl dojem, že by si v dohledné době musel hledat náhradu. Mrzelo ho jen, že Gunther začal mluvit o Hamburku. Bylo to, jako by ho nějaký hák stahoval zpátky do minulosti, zrovna když tak dychtivě míří vpřed do budoucnosti.

	Budoucnost teď leží v Brémách, o pouhých několik mil dál. Má dobrý krycí příběh, to se musí nechat. Dlouho a těžce na něm pracoval. Napřed pomýšlel na to, že by se vydával za jejich kolegu, ale uvědomil si, že na to by se lehce přišlo. Akademičtí pracovníci se pořád setkávají na konferencích a kongresech, oběť by mohla znát osobu, za niž by se prohlašoval. A ve dnech snadné komunikace přes e-maily by se to dalo okamžitě ověřit. Ale jak jinak by je přiměl k souhlasu se schůzkou?

	Marnivost, to je klíč. Všichni ohromně rádi mluví o sobě a o své práci. Jsou si sebou tak jistí, přesvědčení, že všechno vědí nejlíp. Ale jak toho využít?

	Odpověď leží v nové technologii. Je tak snadné skrýt se tu za maskou. Samozřejmě má na palubě počítač, v těchto dnech přes něj přichází hodně nákladních listů a objednávek přepravy. Zaujal ho potenciál počítače při pomoci s misí. Poslal tehdy chlapy zpátky do Hamburku, na týden vyřadil loď z provozu, koupil si laptop a zúčastnil se rychlokurzu internetu a tvorby webových stránek. Zaregistroval si jméno domény psychodialog.com a stvořil webovou stránku ohlašující blízký příchod PsychoDialogu, nového on-line časopisu, věnujícího se šíření současných trendů v experi-

	mentální psychologii. Domníval se, že si při studiu obětí dostatečně osvojil žargon, aby působil jako skutečný odborník.

	Pak si nechal natisknout vizitky, na nichž se označoval za Hanse Hochensteina, šéfredaktora PsychoDialogu. Svým obětem odesílal e-maily se žádostí o schůzku, při níž si proberou jejich práci, a zbytek krásně zapadl. Jeden ze školitelů počítačového kurzu, podle vlastního doznání bývalý hacker, mu dokonce předvedl, jak odeslat e-mail obsahující logickou bombu, která způsobí, že se po uplynutí určitého času sám z počítače adresáta automaticky smaže. Takže i o tenhle potenciální zlomeček důkazu bylo postaráno.

	Dnes za svoji krutost a marnivost zaplatí doktorka Margarethe Schillingová. Ověřil si plánek cesty, který mu udala, vychutnával si ironii jejího ochotného příspěvku k vlastnímu pádu. Pak vyrazil.

	Ulice, v níž bydlela, se nacházela na předměstí. Artritickým stiskem tu na půdě lpěly prsty venkova, roztroušené stromy a přerostlá tráva připomínaly, jaké to tu bylo dříve. Tyto poslední zbytky přírody tvořily ostrůvky mezi jednotlivými typy staveb, dodávaly jejich obyvatelům iluzi venkova. Mohou se dívat do temného lesa a představovat si, že jsou majiteli všeho, co je obklopuje, ignorovat fakt, že šeredné obdélníkové domy se dvěma přijímacími pokoji, třemi ložnicemi, jednou a půl koupelny a předem vybavenou kuchyní jsou v celé ulici stejnou replikou jako po nějakém vícečetném porodu. Neshledával v tom žádnou přitažlivost. Radši by bydlel v nějakém malém bytě v samotném centru než rozšiřovat ošklivost do dáli. Lepší je žít v kabince na lodi, v pohybujícím se světě, který s vámi cestuje a umožňuje vám denně měnit výhled.

	Pomalu projížděl ulicí, světla rozsvícená kvůli bezútěšnému večernímu mrholení, kontroloval popisná čísla. Dům Margarethe Schillingové od domů jejích sousedů nic neodlišovalo. Přestože se barvy jednotlivých dveří a vzory záclon v oknech lišily, nějak všechny splývaly do amorfní jednoty. A auto měla zaparkované přede dveřmi do garáže. Napadlo ho, jestli jeho vůz nebude příliš nápadný, když ho nechá v ulici, zatímco ostatní vozidla parkují v garáži nebo na příjezdové cestě. Za jejím postarším audi zbývalo dost místa, rozhodl se tedy zajet svým golfem za něj.

	Šel nahoru ke dveřím do domu, v ruce batoh, doufal, že oči předměstí budou příliš zaneprázdněné vlastními starostmi na to, aby si ho všimly. Určitě si nezapamatují někoho tak bezvýznamného. To jen uvnitř je pozoruhodný. Zazvonil a čekal. Dveře se otevřely a odhalily ženu střední výšky i postavy. Nebude moc těžké ji zvednout, pomyslel si spokojeně. Šedivějící

	světlé vlasy měla svázány do ohonu, stažené z obličeje, který působil unaveně a ustaraně. Oči si patrně bezmyšlenkovitě protřela, protože si kolem trochu rozmazala maskara. Měla na sobě na zakázku ušité kalhoty v barvě dřevěného uhlí a kaštanově hnědý žinylkový svetr, skrývající účinně její postavu. „Pan Hochenstein?" zeptala se.

	Mírně se uklonil. „Doktorko Schillingová, velice mě těší, že vás poznávám."

	Ustoupila dozadu a pokynula mu, aby vešel. „Pokračujte rovnou dopředu," vybídla ho. „Nebude vám snad vadit, když si budeme povídat v kuchyni? Je to nejpohodlnější místnost v domě."

	Doufal, že půjdou do pracovny. Ale sotva vstoupil do kuchyně, viděl, že místo je k jeho účelu ideální. Uprostřed místnosti stál zjizvený stůl z borovicového dřeva, dokonale se hodící k ceremonii, která bude následovat. Později najde pracovnu a v jejích složkách nechá svoji navštívenku. Pro teď mu postačí kuchyň.

	Obrátil se na Margarethe, usmál se. „Vypadá to tu velice útulně."

	„Trávím tu většinu času." Prošla kolem něj a zamířila ke sporáku. „Napijete se? Čaj, kávu? Nebo něco silnějšího?"

	Poměřil si vzdálenosti. Lednička mu poskytne nejlepší příležitost. „Dal bych přednost pivu," řekl. Věděl, že se k němu bude muset obrátit zády.

	A tak to zase začalo. Ruce a mozek postupovaly v hladké sekvenci, sledovaly nacvičenou rutinu, aniž by zaváhaly nebo klopýtly. Právě se skláněl, aby jí přivázal levý kotník k noze stolu, když ostře zazvonil zvonek. S trhnutím se napřímil. Provaz mu vyklouzl z překvapených prstů. Srdce se mu rozbušilo v hrudi. Cítil, jak mu panika svírá hrdlo. Někdo tu je, tak pouhých dvacet yardů od něj. Někdo, kdo očekává, že mu Margarethe Schillingová přijde otevřít.

	Nemohla si nic domluvit, usoudil. Věděla, že přijde on, přece by nepozvala někoho dalšího. Někdo určitě dům po domu propaguje nějaké náboženství nebo prodává kuchyňské zboží, říkal si, snažil se uklidnit. Buď to, nebo nějaký soused na příjezdové cestě zahlédl její auto a usoudil, že je doma. To bude ono. Ne?

	Zvonek se znovu rozdrnčel, tentokrát zněl déle. Nevěděl, co si počít. Odstoupil od stolu, na němž ležela Margarethe s roztaženýma rukama a nohama, dosud plně oblečená. Co když bude návštěva natolik vytrvalá, že obejde dům? Stačil by jediný pohled kuchyňským oknem do rozsvícené místnosti. Hrábl po vypínači. Právě když se ho jeho prsty dotkly, uslyšel zvuk, který ho zmrazil víc než předtím zvonek. Nezaměnitelné otočení klíčem v zámku.

	Ztuhl, vyschlo mu v ústech, pomyslel na útěk. Vchodové dveře se otevřely, mužský hlas zavolal: „Margarethe?" Dveře se zavřely, kroky zamířily do kuchyně. „To jsem já," zaslechl.

	Popadl ze sporáku těžkou kovovou pánev, přitiskl se ke stěně za dveřmi. Bez sebemenšího zaváhání se otevřely, vysoká mužská postava překročila práh a zastavila se v půli kroku. Zvenčí sem dopadal dostatek světla, aby mohl rozeznat Margarethino tělo na stole. „Margarethe?" zopakoval muž a natáhl se po vypínači.

	Pánev mu dopadla na temeno hlavy, klesl na kolena jako podťatý býček. Horní část těla se chvíli kymácela, pak se muž zhroutil tváří na zem a vytvořil nevzhlednou hromádku.

	S hlasitým třísknutím upustil pánev a rozsvítil. Vetřelec ležel na podlaze, z nosu mu unikal pramínek krve. Jestli je mrtvý nebo jen pozbyl vědomí, ho netrápilo. Jen aby měl dost času dokončit, co tu začal. Divoce muže nakopl do žeber. Mizera. Kdo si myslí, že je, takhle sem vpadnout?

	Teď pospíchal, vrátil se ke svému úkolu. Dokončil uvázání, pak jí rychle strhl pásku z úst. Musel pořád kontrolovat, jestli muž nenabývá vědomí, což ho zpomalovalo ještě víc. Neobtěžoval se vysvětlovat té děvce, proč z ní dělá exemplární případ. Narušila mu rutinu, zničila mu radost z dobře odvedené práce, nezaslouží si vědět, že k tomu, co se s ní děje, existuje dobrý důvod.

	Vůbec netušil, jak ho to nucené uspíšení věci namíchne. Podařilo se mu odvést dost slušné skalpování, ale nebylo tak precizní, jak by rád. Za klení ráznosti námořníka, kterým také byl, ukončil práci v kuchyni. Otřel všechny povrchy, jichž se případně mohl dotknout, a když procházel kolem toho cizího muže, brutálně ho pro nic za nic nakopl do ledvin.

	Zbývá už jen umístit složku. Vyběhl nahoru po schodech a začal kontrolovat místnosti jednu po druhé. Nechtěl rozsvěcet, aby k sobě nepřitahoval další pozornost. První pokoj byl zjevně její, dominovala mu velká postel a šatní stěna. Druhý vypadal jako dětský pokoj s plakáty brémských fotbalistů a playstationem na stole u okna.

	Šťastné trefy se dočkal v zadní ložnici, vybavené jako domácí kancelář. Vytáhl šuplík staromódní dřevěné registratury a vložil do něj složku. Nestaral se ani, jestli ji dal do správného fochu. Chtěl už mít všechno hotové, než se situace ještě přiostří.

	Poslední kontrola, jestli je ten chlap ještě v bezvědomí, pak opatrně na škvíru pootevřel vchodové dveře. Nic se ani nepohnulo. Uviděl VW Passat parkující před domem. Díky bohu neblokoval příjezdovou cestu. Se sklopenou hlavou chvátal z domu Margarethe Schillingové do auta.

	Ruce na volantu mu klouzaly potem, prsty se mu třásly a cítil v nich mravenčení. Pot stékal po spáncích a zmáčel mu vlasy. Musel se držet, aby v tichých ulicích předměstí nepřekračoval povolenou rychlost. V mozku se mu opakovaně ozýval strašlivý zvuk otevírajících se dveří, pokaždé se mu v panice znovu sevřelo srdce. Ze známých míst v něm plíživé vylézal strach, bojoval proti němu, při řízení sténal. V přístavišti byl dřív, než se mu dech vrátil do normálu. Poprvé od začátku svého válečného tažení se na zvolené cestě setkal s otevřeným nebezpečím. A ani trochu se mu to nelíbilo.

	Přece nemá žádný důvod přestávat, říkal si. Potřebuje jen zbavit mysl paniky. Potřebuje ženskou. Zpomalil u řady barů, jejich tlumená světla žlutě žhnula do noci. Najde tu, co chce. Popadne nějakou děvku a bude ji ojíždět, dokud se světlo nevrátí.

	

	

	Poznámky k případu

	

	Jméno: Margarethe Schillingová 

	Sezení číslo: 1

	

	Poznámky:Pacientka trpí představou, že je rovna bohu. Věří, že má v zájmu dalšího prohlubování své prestiže bohem dané právo podrývat a ničit legitimní víry ostatních lidí. Naprosto postrádá smysl pro přiměřenost.

	Hodnotový systém má beznadějně pokřiven klamnou vírou ve vlastní neomylnost. Svůj pohled na svět se přesto snaží přenést na ostatní a odmítá přijmout možnost, že se mýlí.

	Zjevně si tak kompenzuje nepřiznaný pocit méněcennosti. Jako mnohé ženy snažící se o profesní kariéru neumí rozpoznat svoji přirozenou slabost v porovnání s muži a na situaci reaguje tak, že se je snaží psychicky vykastrovat.

	

	Terapeutická intervence: Změněný stav vědomí
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	Tadeusz přešel chodník a nasedl na zadní sedadlo černého mercedesu. Kdyby ho viděl některý ze sousedů, jeho vzhled by ho patrně udivil. Namísto obvyklého drahého oblečení bez poskvrnky na sobě měl staré moleskinové kalhoty, okopané pracovní boty, vyřazenou armádní bundu s kožešinovou podšívkou a pod ní tlustý rybářský svetr. Na odpolední střílečku si přece nikdo nevezme model od Armaniho a přesně tak hodlal zbytek dne strávit on.

	Darko Krasič se vnořil do zadního sedadla na opačné straně. Měl na sobě krátký kabát z popraskané kůže. Pod ním teplou kostkovanou košili, jejíž konec mu zpod kabátu vyčníval přes manšestrové kalhoty tak staré, že měly vroubky na stehnech úplně vyhlazeny. „Máme hezký den," poznamenal.

	„Doufám. Pomýšlím na to, že bych ze světa sprovodil někoho, jehož zmizením by se svět stal lepším místem." Tadeuszovo znechucení připomínalo člověka, který se zakousl do ovoce a zjistil, že je až do středu prohnilé. Apatie a cynismus byly od Katerininy smrti jedinými dvěma společníky, kteří se u něj střídali. Vše, co dělal, bylo pokusem osvobodit se z jejich dusivého sevření a všechno prozatím selhávalo. Byl přesvědčený, že dnes odpoledne tomu nebude jinak. „A vzhledem k tomu, že nemáme v rukávě žádného dopravního policistu," pokračoval s chabým pokusem o humor, „budu se muset spokojit s něčím malým a bezbranným. Ať už to bude chlupaté nebo opeřené. Donesl jsi zbraně?"

	Jsou v kufru. Kam máme namířeno?"

	„K jednomu pěknému kousku lesa na okraji Schorfheidu. Jedno je na přírodních rezervacích skvělé. Zvěř neuznává hranice. Můj starý přítel vlastní půdu sousedící přímo s chráněným územím. Kačeny z mokřin nemají na práci nic lepšího než lítat nad jeho lesem. Mohli bychom ulovit něco šikovného. Půjčí nám své dva cvičené lovecké psy, takže budeme moct lovit, jak se patří." Tadeusz sáhl do vnitřní kapsy bundy a vytáhl

	naleštěnou stříbrnou placatici. Odšrouboval víko a napil se koňaku. Podal flašku Krasičovi. „Chceš taky?"

	Krasič zavrtěl hlavou. „Víš, že si kolem zbraní rád udržuju jasnou hlavu."

	„Když už se bavíme o zbraních a jasné hlavě, co nového s Marlene?"

	„Čmuchala kolem ní nějaká mrcha z kriminálního zpravodajství. Mluvila s ní na GeSa a zašla za ní i do vězení. Marlene si hraje na blbou a drží klapačku, ale znervózňuje ji to."

	„Seš si jistý, opravdu jí můžeme věřit?"

	Krasič se líně pousmál. „Dokud máme to dítě, neudělá Marlene chybnej krok. Je srandovní, co ženský cejtěj ke svejm děckám. Podle toho, jak se chovaj, by člověk řek, že maj jen je. Jako by zapomínaly, že je s nima nečeká nic jinýho než trable. Zejména někdo jako Marlene. Měla by mít dost fištrónu a uvědomit si, že jakákoli její dcera bude leda brát drogy nebo se prodávat. Ale jí je to snad jedno. Pořád má pocit, jako by na ni z týhle dětský prdelky zářilo slunce."

	„Právě tak jako na nás," nadhodil Tadeusz. „Kde že ji to držíme?"

	„Bratranec má malej statek na okraji Oranienburgu. Nejbližší soused bydlí o půl míle dál. Má dvě vlastní děti, takže ví, jak s těma mrňavejma harantama zacházet."

	„A je Marlene řádně přesvědčená, že nejde o pouhý bluf?"

	Krasič zkřivil rty v úšklebku. „Marlene ví, že jsem schopnej všeho. Nebude si zahrávat se životem svýho dítěte. Neboj se, Tadzio, všechno je v suchu."

	„Moc rád bych to samé tvrdil o anglickém konci záležitosti. Ti lidé, co se snaží nahradit Colina, nejsou nic než banda šašků. Jsou to moc velcí amatéři na to, aby byli schopni provést pořádnou operaci. Nevěřím, že je dokážou přepravit. A v Rotterdamu se to zaseklo. Nemůžeme tam ty nelegální běžence držet věčně."

	„Nemohli bysme je jen přepravit do Anglie a tam je vypustit?" Krasič připomínal netrpělivé dítě, které nechápe, proč se svět neotáčí tak, jak by vyhovovalo jemu.

	„Ne v takovém počtu, kolik jich máme. Okamžitě by bylo jasné, že tu probíhá akce ve velkém měřítku. Přitáhnout k sobě pozornost imigračních úředníků je to poslední, co bychom chtěli. Procházelo mi to tak dlouho právě proto, že podobné chyby nedělám," zdůraznil Tadeusz. „S Colinem jsme měli šikovnou dohodu. Nedokážu uvěřit, že mohl být tak pošetilý a nechal se zatáhnout do bezvýznamné střílečky mezi gangy."

	„Měl by sis z toho vyvodit poučení," upozornil ho Krasič. „Taková věc

	se přihodí, když se člověk přimotá příliš blízko akci. Neměl jsi tenkrát jezdit na tu akci. Nelíbí se mi, když se takhle vystavuješ nebezpečí."

	Tadeusz nazlobeně hleděl z okna. Věděl, že Krasič má pravdu, ale nesnášel, když mu někdo říkal, co má dělat. Ani asistent, kterému plně důvěřuje. Bylo mu mizerně. „Občas nezaškodí lidem připomenout, kdo je tu šéfem," odsekl.

	„Tadzio, mohlo ti to vybouchnout přímo před očima. Kdyby Kamal promluvil... Příště bysme nemuseli mít tolik štěstí."

	„Tady nejde o štěstí. Máme jištění ze všech stran." Obrátil se a tvrdě pohlédl na Krasiče. „Máme přece jištění ze všech stran, ne?"

	„Samozřejmě. Právě proto máme na výplatní listině policajty."

	„Když už mluvíme o policistech na naší výplatní listině, proč nevíme víc o vyšetřování Katerininy nehody? Táhne se to nějak dlouho. Chci vědět, jak to bylo s tou zatracenou motorkou. Přitlač na ně, Darko. Dej jim jasně na srozuměnou, že mě nebudou ignorovat."

	Krasič přikývl. „Popoženu je, šéfe."

	„Udělej to. A připomeň jim, že ať za muziku platí kdokoli, melodii hraje pištec. Chci toho chlápka, co zabil Kateřinu. Kašlu na právní postupy. Chci, aby za svůj čin zaplatil tak, že na to do konce života nezapomene. Tak těm lenochům řekni, ať se přestanou flákat a vyplodí nějaké výsledky."

	Krasič si v duchu povzdechl. Měl dojem, že to vyšetřování dříve nebo později narazí na cihlovou zeď. Netěšil se na okamžik, kdy to Tadziovi bude oznamovat. Prozatím musí předstírat, že na tom pracuje. „Dneska večer si s někým promluvím," slíbil.

	„Dobře. Problémy už mě unavujou. Potřebuju nějaký výsledek. Ať je jakýkoli." Opřel se o měkkou kůži a zavřel oči, naznačoval tím, že hovor je u konce. Hrát drsňáka nebylo jeho přirozeností, ale od Katerininy smrti do této role zoufale často upadal. Nedokázal unést pomyšlení, že by takhle měl vypadat zbytek jeho života, neustávající posloupnost krizí a problémů. Jako by s její smrtí z jeho života odešla veškerá lehkost. Ptal se sám sebe, jestli si ještě kdy bude připadat uvolněně a příjemně. Možná tomu napomůže pomsta.

	Pomsta byla jediná věc, která by to podle něj mohla dokázat.

	

	*****

	

	Petra Beckerová Haag navštívila poprvé a překvapilo ji, nakolik ve srovnání s Amsterodamem postrádá zdobnost. Domy lemující kanál byly vzorem přehnané afektované skromnosti s minimem květnatých ozdůbek, které při procházce po centru Amsterodamu poskytovaly takovou pastvu pro oči.

	Bylo to město sledující účty výloh, chyběly tu bohémské barvy, jimiž Amsterodam v celé šíři oplýval. Tady vládla atmosféra usedlé prosperity, hovořila o formálnosti, v níž se berlínská duše Petry Beckerové dusila. Nestrávila tu ještě ani jediný den a už se jí stýskalo po delikventech.

	Nebyla si jistá, jaký pocit v ní den, který ji čeká, vlastně vyvolává. S tou britskou policistkou se má setkat v jedenáct. Nějaká Carol Jordanová, vrchní inspektorka, ať už to znamená cokoli. Petra ji má seznámit se vším, co ví o Tadeuszi Radeckém, a to se jí nechtělo spolknout. Nepřipadlo jí fér předat všechny těžko získávané výdobytky někomu, kdo si nevysloužil frčky v bitvě. Když jí Hanna Pleschová oznámila, že její novou úlohou je role styčného důstojníka s kýmsi pracujícím pod cizí identitou, připadala si podvedená. Samozřejmě, její obličej je v Berlíně příliš známý na to, aby s cizí identitou žila ona. Naštvalo ji ovšem, že šéfové udělali kotrmelec a celou záležitost předali Britům. Co ti vědí o německém organizovaném zločinu? Co si to myslí, takhle se narvat do jejího teritoria? A jak si můžou představovat, že uspějí tam, kde selhalo její oddělení?

	Přes Petřínu usilovnou snahu tohle všechno skrýt Pleschová z její tváře tuhle reakci okamžitě vyčetla. Nabídla Petře pouze dvě možnosti. Může spolupracovat s Jordanovou, nebo opustit vyšetřování Radeckého. Petra přijala svoji úlohu neochotně a pochopitelně z ní příliš nadšená nebyla.

	Utěšovala se vědomím, že zatčení stejně budou muset provést německé jednotky. Britové Radeckého soudně stíhat nebudou. A na konci operace, po odstranění Radeckého, Carol Jordanová odjede. Petra Beckerová tu na druhou stranu zůstane a všichni budou mít na paměti, že napomáhala konečné likvidaci čachrů Radeckého.

	Našla kavárnu, koupila si kávu a dva horké rohlíky a odnesla si je ke stolu u okna. Z ošoupané kožené tašky vytáhla tenkou složku a začala ji pročítat.

	Vrchní inspektorka Carol Jordanová vystudovala Manchesterskou univerzitu a okamžitě nastoupila u metropolitní policie. Rychle postupovala a detektivem seržantem se stala v nejkratším možném termínu. Pracovala na prestižním oddělení pro vyšetřování zločinů a byla přidělena ke speciálnímu týmu, který se zabýval vraždami a dalšími závažnými zločiny. Po složení inspektorských zkoušek odešla od metropolitní policie a odstěhovala se do průmyslového města Bradfield. Tady se patrně její kariéra teprve pořádně rozeběhla.

	Detektiv inspektor Jordanová pracovala jako styčný důstojník s Dr. Tonym Hillem, tvůrcem psychologických portrétů pachatelů, na sérii vražd v Bradfieldu. Neo-

	svědčila se jen při odkrývání identity pachatele, doktoru Hillovi zachránila život. Petra do sebe soukala suchá slova a v duchu si poznamenala, že si při první příležitosti musí případ ověřit na internetu. Sérioví vrazi jsou na webu nesmírně oblíbení.

	Pokračovala v četbě. Jordanová pak přestoupila k policii východního Yorkshiru, kde byla povýšena na vrchní inspektorku a převzala velení oddělení pro vyšetřování zločinů v přístavu Severního moře, Seafordu. V době svého působení v Sea-fordu obnovila profesní vztah s doktorem Hillem a sehrála důležitou roli ve vyšetřování, které vedlo k zatčení sériového vraha Jacka Vanceho. Práce vrchní inspektorky Jordanové podstatně ovlivnila odsouzení Jacka Vanceho, který zabil přinejmenším osm mladých dívek. Další vyšetřování sériové vraždy, neušlo Petře. Na pozadí téhle se také podívá. Třeba Carol Jordanová prokáže její kariéře kromě Radeckého i další službu. Petra kolem sebe nemá zrovna moc policistů se zkušenostmi s pronásledováním sériových vrahů. Možná by u Jordanové mohla pobrat nějaké rozumy a objevit strategii vraha, který patrně udeřil v Leidenu i Heidelbergu. Jestli je Jordanová tak dobrá policistka, jak to podle papírů vypadá, stojí to za úvahu.

	Petra se vrátila ke složce. Přede dvěma lety se vrchní inspektorka Jordanová vrátila do řad metropolitní policie, kde kromě práce v jednotce závažných zločinů podstoupila intenzivní odborný výcvik pro sběr zpravodajských informací a jejich analýzu. Pro účely této akce byla dočasně zařazena k jednotce na potírání organizovaného zločinu.

	Tady zpráva končila. Ve složce nebyl jediný náznak, jestli má Jordanová zkušenosti s prací pod cizí identitou. Možná jen nezacházeli do detailů. Petra nevěřila, že by do tak nebezpečné operace vyslali někoho, kdo by ani pořádně nevěděl, co dělá. Radecki je příliš chytrý na to, aby někoho soudil podle obličeje. Bude se silně podezíravě tvářit na každého, kdo se ukáže s tak příhodnou nabídkou na vyřešení jeho současných problémů. Jordanová bude muset být skvělou agentkou, aby vůbec přežila, natož aby ho nachytala v nestřežené chvíli a odhalila něco, co by skutečně stálo za to.

	Ve složce zbýval ještě jeden list papíru. Petra ho otočila a spatřila kopii fotografie. Nedokázala zadusit výdech úžasu. Kdyby titulek neuváděl, že na snímku je Carol Jordanová, byla by přesvědčena, že se dívá na fotografii zesnulé přítelkyně Tadeusze Radeckého.

	Co se to tu chystá? Ta podobnost působila natolik děsivě, že se Petře naježily vlasy na hlavě. Kde, k čertu, vyštrachali tuhle policistku? S tímhle vzhledem je k dané úloze přímo předurčena, ať už za ní stojí jakákoli minulost. Konečně dokázala pochopit úvahy chlapců ze zpravodajského.

	Jestli Radeckého vůbec někdo může zbavit opatrnosti, je to tahle britská policistka. A nejspíš mají pravdu, i když jde o tak zvláštní náhodu, že by byla celá vedle z toho, kdyby takovou senzaci vytáhli na ni. Radeckého kumpáni budou určitě plni podezření, ale on sám Katerininu doppelgängerovi nejspíš nebude schopen odolat. Petra hleděla na obrázek a po tváři se jí rozšiřoval úsměv. Poprvé od převzetí instrukcí od Pleschové se na akci začala těšit.

	V hotelu měla Petra spoustu času, rozhodla se, že si zkontroluje e-maily. Neobjevila nic obzvláště zajímavého ani naléhavého, tak zabrousila na svá oblíbená místa na internetu, aby zjistila, co se v Německu přihodilo od jejího odjezdu. Projížděla rejstříkem případů dne, až její pozornost upoutalo cosi uvedeného až na samotném konci. S pocitem klesajícího žaludku četla: PŘEDNÁŠEJÍCÍ V BRÉMÁCH BRUTÁLNĚ ZAVRAŽDĚNA.

	Rychle klikla na spojení on-line, které jí představí celý případ.

	

	*****

	Včera večer byla ve svém domě na předměstí Brém nalezena brutálně zavražděná přednášející psychologie. Přítel oběti, který vraha při činu vyrušil, byl rovněž napaden a na místě zanechán v bezvědomí.

	Johann Weiss, Šestačtyřicetiletý architekt, byl útočníkem omráčen okamžitě po vstupu do bytu třiačtyřicetileté doktorky Margarethe Schillingové. Jakmile znovu nabyl vědomí a objevil tělo své zavražděné partnerky, okamžitě uvědomil policii.

	Doktorka Schillingová přednášela experimentální psychologii na brémské univerzitě a byla matkou osmiletého syna z předchozího manželství. Chlapec žije se svým otcem v nedalekém Worpswedu.

	Policie odmítá sdělit jakékoli podrobnosti o tomto případu, ak zdroj blízký vyšetřování nám odhalil, že tělo doktorky Schillingové bylo nalezeno nahé a spoutané. Byla rituálním způsobem umučena.

	Policejní mluvčí nám řekl: „ Vyšetřování smrti doktorky Schillingové pokračuje. Sledujeme různé linie vyšetřování. Šlo o neobyčejně brutální a bezcílnou vraždu a jsme odhodláni vraha doktorky Schillingové předat spravedlnosti. Apelujeme na všechny svědky, kteří včera večer v blízkosti bydliště doktorky Schillingové kohokoli spatřili, aby okamžitě kontaktovali policii. Zejména bychom rádi hovořili s řidičem tmavého auta značky Volkswagen Golf."

	*****

	

	Petra zírala na obrazovku, zároveň zděšená i vzrušená. Zdá se, že vrah udeřil znovu, a na německé půdě. A tentokrát snad zanechal stopu, kterou bude možno sledovat.

	

	*****

	

	Carol následovala Larryho Gandla, britského styčného důstojníka Europolu, který ji vyzvedl na letišti, chodbami ředitelství Europolu na Raamwegu. V upjatém obleku a s úpravně zastřiženými řídnoucími vlasy připomínal spíš zaměstnance bankovních služeb než policejního důstojníka. Ovšem něco v něm ho jasně pasovalo na Angličana trochu víc nez nosový přízvuk průmyslového černého kraje ve střední Anglii.

	Dovedl ji do malé konferenční místnosti ve třetím patře hlavní budovy. Jediné okno bylo obráceno do dvora, neumožňovalo pohled dovnitř z venkovního světa. Jakmile se Carol usadila na jednom konci dlouhého stolu ze světlého dřeva, otevřely se dveře a do místnosti vstoupila vysoká štíhlá tmavovláska. Pohybovala se uvolněným pružným krokem atleta na domácím hřišti. Byla ležérně ustrojená do černých džín, svetru v barvě dřevěného uhlí a mačkaného koženého saka, přes rameno jí visela taška propagující berlínský filmový festival. Připomínala spíš televizní producentku než policistku. Vlasy měla krátce zastřižené a podle módy zcuchané a navoskované. Trojúhelníkovitý obličej, v čele široký, se zužoval k bradě pod tenkými rty. Působila až znepokojivě přísně, dokud se neusmála a nepozdravila, u koutků modrých očí naskočily vrásky slibující ústupky, které výraz nehybného obličeje zcela popíral. „Nazdar," řekla. Jsem Petra Beckerovi." Přešla místnost, Gandla ignorovala, zamířila rovnou ke Carol. „Vy jste určitě Carol Jordanová." Hovořila anglicky s náznakem transatlantického přízvuku překrývajícího mírný německý akcent.

	Petra vztáhla ruku ke Carol, ta vstala a rukou potřásla. „Ráda vás poznávám. Tohle je Larry Gandle, jeden z britských styčných důstojníků Europolu."

	Petra přikývla, bere to na vědomí, a vybrala si židli stojící nejblíž Carol, tak, aby seděly kolmo k sobě. Gandla okamžitě umlčela jejich konverzace, i když si to ani neuvědomoval. Posadil se proti Carol, oddělovala je ohromná plocha stolu. „Rád vás poznávám, Petro," řekl Gandle s náznakem blahosklonností. Jsem tu jen proto, abych zorganizoval tuto schůzku a zodpověděl případné dotazy, které by spadaly do našeho oboru. V zásadě jde o společnou operaci Britů a Němců a na vás dvou je, abyste ji vedly tak, jak to bude nejlépe vyhovovat vám dvěma."

	„Díky, Larry." Carol ho zcela nepropouštěla, ale zjevně se teď zaměřila na Petru, ženu, která bude jejím spojením s reálným životem z mrazivých pustin hluboké izolace. Petra se stane její první obrannou linií, ale zcela paradoxně bude také osobou, která by ji mohla nejvíce ohrozit. Pro Carol

	je životně důležité ustanovit přinejmenším předmostí vzájemného respektu. Naváží-li skutečné spojení, bude to bonus. „Moc si cením toho, že jste přijela sem, abychom si věci utřídily mimo vlastní území," oslovila ji. Jistě máte v Berlíně zrovna tolik práce, jako já mívala v Londýně. Nikdy není snadné den ze dne opustit všechny případy."

	Petra pozvedla koutek úst v pokřiveném úsměvu. „Tadeusz Radecki je nejvýraznějším bodem mé práce už pěkně dlouho. Tohle mi jako únik nepřipadá, věřte mi."

	„Ne, to chápu. Je pro mě ohromnou úlevou, že mi přiřadili styčného důstojníka, který tolik ví o pozadí případu. Hodili mě do vody a budu potřebovat veškerou pomoc, co mohu dostat. Pokud by vám to vyhovovalo, ráda bych si probrala praktickou stránku naší spolupráce, dokud je Larry ještě tady. Pomůže nám ujasnit si, co možné je a co možné není. Pak bychom se my dvě mohly odebrat do hotelu a věnovat se brainstormingu o tom, co všechno potřebuju vědět o Radeckém a jeho operaci. Co vy na to?"

	Gandle působil dojmem, že začne protestovat, ale Petra koutkem oka zachytila jeho pohnutí a předběhla ho. „Bezva. Tyhle oficiální schůzky mají takovou dusnou atmosféru, že?"

	„Přesně tak. A já potřebuju Radeckého pochopit srdcem zrovna tak jako hlavou. Tak na vás spoléhám, že ho přede mnou rozeberete."

	Petra povytáhla obočí. „Udělám, co bude v mých silách." Odmlčela se, naklonila hlavu na stranu, studovala Carolin obličej. „Víte, věděla jsem o vaší podobě s Baslerovou a je pravda, že na fotografii je to znát. Ale v reálu je to ďábelské. Mohla byste být její dvojče. Radeckého doslova omráčíte. Přísahám bohu, až vás uvidí, vyděsí se."

	„Doufejme, že to bude k dobru věci," odvětila Carol a pod obdivným pohledem té druhé jí narostlo sebevědomí.

	„Myslím, že ano. Podle mě nemůže odolat." Petra se usmála. „Myslim, že to bude fungovat."

	„Bude to fungovat," řekl přesvědčeně Gandle. „Vrchní inspektorka Jordanová je zatraceně dobrá agentka."

	Petra ho ignorovala a zaměřila se zase na Carol. „Takže musíme vyřešit, kde v Berlíně budete bydlet, jak vás uvedeme do Tadziova světa a jak my dvě budeme udržovat kontakt." „Pro začátek, ano."

	Petra otevřela tašku a vytáhla stylový kroužkový blok. Jeho stránky byly lemovány hotovou duhou barev, na jeho černých umělohmotných deskách byl plastický vzor spojených článků řetězu. Otevřela ho v zelené sekci

	a vytrhla stránku. „Hotel asi ve vašem případě nebude nejlepší nápad. Do pokoje má přístup příliš mnoho lidí a pro tým Radeckého by nebyl žádný problém podplatit pokojskou, aby je pustila dovnitř. Radeckého možná vaše podobnost s Kateřinou odrovná, ale myslím, že lidi kolem něj -zejména jeho pobočník Krasič - vás budou podezírat. Krasič vás bude chtít co nejrychleji prověřit. Vymyslela jsem něco lepšího: v tiché ulici mezi Ku'dammem a Olivaerplatzem je bývalý hotel přeměněný na služební byty. Budovu obvykle využívají obchodníci, takoví, jakým byste měla být i vy. Každý byt má obývací pokoj, ložnici a kuchyňku. Najímají se na týden a za tu dobu do nich dvakrát přijde pokojská vyměnit prádlo a uklidit. Bude to tam mnohem bezpečnější a taky si budete připadat víc jako doma. Budete se cítit volněji."

	Carol přikývla. „To nezní špatně."

	Petra jí podala list papíru s adresou a telefonním číslem. „Mají volné byty. Dneska ráno jsem to stačila ověřit. Předstírala jsem, že jsem vaše obchodní partnerka, a požádala jsem je, aby vám jeden byt zarezervovali. Čekají, že jim zavoláte. Máte na své krycí jméno kreditní karty?"

	„Mám všechno. Pas, řidičák, kreditní karty, pár starých stvrzenek a bankovních výpisů. Nemám u sebe žádný doklad na jméno Carol Jordanová - předala jsem je do péče Larrymu." Usmála se na něj. „Ne abyste můj policejní průkaz prodal na černém trhu, Larry."

	Povytáhl obočí. „Nepokoušejte mě."

	„A teď, jak budeme udržovat kontakt," pokračovala Petra.

	„Mám tu něco, co by vám mohlo pomoci," vložil se do hovoru Larry. „Máte u sebe laptop, Carol, že?"

	„Ano. Chlapci v Londýně ho zaplnili. Všechno jsou to záležitosti Caroline Jacksonové. Mraky starých e-mailů, různé soubory vztahující se k obchodování a dopisy. Spousta z toho podporuje můj krycí příběh a není tam nic, co by tam být nemělo."

	Gandle položil na stůl okázalý hliníkový kufřík a otevřel zámky. Vyndal plochý černý kvádr, z nějž na jednom konci vyčníval kabel. „To je pomocný harddisk, můžete ho rovnou připojit na svůj laptop. Jsou na něm všechny přístupové kódy, které můžete potřebovat, abyste se dostala do TECSu."

	„TECSu?" nechápala Petra.

	„Počítačový systém Europolu. Zahrnuje analytické systémy, jako je například ten, v němž jste se vyškolila, Carol, a systém rejstříku. A právě jsme dokončili informační systém, takže se můžete dostat ke všemu, co

	víme o Radeckém a jeho nám známých společnících. Máte tam všechno, co nám předala Petra a její kolegové, stačí stisknout jedinou klávesu. Nechybí ani kódovací systém, který vám umožní odesílat zabezpečené e-maily komukoli, kdo zná klíč. I vy se k němu dostanete, Petro, takže s vámi Carol může bezpečně komunikovat přes e-maily, což bude mnohem bezpečnější než telefonické hovory.

	A aby vše zůstalo skrytu pohledu..." Zajel opět rukou do kufříku a vytáhl modré rádio se stylovým designem v gumě s pahýlovitou anténou v jednom z rohů. „Nejlepší rádio ve městě," tvrdil. „Dá se koupit jen v těch nejluxusnějších obchodech. Je tu jediný rozdíl. Technici z něj vybrali vnitřek a vložili dovnitř miniaturní rádio. Funguje stejně jako originál, ale když ho otevřete..." Vsunul do podstavy rádia kovový šuplík a on do něj krásně zapadl. "Je tu skrýš pro váš harddisk."

	Carol s Petrou si vyměnily pohledy a vypukly v řehot. „Chlapci a jejich hračky," vyletělo z Carol.

	Gandle se zatvářil uraženě. „Ale funguje to. Nikdo mu nevěnuje druhý pohled."

	„Promiňte, Larry, je to mazané," omlouvala se Carol, nechtěla si znepřátelit svoji britskou oporu. „A máte pravdu, taky naprosto nenápadné." Sáhla po rádiu, zasunula harddisk na místo a rádio zavřela. Stiskla malé modré gumové tlačítko a z reproduktoru se ozvala statická elektřina. „Skvělé. Přesně tohle jsem potřebovala. I když si teď připadám tak trochu jako James Bond." „Takže tohle řeší náš problém s domlouváním," shrnul Gandle a se sebevědomým úsměvem zavřel svůj kufřik. „Pouze technicky," poznamenala Petra. „Pardon?" otázal se Gandle.

	„Tohle nestačí. Práce pod cizí identitou je hnusná. Člověk si připadá jako na nejděsivějším a nejizolovanějším místě na světě. A musíte si připočíst nebezpečí Zeligova syndromu."

	„Zeligova syndromu?" mračil se Gandle.

	Jako ve filmu Zelig od Woodyho Allena. Zelig si připadá tak nejistý, že se z něj stává lidská obdoba chameleona, přebírá nejen styl, ale i vzhled lidí, mezi nimiž se pohybuje. To je pro policistu, který přijme cizí identitu, ohromné nebezpečí. Tráví se zločinci tolik času, že se odcizí vlastní kultuře a začne se s nimi identifikovat." „Poturčí se," dodala Carol.

	„Přesně tak. E-mail postačí na výměnu zpráv, ale neochrání vás před sebou samým. Na to potřebujeme osobní kontakt."

	Gandle vypadal pochybovačně. „Říkala jste, že lidé kolem Radeckého budou už tak Carol podezřívat. Začnou ji sledovat. A při vší úctě, Petro, vy jste berlínská policistka. Někdo vás určitě pozná. A poslední věc, jakou bychom chtěli, je riskovat vaše pravidelná setkání."

	„To můžeme provést, aniž bychom Carol ohrozili," tvrdila Petra neochvějně. „Několik bloků od místa, kde bude Carol bydlet, je luxusní ženský sportovní klub. Kromě tělocvičny a bazénu tam mají soukromou saunu, v níž si členky mohou objednat půlhodinu v soukromí. Krasič ani nikdo jiný z nejbližšího okruhu Radeckého tam za náma nebude moct. Věřte mi, Larry, nezařídila bych nic, co by Carol mohlo ohrozit."

	Gandle se dál tvářil pochybovačně, ale Carol přikývla. „Souhlasím. Je pro mě důležité udržet si kontakt s reálným světem. Kromě toho si člověk čas od času potřebuje s někým pohovořit v soukromí. Existují věci, které zaslechnu nebo uvidim, ale nemusím si uvědomit, nakolik jsou významné. V psané zprávě bych je mohla vynechat, protože si jejich důležitost neuvědomím. Ale Petra mi bude umět položit ty pravé otázky a tak ze mě dotyčnou informaci vytáhne. Myslím, že má pravdu, Larry. Potřebujeme být v pravidelném kontaktu."

	Gandle si popotahoval za hedvábnou vázanku. Já nevím, Carol. Každých sedm nebo deset dní budete z Berlína odjíždět a soudili jsme, že si vaše hlášení vyslechneme tehdy. V Londýně nebo tady."

	„Deset dní může v přední linii znamenat hodně času," připomněla Petra. „Samozřejmě, je to na Carol..." S tázavým výrazem v obličeji pohlédla Carol do tváře.

	Carol téměř nepostřehnutelně přikývla. „Musíte si uvědomit, že jsem ještě nikdy pod cizí identitou nežila. Potřebuju veškerou podporu, jakou můžu dostat. Jestli se prozradím, budu muset být schopná rychle zmizet. I při nejlepší vůli na světě, Larry, mi tady v Haagu budete na nic. Pokud to selže, bude se s tím muset vypořádat Petra na místě. Potřebujeme takové uspořádání, kterým bychom tuhle možnost pokryli. Nemůže přece sedět čtyřiadvacet hodin denně přilepená u počítače. A jestli to praskne, třeba se ani nebudu moct dostat do bytu k počítači. Potřebuju nějakou pojistku, Larry, a jak to vidím, tou je Petra."

	Gandle ohrnul rty. „Nemám z toho žádnou radost. Možná bych měl jet do Berlína s vámi. Mohla byste se napojit přímo na mě."

	Carol vrtěla hlavou. „Nejste s pozadím vyšetřování obeznámen tak jako Petra a určitě neznáte město tak dobře jako ona." Pořád vypadal pobouřeně. Nastal čas vynést trumf. „Morgan mi řekl, že si to tu mám zařídit tak,

	aby to vyhovovalo mně. A tohle uspořádání pracuje pro mě. Pokud se vám to nelíbí, navrhuju, abychom to zkonzultovali s ním."

	Gandle zrudl. „To snad nebude nutné. Pokud to tak chcete, hodlám vás v tom podpořit. Přesto, pro záznam, mám k tomu výhrady."

	„Děkuji vám," poděkovala roztomile Carol. Bylo dobré vědět, že Morganovo jméno má právě takový zvuk, jak očekávala. „Tak jsme dohodnuti. Petro, chtěla jste si promluvit o tom, jakým způsobem proniknu do světa Radeckého. Co jste měla na mysli?"

	„Pokud už máte udělat něco takového, měla byste to pojmout stylově. Mám plán, který je podle mě nejen stylový, ale i vypočítaný na efekt tak, aby na Radeckého zaútočil na tom nejcitlivějším místě," hlásila Petra.

	Carol se usmála. „Už se nemůžu dočkat, až to uslyším."
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	Tonyho přednáška, jak se obával, nudila jeho studenty téměř tolik jako jeho. Když se pak vrátil do kanceláře, vyzváněl právě telefon. Hrábl po sluchátku a klesl do křesla. „Tony Hill," ohlásil se, niternou nudu skryl do hábitu radostnosti.

	„Doktor Hill? Tady Penny Burgessová. Nevím, jestli se na mě pamatujete..."

	„Pamatuju se na vás," přerušil ji okamžitě. Penny Burgessová byla kriminální reportérkou novin Bradfield Sentinel Times v době, kdy Tony pro tamní policii pracoval na prvním případu sériové vraždy. Všude ho pronásledovala a snažila se z něj udělat všeobecně známou osobu.

	„Doufala jsem, Tony, že bychom si mohli trochu popovídat. Ve světle toho, co se dnes odpoledne přihodilo u odvolacího soudu."

	Před očima mu zablikaly výstražné symboly. Kdyby Vanceho odvolání selhalo, nikdo by se o jeho názor nezajímal. „Promiňte," zarazil ji. „Dneska jsem ještě neposlouchal zprávy. O čem to mluvíte?"

	„Nikdo vám nevolal?" Penny působila překvapeně.

	„Měl jsem hodinu. Doslova jsem prošel dveřmi ve chvíli, kdy jste zavolala. Co se stalo u odvolacího soudu?"

	„Soudci rozhodli, že Vanceho odsouzení za vraždu Shaz Bowmanové není podložené."

	Tony měl pocit, jako by se mu před nohama rozevřela jáma. Záchvat závratě ho donutil chytit se volnou rukou stolu. Přes hučení v uších vnímal, že Penny Burgessová mluví dál. Přinutil se poslouchat slova. „Není to tak hrozné, jak se vám zdá," vykládala. „Okamžitě ho hned zatkli a obvinili z vraždy Barbary Fenwickově. Je zase za mřížemi, ve vyšetřovací vazbě. Podle mého policejního zdroje se v původním vyšetřování objevilo svědectví majitele železářského krámku, které celý případ podtrhlo, a Korunní úřad obžaloby se tehdy rozhodl obvinění stáhnout."

	„Vzpomínám si," potvrdil Tony.

	Jenže reportérka BBC, která případ prošetřovala, získala pásku, kde svědek připouští, že vše řekl jen na Vanceho žádost. Svoje dřívější prohlášení teď zcela odvolal. Takže bude nové přelíčení a doslechla jsem se, že Korunní úřad obhajoby si je tiše jistý výsledkem. Zajímalo by mě, co si o celé záležitosti myslíte vy."

	„Nemám k tomu co dodat," řekl unaveně.

	„Nežádám vás o komentář k tomu novému obvinění, to je zjevně dosud v soudním řízení. Ale musí vás přece rozčilovat, že odkráčel nepotrestán za vraždu někoho, koho jste vyučoval."

	Jak jsem řekl. Nemám co dodat." Tony jemně položil sluchátko do vidlice. Nejradši by s ním seknul, až by prasklo, ale měl v sobě hluboce zakořeněno sebeovládání. Zavřel oči a dlouze vydechl. Ten mizera Vance kdysi vyhrožoval, že mu život promění v peklo. Teď to vypadá, jako by svůj slib naplňoval. I když je odsouzený za jiné vraždy, vykroutil se z té, na níž Tonymu záleželo. A nejen to, jeho relativní anonymitu, o niž se tolik snažil, rozbil jediný telefonický hovor.

	Než mohl cokoli podniknout, telefon se ozval znovu. Tentokrát Tony zvonění ignoroval. Napadlo ho, jak dlouho mu tahle taktika vydrží, než nějaký chytrák z univerzitního tiskového střediska dospěje k závěru, že potřebují tak významné vyjádření, jaké jim může poskytnout jedině interview s Tonym Hillem. Vyskočil a rozběhl se ke dveřím. Nastal čas ukrýt se.

	

	*****

	

	Občas se alespoň trochu hodilo mít bratra počítačového experta. Carol se od Michaela naučila dost, aby věděla, jak vypadá programový soubor, což znamenalo, že byla schopná určit, co z přídavného harddisku od Gandla je kódovací software. Odeslat program bratrovi do Manchesteru bylo záležitostí několika minut. Požádala ho, aby program spolu s instrukcemi k nainstalování přesměroval Tonymu. Díky tomu si teď budou moci naprosto bezpečně mailovat. Samozřejmě šlo o věc krajně neobvyklou -přinejmenším o porušení služebních pravidel. Chvíli dokonce váhala, chápala, jak by její zjevně nonšalantní vztah k bezpečnosti mohl interpretovat někdo, kdo Tonyho nezná. Ale opravdu jen malou chviličku. Neznala nikoho, kdo by mlčenlivost dodržoval tak jako Tony, ani nikoho, kdo by jí v nebezpečné akci nejednoduchého vyšetřování mohl pomoci víc. A Carol vždycky důvěřovala svému instinktu rozpoznat, co je nejlepší. Michaelovi pod trestem smrti zakázala software šířit dál a jemu může zcela důvěřovat. Kdyby to celé časem prasklo, mohla by se odvolat na Morganův příkaz, že má udělat cokoli, co jí pomůže cítit se bezpečněji.

	Dnes večer byla víc než kdy jindy ráda, že spolu s Tonym začali komunikovat. Má teď záležitost, která by Tonyho mohla vylákat z výslužby, kterou si o své vůli uložil. A co víc, mohlo by ho to přivést po její bok. Carol se zamračila na monitor počítače. Potřebuje si v tom udělat jasno. Netrpělivě odstrčila židli od stolu a začala přecházet po pokoji, snažila si dát dohromady myšlenky.

	Byt v Berlíně byl přesně takový, jak Petra slibovala. Příjemný, bez nadbytečného luxusu, tichý a bezpečný, jeho anonymita byla nějak méně osobní než hotelový pokoj. Caroline Jacksonová by si v něm také libovala, tím si byla jistá. Několik osobních předmětů v místnosti odráželo její alter ego. Carol by si pro sebe nikdy nevybrala takové knihy, takový rámeček na fotografii, takové ostentativně extravagantní květiny. Jenže dnes večer si potřebuje připomenout, že je Carol Jordanová. Caroline Jacksonová by jí nepomohla při sepisování e-mailu, jaký potřebuje odeslat. Na to musí použít svou vlastní mysl.

	Na několik dní se poddala smršti duševní aktivity. Ohromilo ji, kolik informací o Tadeuszi Radeckém Petra posbírala. Dokázala si představit, jaké zoufalství musel její německý kontakt pociťovat z neschopnosti svého týmu dokončit operaci namířenou proti němu a dostat ho za mříže. Radecki operoval patrně naprosto beztrestně, převážně proto, že se nikdy nedopustil stejné chyby jako většina zločinců, kteří nakonec uvěřili ve vlastní nepřemožitelnost. Jak Carol dobře věděla z vlastní zkušenosti, přílišné sebevědomí větší část z nich dovedlo ke zkáze. Ale Radecki nikdy neztratil ostražitost. To byl jeho návod k úspěchu; důvěřoval jen několika málo lidem, chápal rozdíl mezi slušným ziskem a hamižnosti a zjevně nikdy nepřekročil hranice mezi klamnou neposkvrněnou veřejnou osobou a špinavými praktikami, které mu umožňovaly daný styl života. Polevou na tomto perfektním dortu byl Krasič, muž, který si se zjevným potěšením vypěstoval pověst brutálního necity.

	Třebaže se Radeckému dařilo zůstávat mimo dosah právních sankcí, nestal se imunním vůči neúnavnému sondování Petry Beckerové. Shromáždila na něj pozoruhodnou složku. Bylo v ní zdokumentováno všechno - od jeho hudebního vkusu po obchody, v nichž nakupuje oblečení. Sžít se s tím vším bylo prvořadou Carolinou úlohou a přinášelo to s sebou skutečnou chuť do života pod cizí identitou. Musela do sebe nasoukat co nejvíce informací a přitom je zasouvat do nejniternějších záhybů svého mozku. Caroline Jacksonová přece nemůže vědět téměř nic o životě a vkusu Radeckého, a Carol proto cítila potřebu rozdělit svoji mysl na dvě

	zcela oddělené oblasti. Tehdy se rozhodla najít si cestu k Tonymu, čert vem protokol.

	Pokud měla nějaké pochybnosti o moudrosti tohoto kroku, opustily ji hned druhý večer, který strávila ve společnosti Petry Beckerové. Dopoledne procházely vším, co Petra věděla o zločinecké síti Radeckého. Odpoledne pracovaly na Carolině krycím příběhu, snažily se přijít na to, jestli někde neobjeví nějakou trhlinu, pokoušely se odhalit potenciální nebezpečné zóny. Nechávaly Carol prozkoumávat osobnost, v jejíž kůži bude v nejbližší budoucnosti žít. Nakonec Petra típla snad dvacátou cigaretu a opřela se. „Myslím, že nastal čas trochu si odpočinout," rozhodla. „Až se vrátíme do Berlína, nebudeme se moct často scházet. Mohly bychom využít zdejší anonymity a zajít si někam na večeři, oslavit úspěšné dokončení první fáze." Carol se zasténáním protáhla ztuhlá záda. „Připila bych si na to." O půl hodiny později seděly v tiché kóji slabě osvětlené indonéské restaurace. Uprostřed místnosti se rozkládal bohatý bufet jasně ozářený ohřívacími lampami. Byly zatím plně spokojené se svými nápoji a uvolnily se. Carol se hbitě napila ginu s tonikem a Petra pozvedla skleničku. „Moc dobře se mi s tebou tyhle dny spolupracovalo, Carol," řekla. „Víš, měla jsem k téhle operaci dost negativní postoj, ale přesvědčila jsi mě." „Proč jsi k ní měla negativní postoj? Myslela sis, že to nezvládnu?" Petra si pohrávala se stopkou sklenky margarity, pozorovala tekutinu, jak klouže nahoru a dolů. „Částečně. Ale hlavně jsme při pokusech dostat Radeckého div nevypustili duši a měla jsem pocit, že není fér nám ten případ sebrat."

	„To chápu. Na tvém místě bych to vnímala naprosto stejně. Když na případu strávíš hodně času, začne to pro tebe být osobní."

	Petra na Carol vrhla přemýšlivý pohled. Pak dospěla k jakémusi rozhodnutí, opřela lokty o stůl a přisunula se blíž. „Takhle ses cítila s Jackem Vancem? A před tím se Šikulou Andym v Bradfieldu?"

	Carolin uvolněný výraz okamžitě nahradila obezřetnost. „To ses teda řádně připravila," okomentovala to. Odtažitost v jejím hlase roztříštila důvěrnost, kterou si za minulé dva dny vybudovaly.

	Petra vztáhla ruce dlaněmi ke Carol, snažila se ji uklidnit. „Samozřejmě že jsem se připravila. Kdybych se nepřipravila, nebyla bych žádný důstojník od zpravodajství. Ale nevytáhla jsem ty případy jen tak ze zvědavosti. Mám závažný důvod, proč se o nich Zmiňuju."

	Carol nešlo jen tak snadno uchlácholit. „O těchhle případech nikdy nemluvím," vydala ze sebe potlačované. Mluvit o nich? Snažím se na né vůbec

	nemyslet. A byla bych moc ráda, kdyby se mi o nich ani nezdálo. Dopila zbytek ginu a zagestikulovala na servírku, aby jí nalila další.

	„To je správné. Nezajímám se o žádné hrůzné podrobnosti. Nebažím po senzacích. Ale jsi jediný policista v mém okolí, co má zkušenost s dopadením sériového vraha. A potřebuju od tebe radu."

	Carol unaveně napadlo, jestli tuhle část své minulosti někdy nechá za zády. Myslela si, že přichází na místo, kde se všichni budou starat jedině o její výkon tady a teď. „Podívej, Petro, nejsem žádný odborník. Poprvé, když k tomu došlo, jsem byla pracovnicí útvaru pro vyšetřování zločinů ve městě, ve kterém řádil sériový vrah. A podruhé to bylo... no, nejspíš by se to dalo nazvat službou příteli."

	„A tím byl doktor Tony Hill?" Petra se nehodlala vzdát.

	Carol si palcem a ukazováčkem masírovala čelo, zbytkem ruky si stínila oči. „A tím byl doktor Tony Hill, ano." Znělo to zoufale. Spustila ruku a věnovala Petře chladný, vzdorovitý úsměv. Jako by tu druhou vyzývala, ať si z toho něco vyčte.

	Petra vycítila, že vyslovení Tonyho jména v Carol pohnulo čímsi velice niterným, ale nedokázala rozpoznat, jestli v pozitivním, či negativním smyslu. „Promiň, Carol. Určitě to byla tvrdá práce. Nechtěla jsem v tobě vyvolávat ošklivé vzpomínky. Ale můžu ti vysvětlit...?"

	Carol pokrčila rameny. Bude s Petrou spolupracovat na nejtěžší úloze, jakou kdy měla. Už teď ji měla ráda a vážila si jí, a věděla, že v tom musí pokračovat. "Poslouchám," odpověděla, právě když servírka dorazila s druhým pitím. „Nechceš taky další?"

	Petra zavrtěla hlavou. „Později. Dobře. Tak předně, jsem lesbička."

	Carol už to napadlo, ale nepřišlo jí to natolik významné, aby o tom musela přemýšlet. „To je mi jedno."

	„Ani jsem jinou reakci nečekala. Ale proto ti to neříkám. Snažím se vysvětlit, jak to celé vzniklo. Navštěvuju soukromé webové stránky pro homosexuální policisty v EU a tam jsem se seznámila s Marijke. Je štábním důstojníkem holandské policie se sídlem v Leidenu. Třikrát nebo čtyřikrát do týdne chodíme do soukromé chatovací místnosti a za nějaký čas jsme se dost sblížily." Petra se pokřiveně usmála, dělala si legraci sama ze sebe. „Víš, co se povídá o seznamování lidí na internetu. Ale určitě je to, co říká, a ne nějaká podvodnice, která shání informace, nebo někdo, kdo jen předstírá, že je jednou z nás. Takže jsme u sebe vzájemně našly soulad, jaký jsme celý život postrádaly."

	„Nedělá to z tebe žádnou smolařku," usmála se Carol povzbudivě.

	„Ne. Každopádně jsme si s Marijke navykly vzájemně se svěřovat. Asi tak před týdnem měla v Leidenu vraždu. Pověděla mi o tom, protože šlo o podivný případ bez zjevného podezřelého či konkrétní linie vyšetřování. Mrtvý, Pieter de Groot, byl profesorem psychologie na tamní univerzitě. Našli ho nahého, přivázaného k desce stolu. Vrah mu do úst násilím verval jakousi trubici a lil do něj vodu tak dlouho, dokud ho neutopil."

	Carol se otřásla. „To je teda vážně hnusný."

	„A je toho víc. Vrah svoji oběť také skalpoval. Ale ne na hlavě. Seřízl mu ochlupení."

	Carol cítila, jak se jí ježí vlasy na hlavě. O psychopatech věděla dost, aby vždy okamžitě rozpoznala jednání narušené osobnosti. „No, vypadá to na prvky sexuálně motivované vraždy. Což znamená, že ten váš člověk nejspíš zabil už dřív a pravděpodobně bude zabíjet znovu."

	„Obávám se, že platí obojí. Když mi Marijke o případu vyprávěla, cosi mi to vzdáleně připomínalo. A objevila jsem vraždu doktora Waltera Neumanna." Petra v krátkosti vypověděla, co zjistila o heidelberském případu. „Tak si začínám myslet, že tu před sebou máme sériového vraha překračujícího státní hranice." Pohlédla na Carol, čekala na její reakci.

	„Logický závěr. Z toho, cos mi vyprávěla, obsahují ty zločiny prvek rukopisu." Tázavě se na Petru podívala, jestli nebude potřebovat vysvětlení.

	Petra sebevědomě přikývla. „Ano, pochopila jsem, že tu máme velký problém. Jak víš, mezi policejními jednotkami jednotlivých států v rámci EU i přes existenci Europolu a Interpolu neexistuje formální spolupráce na úrovni operací. Očekává se od nás, že si budeme vyměňovat informace a pracovat společně na mezinárodním zločinu, a to někdy skutečně funguje, jako právě teď naše spolupráce na Radeckém. Ale obě víme, jak si žárliví policisté střeží své teritorium. U něčeho tak neodolatelného, jako je sériový vrah, nikdo nespustí operaci, která by ho nakonec mohla připravit o kredit. Podělit se o případ je pro ně horší než trhání zubů."

	Zavánělo to cynismem, ale Carol Petru chápala. Měla také podezření, že součástí rovnice bude patrně i větší sláva Petry Beckerové, ale to nemusí znamenat nic špatného. Uvědomovala si vlastní tendenci věnovat se ve zvýšené míře případům, které mohou přispět vylepšení obrázku o ní. Není to nic, na co by člověk měl být pyšný, ale brala to jako realitu. „Takže ses rozhodla, že si na to posvítíš sama a odbudeš si trochu vlastního pátrání?" Petra působila mírně rozpačitě. „Nejsem zas až tak daleko, abych dospěla k nějakému rozhodnutí," musela připustit. „Pravdou je, že bych ráda byla tím, kdo tu novinku zveřejní, a tak jsem Marijke požádala

	o zaslání všech detailů z jejího případu. Protože pokud se nemýlím, začal s vraždami v Německu, což by nám dodávalo jakési právo stát se primárními vyšetřovateli." Petra se náhle odmlčela a natáhla se po cigaretách. Jenže přede dvěma dny došlo k další vraždě. Ještě se mi nepodařilo shromáždit moc podrobností, ale mám dojem, že doktorka Margarethe Schillingová z univerzity v Brémách byla obětí stejného vraha."

	„Takže případ teď přeberou jiní?" soudila Carol.

	Petra pokrčila rameny. „Ne nutně. Policejní síly různých zemí nemají žádného formálního styčného důstojníka. Neexistuje centrální výměna informací o zločinech, jako jsou vraždy, to se týká jen organizovaného zločinu. Jsme velká země a upřímně řečeno většina policistů má tolik práce se svými vlastními případy, že se neobtěžují tím, co se děje ve městech vzdálených stovky mil. A není to tu jako v Americe, kde jsou sériové vraždy pomalu součástí kultury. Tady v Evropě ještě pořád neočekáváme, že by se něco takového dělo jinde než v knížkách a filmech. Ne, Carol, nespojí si to nikdo, dokud po tom nevyrazí detektiv, jako jsem já. A kdo by si spojil vraždu nějakého muže v Heidelbergu s vraždou ženy v Brémách jen proto, že oba přednášeli psychologii?"

	„Takže oficiální vyšetřování z toho teď uděláš ty."

	Jo, já vím." Petra vyfoukla kouř nosními dírkami. Jenže je to trapný. Ten první německý případ mi nikdy nebyl přidělen, a pokud Europolu předložím zprávu se žádostí o pomoc při koordinaci vyšetřování, budu muset přiznat, že Marijke porušila služební tajemství, když mě informovala o případu v Leidenu. A bude mít u šéfu děsnej malér."

	„To chápu," začala Carol přemýšlivě. „A nemohla ses o leidenském případu někde dočíst, všimnout si podobnosti s případem v Heidelbergu a pak i to spojit s Brémami?"

	Petra zavrtěla hlavou. „V médiích se takové podrobnosti neobjevily. Ne dost na to, aby mi něco zabrnkalo na paměť."

	„Marijke asi neposlala Europolu žádost o vyhledání jiných podobných případů?"

	„Něco takového by ji asi vůbec nenapadlo. Většina policistů, zejména oblastních, na Europol rozhodně nepohlíží jako na něco, co by se jich týkalo. Po stránce podobných operací nefunguje tak dlouho, aby se to stalo automatickou součástí jejich myšlenkového pochodu. Já bych na to samozřejmě hned pomyslela, protože pracuju se zpravodajskými informacemi. Ale někomu, jako je například Marijčin šéf, by něco takového vůbec nepřišlo na mysl."

	„No, pokud chceš Marijke ochránit, možná bych o jednom způsobu věděla. Ať do Haagu odešle dotaz na prověření informací na základě toho, že případ vykazuje rysy vraha, který se svého činu dopouští opakovaně a mohl by působit kdekoli v EU. Pak by to vyšlo v pravidelném bulletinu Europolu, který, předpokládám, rutinně sleduješ?"

	Petra přikývla. „Myslim, že můj tým je jedním z mála, kdo skutečně čte to, co z Haagu přichází," poznamenala zahořkle.

	„Bezva. Pak to budeš moci porovnat se svou vzpomínkou na případ v Heidelbergu. A jako další možnost přidáš případ v Brémách."

	Petra se zahleděla do neurčita, ze všech možných úhlů zvažovala Carolin návrh. Dospěla k závěru, že by to mohlo vyjít. Nebude to tak velká bomba, v jakou doufala, ale pokud takhle objeví první známý případ, zcela jistě tím získá kredit. A mohla by se dokonce stát policejním důstojníkem odpovědným za koordinaci vyšetřování, protože případ by pak mohl být prohlášen za německý a nikdo by ho nechtěl nechat v rukách drvoštěpů z Heidelbergu. Jenže i když v Heidelbergu patrně nemají rozumu na rozdávání, tupí také zcela určitě nejsou. „Zbývá tu jeden problém," řekla. „Povídej."

	„Minulý týden jsem Heidelberg požádala o zaslání podrobností o případu. Jestli se tam vyšetřování otevře nanovo, budou si to pamatovat."

	„Sakra," vydechla Carol. „To máš pravdu, tohle nezapomenou. Koukej, dáme si jídlo a zamyslíme se nad tím. Možná nás nějaké řešení napadne, až probudíme chuťové pohárky."

	Zašly k bufetu a naložily si na talíře nejrůznější předkrmy. Chvíli jedly v naprostém tichu, narušovaném pouze poznámkami o kvalitě jídla. V polovině špízu z kuřecího saté se Petra náhle rozzářila. „Už to možná mám. Ten případ k nám původně poslali pro ověření, jestli nesouvisí s organizovaným zločinem. Síť Radeckého teď sahá až k Rýnu a Neckaru. Mohla bych tvrdit, že jsem při přípravě operace zkoušela všechno, co by mohlo mít nějakou spojitost s Radeckým. Jsem jeho případem přímo posedlá a je to o mně notoricky známo. Nikdo se nebude pozastavovat nad tím, že jsem se chytala každého stébla."

	Carol nad tím chvíli přemýšlela. Bylo to přitažené za vlasy, ale na druhou stranu to zas nikdo nebude kdovíjak prozkoumávat. Jakmile se spustí vyšetřování sériových vražd, nikdo nebude hloubat nad tím, jak celá akce začala. „To půjde," usoudila. Koutkem úst vystřihla sardonicky úsměv. „Mám takový dojem, že si s balamucením šéfů umíš dobře poradit." Petra se zamračila. „Balamucení? Tomu slovu nerozumím."

	„Že se umíš vykroutit z nesnází."

	„V tom mám ohromnou praxi. A díky za pomoc."

	Carol pokrčila rameny. „Není zač. Rádo se stalo. Potřebovala jsi jen nový pohled na věc."

	Petra odstrčila prázdný talíř. Ještě jedna věc mě na tom vrahovi znepokojuje."

	Klidná ženská, pomyslela si Carol. V její kůži bych se snad zbláznila, ne že by mě něco jen znepokojovalo. Přikývla. „Nenechá toho. Už vidím, jak vyšetřování sklouzne do sporů o teritorium a hádek o sled příkazů. A ten syčák zatím bude mít klid na další zabíjení."

	„Tos trefila. Ten vrah si umí čin naplánovat. Je v tom dobrý a nemá důvod nechat toho, dokud ho nechytí. A byrokrati se zatím budou vyžívat a vyšetřovatelé budou mít svázané ruce. Je to frustrující."

	Je to víc než frustrující. Jde to přímo proti srsti tomu, co ti instinkt policisty napovídá, že by se mělo udělat."

	„Přesně tak. Co bys dělala na mém místě, Carol?"

	Otázka do Milionáře, s jedinou správnou odpovědí. „Zavolala bych příteli na telefonu," řekla ironicky. Petra se zamračila. Možná Chcete být milionářem? do Německa ještě nedorazilo, pomyslela si Carol. „Nepouštěla bych to. Udělala bych, co by bylo v mých silách, pokračovala bych ve vyšetřování a vykašlala bych se na oficiální kanály. A jako první věc bych si nechala udělat psychologický portrét pachatele."

	Petřin obličej se rozjasnil. „Ach," vydechla. „Aha. Zavolala bys doktoru Hillovi?"

	Je nejlepší. Ano, zavolala bych mu a snažila bych se ho přesvědčit, aby odešel z výslužby a vrátil se zpátky do hry."

	Je ve výslužbě?" Petřino zklamání bylo víc než patrné. „Netušila jsem, že je tak starý."

	Carol konečně svitlo, celá tahle rozprava byla jen dlouhým úvodem k pokusu zabezpečit si Tonyho služby v neoficiální honitbě sériového vraha. Petra skutečně potřebovala pomoc se sestavením případu pro veřejnost, ale především do svého týmu chtěla získat Carol a Tonyho. Carol se kupodivu necítila zneužitá. Opravdu ji to pobavilo, protože v tom rozpoznala strategii, o kterou by se sama vesele pokusila. „Není starý. Ale už profilování nedělá. Po Vanceho případu se rozhodl. Už nechce pracovat v reálu."

	Petra vypadala polekaně. „Sakra," zaklela. „Myslela jsem si, že bych třeba..." Zavrtěla hlavou, zjevně se zlobila sama na sebe.

	„Na tvém místě bych uvažovala úplně stejně," uklidňovala ji Carol účastně. Soucítila s Petrou, věděla, jak by jí bylo na Petřině místě. V mžiku se rozhodla. „Podívej, nechej to na mně. Mluvila jsem s Tonym před pouhými pár dny a možná by, mám takový dojem, šikovnou návnadu spolkl. Klidný život se mu nelíbí tak, jak očekával. Mohlo by ho to zajímat natolik, aby ho to přivedlo zpátky do boje. Ať Marijke mezitím spustí oficiální část. Čím dřív, tím líp. A já ti budu ze všech sil pomáhat."

	„Myslim, že ty máš dost svých problémů i bez toho," namítla Petra váhavě.

	„Budu tak alespoň mít příležitost přichytit se své vlastní profese," odbyla to Carol. „Zeligův syndrom může porazit jedině realita."

	Takže teď musí dodržet slib daný Petře. Musí najít slova, jimiž Tonyho uvede v pokušení poskytnout jim pomoc. Nejspíš bude rozrážet už pootevřené dveře, přesto musí přesvědčování věnovat veškeré své síly. Carol prošla kuchyňkou a otevřela si lahev červeného vína. Napřed musí poslat e-mail Tonymu. Pak se začne připravovat na zítřek, kdy poprvé stane tváří v tvář Tadeuszi Radeckému.
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	Tony si protáhl ruce, citil, jak mu zapraskaly krční obratle a klouby v ramenou. Začíná být moc starý na to, aby trávil celý večer nahrbený před obrazovkou počítače. Ale byl to dobrý způsob úniku před složitou reakcí, jakou v něm vyvolala novinka o Vancem. Vypojil telefon a ponořil se do práce, vyhýbal se přemýšlení i novinářům.

	Zavřel přečtený soubor, hrubý náčrt disertační práce jedné ze svých studentek. Nebyla to špatná práce, i když v několika důležitých bodech teorie předbíhala důkazy. Při příštím setkání si s ní musí vážně promluvit. Je třeba ty problémy zažehnat hned, dřív než se příliš zakoření a nebude tak snadné je vymýtit.

	Než vypnul počítač, přešel ke komunikačnímu programu a klikl na tlačítko odeslání a přijetí pošty. Pozdně večerní kontrola pošty se vždycky vyplatila. On sice míří do postele, ale větší část Ameriky se ještě stále nachází uprostřed pracovního dne. Tony si pravidelně udržoval styk s několika přáteli a kolegy na obou stranách Atlantiku.

	Dnes ho čekala jediná zpráva. Zaktivoval dekódovací software, který obdržel od Carolina bratra, a otevřel e-mail od ní.

	

	*****

	Ahoj Tony,

	tak jsem v Berlíně. Žije to tu, tomu místu se skutečně daří. A to je, jak dobře víme, vždycky skvělá půda pro ty nejvypečenější druhy zločinu!

	S TR jsem se ještě nesetkala - je to naplánováno na zítřejší večer. Uvidíme, jestli Petřina strategie bude fungovat, nebo jestli nám to tu vybouchne pod rukama. Vím, že jsi říkal, že po psychologické stránce je všechno v pořádku, ale jsem z toho pořád hodně neklidná. Teď, když se to tak přiblížilo, jsem úplně hotová. Nemůžu jíst a je mi naprosto jasné, že večer neusnu. Vypila jsem pár skleniček vína, abych to tak nevnímala, ale žádný výsledek

	se nedostavil. Petra na mně intenzivně zapracovala a to by mi teoreticky mělo dodat něco sebedůvěry. Ovšem nemůžu tvrdit, že mi to pomohlo. I když TR teď znám poměrně dobře, nejsem si jistá, jestli vím, kdo je Caroline Jacksonová... Snad při prvním zádrhelu nepadnu rovnou na nos.

	Mimochodem, už jak o tom píšu, ve mně narůstá neklid. Ale to, proč se dneska ozývám, nemá s mou novou identitou nic společného.

	Když jsme se viděli naposledy, přišlo mi, že bys uvítal šanci využít znovu své dovednosti v profilování pachatelů, kdyby se naskytla vhodná příležitost. No, myslím, že pro tebe přesně něco takového mám.

	Základní scénář: víme přinejmenším o dvou, možná třech vraždách. Dva muži, jedna žena. Všechny oběti jsou psychologové pracující na univerzitách jako akademičtí pracovníci. Všechny našli ležící na zádech, přivázané za ruce a nohy k pracovnímu stolu. Obnažené, oblečení na nich bylo rozřezáno. Příčinou smrti je utopení - vrah jim do hrdla zasunul trubici a tou do nich lil vodu, dokud se neutopili. A došlo k zajímavému posmrtnému zmrzačení: vrah jim skalpoval ochlupení. Genitálie nepoškodil, jen odstranil ochlupení i s kůží.

	Problém: první známá vražda se odehrála v Heidelbergu v Německu, druhá v Holandsku v Leidenu a třetí (ta nejistá) opět v Německu, v Brémách. Spojitost vyšla najevo díky tomu, že Petra náhodou zahlédla podrobnosti o prvním případu a její přítelkyně Marijke, holandská policistka, jí pověděla o druhém. Petra si oba případy spojila. Když byla ohlášena třetí vražda přednášejícího psychologie, upoutalo to její pozornost, i když o téhle vraždě nemá dost podrobností, aby si mohla být jistá, že k předchozím sedí. Jak vidíš, máme tu před sebou hotovou noční můru, co se týká jurisdikce. A co víc, ještě to není formálně ohlášené, protože jsme musely vymyslet způsob, jak případy spojit oficiálně, aniž bychom Marijke dostaly do průšvihu, že to vynesla ven. Během následujících dnů to ale prostrkáme Europolem a věc by se pak měla pohnout.

	Nemusím ti snad ani říkat, jak to celé usne v byrokratické mašinérii. Petra nepovažuje za pravděpodobné, že by spojitost objevil někdo další, vzhledem k tomu, jak málo spolu německá

	policie komunikuje (nepřipadá ti to povědomé???). Petra si také myslí, a já s ní souhlasím, že než se dá do pohybu řádně ustavená mezinárodní síla, objeví se ještě další oběti. Takže se chce pokusit proces urychlit neoficiálním vyšetřováním.

	Do značné míry není s čím pracovat. Ten vrah dokáže skutečně umně zakrývat stopy. Každopádně ze soudního nenašli skoro nic.

	Proč Petra zariskovala a obrátila se na mě? No, nezapomínejme, že pracuje ve zpravodajství. A sehnala si na mě podrobné informace. Což ji neodvratně dovedlo k tobě.

	Děvčata zjevně chtějí - ne, POTŘEBUJÍ - psychologický portrét. A jak se říká v té písničce, jsi prostě nejlepší.

	A Petra chce toho nejlepšího.

	Máš šanci vrátit se do hry, Tony. A budeš pracovat v bezpečném prostředí. Protože půjde o naprosto neoficiální postup, nebudeš na očích veřejnosti, nikdo ti nebude nakukovat přes rameno a očekávat okamžité výsledky. Žádné články v tisku na tebe nebudou tlačit, abys vydal plody svého úsilí. Prostě práce bez veřejného zájmu, která může zachránit pár životů.

	Samozřejmě, pokud se těm děvčatům podaří z toho něco vydobýt, potvrdíš svůj kredit, což by ti mohlo otevřít dveře do Evropy.

	Prosím tě, kvůli mně souhlasit nemusíš. Upozornila jsem Petru, že si nedělám velké naděje. Ale byla bych ráda, kdybys souhlasil, protože si nemyslím, že by tě tvoje současná práce plně uspokojovala. Kdybys dělal to, co umíš nejlíp, byl bys určitě spokojenější.

	

	Popřemýšlej o tom. Dávej na sebe pozor, CJ

	*****

	

	Tony se vrátil na začátek zprávy a znovu ji pomalu četl, občas mu v koutku úst zahrál ironický úsměv. Byla dobrá. To musel připustit. Vždycky uměla rychle reagovat a časem se naučila pár dobrých triků. Jak dlouho jí asi trvalo sepsat něco tak zjevně přirozeného, nicméně dobře vykalkulovaného tak, aby to na něj správně zapůsobilo. Bylo tu dost informací o případech, aby to v něm vzbudilo chuť do práce, ale ne zas tolik,

	aby mohl dospět k závěru, že případy nejsou dostatečně zajímavé, aby ho do sebe vtáhly.

	A bylo to chytře vymyšlené. Navíc k návnadě půjde o cvičení načerno, neoficiální, o něco, co by se v případě nezdaru dalo naprosto popřít. A budeš pracovat v bezpečném prostředí. Mezi řádkami se samozřejmě píše, že pokud by jeho umění mezitím zrezivělo nebo pokud by to zvoral, nikdo po něm nebude házet zasmrádlá vejce. Carol něco takového jistě neočekává, ale třeba si myslí, že se toho obává on. A to má taky pravdu.

	Je to pokušení. Ale není si jistý, jestli ho k přijetí nabídky vedou ty správné důvody. Do popředí se mu v mysli neustále drala myšlenka, že by mu tohle poskytlo záminku k nástupu do letadla do Berlína, protože samozřejmě všecko bude třeba do detailu probrat s Petrou, jež patrně sedí za volantem téhle černé operace. A Berlín v tuto chvíli znamená i Carol. Carol, která by z jeho podpory na místě měla jedině prospěch. Carol, která neopustila jeho mysl od chvíle, kdy odjel z Londýna.

	Existuje i odvrácená strana, kterou by s sebou hrábnutí po této příležitosti přineslo. Kdyby do Berlína odcestoval kvůli Carol, možná by se plně nesoustředil na práci. A co hůř, jeho přítomnost by Carol vůbec nemusela pomoct, ba právě naopak. Potřebuje co nejvíc setrvávat ve své roli, a kdyby na ni pořád vyskakoval jako čertík z krabičky, mohlo by to narušit její schopnost udržet si identitu Caroline Jacksonové. Poskytovat hluboký náhled do problematiky a posílení na dálku je jedna věc; když bude na místě osobně, mohla by se Carol ocitnout v pokušení opírat se o něj víc, než je zdrávo. Kdyby pak nastal kritický okamžik a ona by se musela spolehnout jen sama na sebe, mohl by jí chybět dostatek odvahy tím projít.

	Přesto neuškodí ověřit si fakta na webu, řekl si. Připravil si vyhledávač, zadal „Brémy + vražda + psychologie + přednášející", napřed nejčerstvější události. O několik vteřin později hleděl na zprávu v německých novinách. Naštěstí se ve škole učil německy a znalost řeči si osvěžoval, aby mohl číst vědecké materiály. Ale i kdyby nebyl schopen porozumět textu, jedna věc by ho stejně upoutala jako ohňostroj na nočním nebi.

	Tony zíral na obrazovku, sotva dokázal uvěřit svým očím. To musí být nějaký omyl. Sevřel ruce v pěst, obličej se mu proměnil v jeden veliký mrak. Klouby rukou si masíroval spánky, snažil se vnutit smysl tomu, co čte.

	Ovšem na pochyby tu není místo. Nemůžou existovat dvě psycholožky Margarethy Schillingové svázané s univerzitou v Brémách. To by se vymykalo hranicím věrohodnosti. Jenže stejně nemožné je i pomyšlení, že Margarethe Schillingová zemřela rukou sériového vraha.

	Dokázal si vybavit její obličej. Široká ústa smějící se čemusi, co někdo právě vyslovil, vrásky od smíchu v koutcích očí. Stěží uvěřit, že psychologové vůbec najdou na světě něco dostatečně veselého, co je tak rozesměje. Rozpuštěné blonďaté vlasy, netrpělivě shrnuté za uši během plamenné diskuse. Temperamentní, inteligentní, neústupná až k vzteku.

	Seznámili se na sympoziu v Hamburku před třemi lety. Tony se zajímal o vztah mezi náboženskou vírou a určitými typy pachatelů sériových vražd a Margarethina experimentální práce ho nesmírně zaujala. Vyslechl si její přednášku a chtěl si s ní podrobněji probrat několik bodů z ní. Ještě s dalšími zašli do baru a zmeškali oficiální banket. Natolik se zabrali do své diskuse.

	Zjistili, že mají hodně společného. Nakonec změnil čas odletu a zajel na několik dní k ní do Brém, aby se s výsledky jejího výzkumu mohl seznámit z první ruky. Byla to fascinující zkušenost a intenzivní výměna myšlenek a názorů, která ho uvedla do nadšení. Ubytovala ho v samostatné místnosti. Okouzlující přestavěná stodola z devatenáctého století se nacházela v malé vesničce, několik mil od hlavního města, kde žila se svým mužem Kurtem a synem Hartmutem, pouhý kousek od malířské kolonie.

	Vybavoval si, že s Kurtem, propuštěným pro nadbytečnost z místa ve výzkumu u farmaceutické společnosti, si neporozuměl. Nepovažoval rodičovství za ctnost, ale mučednictví z nutnosti, stěžoval si na nudu života naplněného jen péčí o dítě. „Když se celé dny musím starat o dítě, nemůžu si samozřejmě doplňovat vědomosti," durdil se při večeři. „Margarethe to tu vyhovuje, nic jí nebrání dosahovat výšin svého akademického světa, ale já žiju uvízlý v tomhle zapadákově a mozek mi tu hnije."

	Tonymu to bylo okamžitě jasné. Kurt se nevěnuje výchově dítěte proto, že je to třeba, ale že nemá do čeho píchnout. Co říkala Margarethe, jeho rodiče jim zanechali dost peněz, aby si mohli koupit dům a ještě něco jim zbylo. Kurt se chopil své šance, přijal propuštění z práce se záměrem užívat si života povaleče. Když mu o tom Margarethe vyprávěla, zlomyslně se smála. „Když mi řekl, co udělal, propustila jsem okamžitě chůvu. Nemohl se se mnou hádat, protože tím by připustil, že nechce trávit čas se svým synem. Ale nikdy mi to neodpustil."

	V té době si Tony myslel, že to bylo pozoruhodně špatné rozhodnutí od někoho, kdo se živí procházením labyrintem lidské mysli. Pokud ovšem Margarethe nechtěla, aby manželství skončilo rozvodem. Který nevyhnutelně následoval, jak pochopil z blahopřání k Vánocům a příležitostných e-mailů. Nepočítala ovšem s tím, že Kurt bude na Hartmutovi tak lpět. Z četby mezi řádky Tony pochopil, nakolik ztráta syna Margarethe ničila.

	A pokud může věřit té zprávě, Margarethin syn ji teď ztratil nadobro. Tony se s tím stále nedokázal smířit. V takové smrti spatřoval děsivý prvek náhodné shody okolností.

	Pro Margarethe už je pozdě. Ale pro ostatní třeba ještě ne. Je pravda, že tohle dokonale vyhovuje úniku před tiskem snažícím se o jeho vyjádření k případu Jacka Vanceho. Je pravda, že ho práce na fakultě zoufale nudí. A je pravda, že chce být blízko Carol. Nejpřednější je ovšem záchrana lidských životů.

	Ať tak či onak, dospěl k rozhodnutí.

	

	*****

	

	Půl hodiny předtím, než mohla Petra očekávat příchod Marijke do chatovací místnosti, brousila po webu, nořila se do stránek nejrůznějších sériových vrahů, jestli nenajde nějakou shodu mezi zaznamenanými případy a konkrétními fetiši svého vraha. Ale hledání nepřineslo žádné ovoce. Zcestné mysli, jejichž aktivity zde byly zaznamenány s odpornými detaily, si nelibovaly v usmrcování podobným druhem utopení. Nikde nenašla ani žádný případ skalpování ochlupení, i když měl své jméno, jak zjistila - gynelophismus. To jí ovšem při pokusu dobrat se motivace vraha příliš nepomohlo.

	Jako obvykle při surfování Petru překvapilo, jak rychle plyne čas. Na schůzku s Marijke se o čtyři minuty opozdila. Rychle zamířila do diskusní místnosti. Marijke tam odolávala zatažení do debaty dvou homosexuálních mužů a jedné ženy o evropské legislativě. Petra ohlásila svůj příchod a dvakrát klikla na Marijčino jméno, aby si ji odvedla do soukromé místnosti.

	

	P: omlouvám se, že jsem tě nechala čekat, spolkl mě web.

	

	M: To nevadí. Zrovna jsem tam vlezla. Tak jaká je Carol Jordanová?

	

	P: velice profesionální, rychle chápe a myslím, že má nervy na to, aby mohla odvést svou práci.

	

	M: Dá se s ní vyjít?

	

	P: skvěle, určitě byla správným poldou z ulice, ne někým z vedení, kdo si sedí za stolem a zapomíná, jaký život vedeme my ostatní, myslím, že z nás bude dobrý tým. nebojí se nechat si poradit.

	

	M: Držela jsem ti palce. Naskytla se ti příležitost promluvit si s ní o těch vraždách?

	

	P: ano. Jordanová dostala dobrý nápad, myslí si, že bys měla přesvědčit svého šéfa a poslat podrobnosti o té vraždě europolu se žádostí o informace o podobných případech, europol to dá do oběžníku pro ostatní policejní sbory a já pak zcela legitimně přijdu na spojitost s heidelbergem a brémami. co ty na to?

	

	M: Myslíš, že to vyjde?

	

	P: podle mě je to jediná možnost, jak si krýt záda. jakmile se to zveřejní, bude jim trvat týdny, než sestaví řádnou jednotku, protože se nikdo nebude chtít vzdát nároku na jurisdikci a budou se handrkovat o to, která země bude hlavním vyšetřovatelem. Jordanová požádá svého známého doktora hilla, aby nám vypracoval profil pachatele, takže budeme moct začít, mohly bychom si tím polepšit a nikdo na nás přitom nebude moct ukázat prstem, že jsme udělaly něco, co jsme udělat neměly.

	

	M: To snad dává smysl. Ale nebude snadné přimět Maartense, aby povolal na pomoc Europol. Má na tu organizaci velice zastaralé názory. Je proti čemukoli, co odvádí policejní práci z ulice do kanceláří.

	

	P: tak musíš zařídit, aby si myslel, že z toho něco bude mít. třeba by se mu zalíbila sláva první osoby, které došlo, že může jít o sériového vraha? protože na zprávě bude jeho jméno a ne tvoje, ne?

	

	M: To je dobrý nápad. Když mu to správně podám, mohlo by to vypadat jako triumf tradiční detektivní práce. Ráno to zkusím.

	

	P: dej mi vědět, jak to dopadlo. 

	M: Zítra večer?

	

	P: budu se snažit, ale asi až pozdě, o půlnoci, pokud všechno půjde podle plánu, bude Jordanová pracovat do pozdních hodin, což znamená, že já taky. spi sladce, kotě.

	

	M: Slaap ze, liefje. Tot ziens.

	

	*****

	

	Když Tadeusz Radecki viděl, že číslo volajícího na mobilním telefonu patří Darku Krasičovi, omluvil se společnosti u stolu. V chodbě vedoucí k toaletám, mimo doslech svých úctyhodných společníků, zareagoval na naléhavé cvrlikání mobilu. „Ano?"

	„Kdy se vrátíš domů, šéfe?" zeptal se Krasič. „Mám novinku." „Dobrou nebo špatnou?" „Nic, co by vyžadovalo okamžitou akci." „Nepočká to do zítřka?" „Myslím, že bys to rád věděl."

	Tadeusz pohlédl na hodinky. „Sejdeme se u mě za hodinu." „Dobře. Tak na viděnou." Krasič ukončil hovor a Tadeusz se vrátil do hlučné restaurace. Už pokročili ke kávě, společnost by se stejně tak jako tak do půl hodiny rozešla. A protože neměl v úmyslu nabídnout doprovod osamělé dámě, kterou čtyři páry pozvaly kvůli němu, nebude problém být do hodinky doma. Darko zněl v telefonu velice záhadně. Jenže hloubat nad něčím, co stejně nemůže vykoumat, je ztrátou času a Tadeusz si nikdy s ničím nedělal starosti dřív, než musel. Zapojil se do konverzace u stolu, jako by telefonický hovor byl dokonale bezvýznamný, ale přesně za třicet minut odstrčil židli a oznámil, že druhý den musí brzy vstávat. Pohodil na stůl svazek bankovek na pokrytí svého podílu na účtu, všechny ženy políbil na tváře, objal své přátele a odešel.

	Zahnul do své ulice. Před domem stál známý černý mercedes. Když se Tadeusz přiblížil ke vchodovým dveřím, vystoupil z auta Krasič a srovnal s ním krok. „Tak co je to za záhadnou novinku?" zeptal se Tadeusz, když vstoupili do výtahu.

	Ještě pár minut vydrží," odpověděl Krasič.

	Tadeusz se zasmál. „Ty jsi tak opatrný, Darko. Přísahám, že ve výtahu nejsou štěnice."

	„O to nejde. Až to uslyšíš, budeš se možná potřebovat napít." Tadeusz povytáhl obočí, ale nic neřekl, dokud se neocitli v bytě. Nalil dvě sklenky armagnacu, jednu podal Krasičovi. „Tak co tak děsného mi povíš, že si mám dát brandy, než si to poslechnu?"

	Krasič nevypadal tak klidně jako obvykle. "Je to zatraceně divný, to je to." Přešel k sadě poliček, na nichž se nacházely tři fotografie Kateřiny ve stříbrných rámečcích. „Konečně se mi podařilo získat informace o tý motorce."

	Tadeusz vnímal křeč v žaludku, podivnou turbulenci, jako by se mu prohodily vnitřní orgány. Ať očekával cokoli, tohle to nebylo. „Znáš jméno?"

	„Ne, nic tak jednoznačnýho. Náš člověk se k tomu vrátil a znovu si promluvil s tím puberťákem, co tvrdil, že šlo o BMW. Ten kluk je vážně nadšenec. Nabídl, že se nechá zhypnotizovat, jestli si nevybaví další podrobnosti."

	„A?"

	„Chvíli trvalo, než zorganizovali sezení, ale nakonec sehnali nějakou ženskou a ta toho chlapce uvedla do tranzu. A to dítě vážně poskytlo další detaily."

	„Například?" Tadeusz se už nakláněl dopředu, dychtivě jako pes, který zachytí stopu.

	„Například si uvědomil, že nešla přečíst poznávací značka, protože byla celá zablácená. Tvrdil, že na tý poznávací značce bylo něco divnýho. Nedokázal říct nic určitějšího, ale byl si jistej, že něco nebylo v pořádku." Krasič se odvrátil od Katerininy fotografie a posadil se na pohovku. „A dokázal tu motorku popsat mnohem líp než předtím. Věci jako je tvar výfuku, podobný nesmysly. Každopádně ten náš člověk si to všechno zapsal. Pak zašel do prodejny BMW a zjišťoval, jaký model k tomu popisu sedí. A tady to začíná bejt pěkně ujetý."

	Tadeusz bubnoval prsty o zeď. Jak ujeté?"

	„Podle lidí z BMW popis našeho muže neseděl na žádnou motorku, kterou kdy v Německu prodávali. Takže si ten náš člověk myslel, že šlo o naprostou ztrátu času, když toho kluka bral pod vliv hypnotizéra a koukal mu do mozku. Pak mu ovšem zavolal ten chlápek z BMW."

	Ježíši, Darko, tak už to ze sebe vysyp."

	„Dobrá, dobrá, už to bude. Ten chlápek z BMW si to probral s jejich projektanty a ukázalo se, že kdysi vyrobili motorku odpovídající tomu popisu. Šlo o omezenou sérii tří set padesáti vysoce výkonných motorek. Výhradně pro export. Prodávaly se v Británii a Skandinávii. A teď bacha -téměř všecky týhle motorky se prodaly do služeb zákona. Dopravním policistům a speciálním jednotkám."

	Tadeusz působil nevěřícně. „Cože? To nedává smysl."

	„To říkal i náš člověk. Zeptal se jich, jak by se motorka určená pouze pro export mohla stát účastníkem dopravní nehody v Berlíně. Neměli ani šajn, ale udali mu další podrobnosti o tý motorce. A když procházel registrace

	motorek, ukázalo se, že v Německu není zaregistrovaná jediná tahle speciální motorka."

	„Takže tvrdíš, že ať už Kateřinu zabil kdokoli, šlo s největší pravděpodobností o zahraniční policejní motorku?" Tadeusz si pořádně lokl brandy a začal přecházet po místnosti. „To je šílený. To vůbec nedává smysl."

	Darko pokrčil rameny. Já nevím. Přemejšlel jsem o tom dýl než ty a našel jsem vysvětlení, který by k těm faktům sedělo. Víš, jak ty zatracený kovbojové svoje motorky prožívají. Jako by s nima byli jedno tělo. Dokážu si představit, že si někdo tajně vypůjčí neoznačenou policejní motorku na prázdniny. Řekněme pro zjednodušení, že to byl Brit. Na chvíli zapomene, že jede v opačným pruhu, způsobí vážnou nehodu, zpanikaří, dupne na plyn. Nejenže tu s touhle motorkou nemá co dělat, ještě někoho velkolepě sejmul. Samozřejmě zmizí tak rychle, jak jen to půjde."

	„A ty tvrdíš, že tohle dává smyslí?" zeptal se Tadeusz nevěřícně.

	Krasič se zavrtěl, doširoka rozevřel kabát, roztáhl silná stehna. Zdůrazněním mohutnosti svého těla se snažil zakrýt nejistotu. Jiné vysvětlení mě nenapadá."

	„Ani mě. A to se mi nelíbí." Bouchl otevřenou dlaní do stěny. „Ať se na to díváš, jak chceš, je to blbost."

	„Tadzio, byla to nehoda. Pořád k nim dochází. Budeš se na to muset vykašlat."

	Tadeusz se obrátil, obličej maska hněvu. „Do prdele s tím. Ať to byla nehoda nebo ne, někdo za to zaplatí."

	Já se s tebou nehádám. A pokud vůbec existuje naděje, že najdou toho, kdo tu motorku řídil, budu u něj první a zaplatí za to. Ale je mimo náš dosah."

	Tadeusze náhle opustila veškerá bojovnost. Zhroutil se do křesla, hlava mu klesla dozadu. V koutku oka se mu objevila jediná slza a sklouzla dolů po spánku. Krasič se zvedl, bylo mu trapně, že se stal svědkem takových emocí. Je mi to líto, Tadzio," zamumlal.

	Tadeusz slzu setřel hřbetem ruky. „Dělal jsi, co bylo v tvých silách, Darko. Máš pravdu. Je čas vyrazit. Hnout se vpřed." Podařil se mu slabý úsměv. „Uvidíme se zítra. Je třeba myslet na budoucnost."

	I když Krasiče bolelo vidět trpícího šéfa, odcházel z bytu vzpružen. Zdá se, že se konečně zase začnou soustřeďovat na obchod. Má jeden dva vlastní nápady a brzy uzraje čas a bude je moci dát na přetřes. A i když v něm zůstává znepokojivá pochybnost o záhadné identitě motorky, která způsobila Katerininu smrt, nebude na to teď myslet. Paranoia je pro slabochy, a Krasič mezi ně nepatří.
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	Tony prošel příletovou bránou letiště v Tegelu, přehlédl vítající a mávající. Na jednom kraji spatřil vysokou štíhlou ženu s rozježenými černými vlasy s malou cedulí se jménem „Hill". Se zkusmým úsměvem na rtech vyrazil směrem k ní. „Petra Beckerová?" zeptal se.

	Napřáhla k němu ruku. „Doktore Hille. Je mi potěšením se s vámi setkat."

	„Říkejte mi Tony, prosím," požádal ji. „Děkuji vám, že jste mě přijela vyzvednout."

	„To nestojí za řeč. Ušetřil jste mě naslouchání nářkům jednoho kolegy, že jsem mu zadala nemožný úkol vystopovat šestileté dítě."

	Tázavě povytáhl obočí. „Nečekal bych, že míváte takové úkoly."

	Petra se zasmála potlačovaným smíchem. „Není to běžné. Tohle šestileté dítě je drženo jako rukojmí Caroliným přítelem Radeckým, aby se jeho matka chovala tak, jak má. A já potřebuju, aby matka spolupracovala, takže to dítě musím najít. Ale tím se zabývat nemusíte. Máte na práci důležitější věci. Kdybyste cokoli potřeboval, jen si řekněte."

	Už toho zařídila spoustu, pomyslel si, když ji následoval k jejímu autu. Poté, co si přečetl Carolin e-mail, Zarezervoval si letenku na první let do Berlína, sekretářce oddělení se vymluvil na náhlé úmrtí v rodině a okamžitě si vzal volno z rodinných důvodů. Carol zavolat nemohl, ale znal jméno Petry Beckerové a věděl, že pracuje ve zpravodajství. Několika telefonáty ji vysledoval, radostně uvítala zprávu, že přijíždí do Německa. Neobtěžoval se zdůvodňovat jí svůj rychlý souhlas, nechtěl, aby se rozhodla nepřibrat ho na palubu kvůli příliš blízkému vztahu s jednou z obětí.

	„Budu potřebovat ubytování," nahlásil tehdy Petře. „Bylo by dobré, kdybyste mi mohla zarezervovat pobyt na stejném místě, kde bydlí Carol. Nejspíš ji budou sledovat, tak bude důležité, abychom se scházeli někde, kde nás nikdo nezahlédne. Pokud budeme ve stejné budově, bude to pro nás oba snazší."

	Když nechali letiště za sebou, Petra promluvila: „Podařilo se mi zajistit vám byt ve stejném domě jako Carol. Budete bydlet dvě patra pod ní, ale budete za ní moct chodit, aniž by vás někdo viděl."

	„Díky. Pochopil jsem dobře, že se na předávání informací scházíte v ženském sportovním klubu?"

	„Přesně tak. Obávám se, že se tam k nám nebudete moct připojit," usmála se Petra.

	„Ne, ale s Carol se budu moci vídat v budově a s vámi bych se mohl, předpokládám, scházet ve vaší kanceláři? Budu potřebovat přístup k veškerému materiálu k případu, takže tam by to asi bylo nejlepší."

	Petra zkrabatila obličej. „To by mohl být trochu problém, Tony. Víte, oficiálně ještě žádný případ sériového vraha nemáme. Takže kdybyste se objevil u mě v kanceláři, šéfová by mi mohla položit pár nelehkých otázek. Jak by se vám líbilo pracovat v mém bytě? Je vážně docela příjemný. A všechny materiály tam mám taky."

	„Pro mě je to naprosto v pořádku, pokud vám nebude vadit mít mě pořád za zadkem. Jsem zvyklý pracovat dlouho do noci. A nemůžu se dočkat, až se do portrétu pustím."

	„Mám informace o případech z Heidelbergu a z Leidenu. Do Brém jsem poslala žádost o jejich zprávu z vyšetřování, takže materiál od nich bychom už brzo měli mít taky. Namluvila jsem jim, že by jejich případ mohl mít spojitost s jedním z našich probíhajících vyšetřování. Docela uvítali, že to nebude jenom na nich. Je to malá policejní jednotka, nemají moc zkušeností s ničím, co se vymyká normálu."

	„Dobře. Potřebuju veškeré informace, jaké lze sehnat."

	Jsem ráda, že se nám podařilo vytáhnout vás z výslužby."

	Rychle na ni kradmo pohlédl. Jestli ji Ctižádostivost ovládá natolik, aby postupovala mimo pravidla, určitě jí nemůže vadit, že i on do případu vnáší cosi osobního. „Nejde jen o to. Znal jsem Margarethe Schillingovou."

	„Do prdele," vyletělo z Petry. „Promiňte. To mi Carol neřekla."

	„Carol to neví. Měla jste příležitost zpravit ji o mém příjezdu?" dodal honem, chtěl se co nejdříve zbavit bolavého tématu Margarethiny smrti.

	„Snad vám to nebude vadit, ale neřekla jsem jí to. Dneska večer se poprvé setká s Radeckým a je důležité, aby se na to plně soustředila."

	„To máte pravdu. Snad se sejdeme zítra ráno."

	„Ráda vás uvidí. Mluví o vás moc pěkně."

	„Taky ji rád uvidím."

	„Bude dobře, že u sebe bude mít někoho, kdo ji poutá k reálnému

	životu." Petra strhla volat ve snaze uhnout řidiči, který se chtěl vecpat před ni. „Blbec," zamumlala.

	„Ovšem abych ji zase moc neodváděl od její role," poznamenal.

	„Spíš se bojím, aby se příliš nedržela Caroline Jacksonové. Radecki je šarmantní padouch. Je těžké odolat, když vás přepadne pocit samoty. Myslím, že jí pomůže, když budete nablízku."

	„To doufám. A její pohled na věc pro mě bude cenný i při vytváření profilu pachatele. Má velice neobvyklé myšlení. Pohlíží na věci ze zvláštního úhlu, vidí věci, které já obvykle nevnímám."

	„Kdy začnete pracovat?"

	Jakmile to bude možné. Pokud by vám to vyhovovalo, můžu si jen odložit zavazadla a vy byste mě hned zavezla k vám domů?"

	„Dobře. Dám vám klíč a budete ke mně moct chodit a odcházet, jak se vám bude hodit. Nebojte se, že byste mě vyrušoval. Jsem tam málokdy a spím jako dudek." Petra odbočila z Ku'dammu do tiché ulice s bytovým komplexem. „A jsme tady. Pomůžu vám."

	Vstoupil za Petrou do malé recepce vedle hlavního vchodu. Vyřídila jeho přihlášku, pak ho provedla hlavní halou. „Bydlíte v prvním patře. Carol je dvě patra nad vámi, v bytě číslo 302. Počkám tu na vás, než odložíte zavazadla."

	Tony přikývl a přivolal výtah. Tentokrát za sebou spálil mosty. Moc dlouho si namlouval, že může žít jako chameleon, přebírat barvy prostředí, přizpůsobovat se životu okolí, protože ve svém životě nemá žádné pevné body. Ale pomalu mu docházelo, že si lhal do kapsy. Existuje jádro, které je jen a jen Tony Hill. Čím víc se snažil uniknout jeho sevření, tím silněji se ho pokoušelo uchopit. Zapomeňte na uhlazenost, zapomeňte na společenské konvence. Je takový, jaký je: lovec, nasávající vzduch v touze po zachycení slabého pachu kořisti. Vrátil se tam, kam patří. A je mu skvěle.

	

	*****

	

	Carol živě reagovala na ironii opery, kterou sledovala ze zadních řad křesel v přízemí berlínské Státní opery. Janáčkova Das Schlaue Fuchslein, Liška Bystrouška. Představení by ji dokázalo rozptýlit, kdyby se před ní odehrávala jiná opera, takhle si jen připomínala nebezpečí své mise. Odvíjelo se před ní první dějství; myslivec chytí malé liščí mládě; to se ubrání výpadům psa i mučení dětmi; naláká do svého dosahu slepice; povraždí je a unikne dřív, než ji stihne odplata.

	Já jsem mazaná liška Bystrouška, pomyslela si Carol. Umožní Tadeuszi Radeckému myslet si, že ji přivedl do svého tábora, který má pod palcem.

	Odolá každému pokusu o odhalení své pravé povahy. Bude si muset najít způsob, jak si Radeckého udržet od těla. Pak se vplíží do jeho domu, všechno, co dělá, obrátí proti němu a zmizí dřív, než ji přiměje za to zaplatit.

	Jak se blížilo finále prvního dějství, přinášející konfrontaci mezi liškou a jejími lidskými pronásledovateli, vyklouzla Carol ze svého krajního sedadla u uličky a vyrazila ze sálu. Srdce jí bušilo jako o závod, žaludek měla sevřený strachem. Přes lehkost materiálu hedvábného sáčka v barvě půlnoční modři cítila, jak se jí v úžlabině zad sbíhá čúrek potu. Hladina adrenalinu v ní stoupala. Za ní propukl potlesk. Teď nebo nikdy, řekla si, když mířila ke schodům vedoucím k soukromým lóžím. Vlevo, přesně jak jí Petra řekla.

	Petra odvedla svůj úkol. Radecki podle ní začal znovu navštěvovat operu. V lóži sedal vždycky sám, zdržoval se v ní i o přestávkách, vyhýbal se setkání s přáteli a kontaktu s publikem. Nevycházel ani do baru, dával přednost šampaňskému donesenému někým z personálu do lóže ještě před představením. „Bude to dramatické místo pro vaše první setkání," tvrdila Petra. „Do opery chodíval vždycky s Kateřinou, takže bude tak jako tak plný vzpomínek." Tony souhlasil, že po psychologické stránce to bude silná chvíle, které by Carol mohla využít. Zastihne ho naprosto zaskočeného, Radecki bude tváří v tvář jejímu vzhledu zranitelnější, než kdyby ho oslovila v kanceláři.

	Carol vystoupala po schodech, její kroky na měkkém koberci nebylo ani slyšet. Dveře sálu se otevřely, publikum se začalo valit ven, vzduch se naplnil hlasy a smíchem. Protlačila se davem, pokračovala do postranní chodby. Druhá lóže vpravo, říkala Petra. Carol se zahleděla na dveře, odříkala tichou modlitbičku, ať anděl strážný poslouchá, nebo ne. Zasunula si večerní kabelku do podpaží a zaklepala na dveře.

	Žádná reakce. Zaklepala znovu, tentokrát silněji. Chvíle napětí, pak se dveře nečekaně a zprudka otevřely. V rámu dveří stál Tadeusz Radecki, jeho štíhlá postava ji převyšovala o šest palců. Ta fotografie ho vůbec nevystihuje, pomyslela si naprosto neadekvátně. I přes nehezké zamračení byl jeho dramaticky impozantní zjev v reálu mnohem přitažlivější. Krásně střižený večerní oblek zdůrazňoval široká ramena, úzké boky a dlouhé nohy. „Was ist?" vyštěkl, slova z něj vyletěla dřív, než ji celou přejel očima.

	Než mohla cokoli odpovědět, jeho mozku došlo, co viděly oči. Carol nikdy předtím neviděla nikoho, kdo by se zděšením napružil, ale jeho jednání se nedalo popsat jinými slovy. Tadeusz se napřímil do plné výšky a zároveň o krok couvl. Oči se mu rozšířily, ústa se protáhla do úzké linie, jak do sebe vsál vzduch.

	„Omlouvám se, nechtěla jsem vás polekat," řekla anglicky a na tvář nasadila údiv.

	Přes obličej se mu převalila řada zmatených emocí. Dokázala si představit, co se mu honí hlavou. Vidí ducha? Ne, duchové nemluví. Je to halucinace? Ne, halucinace by ho neoslovila anglicky. Ale pokud to není duch ani halucinace, kdo to stojí přede dveřmi divadelní lóže, kterou sdílíval s Kateřinou?

	Carol využila jeho zmatku a překročila práh. Ustoupil o další krok, vrazil do jedné ze židlí, ani se nepodíval, o co zavadil. Jeho oči se vpíjely do její tváře, pohled měl zmatený, mezi obočím se mu vytvořily hluboké vrásky. „Kdo jste?" jeho hlas zněl jako slaboučké zaskřehotání v porovnání se zvučným dotazem při otevření dveří.

	Carol si na tváři udržovala výraz údivu a zeptala se: Jste Tadeusz Radecki? Jsem tu správně?"

	„Vím, kdo jsem. Mě zajímá, kdo jste vy." Radecki už se trochu vzpamatoval, tón hlasu zaretušoval společenským chováním.

	„Caroline Jacksonová," odpověděla a zkusmo k němu napřáhla ruku.

	Natáhl se po ní, uchopil ji opatrně, jako by se obával, že pod jeho dotekem zmizí. Prsty měl studené a suché, ale potřesení působilo podivně ochable, jako u politika, který musí tisknout ruce častěji, než je mu milé. Mírně se uklonil, důvěrná znalost vštípených způsobů mu umožnila rychle se vzchopit. „Tadeusz Radecki, jak jste správně předpokládala." Pustil její ruku a mírně se od ní odtáhl. Ještě stále se mračil, ale pečlivě zahlazoval napjatost svalů v obličeji. „A nyní byste mi snad mohla prokázat tu laskavost a povědět mi, co pohledáváte v mé divadelní lóži?"

	„Chtěla jsem se s vámi setkat. Omlouvám se, že jsem sem tak vrazila, ale potřebovala jsem vás zastihnout o samotě. Někde v soukromí. Vadilo by vám, kdybych se posadila?" Carol se chtěla dostat k okraji lóže, aby na ni bylo vidět z řad v přízemí. Věděla, že tam někde sedí Petra, ale také chtěla být viděna a tím si zajistit bezpečnost. Nechtěla být lehce zranitelná a vydaná na pospas násilí, kdyby vyhořela hned na začátku. Ne že by Radecki vypadal jako někdo, kdo by se k násilí potřeboval uchylovat.

	Tadeusz pro ni přitáhl židli, ale sám se neposadil. Opřel se o parapet lóže, zády k hledišti. Od křesel za ním sem doléhalo tiché zurčení konverzace. Založil si paže na hrudi, pozoroval ji, jak se usazuje na sametové čalounění. „Takže, slečno Jacksonová, jsme v soukromí. Proč jste tady?"

	„Znám - tedy znala jsem Colina Osborna."

	Radecki povytáhl obočí a jeho ústa nabrala výraz No a co. „A pro mě z toho něco vyplývá?" zeptal se.

	Carol se zeširoka usmála a vychutnávala si křečovitou reakci v Radeckého očích. Dostala jsem ho, uvědomila si. Vidí před sebou Kateřinu a přes veškerou snahu udržet si klidnou fasádu je plný nervozity. Což je přesně to, co chtěla. „Vzhledem k tomu, jak často jste spolu obchodovali, by se ho patrně velice dotklo, že jste na něj tak rychle zapomněl."

	„To musí být nějaký omyl, slečno Jacksonová. Nevzpomínám si, že bych kdy obchodoval s panem... Osbornem, říkala jste?" Snažil se o skutečnou blahosklonnost, ale nedařila se mu. V jeho postoji spatřovala ostražitost, která by mnohému pozorovateli unikla. Ale Carol byla dobře poučená, od Tonyho i od jiných, a jeho rozpaky vycítila. Už si připadala jako ryba ve vodě, začínala si to užívat, cítila, že má moc ovládnout situaci.

	„Podívejte, chápu, proč se bojíte. Víte, jak Colin zemřel, takže musíte být celý podrážděný z toho, že se vašimi dveřmi prodere cizí ženská a začne vám o něm vykládat. Ale víte, vydělali jste spolu spoustu peněz a o nich bych si s vámi ráda promluvila."

	Vrtěl hlavou, upjatému úsměvu se nepodařilo uvolnit obličej. „Patrně jste si mě s někým spletla, slečno Jacksonová. Moje obchodní zájmy se omezují na řetězec prodejen a videopůjčoven. Váš pan Osborne byl možná některým z našich dodavatelů, ale s takovými lidmi komunikují moji zaměstnanci. Nedomníváte se snad, že vlastnoručně prodávám svoje zboží, že ne?" Mírný náznak blahosklonností se mu vyvedl. Během chvilky se dokázal ovládnout. To Carol nemůže dopustit. Ještě ne.

	Carol se opřela, snažila se o uvolněný výraz. Jste vážně perfektní," pochválila ho. „Vážně jste," dodala, když vyzkoušel mírně překvapený výraz. „Kdybych byla méně obeznámená se situací, zařadila bych vás mezi 'legitimní podnikatele'. Ale netrmácela jsem se do Berlína, abych se tu vybavovala o videích, Tadzio."

	Použití zdrobněliny křestního jména bylo dalším Cařoliným tahem vypočítaným k jeho vykolejení. Že zapůsobilo, bylo okamžitě vidět na zúžení jeho očí. Snažil se přejít svoji niternou reakci, ale síle paměti neunikl. „Pak jste zbytečně marnila čas, slečno Jacksonová," opáčil.

	Zavrtěla hlavou. „Nemyslím. Podívejte, Colin vám musí nesmírně chybět. Přišla jsem převzít uvolněné místo."

	Pokrčil rameny. „Co říkáte, nedává smysl." Zazvonil zvonek, pět minut do konce přestávky. „A teď mě laskavě omluvte, měla byste se vrátit na své místo."

	„Ale odsud je mnohem lépe vidět, víte. Myslim, že tu raději zůstanu." Carol odložila kabelku na zem, přehodila si nohu přes nohu, naklonila

	hlavu a usmála se na něj. Viděla boj instinktivní opatrnosti a zájmu za nejistýma očima.

	„To nemyslím," odpověděl.

	Carol si přehnaně povzdechla. „Poslyšte, Tadzio, nechte už toho předstírání. Potřebujete mě."

	Vypadal šokovaně. Pootevřel ústa, ale žádná slova z nich nevyšla.

	„Colin vám odváděl dobrou službu," pokračovala. Jenže Colin už je minulostí. Potřebujete někoho, kdo by přebral vaše nelegální zboží, jakmile dorazí do Anglie. To můžu zařídit. Nemohli bychom nechat toho chození kolem horké kaše a promluvit si na rovinu? Samozřejmě jste nervózní, jsem pro vás úplně cizí člověk, ale obávám se, že jsem jediná, kdo vás může dostat z velice nepříjemné situace. Čím bych si mohla získat vaši důvěru?"

	„Pořád nechápu, co mi to tu vykládáte." V jeho čelisti byl teď patrný umíněný výraz. „Nelegální zboží? Co tím myslíte? V našich obchodech neprodáváme pornografické filmy. A zcela jistě je neimportujeme do Británie."

	Carol se opět usmála, upřímně potěšená tím, že je zapotřebí jejího plného nasazení. Kdyby byl začátek příliš snadný, musela by pořádně zapracovat později. Takhle se dostávala do ráže, vciťovala se do kůže Caroline Jacksonové, hledala argumenty, kterými ho pro sebe pootevře. „Ale prosím vás." Přidala do hlasu trochu pevnosti. „Tahle linie hovoru už mě začíná unavovat. Podívejte, vím, co jste s Colinem provozovali. Můžu vám uvést adresy jeho továren v Essexu, kde vaši nelegální běženci skončili nad prací za ubohou mzdu. Můžu vám připomenout, kolik dodávek jste mu poslal za minulý rok. Vím, kde Colin žil, s kým popíjel, s kým spal - a než sám dospějete k nějakému závěru, já jsem to nebyla. Vím, kdo ho zabil, a mám dost přesnou představu proč. Naštěstí to nemá nic společného s vámi ani s vaším obchodováním."

	Začal něco říkat, ale převálcovala ho. „Taky přijdete na řadu, Tadzio. Nejsem tady proto, abych vám způsobovala problémy, přišla jsem vám je pomoct vyřešit. Jestli ty problémy chcete mít dál, jestli chcete, aby vám vznikaly komplikace, prosím. Vypadnu. Ale nemyslím, že byste to doopravdy chtěl. Co jsem slyšela, zoufale se snažíte vyřešit něco na mém břehu. Tak co kdybychom se pohodlně usadili a vyslechli si druhé dějství, a vy byste přemýšlel o tom, co jsem vám říkala?"

	Díval se na ni, jako by nedokázal pochopit, co to povídá. „Kdo vás poslal?" zeptal se.

	Carol se zamračila. „Nikdo mě neposlal. Nepracuju pro nikoho, jen pro sebe. A jestli se spolu dohodneme, nebudu pracovat ani pro vás. Budeme spolupracovat. Měl byste si v tom od začátku udělat jasno."

	Na čele se mu objevila tenoučká vrstva potu. „Možná byste tu ráda zůstala na druhé dějství?" nadhodil.

	Carol poklepala rukou na sedadlo vedle sebe a mile se usmála. „Už jsem se bála, že mě o to nepožádáte."

	

	*****

	

	Petra jako by přímo ztělesňovala klišé o německé výkonnosti, pomyslel si Tony, když přehlédl pečlivě označené krabice na podlaze obývacího pokoje. Byly tu setříděné tři případy, i když množství materiálu k jednotlivým z nich se značně lišilo, ve třetí krabici nebylo téměř nic.

	Než vůbec může začít uvažovat o psychologickém portrétu vraha, musí napřed vytvořit psychologické portréty obětí. Samozřejmě mohly být vybírány náhodně, ale jejich úmrtí obvykle mívala hlavu a patu. Pro vnější svět, bombardovaný hysterickými novinovými titulky, byli lidé, kteří napadali kořist za kořistí, šílení maniaci. Ale Tony věděl své. Sérioví vrazi jednají podle vlastní logiky, jsou to muži s posláním, pochodující podle zvuků bubnu, který slyší pouze oni. Tonyho úkolem je provrtat si cestu dovnitř životů obětí v naději, že zaslechne slabý odraz onoho tepu. Jedině odhalením tajného rytmu vrahova postupu může začít chápat, jaký smysl mají tyto zločiny pro vraha. Jedině když se mu podaří proniknout do vrahovy hlavy a zformulovat ten svět do termínů, které dávají smysl jemu, může doufat, že pochopí klíčové prvky vrahova života a umožní tak jeho vypátrání.

	Většinou si nejprve pro vraha vymyslel přezdívku, tím si ho personifikoval. Tímto krokem mu dodával lidskou tvář, za níž existovala duše fungující podle svých vlastních pravidel. „Zabíjíš lidi posedlé prací na lidských myslích," promluvil Tony tiše. Jde o hry s mozkem. Zabíjíš je utopením. Má to být doslovné nebo obrazné? Skalpuješ jim ochlupení, genitálie necháváš být. Namlouváš si, že se to netýká sexu. Ale samozřejmě se ho to týká. Jen se to snažíš popřít. Myslíš si, že jednáš z nějakého vyššího principu. Vyrazil jsi na válečné tažení. Vedeš útok. Jsi Geronimo, že?" Vzpomněl si na podivně přiléhavou druhou část názvu Kydovy Španělské tragédie aneb Jeronimo už zase třeští.

	Jmenuješ se Geronimo," rozhodl se Tony. A už má jméno, může s ním zapříst hovor. Dokáže vklouznout do jeho kůže, pochopit jeho kroky a naučit se jeho tempu. Dokáže zmapovat jeho vývoj a probádat jeho představy. Protože tenhle typ zabíjení je vždycky o fantazírování. Geronimo, tak jako mnozí před ním, nenašel uspokojení v realitě. Ať už z jakéhokoli důvodu, nikdy se nenaučil zapadnout mezi ostatní. Nikdy nedospěl do hotové osob-

	nosti, ať už jakkoli dysfunkční. Uvízl v bodě, v němž se svět otáčí kolem něj a v němž představy dokážou naplnit touhy, které reálný svět odmítl.

	Tony tento stav duše velice dobře chápal. Celý dospělý život cítil, že do světa nepatří. Žil s pocitem vlastní bezcennosti, která mu znemožnila milovat, protože láska k někomu v sobě implicitně nese přesvědčení, že si člověk na oplátku zaslouží být milován. A u sebe tomu nikdy nedokázal uvěřit. Sestavil si celou řadu masek, empatických sekvencí fasád, aby se mohl vmísit do davu. Svoji cestu k člověčenství. Vždycky věřil, že kdyby okolnosti jeho života byly jiné, sám by skončil jako dravec a ne jako lovec. Tohle vědomí leželo za vším, co dělal. Právě proto je tak výjimečně skvělý v odhalování duší narušených a morálně vadných.

	A také se mu díky tomu nadměrně nedařilo utvářet vztahy přesahující povrchní známosti. Většinou to přijímal jako cenu, kterou stálo za to zaplatit za vlastnictví takové užitečné a výhodné dovednosti. Jedině Carol Jordanová v něm vzbudila podezření, že jde o další lhaní si do kapsy.

	Věděl, že si Carol nezaslouží. Ale čím víc se od ní snažil vzdálit, tím víc ho to k ní táhlo. Pokud se bude chtít stát něčím, co je pro něj zatím nepochopitelné, nejspíš ztratí to, v čem je nejlepší. Být mužem namísto toho, aby jen hrál jakousi roli, by ho mohlo změnit natolik, že by ztratil schopnost proplouvat zmatenými myslemi.

	Ale tohle si schová až na jindy. Tony si sám vyhuboval a vydal se zkoumat stopu, kterou za sebou Geronimo zanechal. Začal se probírat obsahem krabic, přitom si vypisoval poznámky. Materiály z Heidelbergu a Leidenu byly jasné a srozumitelné, krabice obsahovaly všecko od výslechu svědků až po fotografie z místa činu a zprávy o životech obětí. Holandské materiály byly naštěstí kvůli Petře přeloženy do angličtiny, takže kromě podivných obratů v překladu mu s jejich pročítáním nevznikly žádné problémy. Z Brém tu nebylo téměř nic z prostého důvodu: vyšetřování se nacházelo v příliš raném stadiu a Petřina žádost zatím nepřinesla mnoho plodů.

	Jakmile se pustil do práce, Petra se ho nesnažila vtahovat do jakékoli konverzace, jen před něj na jídelní stůl, na němž pracoval, postavila konvici s čerstvou kávou. Nalila šálek i sobě a ohlásila: „Za chvíli půjdu pryč. Musím dohlédnout na Carol."

	Nepřítomně přikývl, ani ji pořádně nevnímal. Příliš se zabral do studia obětí. Teprve po půlnoci skončil s předběžným pročítáním materiálu. U lokte mu ležel celý štůsek načmáraných poznámek. Bude si muset vytvořit formální tabulku porovnávající všechny tři případy navzájem, ale napřed se potřebuje dozvědět něco víc o specializacích obětí. Vstal, pro-

	táhl se, svaly krku a zad zaprotestovaly proti takovému náhlému pohybu. Nastal čas změnit prostředí.

	Zapakoval si poznámky a vyšel z bytu. Po krátké jízdě taxíkem se ocitl u svého domu. Vystoupil a zvedl zrak k oknům ve třetím patře. Všechna byla ponořena do tmy. Jestli Carol dorazila domů, je nejspíš v posteli. Jejich setkání může počkat.

	Nahoře Tony ignoroval dosud spakované zavazadlo a postavil laptop na malý psací stolek. Připojil se na internet a zvolil vyhledávač, který považoval za nejvhodnější ke zjišťování referencí z akademického života. Do hodiny získal dostatečný přehled o zájmech Waltera Neumanna, Pietera de Groota a Margarethe Schillingové. Zmateně opakovaně prolétával materiálem nahoru a dolů. Očekával, že objeví nějakou nápadnou spojitost mezi třemi mrtvými psychology. Ale oblasti jejich specializací sahaly od Margarethina zájmu o systémy náboženské víry přes de Grootovy studie citového týrání k Neumannově práci na téma psychologické dynamiky sadomasochismu.

	Zašel si do kuchyňky uvařit čerstvou kávu. Procházel tím, co zjistil, a porovnával si to s tím, čemu ho naučila zkušenost. Každý sériový vrah si v duchu sestaví profil svých obětí. Obvykle je spojuje čistě fyzická podobnost. Ať už volí muže, ženy nebo obě pohlaví, téměř vždy je možné dopracovat se k závěru, po jakém typu jde. U určitého typu pachatele znásilnění se jako oběti vyskytují starší ženy; vraha, který byl jako dítě týrán, přitahují zranitelná zaběhlá mláďata; krásné blondýnky musí být sprovozeny ze světa, protože se nikdy dvakrát nepodívaly na žalostného nedostatečného muže, který je sledoval. I když se podrobnosti jednotlivých napadení značně liší, volba oběti je obvykle stejným rukopisným prvkem jako způsob provedení, který pachatele se zločinem jednoznačně spojuje.

	Z policejních zpráv bylo u těchto případů na první pohled jasné, že tohle u Geronima neplatí. Jedinou nedotknutelnou konstantou zcela nezvykle zůstával rituál. Jako by tu chyběla jakákoli známka eskalace nebo změny, způsobená nedostatečným uspokojením při předchozích pokusech. Oběti samy se značně lišily, od de Grootova svalnatého mužného těla přes Margarethinu úhlednou štíhlost po Neumannův úctyhodný objem. V procesu výběru musel ve hře zafungovat jiný prvek a Tony si byl téměř jistý, že musí ležet ve společném profesním zájmu, protože to byla jediná věc, která mrtvé spojovala. Což jen dokazuje, nakolik pošetilé je teoretizovat bez znalosti údajů, připomněl si, když se se šálkem vracel do obývacího pokoje.

	„Co tě na těch psycholozích tak vytáčí, Geronimo?" zeptal se nahlas. „Nenávidíš je? Dospěl snad nějaký psycholog k rozhodnutí, které nepří-

	znivě ovlivnilo chod tvého života? Nebo si myslíš, že si zaslouží, aby je někdo zbavil utrpení? Jde o osobní věc, nebo se považuješ za altruistu? Prokazuješ službu jim, nebo světu?"

	Opět procházel informacemi, které posbíral na internetu. Jestliže jde o něco, co někdo udělal tobě osobně, proč jdeš po lidech z akademické sféry? Jestli ti život zmařil nějaký psycholog z oblasti vzdělávání nebo třeba psychologický posudek před soudem, proč nejdeš po prakticích? Dělají snad akademičtí pracovníci něco, co kliničtí psychologové nedělají?"

	Jestli má někdo být schopen zodpovědět tuto otázku, je to jedině on. Koneckonců on zná obě strany. Začínal jako klinický psycholog a teprve relativně nedávno se z něj stal akademický pracovník. Čím se liší jeho nové pracovní dny kromě toho nejsamozřejmějšího - skutečnosti, že nemá pacienty? Je to ono? „Vybíráš si akademické pracovníky proto, že pro svou odbornost nemají odpovídající využití, Geronimo?" zeptal se temného stínu, který se mu v hlavě odmítal vytvarovat.

	„Ne, nemyslím," pokračoval. „To je příliš směšné. Nikdo nezabíjí lidi za to, že se nepřehrabují v lidských myslích." Promnul si unavené oči klouby prstů a opřel se v židli. Co dělají univerzitní zaměstnanci? Přednášejí. Dohlížejí na práce studentů. Zabývají se výzkumem.

	„Výzkum," řekl tiše a rychle se napřímil. Spěšně znovu nahlédl do článků a dokumentů o třech obětech. Tentokrát to nepřehlédl. „Experimenty," vykřikl Tony s uspokojením. Jedna z věcí, kterými se zabývají akademičtí pracovníci, kterými se skutečně zabývaly všechny tři oběti a která by alespoň vzdáleně mohla být definována jako manipulace s lidskou myslí, je provádění experimentů s lidmi.

	„Trpěl jsi následkem psychologických experimentů," pronesl teď již pln sebevědomí. „Přihodilo se ti něco, co tvůj život odlišilo od života jiných lidí, a viníš z toho psychology. Hledíš na ně tak, jako by prováděli vivisekce s lidskou myslí. Je to tak, Geronimo, že?" Věděl, že na určité instinktivní úrovni vyčaroval vnitřní motivaci za sérií vražd.

	Nyní je připraven přemýšlet o hrubém náčrtu psychologického portrétu. Ale už je pozdě, věděl, že bude lépe nechat to na ráno. Neochotně vypnul počítač a otevřel zavazadlo. Pochyboval, že toho moc naspí, ale přinejmenším si bude moci promyslet příští kroky. A zítra bude mít nejen šanci odvést svoji práci, jak nejlépe dokáže, setká se i s Carol. Při tom pomyšlení se usmál. Pro jednou byl přesvědčen, že pozitivní prvky jejich vztahu začínají převažovat nad hořkými emocemi minulosti. Možná si v tomto ohledu lže do kapsy, ale je přinejmenším ochotný svoji teorii otestovat.
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	Druhé dějství se táhlo, jako by mělo trvat celou věčnost. Carol se nemohla soustředit na hudbu; její mysl nedokázala nic jiného než si znovu a znovu přehrávat celou konverzaci a hledat chyby v tom, co řekla a jak to řekla. Škoda, že neměla šanci nacvičit si roli předem s Tonym. Cítila by větší sebedůvěru, že přitlačila na ty správné body. Neočekávala od Radeckého okamžitou kapitulaci. Ale doufala v něco víc než v tvrdošíjné odmítání připustit, že ví, o čem je řeč.

	Nespouštěl z ní oči. Příliš dobře si to uvědomovala. Jeho sedadlo stálo mírně za jejím a koutkem periferního vidění vnímala, že ji občas dlouze pozoruje. Nemohla zachytit jeho výraz, připadala si odhalená a nervózní. Co si asi myslí? Jak na něj zapůsobila?

	Carol si s úlevou oddechla, když druhé dějství dosáhlo svého vrcholu svatbou lišky s jejím druhem. Tak tohle nehrozí, pomyslela si radostně. Ještě než se v sále rozsvítilo, viděla, jak se Tadeusz zvedl ze svého sedadla a přesunul se k zadní stěně. Otočila se a zahlédla jeho ruku mizící v kapse kabátu na věšáku vedle dveří. V ruce se objevil mobilní telefon. „Musim si zavolat." Řekl to hodně nahlas, aby ho slyšela i přes potlesk. „Hned jsem zpátky."

	„Ano," vydechla triumfálně, když se za ním zavřely dveře. Rozhodl se ji prověřit. Morgan ji ujišťoval, že si s britským koncem svého krycího příběhu starosti dělat nemusí; nějaký čas na tom pracovali. Její falešné jméno do ulic nacpali ze dvou směrů. Policisté pracující pod cizí identitou se o ní zmiňovali jako o významném hráči s nenápadným, ale mocným vlivem. A všech lidí předvedených k výslechu po střelbě kolem Colina Osborna se tvrdě vyptávali na Caroline Jacksonovou. „Pořádně jsme na ně přitlačili," vykládal Morgan. „Vyšetřovatelé dostali instrukce, aby se tvářili, jako že nedokážou uvěřit svým uším, když podezřelý tvrdil, že o vás nikdy neslyšel. Naočkovali do nich, že jste s Colinem byli nějak propojení, že jste pracovali ve stejném odvětví a že jste si spolu dělali velké plány do budoucna. Takže až vás Radecki začne prověřovat - a prověřovat vás začne, o tom

	nepochybujte -, vyjdete z toho jako člověk, jehož jméno už lidé slyšeli. Skutečnost, že nikdo nezná vaši tvář, můžete prezentovat jako výhodu. Budete působit jako naprosto čistá, jako i sám Radecki."

	Alespoň v něčem se Morgan nemýlil. Byla si jistá, že Radecki právě teď absolvuje tyto hovory. A ona v ruce drží trumf, který později během večera vynese. Tím přikloní váhy na svou stranu a on se o ni coby o potenciálního obchodního partnera bude zajímat stejně tak, jako ho zjevně zaujala coby žena.

	Tadeusz se vzdálil na celou druhou přestávku a vrátil se teprve po uplynutí deseti minut třetího dějství. Carol se při jeho návratu záměrně neotočila, předstírala, že je dokonale unesena muzikou. Jak se opera chýlila ke konci, přemýšlela Carol, jestli i Radecki vnímá paralelu mezi akcí na jevišti a tím, co se dnes večer děje jemu. Umírala tam liška, spíš nešťastnou náhodou než záměrně. Myslivec se setkává s jedním z jejích mláďat, ve kterém rozpoznává věrnou podobu matky. Je podobnost provokující i pro něj? Může v to jedině doufat. Čím víc na něj útočí její podobnost s Kateřinou, tím větší šanci na úspěch má.

	Když obecenstvo začalo aplaudovat, přisunul si židli víc dopředu, tak aby byla v úrovni její. Naklonil se blízko k ní. Pocítila slabý závan doutníkového kouře a rafinovanou vůni drahé kolínské. „Setkání s vámi bylo velice zajímavé. Nicméně stále nechápu, o čem to mluvíte."

	Carol otočila hlavu a jejich pohledy se střetly. „Dá to práci vás přesvědčit. To se mi na kolegovi líbí. Lidé, kteří příliš snadno uvěří, mívají tendenci otevřeně hovořit, což v našem oboru není nejmoudřejší. Poslyšte, nezavoláte mi zítra? Pak bychom se mohli setkat a probrat si otázky, které zajímají obě strany."

	Povytáhl obočí. „Nedomnívám se, že máme shodné zájmy. Přinejmenším ne po obchodní stránce. Ale rád bych se s vámi znovu setkal."

	Carol zavrtěla hlavou. „Pro mě je tohle obchodní cesta. Nemám tolik času, abych ho mohla promarnit na společenských akcích."

	„To je škoda," poznamenal a tvářil se nyní velice ostražitě.

	Potlesk dohasínal, sáhla po kabelce. „Poslyšte, Colin měl na své straně vašeho společného obchodu problémy. Uměl naslibovat, ale s vyplněním slibu to kolikrát bylo horší. Nejspíš proto je teď mrtvý. Lidé, které jste mu poslal, očekávali, že jim obstará doklady. Koneckonců proto platili jako mourovatí. Jenže Colin neměl ten správný zdroj. Proto vždycky zařídil, aby je sebrali."

	Tadeusz mírně povytáhl obočí. „A to pro mě má mít nějaký význam?"

	„Nevím. Netuším, nakolik jste věděl, co dělá s nelegálními běženci, které jste mu dodával, ale pohyboval se po tenkém ledě. Imigrační úředníci nakonec přišli na jeho spojitost se všemi těmi robotárnami, do kterých pořádali opakované vpády." Carol na něj tázavě pohlédla. „Zejména poté, co Colin ty šťáry objednával sám, ať to popíral, jak chtěl."

	Viděla, že ho dostala. Ať si mu z tváře nezmizel blahosklonný úsměv a z očí překvapený výraz, nechtěl, aby přestala mluvit.

	"Já jsem jiná," pokračovala. „Nikdy neslibuju, co nemůžu splnit." Za rozsvěcujících se světel v sále otevřela večerní kabelku a vytáhla to, co považovala za eso v rukávu. Byl to italský pas. Když se Morgana ptala, jestli je pravý nebo falešný, jen se usmál a řekl: „Nedostanete se kvůli němu do problémů. Ať si ho Radecki zkontroluje, jak chce, vyjde mu čistý."

	Podala mu ho. „Důkaz dobré vůle. Takových mohu získat, kolik potřebuju, aniž bych musela udávat důvody. Vy mi dodáte lidi, kteří mohou zaplatit cenu, a já zajistím svůj konec dohody."

	Jeho zvědavost konečně zvítězila nad opatrností. Převzal od ní pas, otevřel ho na stránce s fotografií. Zíral na něj jeho vlastní obličej s mírným úsměvem na rtech. Podle pasu byl Tadeem Radicem, narozeným v Terstu. Pozorně pas studoval, pohyboval s ním dopředu dozadu, aby na něj dopadalo co nejlepší světlo. Pak se vrátil na první stránku a celý ho prolistoval. Nakonec se jeho oči setkaly s Carolinýma. Tvářil se vážně. Jak jste sehnala fotografii?" zeptal se.

	„To bylo to nejsnazší. Minulý rok jste měl interview v novinách, že? V rámci série článků o berlínských podnikatelích, kteří se po opětovném sjednocení chopili příležitosti vybudovat novou říši. Podívala jsem se do jejich on-line archivu, vytáhla jsem jeden z obrázků a zmenšila ho. Tak zítra? Zavoláte mi po ránu?" Opět zahrabala v kabelce a vytáhla vizitku udávající jen její jméno a číslo mobilu. „Vážně bychom si měli promluvit." Podala mu vizitku, věnovala mu zářivý úsměv a opět sledovala hru emocí v jeho očích.

	Vracel jí pas. „Velice zajímavé."

	Carol zavrtěla hlavou. „Mně není na nic. Nechte si ho. Nikdy nevíte, kdy se vám může hodit." Zvedla se, urovnala si šaty, vědomě sexuálním gestem si je uhladila na bocích. „Zavolejte mi," řekla cestou ke dveřím. Vzala za kliku, pak se otočila. Jinak mě nikdy neuvidíte."

	Když vyšla do chodby, znovu si uvědomila své tělo. Adrenalin, který jí pomáhal udržet se uvnitř lóže, začínal vyprchávat, opouštěl ji unavenou, zesláblou v kolenou. Ale ještě nesmí polevit. Jestli je Radecki tak dobrý, jak

	si všichni myslí, určitě zařídil, aby ji někdo při odchodu z lóže převzal a držel se za ní. Probraly si s Petrou, jak se k tomu postaví. Petra se bude držet hodně vzadu, ale dost blízko na to, aby mohla ověřit, že Carol nastoupila do taxíku, a aby zkontrolovala, kdo se na ni pověsil. Petra bude špehovat špehy, ale rozhodně nebude riskovat svoje odhalení.

	I když byla vyčerpaná, chovala se natolik nonšalantně, jak jen dokázala, prodrala se k šatně, vystála frontu a vyzvedla si svůj kabát. Tedy spíš kabát Caroline Jacksonové, z luxusní měkoučké jehněčí kůže, spojující módní eleganci s přesně správnou mírou tepla potřebného pro brzké berlínské jaro. Aniž by se kolem sebe rozhlížela, jestli nezahlédne očekávaný stín, vykráčela ze Státní opery. Postavila se na okraj chodníku a začala vyhlížet taxi.

	Já a půlka Berlína, pomyslela si unaveně pět minut nato, když jí dokonale selhaly všechny pokusy sehnat si odvoz. Pocítila dotek na své paži, otočila se, oči doširoka rozevřené, reflex bojovat nebo prchnout v plné pohotovosti. Za ní stál Radecki. Ať už záměrně nebo ne, udržoval si ideální odstup, aby neměla pocit, že se na ni lepí. Ani ve stavu zvýšených obav Carol neušlo, jak výjimečné to u muže je. Je mi líto, že jsem vás vyděsil," omlouval se.

	Rychle se sebrala. „To tedy ano," usmála se. „Můžete být rád, že jsem při ruce neměla pepř."

	Naklonil hlavu ke straně, soucitně na ni pohlédl. „Když jsem vyšel, nemohl jsem si nevšimnout, jak se vám nedaří sehnat taxíka. Snad bych vám mohl pomoci?" Sáhl po mobilním telefonu. „Můj řidič je schopen dorazit sem do pěti minut. Může vás odvézt, kamkoli si budete přát."

	0 hodně snazší než mé nechat sledovat, pomyslela si Carol obdivně. „To by od vás bylo velice laskavé," řekla. „Omrzají mi nohy."

	Pohlédl dolů na její dráždivě střevíce s vysokým podpatkem a tenkou podrážkou, které si pro tuto příležitost zvolila. „To mě nepřekvapuje. Je vidět, že nejste Berlíňanka. Pojďme se vrátit do foyeru, tam je tepleji." Vzal ji za loket a manipuloval s ní zpátky k opeře, cestou rychle hovořil do telefonu. Carol vnímala zvědavé pohledy několika dalších návštěvníků, když je míjeli. Nepřekvapovalo ji to; pokud byli zvyklí vídat Tadeusze s Katerinou, pohled na ni po jeho boku jistě stojí za pár vzrušených klípků. Dokázala si to představit. „Hele, viděli jste Tadeusze Radeckého v opeře s tou ženskou? Dost dobře by to mohla být Katerinina sestra. To je podivné. Jen zvrhlík si vyjde se ženskou, která vypadá skoro úplně stejně jako jeho mrtvá přítelkyně."

	Stáli hned ve dveřích, kousek od sebe, nemluvili. Nerada by ticho narušila špatně volenými slovy; někdy je lepší nechat rybu, ať se sama trochu

	přiblíží. Několik lidí při odchodu pozdravilo Tadeusze pokynutím hlavy, ale nikdo se nezastavil na slovíčko.

	Měl do písmene pravdu. Uplynulo jen několik minut a kývl hlavou směrem k černému mercedesu, který zastavoval u obrubníku. „Moje auto." Přešel k němu a otevřel dveře.

	„Vážně si toho moc cením," děkovala Carol a nastoupila. Naklonil se přes ni a promluvil na řidiče.

	„To nestojí za řeč," řekl a odtáhl se. Jen mu povězte, kam chcete." Začal zavírat dveře.

	„Počkejte," zarazila ho Carol. „Vy nejedete?"

	„Ne."

	„Ale jak se dostanete domů?"

	„Bydlím nedaleko. A kromě toho raději chodím pěšky." Tentokrát byl jeho úsměv naprosto bezproblémový. „Zavolám vám," slíbil a s jemným bouchnutím zavřel dveře.

	Carol udala řidiči adresu a opřela se v solidním koženém čalounění. Byl to od něj chytrý tah, zavázal si ji, aniž by se vůči ní o cokoli pokusil. Chtělo se jí zařvat, vydat ze sebe jásot. Ale ne před řidičem, který nepochybně nahlásí každou nuanci jejího chování. Namísto toho si opřela hlavu a zavřela oči. Fáze jedna je dokončena. A šlo to mnohem lépe, než se odvážila doufat.

	Možná se jí to přece jen podaří.

	Možná se skutečně dokáže vžít do cizí kůže.

	

	*****

	

	Štábní důstojník Marijke van Hasseltová vstoupila do místnosti detektivů na velitelství Regio Leiden, nesla si kelímek s kávou a pytel smoutebollen, v rozpáleném tuku smažených kuliček z lístkového těsta potažených ledovou polevou, což byla jediná pochoutka, kterou si nedokázala odepřít. Uhlohydráty, kofein a cukr; jediný možný start do dne.

	Přestože přišla předčasně, Tom Brucke ji předstihl. Kabonil se nad hromadou zpráv, kudrnaté hnědé vlasy zcuchané od toho, jak si s nimi nervózně pohrával. Při zvuku jejích kroků zvedl tvář. Chlapecký obličej vypadal napjatě a unaveně, pod očima se mu vytvořily hluboké kruhy. „Ahoj, Marijke," pozdravil. „Čert mě vem, jestli vím, kde budeme hledat pachatele tohohle případu."

	Okamžitě se rozhodla. Víc hlav víc ví, jak se vždycky ukáže. „Kupodivu mě dneska v noci něco napadlo." Odtáhla židli, posadila se na okraj stolu a přitáhla pod sebe nohu.

	Tom si navíjel pramen vlasů na ukazováček. „Vidím tady tolik slepých uliček, že vážně Uvažuju o použití jasnovidce," povzdechl si. „Nevím jak ty, ale mně tenhle případ dokonale zamotal hlavu."

	„V noci se budím a mám pocit, že se topím," připustila Marijke.

	Tom si odfrkl. „V mori zatracenejch papírů." Mávl rukou k mračnu zpráv na svém stole. „Povídej mi něco o životě zasvěceném práci. De Groot jako by byl v každém výboru, do kterého mohl být jmenován. Organizoval dokonce víkendové konference pro psychology pracující ve stejném oboru jako on. 'Psychodynamika citového týrám", ať už to znamená cokoli. Následkem čehož ho zná polovina světa. Je to hotová noční můra. Tak jaký skvělý nápad jsi dostala?"

	„Nevím, jestli je skvělý, ale alespoň jde o čerstvý směr. Oba jsme se shodli na tom, že ho zabil někdo cizí, že?"

	„V jeho životě neexistuje nic, co by naznačovalo něco jiného. Na druhou stranu chybí jakákoli známka násilného vniknutí. Bilance pravděpodobností? Svého vraha neznal."

	Marijke nadzvedla víčko kelímku a napila se. „Četla jsem, že se lidé, kteří zabíjejí tímhle způsobem - žádný zjevný vztah k oběti, sexuální prvky vraždy -, nezastaví u jedné. Souhlasíš?"

	„To ano. Asi jsme všichni v duchu hluboce přesvědčeni, že udeří znovu. Zejména když patrně nedokážeme udělat nic, co by ho zastavilo," vykládal Tom pesimisticky. „To jsou smoutebollen?" Ukázal na papírový pytlík.

	„Posluž si." Postrčila k němu pytlík. „Zachraň mě přede mnou." Tom pytlík otevřel a vytáhl jednu kuličku. Kousky cukrové polevy mu dopadly na bleděmodrou košili, netrpělivě je smetl rukou.

	„Říkala jsem si, co když náš případ není začátkem série?"

	Tom se zarazil uprostřed přežvykování, pak těžce polkl. „Myslíš, že už to někdy udělal?"

	Marijke pokrčila rameny. „Nepřipadá mi to jako práce amatéra. Kdybych měla hádat, řekla bych, že už to nějakou chvíli dělá. Nebo alespoň něco velice podobného."

	Brucke pochybovačně vrtěl hlavou. „To bychom se o tom doslechli. Skalpování ochlupení nevidíš denně, Marijke."

	„Nemuseli bychom se o tom dozvědět, kdyby se to stalo v jiné jurisdikci. Řekněme ve Francii. Nebo v Německu."

	Tom se poškrábal na hlavě. „To máš pravdu. Ale s tím toho moc nenaděláme."

	„Něco přece. Máme Europol."

	Tom si odfrkl. „Kupa zatracenejch byrokratů." „To je možné, ale rozesílají mezinárodní bulletiny." „Další zatracený papíry. Kdo ty sračky čte?"

	Marijke se natáhla po pytlíku a vyndala jeden z papírových kapesníků, které do sáčku při nákupu smoutebollen přidala. Pak vylovila jeden kousek pečiva, dávala si pozor, aby si cukrem nepošpinila šaty. „Například já. A vsadím se, že nejsem jediná."

	„Chceš ten případ předat úředníkům v Haagu?" Nemohl tomu uvěřit. „Ne, o ničem takovém nemluvím. Navrhuju, abychom Europolu poslali podrobnosti o případu se žádostí, aby se poptali v dalších zemích, jestli nemají něco srovnatelného. Alespoň tak zjistíme, jestli něco podobného neudělal už předtím. A kdyby ano a kdybychom si mohli vyměnit informace s tamním vyšetřovacím týmem, třeba bychom měli odkud začít." Tom se na ni přemýšlivě zadíval. „Víš, možná to není tak špatný nápad." „Takže můžu počítat s tvou podporou, když to přednesu před Maartensem?"

	Zasmál se. „Ty jsi ale sakra diplomatka, Marijke." „Beru to jako ano." Postavila se a posbírala drobky od snídaně. Zrovna došla ke svému stolu, když se do dveří vevalil hoofdinspecteur Kees Maartens, v masité ruce plechovku coly na půli cesty k ústům. V chůzi se zhluboka napil a prázdnou plechovku odhodil do nejbližšího koše. Recyklace je pro lidi, kteří mají čas, ne pro zaneprázdněné jako je on, jako by říkalo jeho gesto.

	„Co je nového?" zeptal se a zastavil se vedle Tomova stolu. „Nic významného," odpověděl Tom.

	Maartens se obrátil na Marijke. „A co vy, Marijke? Přišlo ze soudního něco užitečného?"

	Zavrtěla hlavou. „Všechno negativní. Nic, co by nás dovedlo někam dál." Maartens si třel rukou čelist. „Nenávidím tenhle případ," zamumlal. „Vypadáme kvůli němu jako nějací pitomci."

	„Marijke dostala dobrý nápad," ochotně hlásil Tom. Ježíš, díky, pomyslela si, když se Maartens obrátil zas na ni, silné obočí stažené do zamračení vyšetřovatele. „O co jde, Marijke?" zeptal se.

	„Přemýšlela jsem o tom, jak nesmírně pečlivý byl de Grootův vrah. Jak byl metodický, jak to měl zorganizované. Nejednal z náhlého popudu. Měl to naplánované. Připomíná mi to práci sériového vraha. Všichni se bojíme, že zabije znovu, jestli ho nechytíme. Ale mě napadlo, že možná zabil už předtím."

	Maartens přikývl, naklonil hlavu ke straně. Přešel k Marijčinu stolu a klesl na židli naproti ní. „Nic proti té teorii," pronesl těžce. „Ale copak jsme neověřovali, jestli v záznamech není něco podobného?"

	„Prohledávat můžeme ovšem jen holandské záznamy," namítla Marijke. „Co když předchozí oběť nepocházela z Holandska? Co když zabil v Belgii nebo v Německu nebo v Lucembursku? To nemůžeme vědět."

	„V těchto dnech, po Schengenu, jsme všichni občany Evropy," pravil Maartens kysele. „Vím, jak to myslíte, Marijke. Ale jak by nás tohle mohlo zavést někam dál?"

	„No, v několika posledních měsících začínají být bulletiny z Haagu od Europolu konkrétnější. Bývaly docela obecné, ale začínají se v nich objevovat žádosti o podrobnější informace z různých zájmových oblastí. Napadlo mě, jestli by nestálo za to oslovit je a požádat, aby mezi ně zařadili žádost o informace o podobných případech v rámci EU?"

	Maartens se zatvářil hluboce skepticky. „Nebude to pro ně trochu příliš na úrovni ulice? Ti se zajímají jen o materiály, které jim umožňují hrát si s jejich milovanými počítačovými databázemi. Nechtějí si ruce zašpinit něčím tak vulgárním, jako je vražda."

	„Ale tohle není žádná obyčejná vražda. A navíc i vražda může být součástí jejich zpráv. Kde se objeví náznak mezinárodních důsledků, musí jednat jako zpravodajská informační banka pro vraždy právě tak jako pro záležitosti organizovaného zločinu."

	Maartens se zavrtěl. „Budou si myslet, že jsme hloupí a nestačíme na vlastní případy," zahuhlal.

	„Nemyslím, pane. Budou si nás spíš vážit, že jsme jako první vyslovili podezření, že tu máme sériového vraha. Mohli bychom si vysloužit pírko do klobouku. Mohli by si nás zapamatovat jako někoho, kdo měl dost filipa, aby rozpoznal důsledky toho, na co koukáme, a kdo měl dost kuráže, aby řekl: 'Chceme informace z dalších jurisdikcí.' Mohli by nás vyzdvihnout jako příklad toho, jak má vypadat spolupráce při operacích v nové Evropě." Marijke během řeči využila veškerého svého šarmu, zoufale se snažila Maartense přimět k akci, která by vyhovovala jejímu a Petřinu záměru.

	Maartens to chvíli zvažoval, pak se obrátil na Toma. „A vy si myslíte, že je to dobrý nápad, ano?"

	Tom máchl rukou nad všemi papíry na svém stole. „Vyčerpali jsme veškeré konvenční způsoby a zadrhli jsme se. Nejspíš nám nic jiného nezbývá. A získat můžeme hodně."

	Maartens pokrčil rameny. „Dobře, zkusíme to. Marijke, hoďte mi to nějak na papír a já dohlédnu, aby to zítra odešlo."

	„Do hodiny to máte na stole."

	Maartens se zvedl a odklátil se ke své kanceláři. „Neznamená to ovšem, že na případu přestáváme pracovat," zabručel a zmizel ve dveřích.

	„Pěkné," poznamenal Tom. Jsi všemi mastmi mazaná."

	Jo, dobře. Jenže když to vyjde, připíšou bonus Maartensovi. Ale když budeme vypadat jako pitomci, spadne to na mě."

	Je dobré vědět, že ve světě plném změn některé věci zůstávají stejné," pousmál se Tom.

	A některé věci můžeme donutit ke zrněné, pomyslela si Marijke vesele, když pouštěla počítač. A je to. Velká šance. A ona je rozhodnutá nepromarnit ji.

	

	*****

	

	Carol si připadala rozrušená jako teenager před prvním rande. Přece jen přiletěl do Berlína! Probudila se po svém dramatickém večeru v opeře a přečetla si zakódovaný e-mail od Petry, informující ji, že Tom obývá stejnou budovu a pracuje na profilu sériového vraha. A dneska ráno ji očekává. Co víc mohla Petra napsat? Nemá ani tušení o složitých vrazích mezi ní a Tonym. Netuší, že jeho příjezd Carol vnímá jako spásu.

	Rychle se vysprchovala, osušila, natáhla na sebe čisté džíny a volnou košili, nejjednodušší kousky oblečení z garderoby Caroline Jacksonové. Chtěla se co nejvíc přiblížit Carol Jordanové. Prsty si prohrábla vlasy a na rty spěšně nanesla rtěnku. Na víc není čas.

	Když čekala na výtah, srdce jí tlouklo jako o závod. Uklidni se, domlouvala si. Není tady kvůli tobě. Ale hluboko uvnitř byla přesvědčena, že ano. Vyšetřování vraždy může být perfektní záminka, ale minulé dva roky se odmítal vrátit do hry. Změnilo se jen to, že jim tohle vyšetřování nabízelo šanci pracovat spolu.

	Zaklepala na dveře a náhle tu stál, známý obličej drahý jako vždycky. Carol k němu impulzivně přistoupila. Objali se, její ruka mu spočinula na rameni, jeho v jejích vlasech. „Děkuju ti, žes přijel," zašeptala Carol.

	Tony se jí jemně vymanil z objetí a zavřel za ní dveře. „Znal jsem Margarethe Schillingovou," vyhrkl.

	Udeřilo ji to, jako by jí někdo vyšplíchl sklenku vína do tváře, vyrazilo jí to dech, začalo ji pálit v očích. „Cože?" řekla a připadala si jako pitomec.

	Tony si rukou prohrábl vlasy. „Oběť z Brém. Znal jsem ji."

	„Takže ty jsi přijel... proč? Z touhy po pomstě?" zeptala se Carol. Šla za ním a posadila se do křesla, dávala si pozor, aby se zdržovala co nejdále od

	okna. Nezaregistrovala žádný stín, ale to nic neznamená. Někdo může sledovat každý její pohyb. Nechtěla by, aby ji odhalili někde, kde nemá co dělat.

	Tony, stojící zády k ní, hleděl ze širokého okna na ulici pod sebou. „Částečně. Částečně mi moje sebevědomí říká, že můžu pomoci zachránit další životy. A částečně proto..." Odmlčel se, hledal ta správná slova. „Protože to, co se stalo Margarethe, způsobilo, že se přímo užírám nebezpečím, jemuž jsi vystavena." Obrátil se k ní tváří, ruce založené na hrudi. „Nerad bych, aby to vyznělo arogantně. Neznám nikoho, kdo svou práci dělá lépe než ty. Neznám nikoho, kdo si natolik vystačí sám nebo kdo je vnitřně silnější." Sklopil zrak k podlaze. „Ale nikdy bych si neodpustil, kdyby se ti stalo něco, čemu jsem mohl včas zabránit." Vyštěkl krátkou sérii smíchu. „Ani nevím, co přesně tím myslím, a připustit něco podobného je u psychologa velice podivné. Jen... nevím. Asi jsem chtěl být poblíž pro případ, že bych ti mohl nějak pomoci."

	Jeho slova byla pro Carol cennější než zlato. Právě ve chvíli, kdy měla pocit, že dostala do tváře políček, proměnil ho v pohlazení. Léta čekala na tuto úroveň osobních obav o ni a stálo to za každou minutu. Vědomí, jak se o ni strachuje, už samo o sobě stačilo. Představovalo to i určitou záruku do budoucnosti. Slibovalo to naději, že věci naberou přirozený řád, aniž by na to musela nějak tlačit. „Ani netušíš, jak moc pro mě tvoje přítomnost znamená. Ať už jsi tady z jakéhokoli důvodu," řekla. „Připadala jsem si při téhle práci tak opuštěná. Petra je hvězda, ale není součástí života Carol Jordanové. Nepozná, jestli sklouzávám od vlastní osobnosti, protože neví, jaká vlastně jsem. Ty ano. Ty můžeš být nivelační značkou Carol Jordanové, ty můžeš být mým záchytným bodem. A můžeš mi pomoct v rozhodování, jak zvládat Radeckého."

	„Můžu se o to pokusit. Jak to šlo včera večer?"

	Carol ho seznámila s prvním setkáním se svým cílem. Tony seděl na gauči, bradu podepřenou pěstmi, bez pohnutí naslouchal, občas v průběhu vyprávění položil otázku. „Vedla sis dobře. Alespoň to tak vypadá. Obával jsem se, že bude natolik podezíravý kvůli tvé podobnosti s Katerinou, že odmítne mít s tebou cokoli společného. Ale zřejmě sis s touhle překážkou poradila."

	„Snad. Přesto ještě nezavolal."

	„Zavolá."

	„Doufejme. Ale neměli bychom se zabývat jen mnou. Nerada bych tě odváděla od tvé práce na psychologickém portrétu. Proto jsi tady. To je nejdůležitější. Protože pokud toho lumpa někdo nezastaví, bude to dělat

	znovu a znovu. Musíme ho odstranit. A jestli to někdo dokáže, tak jsi to jedině ty."

	„Doufám. Ten neřád si zaslouží smrt. Nebo přinejmenším strávit zbytek života za mřížemi." Tony zavrtěl hlavou. Ještě pořád jsem se nesmířil s faktem, že je Margarethe mrtvá."

	„Byli jste dávní přátelé?"

	„Ani bych to nepopsal jako přátelství. Byli jsme kolegové s několika společnými zájmy. Kdysi jsem strávil několik dní u ní doma. Uvažovali jsme o spolupráci na přednášce, ale nikdy jsme se k tomu nedostali. Několikrát do roka jsme si mailovali, o Vánocích jsme si posílali přání. Takže ne přátelé, spíš známí. Měl jsem ji rád. Hodně rád. Byla iniciativní, inteligentní. Dobrá ve své práci. A měla syna. Zbožňovala ho." Zavrtěl hlavou. „Co to udělá s tím dítětem? Musí mu být sedm nebo osm, tak nějak. A bude vyrůstat s vědomím, že se k jeho matce někdo zachoval jako ke kusu masa."

	„Budu ti smět pomáhat?"

	Tony vypadal překvapeně. „Copak toho sama nemáš dost?"

	„Nejspíš budu mít spoustu volného času. Když nebudu s Radeckým nebo sepisovat zprávy, nebudu mít nic na práci."

	Mračil se, zvažoval to. „Budu pracovat v Petřině bytě. Tam nebudeš moct chodit, co když tě budou sledovat. Ale mohl bych s tebou probírat svoje nápady, to by mi moc pomohlo. Vždycky jsi přicházela s neotřelými myšlenkami ze směru, kterému nikdo jiný nevěnoval pozornost."

	„Bezva," usmála se Carol. „Tak kdy začneš?"

	„Začal jsem včera večer." Pohlédl na hodinky. „V ideálním případě bych měl k Petře vyrazit právě teď, hodit na papír pár nápadů."

	„Chceš se sejít později?" zeptala se a začala se zvedat.

	„Můžeme si bezpečně mailovat, ne? Tak se dohodneme e-mailem." Vstal, přešel k ní, opatrně ji objal kolem ramen. Jsem rád, že jsem tady."

	Já taky." Obrátila k němu tvář. Usmáli se na sebe, pak od sebe odstoupili. Poprvé v životě měli pocit, že jim patří veškerý čas světa.
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	Tadeusz Radecki byl neklidný. Po návratu z opery několik hodin nedokázal usnout. Setkání v jeho soukromé lóži by bylo znepokojivé za všech okolností, hovořilo o tom, že si ho někdo prozkoumal stejně pečlivě, jako on prošetřoval každého, s nímž jednal. Ale kromě tohoto znepokojení v něm konfrontace s někým tak podobným komusi, koho nedávno ztratil, zanechala dojem, že se svět převrátil vzhůru nohama.

	Při prvním pohledu na Caroline Jacksonovou mu srdce poskočilo, až vynechalo tep. Hruď se mu stáhla, nohy se mu rozklepaly. Pochyboval o tom, co vidí, byl přesvědčený, že tuto halucinaci má na svědomí nějaká psychotická příhoda. Ale šlo o skutečnou ženu, ne jen ubohou projekci jeho nejniternější touhy. To si uvědomil, jakmile promluvila. Nikdy by si nevyčaroval Katerinu, která by na něj hovořila anglicky, tolik logiky dokázalo do jeho stavu údivu a paniky proniknout.

	Naštěstí mu léta střežení výrazu tváře i jazyka umožnila zastřít nejhorší zmatek. Alespoň si to myslel. Ať už má pravdu nebo ne, nevykazovala žádnou známku toho, že by si uvědomovala, jaký dopad na něj měl její vpád. Vyschlo mu v ústech a byl jako omámený, zdeptaný podobností, která rozvířila bažinu jeho vzpomínek.

	A jako by nestačilo ocitnout se tváří v tvář ženě, jež by mohla být dvojčetem milenky, kterou zbožňoval, konverzace se hned na počátku stočila k nejnebezpečnější možné oblasti. Ta žena, z níž se mu sevřel žaludek a na kůži mu vyrazil studený pot, věděla, kdo ve skutečnosti je, věděla, co doopravdy dělá. Buď o jeho podnikání zjistila tolik, aby pochopila, co přesně potřebuje, nebo jde o další ukázku excentrického štěstí, které mu předně do dveří přivedlo Katerininu dvojnici. Na každý pád taková podivná souhra náhod stavěla na hlavu všechno, co věděl o fungování světa.

	Ani netušil, jak se mu podařilo přežít následující konverzaci, a nikdy necítil takovou úlevu, jako když se nekonečná první přestávka chýlila ke konci. Celé další dějství seděl a nevnímal hudbu, plně ho pohltilo sou-

	kromé drama, které se rozehrálo v jeho bezprostřední blízkosti. Z napětí v těle ho rozbolely svaly, ale nedokázal z ní spustit zrak.

	Pozoroval každý rys jejího obličeje, porovnával ho s databází obrázků uložených ve své paměti. Při bližším zkoumání si uvědomoval rozdíly. Samozřejmě má jiné vlasy. Dlouhé hedvábné vlasy barvy kukuřice, jaké měla jeho milenka, byly mnohem hezčí než blonďatý hustý krátký sestřih této cizinky, přestože odstín je stejně přirozený jako Katerinin. Profil se mírně lišil způsobem, kterému nedokázal přijít na kloub. Katerininy oči připomínaly barvu tmavomodrého hyacintu, ale ani v tlumeném světle v sále nemohl nevidět, že Carolininy jsou šedomodré. Ani ústa neměly stejná. Katerininy rty byly smyslné, plné, nádherně vytvarované, vždycky působily dojmem, že hodlají začít líbat. Tahle Angličanka měla rty tenčí, méně slibující než Katerina. Ale když se Caroline usmála, rozdíl zmizel a podobnost se stala ještě výraznější. Vidět ta ústa vyslovující známé „Tadzio" ho znepokojilo víc než všechno ostatní.

	Nejpodivnější při zkoumání jejího obličeje bylo něco jiného. I když jasně viděl, že to není Katerina, ony drobné nuance posloužily jedině k tomu, že účinek vetřelkyně na něj ještě posílily. Nebyla to Katerina, což pro něj znamenalo zároveň zklamání i úlevu. Jenže tato žena měla moc jím pohnout, což se od Katerininy smrti žádné nepodařilo. Znepokojovalo ho to, ale obnášelo to podivné možnosti. Představy spolupráce s ní se obával a zároveň ho naplňovala vzrušením.

	Ale ne zas takovým vzrušením, aby zapomněl na základní pravidla hry. Když končilo druhé dějství, podnikl první kroky ke zjištění všech dostupných informací o Caroline Jacksonové. Vzpomněl si na muže, s nímž se několikrát setkal při sestavování dohody s Colinem Osbornem. Nick Kramer byl dalším chlapcem z Essexu, který v minulosti spolupracoval s Colinem. Zjevně nešlo o takového pobočníka, jakým pro něj byl Darko. Tadeusz hádal, že hlavním důvodem, proč ho Colin přivedl s sebou, byla snaha ukázat, že jsou si oba týmy rovnocenné. Tadeusz razil heslo Člověk nikdy neví a Kramerovo číslo z mobilu nevymazal.

	Kramer se ohlásil na druhé zazvonění. „Ano?" zavrčel.

	„Tady Colinův německý přítel," představil se Tadeusz. „Setkali jsme se v Londýně."

	Jo, správně, pamatuju si vás. Co se děje?"

	„Narazil jsem na ženu, která tvrdí, že je přítelkyní Colina. Zajímalo by mě, jestli ji znáte."

	Jak se jmenuje?"

	„Caroline Jacksonová. Prý spolu chtěli podnikat."

	Nastala krátká odmlka. „To jméno znám. Ale nikdy jsem se s ní nesetkal. Slyšel jsem, že pracuje ve stejném oboru jako vy a Colin. Působí někde ve východní Anglii. Podle všeho se udělala pro sebe. A doneslo se mi, že když Colin... zemřel, vyptávali se na ni vyšetřovaných. To je všechno, co vím. Víc vám nemůžu pomoct, kámo. Je mi líto."

	„Nevíte o nikom, kdo by ji znal?"

	Hlasitý výdech. „Byl by tu jeden chlápek z Chelmsfordu. Charlieho přítel, jestli mi rozumíte?"

	Dealer kokainu, přeložil si Tadeusz. „Máte číslo, na kterém bych ho mohl kontaktovat?"

	„Vydržte chvilku..." Zvuk tlumené konverzace. Když se Kramer znovu ozval, odříkal telefonní číslo. „Povězte mu, že jsem řekl, že jste košer."

	„Děkuju vám."

	„Kdybyste cokoli potřeboval... Poslyšte, kdybyste chtěl na něčem spolupracovat - ne s tím, co dýchá, s tím druhým - brnkněte mi. Měl bych zájem."

	„Budu to vést v patrnosti." Tadeusz ukončil hovor. Nemíní kdy v dohledné době s Nickem Kramerem obchodovat s drogami ani se zbraněmi. Ten člověk se mu nelíbil a tento poslední hovor jen potvrdil, že neví, co je diskrétnost. Navolil číslo, které mu Kramer poskytl, a čekal na spojení.

	Už to pomalu chtěl vzdát, když se volaný ozval. Opatrný hlas řekl: „Haló?"

	Tadeusz dospěl k rychlému rozhodnutí. Jmenuju se Darko Krasič. Vaše číslo mi dal Nick Kramer."

	„Znám ho?"

	„No, měl vaše telefonní číslo."

	„To mají i v mojí oblíbené indické restauraci."

	„Můj šéfa já jsme obchodovali s Colinem Osbornem."

	Zachechtání. „Ten mi zrovna teď moc referencí poskytnout nemůže, co? Poslyšte, nejednám po telefonu."

	Jistě, to chápu. Sháním jen reference na jednu osobu. Někdo se u nás hlásí o práci a Kramer má dojem, že byste ji mohl znát."

	„Znám spoustu lidí." Do hlasu se opět vrátila ostražitost.

	Jmenuje se Caroline Jacksonová."

	Dlouhá odmlka. „Znám Caroline. Co chcete vědět?"

	„Cokoli, co mi můžete říct."

	„Do prčic, nechcete toho zrovna málo, co? Poslyšte, jestli pomýšlíte na spolupráci s Caroline, měl byste vědět, že je to seriózní hráč. Ale taky

	samotářka. Je mazaná, umí si udržet šmejd od těla a v tom, co dělá, je zatraceně dobrá. Jestli s váma chce spolupracovat, měl byste po ní hrábnout, protože získáváte příležitost pracovat s tím nejlepším. O.K.?"

	„O.K."

	„Tak jste dostal, co jste chtěl. Dobrou noc." Hovor náhle skončil. Tadeusz se cítil o něco lépe než před deseti minutami. Netušil, že právě hovořil s jedním z Morganových agentů pracujícím pod cizí identitou, jehož úkolem je podat popis Caroline Jacksonové v co možná nejsytějších barvách.

	V průběhu třetího dějství Tadeusz seděl a přemítal o svém postoji k akci. Jak se Liška Bystrouška chýlila ke konci, dospěl k rozhodnutí. Musí na znovuobjevení Kateriny pohlížet jako na dobré znamení. Bude se řídit podle této niterné reakce a uvidí, co mu ta žena může nabídnout.

	V chladném ranním světle mu jeho rozhodnutí ještě stále přišlo správné. Rád by si pohovořil s Darkem, ale jeho pravá ruka se z Bělehradu vrátí až odpoledne. A jde o příliš ožehavou věc ná to, aby ji probíral po telefonu. Bude se muset spolehnout na vlastní intuici. Sáhl po telefonu a navolil číslo z vizitky, kterou mu dala.

	„Haló?" Její hlas už mu připadal známý.

	„Dobré ráno, Caroline. Tady Tadeusz."

	„Ráda vás slyším."

	Byla odhodlaná nepředvádět žádné nadšení, které by třeba nenašlo odezvu na jeho straně. „Říkal jsem si, jestli nejste volná na oběd?"

	„To záleží na okolnostech."

	„Na jakých?"

	Jestli jde o obchodní záležitost nebo jen o zábavu," pravila chladně.

	„Domnívám se, že obchodovat s vámi bude vždy svým způsobem zábavné." V hlase mu zazněl podtón pobavení. Překvapilo ho, jak se při lehkém flirtování s ní cítí příjemně.

	„Nezodpověděl jste můj dotaz."

	„Myslím, že spolu budeme moci obchodovat," potvrdil jí. „Ale napřed se musíme trochu lépe poznat. Víte, jednám pouze s lidmi, o nichž mi instinkt napovídá, že jsou spolehliví."

	„Vážně?" znělo to nevěřícně. „A to jste si vybral Colina?"

	Jeho zdroj měl pravdu. Je mazaná. „Pokud to bylo tak špatné rozhodnutí, pak, jak sama připouštíte, stejné odsouzení padá i na vaši hlavu, Caroline," upozornil ji.

	„Touché," hlásila.

	„Takže se spolu naobědváme?"

	„Raději bych spíš dřív než později. Odpoledne mě čekají důležité

	hovory."

	Jak byste se tvářila na poledne?"

	„To by šlo."

	„Ve třičtvrtě na dvanáct pro vás pošlu vůz. A budu se těšit."

	„Díky, ale ráno musím pryč. Nevím, kde ve třičtvrtě na dvanáct budu.

	Jen mi řekněte, kam mám přijít, a já tam v poledne dorazím."

	Udal jí jméno restaurantu a adresu. „Těším se, až vás zase uvidím." „To je vzájemné. Uvidíme se." Linka zmlkla. Tak. Mazaná a diskrétní

	a k tomu nezávislá a ostražitá. Caroline Jacksonová ho začíná zajímat. A ne

	jen profesionálně. Zjistil, že se na oběd těší s chutí, která s jídlem nemá nic

	společného.

	

	*****

	

	Tony zíral na obrazovku. Na Petru je spolehnutí. Když dorazil do jejího bytu, čekaly tu na něj zprávy z vyšetřování v Brémách. Přinutil se odložit stranou city k Margarethe a přečíst si je co možná nejobjektivněji. Skutečnost, že pachatele vyrušili, jistě poskytla několik zlatých valounků informací, které mu třeba časem pomůžou, ale převážná část něco vypovídajících podrobností pocházela od Margarethina přítele a ty by do náčrtu profilu mohl zahrnout okamžitě.

	V tomto stadiu půjde jen o hrubé obrysy. Ještě toho musí udělat a zjistit hodně. Rád by zajel do Brém, částečně proto, aby se konečně vyrovnal s Margarethe, ale hlavně aby se podíval na dům, v němž bydlela, jestli mu místo nenapoví víc o pachateli. Potřebuje lepší fotografie místa činu. Ale prozatím může začít.

	Vyvolal si textový editor a svoji šablonu pro psychologické portréty. Začínala standardním upozorněním. I když v tomto případě jde o neformální, neoficiální vyšetřování, není důvod neodvést ho řádně.

	

	*****

	Následující psychologický portrét je míněn jako rámcový, v žádném případě ho nelze považovat za sadu materiálů k identifikaci pachatele. Nebude pravděpodobné odpovídat do detailu, ale jistou míru shody mezi skutečnou osobou pachatele a jeho chováním a povahovými rysy, jak jsou zde vylíčeny, lze předpokládat. Veškerá konstatování uvedená v psychologickém portrétu je třeba posuzovat výhradně jako možnosti, nikoli fakta.

	Pro vraha, který páchá zločiny v sérii, bývá charakteristický rukopis. Veškeré jeho jednání se - vědomě či podvědomě - řídí určitými pravidly. Pokud se podaří tato pravidla odhalit, dá vám to nahlédnout do pachatelova myš-

	lení. Pozorovateli se jeho jednání logické jevit nemusí, ale pro něj jsou jeho vykonstruovaná pravidla závazná. Protože je jeho myšlení pokroucené, posunuté, nelze spoléhat na běžnou logiku. Jelikož se jedná o individualitu výjimečnou, pak se ani dopadení, ani výslech a rekonstrukce činů neodvíjejí podle obvyklých pravidel.

	*****

	

	Tony pak vypsal krátký přehled tří případů, pozornost věnoval zejména povaze akademického výzkumu obětí. Pokračoval dál, přizpůsobil se novým informacím, psal:

	

	*****

	Tento vrah je hrozbou pro všechny akademické psychology provádějící experimentální výzkum s lidskými subjekty. Podle toho, co říkala Margarethe Schillingová svému partnerovi, měla domluvenou schůzku s novinářem, zajímajícím se o nový e-zin z oblasti psychologie. Jeví se mi rozumným požádat přednášející psychologie, kteří budou takto osloveni, aby kontaktovali vyšetřovatele. Samozřejmě to s sebou nese potenciální problémy. Pokud je vrah napojen na akademickou komunitu, mohl by se k takovému varování propracovat a změnit podle toho svoji strategii. Podobné varování by navíc mohlo způsobit paniku mezi ohroženými. Také tu máme problémy s rozsahem operace. Jak víme, vrah už udeřil ve dvou zemích EU - v Německu a Holandsku. Nemáme důvod předpokládat, že se omezí jen na ně.

	Co prozatím víme o vrahovi a jeho činech?

	

	1. Přestože se při páchání těchto zločinů dost zjevně vyskytuje prvek sexuálního stimulu, motivace není explicitně sexuální. Oběti neodpovídají žádné konkrétní kategorii tělesné podoby a zahrnují obě pohlaví. Není tedy možné předvídat, kde vrah udeří příští, na základě povrchního popisu vzhledu. S přihlédnutím k této skutečnosti a ke skalpování ochlupení (které jeho oběti redukuje k čemusi připomínajícímu předpubertální stadium) bych odhadoval, že vrahova sexualita je relativně nevyzrálá. Tím myslím, že nikdy úspěšně nenavázal vyspělý sexuální vztah. Možná v raném veku utrpěl sexuální pokoření a rozhodl se mu znovu nevystavovat. Na určité úrovni z neschopnosti navazovat normální sexuální kontakty viní skupinu svých obětí. Je vysoce nepravděpodobné, že by byl ženatý nebo žil v dlouhodobém vztahu. Nejspíš půjde o svobodného muže bez předchozích citových vztahů s kterýmkoli z obou pohlaví.

	*****

	

	Existuje tolik důvodů pro narušení sexuálních podnětů, pomyslel si Tony smutně. Jeho vlastní zkušenosti s impotencí a cesta za nalezením

	vlastní duše, kterou sám prošel, mu dodaly unikátní schopnost vcítit se do těch, jejichž přirozené touhy se přetavily v cosi, na co zbytek světa pohlížel jako na zvrhlost. Vždycky existuje vysvětlení, pod podivnými slupkami pokaždé leží sekvence stejně unikátní jako DNA, a jedním z mnoha paradoxů Tonyho života je, že to, co mu přinášelo tolik osobní bolesti, mu zároveň umožnilo počáteční výhodu při startu do profesního života. Možná stejně jako samotní vrazi hledá něco, díky čemu by si nepřipadal jako totální životní ztroskotanec.

	

	*****

	2.  Výběr obětí mu dodává pocit nadřazenosti. Lidé jako on si vždycky připadají pomalí, nedostateční. Teď se může přemístit do jejich světa, vstoupit do jejich teritoria a oni ho nemůžou ničím zastavit. Tímto způsobem si dokazuje, že není tak neschopný, jak si o sobě myslel. Je vysoce nepravděpodobné, že by dosáhl univerzitního vzdělání. Pochybuji, že dokončil středoškolské vzdělání, i když zjevně není ani zdaleka hloupý. Vzhledem k tomu, co si myslím o jeho strategii výběru obětí (viz níže), nejspíš se v jejich odbornosti vzdělával sám. Pravděpodobně intenzivně četl o psychologii a jejích aplikacích, jak v knihách, tak na on-linu. Možná se v daném předmětu zúčastnil i nějakých kurzů pro dospělé. Nejspíš se považuje za odborníka ve svém oboru, i když jeho znalosti budou nutně povrchní.

	

	3. Je schopen vysokého stupně sebekontroly a organizování. Ke splnění vytyčeného záměru dokázal vyvinout dostatečně obratnou strategii, jíž přesvědčil své oběti, značně zkušené v jednání s okolním světem. Aby v tomto uspěl, musí být schopen skrýt svoji neobeznámenost s jejich prostředím.

	

	4.  Tuto sérii útoků si musel naplánovat dlouho dopředu, protože život jeho obětí si vyžaduje předchozí studium, nejde pouze o náhodně vybírané kandidáty, kteří vyhovují určitému fyzickému kritériu. Z toho, jak brzy po sobě následovaly poslední dvě vraždy, je zřejmé, že si předem připravil seznam obětí. Navíc se doba mezi zločiny zkracuje, což znamená, že v něm jednak narůstá sebedůvěra, ale také potřebuje více vražd, aby naplnil svůj cíl, ať už je jakýkoli.

	

	5. O jaký cíl mu jde? Odpověď musí ležet ve výběru obětí. Všechny tři oběti jsou akademičtí psychologové, kteří v tisku zveřejnili výzkum založený na experimentech s (k tomu dobrovolně svolnými) lidskými subjekty. Patrně v duchu pevně věří, že jeho život zničil právě výsledek experimentů prováděný jedním

	nebo více psychology. Možná se stal přímou obětí, i když o tom pochybuji. V tom případě by si našel konkrétní objekt pomsty a nejspíš by mu stačilo zabít tohoto jediného praktického psychologa. Možná trpěl týráním z rukou rodile nebo jiného dospělého, který se stal objektem psychického mučení? Vezměme si například psychologický nátlak ze strany Stasi. To nemusí být tak nepravděpodobné, jak by se mohlo zdát v jiném čase na jiném místě.

	*****

	

	Tony si přečetl, co až doposud napsal. Dávalo to smysl v kontextu toho co dokázal vytáhnout ze složek. Ale nikterak se tím nepřiblížili k tomu kdo by mohl být vrahem. Teď se musí přesunout od toho, co ví a čeho se mohl logicky dobrat, do říše, v níž exceloval. Musí se od zločinu zpětně dobrat k muži, který zločin spáchal.

	

	*****

	Co všechno nám to vypovídá o vrahovi?

	

	1. Je předmětem vysoké úrovně stresu, který bude patrný lidem kolem nej. Jeho chování bude podivínštější, než je běžné.

	

	2.  Vystupuje jako redaktor e-zinu, aby získal osobní přístup k těm, na něž se zamění. Jsem přesvědčen, že si schůzky se svými oběťmi zorganizoval pomocí e-mailu, protože nejspíš nevládne dostatečnou obratností ve styku s lidmi, aby si setkání s vysoce společensky zdatnými oběťmi dohodl tváří v tvář nebo po telefonu. Můžeme tedy s určitou pravděpodobností tvrdit, že má vlastní počítač; podobnou komunikaci by neriskoval v systému dostupném jiným lidem. Prohlídka osobních počítačů obětí odborníkem by mohla odhalit stopy této komunikace.

	

	3. S největší pravděpodobností nejde o nezaměstnaného; může si dovolit vlastní počítač, může si dovolit cestování. Také se bez problémů přemisťuje z jedné země do druhé a patrně je dobře zná. Podle mého názoru bude mít nejspíš zaměstnání, které zahrnuje cestování, ale ne takové, které by vyžadovalo dovednost v jednání s lidmi. Dost dobře to může být práce vyžadující určitou úroveň inteligence a odpovědnosti, která ovšem není světem obecně příliš oceňována. Mohl by to být dálkový řidič nebo údržbář nějakého specializovaného zařízení. Bude

	jezdit v dobře udržovaném autě střední třídy neokázalého vzhledu. Při příjezdu a opouštění místa činu nebude pravděpodobně používat veřejnou dopravu, což znamená, že si bud auto půjčuje v místě činu, nebo někde poblíž měst, kde zabíjí, nebo má díky své práci přístup k vozům své společnosti.

	

	4.  První zločin sériového vraha se obvykle odehrává nejblíže jeho domovu. Vzhledem k tomu, že k prvnímu zločinu série došlo v Heidelbergu, mohl by mít základnu někde ve středním Německu.

	

	5.  S největší pravděpodobností mu bude něco kolem třicítky. Sériovým vrahům chvíli trvá, než se propracují k naplnění své touhy. Pokud nezabijí do čtyřicítky, je méně pravděpodobné, že vůbec začnou, protože si do té doby najdou alternativu, kterou svoje touhy nahradí.

	

	6. Je velice pravděpodobné, že některý člen jeho nejužší rodiny podstoupil léčení duševní choroby nebo má záznam o psychickém mučení z oficiálních míst. Pokud by platil druhý bod, mohla by jeho rodina pocházet z bývalého Východního Německa.

	

	7. Jestli má záznam v trestním rejstříku, domnívám se, že mezi jeho přestupky by mohlo patřit obtěžování nějaké osoby nebo voyeurství. Většina sériových vrahů za sebou má minulost plnou zastrašování slabších, trápení zvířat, drobnějších forem vandalismu a žhářství, ale v tomto konkrétním případě půjde spíše o násilí vůči lidskému jedinci. Ať už jeho duši narušilo cokoli, vzbudilo to v něm nadměrnou úroveň potlačovaného vzteku. Dokud nenašel vhodný (z jeho hlediska) objekt pro svou zlobu, mohl být náchylný k výbuchům hněvu proti komukoli, kdo se mu podle jeho názoru vysmíval. Mohl například napadnout prostitutku nebo nějakého člověka, který si z něj utahoval, že nemá přítelkyni.

	*****

	

	Tony smutně hleděl na obrazovku. Po pravdě řečeno, moc toho není. Jako obvykle si připadal jako kejklíř, od něhož se očekávalo, že vytáhne z klobouku slona, ale podařil se mu jen starý unavený králík. Připomněl si, že jde jen o první hrubý náčrt. Potřebuje víc údajů a rád by si s Carol probral pár nápadů, než je hodí na papír.

	Tony si sbalil počítač a načmáral vzkaz pro Petru. Plky za pomoc. Začal jsem pracovat; na profilu, ale potřebuju si zajet do Brém. Můžete mi co nejdřív zarezervovat místo ve vlaku nebo v letadle? Nešlo by nějak zařídit, abych si mohl promluvit s místními policisty? Také by mi pomohlo, kdybych se mohl setkat s někým, kdo by mi pověděl něco k tomu, jak Stasi zneužívala psychiatrie. Vracím se do svého bytu — budu čekat na vaše zavolání.

	Vyšel ze dveří bytu a unaveně sestupoval do ulice. Byl nádherný jarní den, vzduch vlhký a chladný, obloha ozářená sluncem. Jedině tupce v takový den nechají chladným možnosti, které život nabízí, pomyslel si Tony. Jenže ať prší nebo svítí slunce, vrah někde plánuje svůj příští krok. A je na Tonym, aby zajistil, že jím už celá hra skončí.

	

	*****

	

	Výběr restaurace jí překvapil. Očekávala cosi se soukromými koutky a výklenky, kde si budou moci popovídat, aniž by je někdo slyšel. Na tomhle místě ovšem není nic intimního. Vysoké stropy s ocelí a ateliérovými světly, stoly a židle samy o sobě výtvarné řešení. Elegantní a hlučné místo, takové, kde každý automaticky přejede pohledem přes zbytek klientely, aby se ujistil, že se od jeho poslední návštěvy její předvoj nepřesunul někam jinam.

	Když vstoupila, už seděl u stolu, kouřil tenký doutník a studoval menu u stolu uprostřed místnosti. Carol neušlo, že když ji číšník uváděl ke stolu, obrátilo se za ní několik zvědavých pohledů. Bude se s tím muset vypořádat, čím dříve, tím lépe.

	Když dorazila ke stolu, Tadeusz povstal a formálně se pouklonil. „Děkuji vám, že jste přišla," uvítal ji.

	„Děkuji za pozvání." Číšník jí přisunul židli a Carol se posadila. „Povězte mi, vy jste tady v Berlíně nějaká celebrita?" Zamračil se. Jak to myslíte?"

	„Všimla jsem si toho už včera večer a teď znovu. Lidé na nás zírají. A protože nikdo v Berlíně nemá ani tušení, co jsem zač, musí to být kvůli vám." Tváře mu zrudly, sklopil pohled ke stolu. Chvíli si pohrával s vidličkou, pak zvedl zrak k ní, ústa mu tvořila tenkou čáru. Musel zápasit, aby zakryl své emoce. „Nejsem žádná celebrita, i když dost lidí ví, co jsem zač. Ale proto nezírají." „Ne?"

	„Zírají na vás."

	Carol si pohrdlivě odfrkla smíchy. „Tak to jste mě docela zklamal. Očekávala jsem od vás rafinovanější pochlebování."

	Tadeusz se zhluboka nadechl. „Ne, to není pochlebování. Tím nechci říct, že byste nebyla dostatečně půvabná, aby se za vámi lidé otáčeli." Krátce si povzdechl. „Bude to znít trochu bláznivě."

	„Ano?" Carol počítala, že by se Caroline Jacksonová v tu chvíli stala podezřívavou, a uzpůsobila tomu výraz svého obličeje.

	Tadeusz si prohlížel svůj doutník. „Pozoruhodně se komusi podobáte." „Cože? Mám dvojnici, která je v Německu slavná?"

	Zavrtěl hlavou. „Ne, takhle ne." Neklidně si poposedl. Jste věrnou podobou ženy, která se jmenovala Katerina Baslerová. Byla to moje milenka. Proto lidé tak zírají."

	Carol povytáhla obočí. „Myslí si, že jste Katerinu vyměnil za někoho, kdo vypadá úplně stejně?"

	Pokrčil rameny. „Patrně."

	„A jak je to dávno, co jste se rozešli?"

	Odkašlal si. Viděla bolest v jeho obličeji, ale nemohla si dovolit sebemenší náznak, že ví, proč si ten muž zaslouží soucit. „Nerozešli jsme se," vypravil ze sebe nakonec. Sáhl po sklence vína, na jediný lok ji vyprázdnil. „Zemřela, Caroline."

	Carol věděla, že tento okamžik nastane, a dlouho a usilovně přemýšlela, jak to sehraje. Samozřejmě bude v šoku. Musí se tvářit užasle. Dokonce vyděšeně. Někde v rovnici by se měla objevit i Uraženost. Povolila svaly v obličeji, ústa se jí pootevřela.

	Právě tuto chvíli si zvolil číšník, přiblížil se s dotazem, co si budou přát k pití. Zaskočený Tadeusz bezmocně rozhodil rukama.

	„Skotskou," prohlásila Carol rozhodně. „Velkou, s ledem."

	„Koňak," doplnil Tadeusz a mávnutím číšníka odehnal.

	Carol se soustředila na to, aby si ve tváři udržela výraz lítosti a zděšení. „Zemřela?"

	Přikývl, opět sklopil zrak. „Před několika měsíci. Automobilová nehoda. Hloupá, hloupá pouliční nehoda."

	„Bože, to je mi nesmírně líto," omlouvala se účastně. Tentokrát to ani nepředstírala. Musela by mít tvrdší srdce, aby ji nedojal jeho zjevný žal.

	Zavrtěl hlavou. „To já bych se měl omluvit vám. Nechtěl jsem vás něčím takovým zatěžovat."

	Impulzivně se natáhla a položila svou ruku na jeho. „To není žádné zatěžování. Jsem ráda, že jste mi to řekl. Začínala jsem být paranoidní. Ale, Tadzio, to pro vás musí být hrozné. Nedokážu si představit, že by se něco takového přihodilo někomu, koho bych milovala."

	„Ne. Je to nepředstavitelné." Pohlédl na ni s bolestným úsměvem. „Myslím, že každého, kdo někoho skutečně miluje, pronásledují hrozné představy, jak by mu bylo, kdyby jeho milovaný zemřel. Asi je to běžné a nejspíš i přirozené. Ale na realitu vás nepřipraví nic. Veškeré vaše jistoty zmizí. Jestli se vám může přihodit tohle, pak se může stát cokoli. Je to, jako byste ztratila spojení s realitou."

	Je mi to tak líto," opakovala. „A vy tvrdíte, že vypadám jako Katerina?"

	Pevně zavřel oči. „Ano. Mohla byste být její sestra."

	„Není divu, že jste se včera tak vyděsil, když jste mě uviděl," řekla Carol tiše. „Neměla jsem o tom ani tušení, Tadzio. Musíte mi věřit, neměla jsem o tom ani tušení."

	„A proč byste měla? Nemohla jste to vědět. Colin se s Katerinou nikdy nesetkal, nemohl vám to říct." Zhluboka se nadechl a pomalu vydechl. „Omlouvám se. Když jsem řikal, že bychom se měli poznat blíž, neměl jsem na mysli tohle."

	„Ne, to vidím."

	Než mohla cokoli dodat, dorazil číšník s jejich pitím. Carol nebyla zvyklá pít skotskou uprostřed dne, ale Caroline Jacksonová by po té bombě, co Tadeusz vypustil, určitě potřebovala lomcováka na vzpamatování, a tak si rovnou pořádně zavdala.

	Tadeusz popíjel brandy a věnoval jí unavený úsměv. „Takže teď o mně víte asi to momentálně nejdůležitější. Nepovíte mi něco o sobě?"

	Carol pokrčila rameny. „Nemám nic podobného."

	„Nechtěl bych, aby tohle bylo vážné, pochmurné setkání," řekl. Jak jsem řekl, mohli bychom spolu začít obchodovat, ale potřebuju si vás víc přiblížit, než se k čemukoli zavážu. Tak mi o sobě něco povězte." Vztyčil prst. „Ale než s tím začneme, objednáme si."

	Prozkoumali jídelníček, Carol ho požádala o radu. Rozhodla se pro tradiční německý pokrm z ryb, Tadeusz si objednal steak. Než číšník odešel, vrátilo se mu obvyklé sebeovládání. „Dobře," prohlásil. „Povězte mi něco o Caroline Jacksonové."

	Zvedla sklenku a cinkla s ní o okraj jeho. „Bylo nebylo...," začala a šelmovský úsměv jí pozvedl koutky úst. Koneckonců vypráví pohádku. A potřebuje, aby vyzněla velice přesvědčivě.
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	Petra vstoupila do dámského klubu, sportovní tašku přes rameno. Určit tohle sportovní zařízení jako místo setkání patřilo k jejím nejlepším nápadům. Členský příspěvek se platil minimálně na tři měsíce a ona byla odhodlána ho co možná nejlépe využít. Hned po ránu si odcvičila hodinu ve výborně vybavené tělocvičně. Pleschové oznámila, že se tu zastaví a zamluví soukromou saunu na odpolední vyslechnutí hlášení, ale nechala si dost velkou časovou rezervu, aby mohla zařízení plně využít. Tahle práce styčného důstojníka zcela jistě dostává příchuť kvalitního života. Včera večer opera, oběd v restauraci, která se zcela vymyká možnostem jejího platu, a přístup do jednoho z nejlepších klubů pro využití volného času ve městě. Tohle všechno a skvělá šance dostat Radeckého.

	Samozřejmě to nepřináší jen zábavu. Když jí Carol zamailovala a oznámila jí podrobnosti o obědě s Radeckým, musela Petra využít veškerého svého šarmu, aby na poslední chvíli sehnala stůl na příhodném místě. A co hůř, jako kamufláž s sebou musela vzít Žraloka. Byl jediný z týmu, kdo měl tolik času, aby ji na oběd mohl doprovodit. Vážně škoda, že Marijke není berlínská policistka, pomyslela si s lítostí, a ne poprvé. Žralok ji nudil hloupým žvaněním o svých pokusech vyhrabat nějaké informace na Marlene Krebsovou a její ztracenou dceru, ještě že ho mohla vypnout a sledovat Carol. A když jí nabídl doprovod i na odpoledne, odeslala ho zase honit se za přeludy. Usoudila, že nebude existovat moc lidí, kterým by Darko Krasič důvěřoval natolik, aby jim svěřil péči o Marlenino dítě, a tak řekla Žralokovi, ať nechá Marlene plavat a soustředí se na to, u koho by Krasič mohl Tanju nechat. Samozřejmě k žádnému závěru nedospěje, ale alespoň se jí nebude motat pod nohama.

	U recepce Petra vyzvedla klíč od sauny a vstoupila do šaten. Carol má dvacet minut času, tak si může ještě rychle zaplavat. Brázdila hladinu bazénu sem a tam, přemýšlela o sériovém vrahovi. Z Europolu ještě stále nic nepřišlo, ale přinejmenším do zítřka nemůže realisticky nic očekávat. Brémy

	naštěstí nijak nekomentovaly její žádost o zaslání kopií k případu. Občas to má své výhody pracovat pro kriminální zpravodajství. Místní policii to možná štve, ale vždycky, když něco skutečně potřebuje, může použít formulku o „nutnosti obeznámit se". Doufá, že materiály Tonymu pomohly. A psychologický portrét jim umožní počáteční výhodu, to dobře věděla.

	Když se vrátila do převlékárny, seděla Carol na lavičce, zahalená jen do prostěradla. Převlékaly se tu další dvě ženy, takže se policistky ignorovaly. Ale za ochranou otevřených dvířek skřínky upustila Petra cestou do sprchy nenápadně klíč od sauny Carol do klína.

	O pět minut později seděly vedle sebe na dřevěné lavici, nahé, až na vrstvu potu na kůži. Petra nemohla neobdivovat úhledné linie Carolina těla, krásně tvarovaná ramena, stehna, ploché bříško. Ne že by byla v pokušení, ale byla by zvrhlost nevšimnout si toho, řekla si. „Sledoval tě někdo z restaurace?" zeptala se.

	„Nemyslím," odpověděla Carol. „Čekala jsem stín, ale nikoho jsem nezahlédla. Ty jsi šla za mnou, ne? Viděla jsi někoho?"

	„Ne. Taky mě to překvapilo. Najisto jsem očekávala, že už tě budou sledovat. Obyčejně je tak obezřetný. Nemůžu uvěřit tomu, že by tě nechal odejít samotnou."

	„Možná je ještě stále omámen mojí podobností s Katerinou."

	Petra si otřela vlhké čelo. „I kdyby Radecki chodil v oblouzení, nedokážu uvěřit, že ve střehu není Darko Krasič."

	Carol pokrčila rameny. „Možná o mně Krasičovi ještě neřekl."

	Petra se zatvářila skepticky. „To se mi nezdá. Radecki by se určitě nenechal totálně zaslepit tvým vzhledem. Na začátku odpoledne jsem mluvila s tím tvým Gandlem a hlásil, že jednomu z tvých nastrčených kolegů v Británii Radecki včera večer volal. Zjevně se ohlásil jako Krasič, ale podle toho, jak dobrou angličtinou mluvil, to vypadá spíš na samotného Radeckého."

	„To muselo být po tom jeho odchodu z lóže při druhé přestávce." Carol se předklonila a přilila na žhavé uhlíky další vodu. Pára zasyčela a teplota vystřelila vzhůru, samotné se jí zamotala hlava.

	Petra přikývla. „Radecki sháněl někoho, kdo by se za tebe osobně zaručil. Řekli mu, že jsi v tom, co děláš, hodně dobrá, ale že jsi taky samotářka a velice opatrná na to, s kým pracuješ. Musím přiznat, že to tvoji lidé naplánovali přesně tak, aby se to Radeckému líbilo."

	„Bez tvé pomoci by se nám to nepodařilo, Petro."

	Usmála se, potěšena tou pochvalou. „Tak jaký byl oběd?"

	Carol jí pověděla o Tadeuszově přiznání, že mu neušla její podobnost s Katerinou. „Div mi ho nebylo líto," dodala. „Zjevně ji naprosto zbožňoval."

	„I kdyby to byla pravda, nezabrání mu to angažovat se v pašování, které o milované připravuje druhé."

	Já vím. Ne že by to cokoli omlouvalo, jen je těžké nedojmout se pro někoho, kdo má takové trápení. I když skoro všechno ostatní na něm je odpudivé."

	„Takže se ti s ním podařilo mluvit o obchodu?"

	Carol si setřela pot z tváře. „Ne. Ale netlačila jsem na to. Pořád vykládal, že mě chce lépe poznat, než zváží jakékoli profesní spojenectví. Zjevně proto si zvolil takové veřejné místo. Nikdo, kdo má zdravý rozum, se tam nepokusí o soukromou konverzaci. A kromě toho, jestli se dozvěděl, že jsem velice opatrná, byl si jistý, že na místě, kde by nás někdo mohl zaslechnout, nezavedu řeč na nic tak citlivého, jako je obchodní úmluva."

	„A pověděla jsi mu svůj krycí příběh?"

	„Musel se trochu snažit. Ale ano, dodala jsem mu dost informací, aby si mě mohl prověřit. Morganovi lidé stvořili mraky falešných záznamů a nastrkali je na místa, kde nebude těžké je objevit. Pokud vyrazí po tom, co jsem mu poskytla dneska, bude Caroline Jacksonová zkontrolovaná po celém městě."

	„Smluvili jste si další schůzku?"

	„Zjistil, že se ráda točím kolem lodí. Tak mě zítra bere na Sprévu. Má prý malý motorový člun. Nejspíš to bude čtyřicet stop dlouhý palác na hraní."

	„Ne, já tu jeho loď znám. Je to docela rychlá motorová loďka s malou kabinkou. Nejspíš tě sveze městským okruhem řeky a kanálů. Neměl by pro nás být problém dohlížet na tebe ze břehů, protože vás zpomalí omezení rychlosti a několik zdymadel." Petra zasténala. „Vsadím se, že strávím celé odpoledne na kole."

	Carol se zvedla z lavičky. „Cvičení ti jedině prospěje. Já si dám sprchu," dodala. „Už tu umírám. Jdeš taky?"

	Petra ji následovala ze sauny ke studeným sprchám naproti. Obě ženy zalapaly po dechu, když jim studená voda prudce zaútočila na tělo, šokem uzavřela otevřené póry. Carol zbaběle prchla jako první, vyskočila a vběhla rychle zpátky do sauny, Petra se k ní připojila chvíli nato. „Bože, ta byla ale studená," vydechla Carol, spíš s obdivem, než že by si stěžovala.

	Je to dobré na srdce."

	„Zabije, nebo vyléčí. Je tu ještě jedna věc s tím mým pobytem s Tadeuszem na lodi." Vrátila se rovnou k věci. „Budeme v soukromí. Bude cítit, že může mluvit volně."

	„To je škoda, že tě nemůžu napojit na odposlech," zalitovala Petra.

	Carol na ni podivně pohlédla. Našla konečně mezeru v informacích německé policistky? „Není třeba mě odposlouchávat."

	Já vím, takové riziko si nemůžeme dovolit."

	„Ne, mám na mysli, že to není nutné." Carol vnímala zmatek v Petřině tváři. „Oni ti to neřekli?"

	„Neřekli co?"

	Carol si ručníkem otřela mokrá ramena, pak se zase opřela o dřevěnou stěnu. „Mám eidetickou paměť na mluvené slovo."

	„Nerozumím tomu slovu eidetický."

	„Umím si přesně vybavit všechno, co jsem slyšela. Dokážu hovor přepsat slovo od slova, pokud to tedy udělám v rozmezí několika dní. Nikdo mě nemusí odposlouchávat, protože si všechno pamatuju." Vnímala Petřin pochybovačný pohled, pokračovala: ,Je to vědecky otestováno. Není to žádný trik na večírky, je to skutečnost." Zavřela oči. „Víte, věděla jsem o vaší podobě s Baslerovou." Napodobila Petřin přízvuk. „A je pravda, že na fotografii je to znát. Ale v reálu je to ďábelské. Mohla byste být její dvojče. Radeckého doslova omráčíte. Přísahám bohu, až vás uvidí, vyděsí se."

	„Doufejme, že to bude k dobru věci," pokračovala svým hlasem. Pak se vrátila k Petřině kadenci. „Myslím, že ano. Podle mě nemůže odolat."

	Petra si setřela pot, který jí hrozil skanout přes hráz obočí, a zamračila se. Jak je to možné?"

	Carol pokrčila rameny. „Mám v mozku nějakou zvláštnost, která mi umožňuje opakovat konverzaci slovo od slova. Nevím proč. Nikdo jiný z rodiny to neumí. Jen já."

	„Pro poldu je to ohromný dar."

	„Přijde vhod," připustila Carol. „Vidíš, není třeba se bát, že mě odhalí s odposlechem. Žádný nepotřebuju."

	„Říkala jsem si, že tvoje zpráva byla velice přesná," vzpomněla si Petra.

	„Problém spočívá v tom, že přepis mi trvá celou věčnost." Carol se převrátila na břicho. „Děkuju ti, žes Tonymu zajistila ubytování ve stejné budově."

	„To bylo to nejmenší, co jsem pro tebe mohla udělat, když jsi zařídila jeho pomoc. Nemarni čas, že?"

	Carol se usmála. Je velice iniciativní. Když se k něčemu zaváže, spí, jí a dýchá jen tím."

	„Snad společně na něco přijdeme dřív, než vrah udeří znovu." Petra zaťala ruce v pěsti. „Začínám to pojímat velice osobně."

	

	*****

	

	Krasič vstoupil do Einstein Café hned u třídy Unter den Linden a přehlédl místnost. Tadeusze zahlédl v jedné z dřevěných kójí za barem. Protlačil se kolem zaměstnanců a zákazníků a vklouzl na místo proti šéfovi. Tadeusz zvedl hlavu a věnoval mu velice zaměstnaný úsměv. „Nazdar, Darko. Jaký byl výlet?"

	Úroveň hluku v kavárně byla dost vysoká na to, aby jejich kóje poskytovala zrovna tolik soukromí jako Tadeuszův obývací pokoj. Krasič ze sebe shodil kabát. Palec a ukazováček pravé ruky sevřel do kruhu a cvrnkl do vzduchu. Jedna báseň," pochvaloval si. „Nevím, člověk by řekl, že každej moula na Balkáně, kterej chce zbraň, už jich musí mít přinejmenším půl tuctu, ale jejich apetýt nezná mezí." Přiblížil se číšník. Krasič si objednal černou kávu a velkého Jacka danielse. „Pár praštěnců shání něco silnějšího. Řekl jsem jim, že uvidím, co se dá dělat."

	„Příští týden k nám dorazí dodávka od našich přátel z východu. Mělo by tam být něco, co je uspokojí," odpověděl Tadeusz. „Pěkná práce, Darko."

	„Marlenino děcko je pořád hezky uklizený. To jsem si ověřil u bratrance. Ani známka toho, že by ji tam někdo hledal. Tady je všechno v klidu?" zeptal se Srb. Přemýšlel, nad čím asi jeho šéf hloubá, a doufal, že se za jeho nepřítomnosti nikde nic nezvrtlo.

	„Ano, žádné problémy." Tadeusz si míchal horkou čokoládu, vrásky mezi obočím se mu prohloubily. „Ale včera večer se mi přihodilo cosi velice podivného."

	Krasič byl náhle ve střehu, jako pes, který vycítí změnu atmosféry. „Co se stalo?"

	„Byl jsem v opeře. O první přestávce do mé lóže vstoupila cizí žena."

	„Většina chlapů by v tom viděla vítané rozptýlení od toho vřeštění."

	„Nemyslím, že by byl čas na vtipy, Darko," zchladil ho Tadeusz. „Ta žena je Angličanka. Jmenuje se Caroline Jacksonová. Tvrdí, že znala Colina Osborna. Prý se chystali ke společnému podnikání, než ho zabili. Taky tvrdí, že může zaujmout jeho místo a že se na svém konci o nelegální běžence postará lépe než on."

	„To vypadá jako dobrá zpráva, jestli teda je tím, kým tvrdí. Znáš dost podrobností, aby sis ji mohl prověřit?"

	„Včera večer jsem absolvoval několik hovorů a zdá se, že je skutečně něco na té úrovni. Dnes jsem se s ní sešel znovu a dostal jsem toho z ní ještě víc. Ale než začnu uvažovat o jednání s ní, chci ji celou převrátit naruby."

	„Nedůvěřuješ jí?" zeptal se Krasič.

	„Důvěřuju jí až moc, Darko. A to je nebezpečné."

	Krasič se zatvářil zmateně. „To nechápu."

	Tadeusz otevřel stříbrné pouzdro, které před ním leželo, a vytáhl sí doutník. Trvalo mu, než odlomil špičku a zapálil si. Krasič čekal. Léta ho naučila, že nesmí na šéfa tlačit, dokud není připraven sám. Na Tadeuszově obličeji se objevil nečitelný výraz, pak řekl: Je to Katerinina dvojnice."

	Dorazil číšník s Krasičovou objednávkou, dočasně ho umlčel. Nabral si plná ústa jacka danielse a přemýšlel jak zareagovat. Přišel šéf dokonale o rozum? Jak to myslíš?" hrál o čas.

	„Přesně tak, jak to říkám. Mohla by být Katerininým dvojčetem. Div jsem z ní nedostal infarkt, když mi včera večer nakráčela do lóže. Zíral jsem na ni jako na ducha, dokud neotevřela ústa a nepromluvila anglicky. Víš, Darko, nedokážu se odpovědně rozhodnout, jestli té ženě máme důvěřovat, nebo ne. Protože pokaždé, když na ni pohlédnu, se mi zastaví srdce."

	„Do prdele." Krasič si nalil zbytek drinku do kávy a naráz půlku vypil. „Určitě netrpíš nějakým druhem přeludu?"

	„Ne. Právě proto jsem se s ní setkal znovu, abych si potvrdil, že se mi to nezdálo. A nejsem z ní vedle jen já. Viděl jsem, jak se za ní otáčeli lidé, včera večer v opeře i dneska na obědě. Jako by nedokázali uvěřit svým očím. Jeden by se z toho zjevil, Darko."

	„Tak chceš, abych ji prověřil?"

	„Do mrtě." Tadeusz sáhl do vnitřní kapsy saka a vytáhl obálku. „Uvnitř je italský pas, který mi dala jako důkaz toho, že se vyzná. Máš tam i její berlínskou adresu. Včera večer jsem ji nechal odvézt svým autem. A poznamenal jsem sem všechno, co mi o sobě pověděla. Buď je to ta nejpodivnější zatracená souhra náhod, nebo se děje něco velice nebezpečného. Zjisti, co z toho je pravda, Darko."

	„Už na to jdu, šéfe." Krasič dopil, sklouzl se na konec kóje, cestou popadl kabát. Jestli je to nějakej úskok, nachytáme ji. Neboj se."

	Tadeusz spokojeně přikývl. Sledoval Krasičův odchod, jak se prodírá davem jako býk jdoucí za svým cílem. Darko to vyřídí. Caroline Jacksonová buď jede v něčem podezřelém, nebo je možná, ale jen možná, jeho spásou.

	

	*****

	

	Rýn se značně rozvodnil. Kapitán Wilhelminy Rosen stál na masivních schodech monumentu Deutsches Eck na soutoku Rýna a Mosely a zachmuřeně hleděl na chvátající hnědý příliv, momentálně uzavřený pro obchodní dopravu. Upřímně řečeno to očekával. V současné době šlo o pravidelný jarní stav, ne jako za jeho mládí. Globální oteplování, řekl by. Ale vnímal to jako další prvek ohromného spiknutí proti vlastní osobě.

	Měl v úmyslu dorazit dnes odpoledne až do Kolína a zakotvit v přístavní zátoce sousedící s hlavním tokem. Namísto toho uvízli tady v Koblenzi. Poprvé v životě ho deptala skutečnost, že žije v těsné blízkosti dalších dvou mužů. Navrhl Manfredovi a Guntherovi, ať si zajedou na pár dní domů, protože řeka nevykazuje žádné známky opadání a na palubě nemají nic užitečného na práci. Dokonce byl ochoten jim zaplatit i za ty dny, co budou pryč. Ale ani jeden z nich nevypadal, že by jeho nabídku hodlal přijmout.

	Gunther mlel stále to samé. Z Koblenze do Hamburku je to zatracená dálka, a než by tam dojeli, byl by čas na cestu zpátky. A že by k něčemu podobnému nedošlo, kdyby pracovali na Odře nebo na Labi, které mají prakticky za humny.

	Manfredovi se odjíždět nechtělo, poněvadž se skvěle bavil. Kotvila tu spousta lodí a on byl ve svém živlu. Mohl celé dny a půlku nocí prosedět v baru a vykládat si příběhy s dalšími námořníky. Jeho vášeň pro alkohol se stala legendou a nemíval zrovna často příležitost ji ukojit, protože podle jeho manželky má muž, když dorazí do domovského přístavu, sedět doma.

	Takže tu uvízl s oběma dvěma. Jejich konverzace ho dováděla k šílenství, oba se předháněli ve vytahování, kde všude byli, co viděli, jaké klepy kde zaslechli a kam půjdou příště. Toužil jen po klidu a míru, šanci dostat se znovu do rovnováhy po příhodě v Brémách. Chtěl být sám, aby se ho nikdo nevyptával, proč každý den nakupuje všechny noviny, přejíždí zrakem po sloupcích a hledá podrobnosti o jednom příběhu. S Guntherem a Manfredem za zády mohl pročítat jedině zprávy on-line, tam zjišťoval, jestli ho někdo neviděl a nepopsal. Jakmile členové jeho posádky zjistili, že čas na internetu netráví u porna, ztratili okamžitě zájem.

	Přes přístup ke zprávám na internetu ho strach neopouštěl. Občas se některé zprávy do on-line vydání nedostaly. Někdy elektronicky vyšla pouze zkrácená verze. A i kdyby se na veřejné doméně objevil veškerý dostupný materiál, neznamená to, že ho nehledají. Jen prostě něco nezveřejnili. Třeba s jeho popisem v ruce pročesávají zemi. A přinejmenším určitě něco vědí o jeho autě. Napadlo ho, jestli by golf neměl okamžitě prodat, vyměnit ho za jiný typ nebo model. Ovšem jestliže už hledají černý VW Golf s hamburskou poznávací značkou, jen by na sebe zbytečně upoutal pozornost tím, že by se ho snažil zbavit.

	Bylo mu děsně. Nedokázal usnout na déle než půl hodiny. Jídlo mu vázlo v hrdle. Incident v Brémách ho paralyzoval, v neposlední řadě proto, že nikdy předtím nezvažoval možnost, že by ho chytli. Přechytračil přece

	ty mazané parchanty s jejich tituly a diplomy, ukázal jim, že pánem je on, a teď se div nenechal lapit. Nemohl tomu uvěřit.

	Byl přece tak opatrný. Všechno měl do posledního detailu naplánované. Koneckonců kdyby se jeho válečné tažení takhle zkrátilo, jeho zpráva by vyšuměla do ztracena a vše by přišlo vniveč. Ta hloupá ženská div všecko nezkazila. Proč svému partnerovi neřekla, ať se drží stranou? Zatracená pitomá děvka. Nejspíš se chtěla předvést, že si ještě ve svém věku dokáže sehnat přítele. Ta kráva málem všechno pokazila a on teď nemá ani tušení, jestli je mimo podezření, nebo ne.

	V lepších chvílích se ujišťoval, že její přítel nemohl policii říct nic, co by je dovedlo k němu. Zcela určitě ho ani nezahlédl, a i kdyby si nakrásně zapamatoval, jaké auto stálo na příjezdové cestě té děvky, po Německu musí jezdit stovky tisíc černých golfů.

	Ale ve zlých okamžicích ležel na pryčně, jeho tělo vydávalo pach štiplavého potu čirého strachu. Nebál se vězení. Nemohlo se mu stát nic horšího než to, co se mu už dělo.

	Bál se věcí, které by mu neúspěch vypověděl o sobě samém.

	A tak, aby zavzdoroval hrůze, která ho zevnitř užírala, odmítl přijmout řeku za svou výmluvu. Obvyklým způsobem si domluvil schůzku s doktorkou Marií-Thérese Calvetovou. V mailu jí lichotil a zdůrazňoval její důležitost pro reputaci e-zinu: Vaše práce na téma manipulace s pamětí využitím hypnotické sugesce nemá v Evropě obdoby. Vaše studie z roku 1999 o změně vzpomínek na rané sexuální zážitky byla doslova průkopnická. Byl by z ní skvělý hlavní článek pro naše zahajovací číslo. Nemusel ji k souhlasu s rozhovorem ani moc přemlouvat. Jako všichni ostatní byla napadena narcismem, mohl tohoto povahového rysu využít jako zbraně proti ní.

	Jenže teď musí večerní jednání proměnit v úspěch. Doktorka Marie-Thérese Calvetová navrhovala setkání v restauraci, snad proto, že si nechtěla vpustit cizího člověka do soukromí svého domu. Nebo z něj možná jen chtěla vyrazit jídlo, pomyslel si cynicky. Dohodli se na kompromisu, interview proběhne v její kanceláři na univerzitě. Napomohl tomu jeho argument, že se třeba paní doktorka ocitne v situaci, kdy bude chtít uvést odkaz na své vědecké materiály. Nebylo to zrovna ideální, ale večer tam jistě nebude mnoho lidí, kteří by si ho všimli.

	Obával se jediné věci, zdroje vody. Doktorka Calvetová by v kanceláři nemusela mít umývadlo. Nemůže přece bloudit chodbami univerzity s kbelíky vody. Ovšem zkušenost mu napovídala, že k utopení oběti je zapotřebí pozoruhodně malého množství vody. Takže si do brašny přiba-

	lil čtyři jedenapůllitrové lahve vody. Značně ztěžkla, ale léty tvrdé fyzické práce zesílil. A předem se doktorky Calvetové vyptal na parkování. Odpověděla mu, že tou večerní dobou snadno zaparkuje v libovolné ulici v blízkosti Institutu psychologie. Neměla by vzniknout žádná svízel.

	Cesta utekla rychleji, než by považoval za možné. Při probírání plánů se čas vždycky smrskávat, to si v několika minulých měsících ověřil. Představy toho, co udělá s Marií-Thérese Calvetovou, pro něj byly lepším rozptýlením než jakákoli jiná možná zábava v autě. Dřív než tušil, ocitl se na předměstí Kolína, hlavní tepna z Koblenze ho dovedla přímo na vnitřní okruh kousek od univerzity. Otevřel plán města a našel podle něj Robert Koch Strasse. K budově institutu dorazil za pouhých pár minut. Calvetová mu naštěstí umístění své pracovny dobře popsala, takže se nemusel zastavovat a ptát se na cestu do její kanceláře.

	Chodba nebyla úplně vylidněná. Proti němu šli dva studenti, hluboce zabraní do nějaké debaty. S nevšímavosti mládí na něj ani nepohlédli. Když ho míjeli, sklonil hlavu a pohlédl stranou, aby minimalizoval možnost, že by ho později dokázali popsat. Po Brémách ho vykolejilo i tak běžné setkání, zrychlil se mu tep i dech.

	Počítal dveře. Říkala čtvrté vlevo. Zastavil se před obyčejnými dřevěnými dveřmi a přečetl si štítek: DR. M.-T. CALVETOVÁ. Zhluboka se nadechl, zadržel dech, snažil se o návrat klidu. Zvedl ruku a rozhodně zaklepal. „Dále," slyšel, vysoký hlas zněl mírně tlumeně.

	Otevřel dveře, strčil do nich hlavu, vytáhl nejširší úsměv, jakého byl schopen. „Doktorka Calvetová? Já jsem Hans Hochenstein." Vstoupil do místnosti, nespouštěl oči ze ženy, která se vynořila zpoza stolu. Byla drobná. Nemohla měřit víc jak pět stop, měla svůdný obličej s jemnými kostmi a na krátko zastřižené, kaštanově hnědé vlasy. Spolu s oblečením, elegantním ležérním vrškem a capri kalhotami, jaké znal ze starých, Guntherem tolik milovaných filmů, jako by vzdávala hold Audrey Hepburnové. Ke své smůle neměla takové oči, které by podobu dotáhly. Oči doktorky Calvetové byly malé, seděly blízko můstku nosu, působila spíš mrzutě než bezstarostně a zranitelně. Napřáhla k němu útlou kostnatou ruku. Jemně ji vzal, zmizela v jeho ruce, kterou náhle vnímal jako vlhké

	upocené maso.

	„Ráda vás poznávám, pane Hochensteine. Posaďte se, prosím." Ukázala směrem ke dvěma křeslům po stranách plynového krbu pověšeného na stěně.

	Měl by jednat rychle, protože neví, jak dlouho zůstanou sami. Aby se dostal za ni, ustoupil ke straně a zdvořile se uklonil: „Až po vás, paní doktorko."

	Ústa a obočí se jí pohnuly v ironickém úsměvu, přešla před něj. Ruka mu vklouzla do kapsy bundy a hned se zase vynořila s těžkým obuškem. Určitě zaregistrovala pohyb, pootočila se ve chvíli, kdy jeho ruka klesala k její hlavě. Chtěl ji tvrdě udeřit do týla, ale trefil se do spánku. Klopýtla, zasténala, ale nepadla na zem. Zapotácela se směrem k němu. Zpanikařil, zvedl obušek znovu a sekl jí do temene. Tentokrát vytvořila nevzhlednou hromádku u jeho nohou. Vydechl úlevou, zatočila se mu hlava. Po tom, co se mu přihodilo se Schillingovou, se mu i při sebemenším zádrhelu dočasně sevřelo srdce hrůzou. Ale jde to dobře, pomyslel si. Všechno jde dobře.

	Přešel ke dveřím, zasunul západku a zamkl. Přispěchal ke stolu a všechny knihy a papíry smetl na neuspořádanou hromadu na zem. Obrátil se k doktorce Calvetové, sehnul se a zvedl ji. Spočívala v jeho pažích lehká jako dítě, což bylo po prvních třech obětech vítanou změnou. Položil ji zády na stůl a vytáhl z brašny provazy. Upoutat pevně zápěstí a kotníky ke kovovým nohám stolu bylo dílem okamžiku. Palcem jí nadzvedl jedno víčko. Ještě stále byla v bezvědomí. Není třeba dávat jí roubík. Už má vše zpátky pod kontrolou.

	Vytáhl z pouzdra dědečkovu břitvu a velice pečlivě na ní rozřezal oblečení. Kosti měla sotva obalené masem. Kdyby se mu chtělo, mohl by jí přejet prsty po žebrech jako po korálcích počítadla. Poodstoupil, vychutnával si její odhalenou bezbrannost.

	Náhle pocítil, jak ho přepadá touha. Krev se mu nalila do hlavy, div z toho neomdlel. Až dosud si odmítal připustit, že příliv adrenalinem podpálené nutkavosti, který jím prolétl vždy, když se setkal tváří v tvář se svou obětí, má cokoli společného se sexem. Tady není místo pro sexuální touhy. Sex je na potom.

	Ale možná se mýlil. Zhluboka se nadechl, vnímal citrusovou vůni jejího parfému překrývající lidštější pach jejího nahého těla. Proč se dohadovat s mizernejma děvkama, když si to, co chce, může vybrat od svých obětí? Nezaslouží si snad finální ponížení, aby je někdo zprznil tak, jako oni przní mysli svých obětí?

	Sáhl k poklopci, prsty zaváhaly na zipu. Náhle v hlavě zaslechl hlas dědečka, jeho posměšky zablokovaly veškeré jeho myšlení. „ To si řikáš chlap? Co té drží, chlapče? Bojíš se ženský, která se ani nemůže bránit? Jsi dobrej leda pro děvky z doku, jako byla tvoje matka." Zadržel vzlyk. Jeho touha teď byla naléhavější, nemohl ji ignorovat. Ukáže staříkovi. Sáhl do kapsy bundy, vytáhl balíček kondomů, které měl připravené na později. Dychtivě roztrhl fólii

	obalu. Uhladil latex na erekci, žádostivost v něm vyvolávala manuální nešikovnost. Pak ležel na ní, neohrabaně se dobýval do její suché pochvy.

	Pohnula se. Víčka sebou zaškubala, ukázalo se bělmo. Teď na tom nezáleží. Všechno má pod kontrolou. Nemůže se mu bránit. Uchopil ji za hrdlo, s vyvrcholením, blížícím se rychleji, než by považoval za možné, lapal po dechu. Vnímal křeče v jejím jícnu, jak zápasí o vzduch, ale neúprosně pokračoval.

	Hruď se jí dmula, plíce bojovaly o kyslík k udržení tepu srdce. Bulvy se jí vyvalily ven, v bělmu vystoupily drobné červené žilky. Bylo úžasné pozorovat její zvířecí paniku, protože to všechno způsoboval on. Náhle její tělo povadlo, a on okamžitě vyvrcholil, páteř se mu vypjala v náhlé křeči. Ta úleva jako by mu zvedla závoj z mozku.

	Co to provedl? Zvoral to. Už ji zabil a svoji úlohu přitom nedokončil.

	Měl na sebe zlost. Odvalil se ze stolu, stál, opíral se o něj pěstmi, přerývaně dýchal. Co ho to napadlo? Měl plán, misi, a selhal. Zabil ji, ale nesprávným způsobem. Zalila ho vlna zoufalství. Stařík měl pravdu. Je ubožák, pouhá karikatura muže.

	Zíral dolů na její tělo, nadával si do zatracených blbů. Pak si všiml droboučkého zatepání v hrdle. Je to pulz? Opatrně se natáhl. Jeho prsty nahmataly slabý tep krve. Bude to dobrý.

	Rychle sáhl do brašny a spěšně prošel konečnými přípravami. Poté, co do trychtýře zaraženého do jejího krku nalil třetí lahev, znovu zkontroloval pulz. Není pochyb. Zaplatila cenu.

	Znovu vzal do ruky břitvu a zvážil místo, na které se zaměří. Měla husté tmavé křoví, občas protkané hrubými šedými chlupy. Před Margarethe Schillingovou nikdy žádnou ženu neholil a chtělo to trochu popřemýšlet. Jenže teď už v tom má praxi. První řez vedl nahoře v místě, kde světlá kůže břicha mizela v ochlupení. Pak provedl dva další tahy šikmo dolů podél Venušina pahorku. Jemně zasunul hranu břitvy pod kůži a opatrně ji odloupl od masa pod ní. Bylo to pokaždé snazší, jeho pohyby se stávaly jistějšími. Tam, kde se jí tělo začínalo stáčet dolů ke stydkým pyskům, udělal rovný řez přes kůži a čepelí břitvy skalp nadzvedl. Z odkrytého šarlatově rudého lichoběžníku začala pomalu kanout krev. Odšrouboval víko sklenice, kterou s sebou přinesl, a namočil svoji trofej do formalínu. Líbilo se mu, jak se krev smyje z kůže, vír červené zbledne v růžovou. Blaženě se usmál a zavřel sklenici. Pak začal uklízet. Posledním úkolem bylo vyndat kapesník a otřít všechno, čeho se dotkl, včetně její kůže. Nakonec si kapesník omotal kolem prstů, vyndal z batohu tenkou složku a přešel ke karto-

	téce. Zasunul složku pod písmeno C. Jeho poznámky k případu té děvky jsou bezpečně na místě.

	Práce je hotová. A povedla se lépe než kdy předtím. Teď je mistr, o tom není pochyb.

	

	

	Poznámky k případu

	

	Jméno: Marie-Thérese Calvetová 

	Sezení číslo: 1

	

	Poznámky: Pacientka projevuje nedostatek úcty vůči ostatním lidem. Vlastní důležitost ji zaslepuje, co se týká potřeb a práv druhých. Pohlíží na sebe jako na střed vlastního vesmíru, kterému by se všichni ostatní měli podrobit. Další lidé existují čistě kvůli tomu, aby naplňovali její tužby.

	Svoje postavení ve zvoleném oboru sí vydobyla díky bezohlednému prosazování vlastních přání na úkor ostatních. Svoji ženskost se snaží negovat agresivně mužským přístupem ke své činnosti. Není ochotná uznat příspěvky ostatních své práci. Veškerý kredit si neměnné nárokuje pro sebe. Postrádá citové projevy a schopnost empatie.

	

	Terapeutická intervence: Změněný stav vědomí

	

	

	 



		25  KAPITOLA



	

	Darko Krasič si říkal, že má na práci důležitější věci než trčet před obytnou budovou kousek od Ku'dammu a čekat na nějakou ženskou. Na druhou stranu, pokud tak zabrání tomu, aby ze sebe šéf udělal pošetilého blázna, pak jde určitě o dobře investovaný čas. Bylo už dost zlé, když Tadzio zatoužil ukázat svůj obličej v přední linii. Podívejte, kam je to dostalo. Krasič musel zařídit vraždu a péči o dítě. A věděl, co z toho se mu zařizovalo hůř.

	Zatímco touha studovat gró vlastního podnikání je docela pochopitelná, zjevování se faty morgány je věc, která může člověku pokazit jméno, zejména v jejich oboru. Trocha megalomanie v kruzích, v nichž si Krasič se svým šéfem vydělávají peníze, nezaškodí, určitý stupeň paranoie je téměř povinný. Ale vidět rysy zemřelé v obličeji nějaké cizinky rozhodně spadá do nebezpečné kategorie, charakterizující šílence. Jestliže to Krasič neutne v zárodku, než se naděje, začnou navštěvovat seance. Zesměšní se. Což teď potřebuje asi jako díru v hlavě, při všech těch bláznivých Albáncích toužících po střelách země-vzduch a čínských gangách zneklidněných kvůli zastavení dodávek nelegálních běženců a heroinu.

	Zavrtěl se v sedadle anonymního opela, kterého si pro své pozorování zvolil. Nenavrhovali ho pro jeho široká ramena. To auto je dobrý leda tak pro vychrtlý intelektuály, ne pro pravý chlapy, pomyslel si. Půl jedenácté a ani náznak nikoho odpovídajícího Tadziovu popisu. Je tu od půl osmé, a nikdo ani vzdáleně podobný Katerině nevyšel ani nevstoupil dovnitř.

	Škoda Kateriny, pomyslel si. Byla docela výjimečná. Žádná slepice bez mozku, ale ani mazaná děvka s prořízlou pusou, která by si myslela, že má na to, aby se pokusila srovnat chlapa, jako je on. A taky vypadala dobře. Nejlepší na ní ovšem bylo, že s ní byl Tadzio šťastný. A šťastný Tadzio je výkonný Tadzio. Zrovna teď není šéf ani šťastný, ani ve vrcholné formě. Nakonec bude muset připustit, že šlo o pouhou nehodu. Ale než to nastane, vidí před sebou Krasič ještě hodně promarněného času.

	Zrovna při této jeho myšlence se dveře domu otevřely a Krasičovi

	poklesla čelist. Kdyby na vlastní oči neviděl Katerininu mrtvolu, přísahal by, že do ulice vyšla ona. Dobře, vlasy má jiné a tělo vypracovanější než Katerina, ale na tuhle vzdálenost by je od sebe nerozeznal. „Do prdele," vyletělo z něj rozhořčeně. Tohle ho odnaučí nevěřit Tadziovi na slovo.

	Byl tak ohromený tím, co vidí, že málem zapomněl, proč tu je. Zašla už hodný kus za něj, než se dal do kupy a vydrápal se z auta. Šla svižně, dlouhé nohy na praktickém nízkém podpatku sebevědomě klapaly po chodníku. Krasič sebou musel hodit, když ji nechtěl ztratit z dohledu na rohu Olivaerplatzu, kde zahnula doprava.

	Dorazil na roh, právě se zastavila u novinového stánku. Vmísil se do hloučku lidí čekajících na semaforu na zelenou. Koupila si anglické noviny. Pak pokračovala do kavárny kousek dál v ulici. Majitel pln optimismu vynesl několik stolků na chodník, ale jaro pro Berlíňany teprve začínalo, nevyhledávali sezení venku. Stejně jako oni vešla dovnitř i Caroline Jacksonová.

	Krasič zaváhal. Třeba se s někým sejde, třeba bude telefonovat. Nechtěl na sebe tak brzo ve hře upoutat pozornost, ale nedokázal to nechat plavat. Řízným krokem minul kavárnu, zaregistroval, že je obsazená asi tak polovina stolů. Nejspíš dost lidí na to, aby se mezi nimi ztratil. Podle svých hodinek asi pět minut mrzutě hleděl do jakési výlohy, pak se vrátil zpátky ke kavárně. Vybral si sedadlo u obslužného pultu, odkud jí hleděl na temeno hlavy. Byl docela rád, že jí nevidí do obličeje. Je skoro strašidelné koukat na člověka, který se tak podobá někomu, kdo je mrtvý.

	Nedělala nic nekalého, jen si četla noviny a popíjela černou kávu. Objednal si espresso a jacka danielse a dával si s nimi na čas. O pětatřicet minut později složila noviny do kabelky, zaplatila a vyšla ven. Krasič, který mezitím vyrovnal účet, vyrazil dostatečně brzo po ní, aby viděl, kam zamířila. Míří na Ku'damm, pomyslel si zničeně. Ženy a obchody. Co to s nimi je? O dvě hodiny později se jí stále ještě držel v patách. Navštívila půl tuctu obchodů, přehrabovala se v ramínkách se značkovým oblečením. V hudební prodejně zakoupila několik cédéček s klasikou a kromě prodavačů s nikým nepromluvila. Byl z toho dočista vyčerpaný. Nemluvě o tom, že si na těch místech připadal nepatřičně, asi jako třešnička na hromadě hnoje. Musí na její sledování sehnat někoho jiného. V ideálním případě ženu. A pokud žádnou nenajde, tak jednoho z těch chlapců, co se zajímají víc o Armaniho než o armalite.

	Vlekl se za ní. Zabočila do ulice, v níž se ubytovala, sledoval ji, jak zachází do vchodu. No, dokonale promrhané dopoledne. Za hodinu se s ní má sejít Tadzio, do té doby se tu nic zajímavého dít nebude. Má dost

	času na to, aby na případ nasadil někoho jiného. Krasič se vrátil k opelu a zvedl telefon. Jestli je na Caroline Jacksonové něco podezřelého, zjistí to. Ale odteďka si to může odchodit někdo jiný.

	

	*****

	

	Cena Petry Beckerové v Tonyho očích neustále stoupala. V 9:17 mu zavolala a oznámila mu, že je na cestě auto, které ho odveze na Tempelhof ke krátkému letu do Brém, kde na něj bude čekat jeden z vyšetřovatelů případu Schillingové. Jak jste to dokázala?" zeptal se, ještě omámený z nedostatku spánku.

	„Lhala jsem," přiznala klidně. „Představila jsem vás jako nejvýznamnějšího tvůrce psychologických portrétů britského ministerstva vnitra, který tu náhodou pracuje pro Europol, a že bychom jim byli velice zavázáni, kdyby vám ve všem vyšli vstříc."

	,Jste úžasná žena, Petro," lichotil jí.

	„To už jsem slyšela kolikrát, ale obvykle ne od muže," zareagovala suše.

	„Nemýlím se, když se domnívám, že si vraždu v Brémách zatím nikdo nespojil s případem z Heidelbergu?"

	„Chlapci z Heidelbergu natolik toužili přehodit svůj nevyřešený případ na nás, že ho místnímu tisku předložili jako podřadnou vraždu související s drogami a nikoli jako rituální vraždu, takže titulek nepronikl z regionu. Moc by mě překvapilo, kdyby někdo z Brém četl novinový článek o tom případu."

	„Nepřipadáte si divně, když jste jediná policistka v zemi, která si případy spojila?" Nedokázal odolat možnosti trochu si ji otestovat. Nikdy se tomu nedokázal ubránit.

	„Chcete slyšet čistou pravdu?"

	„Samozřejmě."

	„Mám z toho povyražení. Vím, že se s těmi případy co nevidět budu muset vrátit k pravidlům, nemůžu se pořád chovat jako ve filmu. Ovšem prozatím mě to baví. Ale teď nemáme čas na povídání. Musíte chytit letadlo."

	Tony se usmál. Zjevný únikový manévr, ale nevadilo mu to. „Díky, že jste mi to zařídila."

	„Bylo mi potěšením. Mějte se pěkně. Brzy si promluvíme, ano?"

	„Brzy pro vás něco budu mít, ale neočekávejte zázraky," řekl, držel se zpátky.

	Zasmála se. „Nevěřím v zázraky."

	Detektiv, který ho uvítal v Brémách, byl podsaditý blondýn něco po třicítce, s nepěknou pletí a skvělou angličtinou. Představil se: „Berndt Haefs, říkejte mi Berndte." Stavěl na odiv mírnou blazeovanost člověka, kterého

	není možné ničím překvapit. Tony už se s tím u policistů setkal mnohokrát. Děsilo ho, že nejde ani o pózu, ani o obranný mechanismus, spíš to indikovalo otupení citlivosti, které ničí jakoukoli schopnost empatie.

	Berndt rozhodně nevykazoval známky většího zájmu o ženu, jejíž smrt považoval za rozřešitelnou. Během cesty do města se o ní vyjadřoval jako o „Schillingové". Tony kladl až perverzní důraz na to, aby před Margarethiným jménem nikdy nevynechal titul doktorka.

	K městu se přibližovali po širokém mostě. Pod ním protékala přibývající Vesera v rychlém proudu barvy pivní břečky. „Řeka velice stoupla," poznamenal Tony, aby vyplnil ticho, které nahradilo konverzaci poté, co Berndt odříkal z větší části irelevantní informace o vraždě.

	„Není to tak hrozné jako na Rýnu nebo na Odře," odpověděl Berndt. „Nemyslím, že by se rozvodnila."

	„A co nákladní lodě, jak to zvládají?"

	„No, nemůžou to zvládnout. Nemají dost koňské síly na to, aby si poradily s takovým tokem. Jestli hladina ještě stoupne, řeku zavřou a zůstane zavřená, dokud hladina neklesne pod určitou úroveň. Na Rýnu už k tomu došlo. Lodě kotví v přístavních zátokách a tišinách. Kapitáni si rvou vlasy při pomyšlení na to, kolik peněz jim uniká, a posádky se opíjejí."

	„Místní policisté z toho jistě nemají radost."

	Berndt pokrčil rameny. „Nevystrkují nos na ulici." Přes mohutnost svého těla se zachechtal vysokým hlasem. „Támhle je katedrála," dodal trochu zbytečně. Dvojici věží rozhodně nešlo přehlédnout. „To odpoledne, co zemřela, strávila Schillingová v centru města. Večeřela v malém baru kousek od hlavního náměstí."

	„Jak daleko to máme do domu doktorky Schillingové?" zeptal se Tony.

	„Asi tak deset minut."

	„Dokázal si její partner vybavit něco o útočníkovi?"

	Její přítel? Ten je užitečný asi tak jako eunuch v bordelu. Nic neviděl, nic neslyšel. Všiml si jen cizího auta na příjezdové cestě. VW Golf, buď černý, nebo tmavě modrý. Ani nezaregistroval, jestli měl místní poznávací číslo. Máte tušení, kolik černých nebo tmavomodrých golfu je jen v samotných Brémách?"

	„Docela dost, to si dovedu představit."

	Berndt si odfrkl. „Tolik, že na sledování tohoto vodítka nemůžeme ani pomyslet." Odbočil z hlavní silnice do tiché postranní uličky. „Tady začíná předměstí, na němž žila. Náš člověk sem musel vjet tudy, je to prakticky jediná cesta dovnitř i ven."

	Tony se díval z okýnka, představoval si tu ulici za tmy. Domy stojí za malými úpravnými trávníky. Osobní životy se odehrávají za zavřenými vchodovými dveřmi. Nikdo nemá důvod věnovat pozornost temnému obrysu auta, mířícího k osudnému cíli. Napadlo ho, jestli vrah oblast před zločinem prozkoumával. Často to dělávají, obhlížejí terén, sledují oběť, sbírají fakta o jejím životě, snaží se zjistit, jakou mezeru po sobě jejich smrt zanechá. Ale měl dojem, že Geronimo nebude tenhle typ vraha. Jeho potřeba je jiného druhu.

	Tony si ho představil, jak se s autem šine po potemnělých ulicích, ověřuje si, jestli správně zahnul. Cesta nebyla jednoduchá, našla se tu spousta potenciálních odboček končících ve slepých uličkách. „Říkám si, co když cestou zabloudil? Nepodráždil někoho tím, že by se mu obracel na příjezdové cestě?"

	Berndt na něj pohlédl, jako by zešílel. „Myslíte, že bychom měli chodit dům od domu a vyptávat se, jestli někoho nenamíchl?"

	„Nejspíš by to nikam nevedlo," souhlasil Tony. „Ale člověk nikdy neví. Lidé dokážou být velice hákliví na svůj majetek. Zejména v případě, že by si cizí lidi navykli využívat jejich příjezdové cesty k otáčení se autem."

	Výraz v Berndtově tváři Tony znal od jiných policistů. Byl fyzickým vyjádřením myšlenky znamenající cosi jako Zatracení cvokaři, nemají o policejní práci ani páru. Rozhodl se mlčet a své nápady si šetřit pro Petru a Carol.

	Auto zabočilo do krátké ulice s desítkou domků, s asfaltovou otočkou na konci. Zajeli na příjezdovou cestu domku odlišujícího se od ostatních v ulici pouze policejními páskami přes vchodové dveře. „A jsme tu." Berndt vystoupil z auta a zamířil k domu, aniž by kontroloval, jestli Tony jde za ním.

	Tony chvíli postál vedle auta, hleděl na ostatní domy v ulici. Kdokoli by se podíval z okna kteréhokoli domu, zřetelně by ho viděl. „Nebojíš se, že tě někdo uvidí, Geronimo? Nevadí ti, že by tě někdo zahlédl. Myslíš si, že jsi tak nevýrazný, že by si tě nikdo nezapamatoval." Spokojeně přikývl a zamířil k Berndtovi, netrpělivě postávajícímu ve dveřích s rukama založenýma na hrudi a podupávajícímu nohou.

	Vešli dovnitř, oba se předtím automaticky pokusili otřít nohy na rohožce, která tu chyběla. „Odnesli ji ze soudního. Jestli na ní nenajdou například vzácný druh bláta, které se vyskytuje jedině v určitém dole v Porúří," vykládal sarkasticky Berndt. „Odehrálo se to tady." Vedl Tonyho do kuchyně.

	I pod vrstvou prášku na sběr otisků všechno působilo překvapivě domácky. Tony dokonce poznal ten stůl. Seděli u něj a probírali možnosti sepsání spo-

	lečné přednášky, vypili nekonečné množství šálků kávy a skleniček laciného červeného vína. Při pomyšlení na to, že se stůl stal dějištěm Margarethiny smrti, se mu začínal zvedat žaludek. Chodil po kuchyni, vnímal dokonalý pořádek v místnosti. Žádná viditelná známka krve ani žádný z pachů, které si jeho mysl spojovala s představou násilné smrti. Bylo nemožné představit si tuto domáckou kuchyň jako místo záměrného násilného aktu.

	„Není tu toho moc k vidění," poznamenal Berndt. „Většina vražd připomíná jatka. Ale tohle? Setřete prášek na snímání otisků a můžete uvařit večeři na šestou."

	„Nějaká indikace, že by v domě ještě někam zašel?"

	„Podle jejího přítele s ničím nehýbal. Takže ne, neprohrabával její šuplík se spodním prádlem ani neonanoval na její posteli, jestli jste měl na mysli tohle."

	Tony nedokázal vymyslet žádnou zdvořilou odpověď. Přešel raději k oknu a zahleděl se na les za zahradou.

	„Ani tam se nic nenašlo," pospíšil si Berndt. „Ověřovali jsme, jestli ji nepozoroval z lesa, ale není tam jediná známka toho, že by se kdokoli přiblížil k plotu."

	„Nemyslím, že ji sledoval. Každopádně ne fyzicky. Zajímala ho její mysl, ne fyzická přítomnost," řekl Tony, napůl pro sebe. Obrátil se a usmál se na Berndta. „Díky, že jste mě sem vzal. Máte pravdu, není tu toho moc k vidění."

	„Detektiv Beckerová říkala, že byste rád viděl fotografie z místa činu. Je to tak?"

	Tony přikývl. „Pokud je to možné."

	„Dělají pro vás extra sadu. Budeme se pro ně muset zastavit na ředitelství. A pak vás, pokud nechcete nic dalšího, zavezu zpátky na letiště. Jedno letadlo odlétá krátce po druhé, ale jestli ho nestihneme, další letí hodinu nato." Žádné pozvání na oběd, všiml si Tony. Spolupráce s Europolem až zas tak daleko nezachází.

	„To bude fajn." Usmál se. „Rád v Berlíně stihnu odpolední čaj."

	Berndt se na něj podíval, jako by si zrovna potvrdil všechno, co si myslel o excentrických Angličanech. Přesně tohle měl Tony v úmyslu. Pokud si Berndt má z jeho návštěvy něco zapamatovat, ať je to raději tohle.

	

	*****

	

	Petra do místnosti detektivů vtančila po špičkách. Operace Radecki zatím běží podle plánu. A k dnešnímu ránu hleděla s velkým očekáváním. Ani pohled na Žraloka pochmurně zírajícího do monitoru počítače jí nemohl zkazit náladu.

	„Co to děláš?" zeptala se cestou ke svému stolu. „Přece jsem ti řekla, že máš prověřovat Krasičovy společníky."

	Vzhlédl, úzký vyzáblý obličej vyjadřoval pobouření. „Právě to dělám," odpověděl. „Doslechl jsem se, že Krasič má poblíž města příbuzné, a já se je snažím objevit v oficiálních záznamech. V takové věci by Krasič důvěřoval spíš příbuzným než kamarádům kriminálníkům."

	To není špatná myšlenka. Petru to zároveň překvapilo i to na ni udělalo dojem. Možná z něj přece jen vychovají policistu. „Dobrý nápad," pochválila ho. „Nějaký výsledek?"

	„Prozatím ne. Všechno budu muset prověřovat, potrvá to celou věčnost. Jak postupuje operace?"

	„Dobře." Pustila počítač a v databázi zamířila rovnou do sekce Europolu. Tady končily bulletiny z Haagu. Spokojeně zaregistrovala, že tu má zprávu s dnešním datem.

	„Nechceš kafe?" zeptal se Žralok.

	„Půjdeš udělat čerstvé?"

	„Asi jo."

	„Tak to si dám." Otevřela bulletin. V úvodu našla jako obvykle nudný administrativní materiál. Začala souborem projíždět a v polovině druhé stránky našla to, co hledala. ŽÁDOST O INFORMACE OD POLICEJNÍ STANICE REGIONU LEIDEN, HOLANDSKO, četla. „Ano," zasyčela tiše.

	Zpráva byla krátká a jednoznačná:

	

	*****

	Detektivy vyšetřující vraždu v holandském Leidenu znepokojuje obava, že by pachatel mohl být sériovým vrahem. Požádali nás, abychom pro policejní sbory členských zemí dali do oběhu podrobnosti o činu pro porovnání s jakýmikoli podobnými zločiny v jejich jurisdikcích. Obětí činu je Pieter de Groot, profesor psychologie na univerzitě v Leidenu. Tělo bylo nalezeno v jeho bytě, svázané a nahé. Byl připoután zády ke stolu ve své studovně. Oblečení na něm bylo rozřezáno. Příčinou smrti bylo utopení, použitou metodou patrně vložení trychtýře nebo trubice do úst a následné lití vody. Došlo k posmrtnému zmrzačení těla ve formě seříznutí ochlupení oběti i s kůží. Genitálie zůstaly nepoškozeny.

	Žádáme policejní sbory členských států, aby zkontrolovaly své složky nevyřešených případů, jestli v jejich jurisdikcích nedošlo k podobným případům. Informace laskavě zasílejte přímo hoofdinspecteurovi Keesi Maartensovi z Regio Leiden s kopií zpravodajské sekci Europolu.

	Petra se nedokázala neusmát sebeuspokojením. Začala text pročítat znovu, u lokte se jí zhmotnil Žralok. „Co je to?" zeptal se a položil jí k levé ruce Šálek.

	„Bulletin Europolu," odpověděla.

	Jsi jediná, koho znám, kdo se obtěžuje s takovými úředními lejstry." „A proto jsem tady kolem jediná, kdo postupuje v kariéře, Žraloku." Naklonil se jí přes rameno, začal pročítat bulletin. Ježíši. Zní to děsně. Ovšem typický Holanďani. Jsou příliš tupí na to, aby vyřešili vlastní vraždu, tak se snaží zbavit Černého Petra."

	Petra se zamračila. „Víc už se plést nemůžeš. Od Holanďanů bylo náhodou nesmírně chytré, že v zločinu dokázali vyluštit vzkaz a pochopit, že má všechny znaky možného sériového zločinu. A projevili velkou odvahu, když žádají o pomoc." „Myslíš?"

	Zmáčkla klávesu tisku dané stránky bulletinu. „Nemyslím, vím to. A víš, co je na téhle vraždě nejzajímavější, Žraloku?"

	„To se co nevidět dozvím, že?" Ustoupil stranou a posadil se na okraj stolu. „Už bys to měl vědět. Protože všichni máme číst materiál, který nám posílají naši kolegové z ostatních krajů tady v Německu. Stejně tak jako máme všichni číst to, co nám posílá Europol."

	Obrátil oči v sloup a zasténal. Jo, jo. Podívej, zběžně tím prolítnu, O.K.?" Jistě, všichni to někdy děláme. Ale jsou mezi tím i věci, kterým bychom měli věnovat pozornost. Jako například pět týdnů staré vraždě v Heidelbergu. Už zabíráš?"

	Mračil se. „Nějaký nevýznamný drogový dealer, ne?" „Na to se místní vymlouvali, když to posílali nám. Ale bylo jasné, že nejde o drogy."

	„Proto jsem tomu nevěnoval moc pozornosti," přerušil ji Žralok v sebeobraně. „Nezajímalo nás to."

	„Vražda by policistu měla zajímat vždycky. Já to četla, Žraloku. A díky tomu si myslím, že ten člověk, co zabíjel v Leidenu, vraždil předtím v Heidelbergu. A pak to udělal v Brémách." Zapracovala myší a vyvolala zprávu z Heidelbergu, odeslala příkaz k jejímu vytištění. „Čímž si vysloužím několik dobrých bodů, když na to upozorním šéfovou." Vstala, zvedla hrneček s kávou a přešla ke společné tiskárně. Posbírala listy papíru a vesele Žralokovi zamávala. „Nenech se vyrušovat od Krasiče," poradila mu na rozloučenou. Pleschovou zastihla v její kanceláři, řešila nároky na proplacení účtů. Vděčně se na Petru usmála. „Petro. Doufám, že mi přinášíš fakta namísto fikce?"

	Pokrčila rameny a klesla na židli naproti Pleschové. „Po pravdě řečeno víc spekulací než skutečných faktů."

	„Dobře, nevadí. Pořád je to vítané rozptýlení. Tak co máš?"

	Položila papíry před šéfovou. „Bulletin Europolu z dnešního rána. Holandská policie pátrá po možných spojitostech s vraždou v Leidenu. Při přípravě naší operace jsem shodou okolností minulý týden procházela nevyřešenými vraždami. Dívala jsem se, jestli by se nenašla nějaká spojitost s Radeckým nebo Krasičem. Narazila jsem na případ v Heidelbergu, který se mi zdál poměrně slibný, takže jsem je požádala o úplnou zprávu. Prošla jsem ji, zjevně se nám nehodila do krámu. Ale když jsem četla podrobnosti o té vraždě v Holandsku, znělo mi to povědomě. Ověřila jsem si to, je tu několik velice nápadných shodných rysů."

	Pleschová si vzala papíry, její výraz se prohloubil do zamračení, když si všimla společné základny obou případů. „Ježíši Kriste," vydechla, sotva dočetla.

	Je toho ještě víc," pokračovala Petra. „Došlo k další vraždě v Brémách. Vytáhla jsem si její soubory, protože mi to připomnělo případ z Heidelbergu. Identické modus operandi."

	Pleschová povytáhla obočí. „Stejnej úchyl, švihlej parchant?"

	„Vypadá to tak. Tak co s tím uděláme?"

	Pleschová pokrčila rameny. „Obrátíme se na Heidelberg. Vypadá to jako případ nula. V tom zapadákově nejspíš nečtou bulletiny Europolu. Budou se muset přes Europol spojit s tím holandským policistou. A promluvit si s lidmi v Brémách." Sešpulenými rty vyfoukla vzduch. „Radši oni než já. Je to zlý sen. Samá byrokracie a diplomacie."

	„Nemohli bychom se toho chopit sami?" zeptala se Petra.

	„Na jakém základě? Nejde o organizovaný zločin, není to náš píseček."

	„To my jsme si případy spojili. Jsme experti na analýzu informací. Jsme zvyklí spolupracovat s Europolem."

	„Děláš si ze mě legraci, ne? Jako bys toho neměla dost na talíři s Radeckým. No tak, Petro, tohle není naše práce a ty to dobře víš. Zavolám hlavnímu vyšetřovateli v Heidelbergu a tak to odstartuju. Došlo nám to a tím jsme odvedli dobrou práci. Ale musíme to pustit."

	Než se Petra mohla začít hádat, dveře se bez jakýchkoli ceremonií otevřely a stál v nich Žralok, rudý ve tváři, zářící oči. „Omlouvám se, že ruším, šéfová," vyhrkl. „Ale ten případ z bulletinu, co mi ukazovala Petra - zrovna něco telegrafovali. Vypadá to na další vraždu. Tentokrát v Kolíně."
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	Stou lodí měla Petra pravdu. Nebyla to žádná luxusní hračka pro boháče, ale dřevěná motorová loď nádherných proporcí, s kabinou se šikmou střechou uprostřed. Tadeusz jí vyprávěl, že loď koupil jako naprostý vrak, protože se zamiloval do jejích úhledných oblých linií. Nechal ji zrestaurovat do bývalé nádhery a teď byl bezchybný muzeální kousek stejně funkční, jako když byla loď ve třicátých letech dvacátého století postavena. Lesklá mosaz a vyleštěný mahagon zazářily, kdykoli se Carol rozhlédla po malé kabině. Neplýtvalo se tu místem; lavička pro tři obsahovala otvory pro zasazení stolu, vzniklo tak lůžko pro dva. Pažení v lodním prostoru mělo zabudováno místo pro uskladnění, využívalo každý koutek a skulinku, aniž by narušovalo elegantní proporce kabinky.

	O kormidlo na zvýšeném místě nad kabinou se opíral vysoký podmračený muž, čekal na pokyn k vyplutí od Tadeusze. „Anglicky neumí víc než dvě slova," upozornil ji Tadeusz, když jí pomáhal na palubu. Je to Polák jako já. Jsme nejlepšími námořníky na světě, víte."

	„Řekla bych, že my Angličané bychom k takovému tvrzení měli výhrady," poznamenala Carol.

	S lítostivým přiznáním naklonil hlavu ke straně. Vůbec dnes nepůsobil jako seriózní podnikatel, jak ho vídala dosud. Měl na sobě džíny a rybářský svetr, na hlavě vlněnou čepici. Nelišil se od ostatních lodníků, které zahlédla při krátké cestě od auta. Jen ruce ho prozrazovaly, hladké, prosté mozolů od těžké práce. Poodstoupil, čekal, až si loď pořádně prohlédne.

	Je nádherná," pochválila ji Carol a myslela to vážně.

	„Řekl bych, že byla postavena pro nějakého vysokého pohlavára nacistické strany," připustil. „Radši jsem to nikdy nezkoumal. Nechci to vědět. Kdybych o její minulosti věděl příliš, mohlo by mi to zkazit radost."

	„Trochu jako u milenky." Pokřivený úsměv snímal z té poznámky jakýkoli náznak flirtu. Ironie jeho poznámky jí neunikla; je naprosto zjevné, že i on vydělává peníze na utrpení druhých. To, že se Tadeusz prohlašoval za

	výše postaveného na totemu morálky než údajný původní majitel lodi, v ní vzbuzovalo odpor. Taková etická slepota jí ovšem usnadňovala hrát vlastní

	dvojakou hru.

	„Patrně ano," odpověděl s pobaveným úsměvem. „Nenapijeme se? Pak vyjdeme na palubu a já vám můžu sehrát roli turistického průvodce." Otevřel jedny z dřevěných dvířek a odhalila se malá lednička s pivem a šampaňským. „Na normální lahve je příliš malá," hlásil omluvně a vytáhl perrier-jouet poloviční velikosti. „Vyhovuje?"

	O několik minut později seděli na lavici na zádi se skleničkami Šampaňského v ruce. Kormidelník zabočil z Rummelsbergsee do širokého toku Sprévy. „Projednáváme obchod, nebo se jen lépe poznáváme?" zajímala se

	Carol.

	„Trochu od obojího. Chtěl bych vám ukázat město z jiné perspektivy a možná byste mě mohla trochu blíž seznámit se svými plány."

	Carol přikývla. „To nezní špatně."

	Loď se stočila vlevo a zabočila do ústí zdymadla. Zatímco čekali na průjezd, Tadeusz jí vyprávěl příběhy o obchodních nákladních lodích. Jak během rekonstrukce Potsdamer Platzu odvážely dvacet tisíc tun rumiště denně. Jak rutinní celní kontrola objevila mrtvolu ženy majitele lodi v uhláku. Že se říční policii přezdívá kachní policie.

	„Patrně toho o životě na vodě víte hodně," poznamenala Carol, když proplouvali Kreuzbergem směrem k Tiergartenu. Stromy lemující kanál byly obsypány květy, propůjčovaly komerční dopravní cestě kouzlo

	romantiky.

	„Určitá část mého podnikání závisí na vodních cestách," začal obezřetně. Jak jste sama objevila, rád vím, s kým mám tu čest, takže jsem během let mluvil se značným množstvím schippermanů. Vlastnictví lodi mi umožňuje dodat pohybu mezi nimi legální důvod."

	„Určitě ale s lodí neplujete z místa na místo po celé Evropě? To by

	trvalo celou věčnost."

	„Obvykle nechám loď vyzvednout z vody a dopravit tam, kde ji chci mít. Pak se trochu projíždím a trochu obchoduju." Usmál se. „Nic, co by vzbuzovalo podezření, že?"

	„Velice chytré," uznala, potěšená skutečností, že její snaha konečně vynesla kloudnou informaci.

	Při plavbě kanálem a po návratu na Sprévu jí ukazoval různé význačné body. Když zabočili do Westhafenkanalu, máchl Tadeusz rukou směrem k pravému břehu. „To je Moabit. Obávám se, že ne zrovna nejkrásnější

	část Berlína. Probíhají tu ostré boje o půdu mezi Albánci a Rumuny, hádají se o to, kdo tam bude mít své prostitutky. Život spodiny, ne něco, co by zajímalo obchodníky, jako jsme my dva."

	„Mě zajímá nabídka a poptávka," řekla Carol. „Vy mi můžete dodat lidi, jaké potřebuju, a já jim mohu poskytnout papíry, za které si zaplatí. Za určitou cenu samozřejmě."

	„Všechno má svou cenu." Tadeusz se zvedl. „Nenastal čas na další šampaňské?" A zmizel v kabince.

	Sakra, pomyslela si Carol. Už toho začínala mít dost. Ne že by Tadeusz nebyl okouzlujícím a zábavným společníkem, ale kdyby zatoužila po prohlídce Berlína s průvodcem, mohla se posadit do horního patra autobusu s otevřenou střechou. Nebylo pro ni snadné sedět a obdivovat architekturu, když její přežití záviselo na tom, jestli nepoleví v ostražitosti. Chtělo se jí zatnout do věci, protože čím dřív se dostanou k obchodování, tím dřív celá operace skončí a ona se bude moci vrátit ke svému životu.

	Tadeusz se vrátil s další poloviční lahví šampaňského. „Tak dobře. K dalšímu kousku skutečné scenérie to máme pořádný kus cesty. Tak mi třeba povězte, co si myslíte, že bych pro vás mohl udělat."

	Carol se napřímila, přejala řeč těla někoho, kdo se angažuje ve vážné rozmluvě. „Spíš co můžeme udělat jeden pro druhého. Budete ke mně teď upřímný, nebo se budete stále tvářit, že nevíte, o čem je řeč?"

	Usmál se. „Budu k vám upřímný. Provedl jsem předběžné prošetření, jestli jste tím, za koho se prohlašujete."

	„Stejně jako jsem to udělala já," přerušila ho Carol. „Nepřiblížila jsem se k vám dřív, než jsem si pořádně posvítila na váš profesní životopis. Takže jsem ta žena, za niž se prohlašuju?"

	„Zatím se to potvrzuje. Moji společníci se ještě stále vyptávají, ale já dám hodně na vlastní intuici. A na vás reaguju dobře, Caroline. Jste zjevně chytrá, jste opatrná, ale když vám to může přinést výsledky, dokážete být i neohrožená."

	Carol mu posměšně zasalutovala sklenkou. „Děkuji vám, laskavý pane. Ráda slyším, že postupujeme stejným způsobem. Protože přes všecko dobré, co jsem o vás slyšela, kdybyste se mi při našem prvním setkání nezdál, zmizela bych do noci a víckrát byste o mně neslyšel."

	Položil ruku na zábradlí na zádi, sice se jí přímo nedotýkal, nicméně z jeho gesta čišela tělesná blízkost. „To by ovšem byla škoda."

	„Čekalo by vás hodně těžkostí, kterých vás mohu ušetřit," podotkla, neochvějně vracela řeč zpět k čisté profesionalitě. Jejímu úkolu neuškodí,

	když se do ní Radecki zakouká, ale ona si musí hrát na nedostupnou a udržet si ho od těla. Nemůže si dovolit rozkvět romantického vztahu do bodu, kdy by začalo být divné, že s ním nechce spát. I kdyby se jí chtělo, a musela si důrazně připomínat, že ne, zničilo by to její poslání, snížilo hodnotu všeho, co by zjistila o něm a jeho podnikání. Kdyby Radecki mohl prokázat, že spolu byli v posteli, představovalo by to hotový dárek pro jeho obhájce. Její výpověď by se ze spolehlivého svědectví vážené policistky změnila v zahořklou pomstu zavržené ženy. Kromě toho by to bylo naprosto neprofesionální. A Carol neprofesionálně nikdy nejedná.

	„Myslíte?"

	„Vím to. Colinu Osbornovi jste dodával něco mezi dvaceti třiceti nelegálními běženci měsíčně. Mělo to bohužel jeden háček, Colin vám kecal ohledně toho, co jim může dodat. Neměl přístup k dokladům, za které si vaši klienti zaplatili. Proto je jen balamutil, než jim konečně došlo, že blufuje."

	„To jsem nevěděl," poznamenal Tadeusz.

	„S tím jsem nepočítala. Nejde o druh podnikání, kdy se nespokojení zákazníci objeví před přepážkou celního úřadu a vyžadují nazpět své peníze," prohlásila Carol kysele. Jakmile se dostanou do rukou imigračních úředníků, buď je deportují zpět, nebo uvíznou v záchytných centrech. Rozhodně nemůžou kontaktovat toho, komu zaplatili. A Colin byl vždycky dost mazaný na to, aby se jeho podnikání nedalo vystopovat k jeho prahu. Prostory pronajímal na falešná jména, všechny zásoby vždycky vyklidil dřív, než tam vletěli. Nepřišel ani o šicí stroje. Jeho obchodování bylo plné podrazů."

	Tadeusz pokrčil rameny. „Nejspíš se domníval, že to dělá pro své přežití."

	„Myslíte? Já takhle neobchoduju. Když se rozhodnete pracovat mimo zákon, musíte se chovat čestněji než poctiví lidé."

	Zamračil se. ,Jak to myslíte?"

	„Když pracujete v poctivém světě a nedodáte, co jste slíbil, přijdete o práci nebo o manželku, ale většinou se vám nic hrozného nestane. Ale když pracujete v našem světě a lidi zklamete, dříve nebo později vás to bude stát víc, než jste ochoten zaplatit. Když budete na rozích prodávat falešné drogy, tak si to s vámi vyřídí buď okradení zákazníci, nebo ostatní dealeři. Když při bankovní loupeži ošidíte parťáky, budete se po zbytek života muset ohlížet přes rameno.

	Vezměte si Colina. Jestliže provedl nějakou špinavost při jedné dohodě, existuje velká pravděpodobnost, že to dělal i při ostatních. A podívejte se, jak skončil. S ustřelenou hlavou na špinavé cestě uprostřed essexských

	mokřin. Já nechci, aby se mi stalo něco podobného, tak s lidmi obchoduju čestně. A to samé očekávám od nich."

	Během její řeči Tadeusz částečně odtáhl paži. Hleděl na ni s podivnou náruživostí, jako by vyjadřovala jeho nejniternější přesvědčení. „Zjevně jste o tom hodně přemýšlela," poznamenal. „Chci přežít," odpověděla prostě. „To vidím."

	„Podívejte, Tadzio, jsem chytrá ženská. V poctivém světě bych se dokázala přijatelně uživit. Ale já se nechci uživit přijatelně. Chci vydělat spoustu peněz. Dost peněz na to, abych s tím mohla přestat, dokud jsem ještě mladá, abych si jich dokázala řádně užít. Tak jsem si našla práci mimo oficiální systém. A jsem v ní zatraceně dobrá. Snažím se nesměšovat s ostatními kriminálníky, pokud nemusím, smývám za sebou stopy a plním své sliby. Tak spolu začneme obchodovat?" Pokrčil rameny. „To záleží...." „Na čem?"

	„Na tom, kdo zabil Colina Osborna." Povytáhl obočí. Tohle neočekávala a obávala se, že její obličej prozradil, nakolik ji jeho otázka zaskočila. Jak to myslíte?"

	„Colinova smrt vám přišla velice vhod. Nikdo neví, co přesně se s ním stalo. Nikdo se k činu nepřihlásil. Když jeden zločinec sejme druhého, obvykle tuto skutečnost přímo dychtí zhodnotit. Chce získat respekt, vyvolat strach. Víte, jak to chodí. Takže, Caroline, zabila jste Colina?"

	Netušila, jak má v jeho případě znít správná odpověď. Třeba blufuje. Možná ví víc, než na sobě dává znát, a tohle je test, jak daleko by dokázala zajít, aby u něj stoupla v ceně. Možná by chtěl slyšet, že je vrah, jako důkaz, že umí být nemilosrdná. Nebo s ní naopak odmítne jednat z obavy, že by se na něm její způsob zacházení s konkurencí mohl odrazit tím nejhorším možným způsobem. „Proč bych to dělala?" získávala čas. „Abyste se vetřela do jeho obchodování."

	Pokrčila rameny. „A na co bych to potřebovala? Stačilo by, abych za vámi přišla s lepší nabídkou. Řekla bych, že byste dokázal dodávat tolik lidí, abychom mohli být spokojení oba dva."

	„Ale neudělala jste to, že ne? Nepřišla jste za mnou, dokud Colin nezmizel z cesty." V jeho hlase se teď objevilo silné ostří a oči ztratily na vřelosti. „Budí to ve mně podezření, Caroline. To a skutečnost, že vypadáte jako Katerina. Dobře, Colin se s Katerinou nikdy nesetkal. Ale kdyby byl alespoň trochu dobrý v tom, co dělal, prověřil by si mě. Znal by Katerininu

	fotografii. A pak, když zemřela, by ho třeba napadlo zkusit trik a použít vás proti mně. Až na to, že vy jste se rozhodla prostředníka zlikvidovat."

	Carol to enervovalo. Mýlil se téměř v každém detailu, ale mířil správným směrem. Náhle se z příjemného spojenectví přesunuli do podrážděné říše podezření. Nevěděla, co si počít.

	Odložila skleničku, poodstoupila od něj, založila si ruce na hrudi. „Nechte mě vystoupit."

	Zamračil se. „Cože?"

	„Takové sračky nemusím poslouchat. Přišla jsem sem v dobré víře, že uzavřu obchod. Nebudu tady stát a nechávat se od vás obviňovat z vraždy a komplotu proti vám. Řekněte tomu svému člověku, ať mě okamžitě pustí z lodi. Nebo chcete, abych začala ječet?"

	Tadeusz vypadal pobaveně. „Přeháníte."

	Carol na tvář nasadila vzplanutí hněvu. „Neopovažujte se jednat se mnou blahosklonně. Jste jen další gangster, Tadzio. Nemáte právo se nade mě morálně vyvyšovat. Nemusím vám z ničeho skládat účty. A zcela jistě nechci obchodovat s někým, kdo si myslí, že musím. Marním tu drahocenný čas. A teď mě pusťte z lodi, prosím."

	Poodstoupil o krok, zjevně znepokojen vehemencí její reakce. Řekl něco kormidelníkovi, loď zamířila k úzkému molu, u něhož kotvilo několik motorových člunů. „Caroline, nechtěl jsem vás urazit," promluvil, když zamířila k boku lodi bližšímu k molu.

	„A tím se mi jako má ulevit?" Loď přirazila, ona ani nepočkala, až ji lodník uváže, a vyskočila na břeh. „Nevolejte mi," křikla přes rameno cestou po molu ke kamenným schodům. Třásla se po celém těle, vystoupala na úroveň ulice. Ověřila si, že nevyrazil za ní. Stoupla si na okraj chodníku, aby přivolala taxi.

	Doufala, že celou operaci nezkazila. Nedokázala ale vymyslet nic jiného. Jeho podezření přišlo jako rána z čistého nebe. Mezitím si dovolila upadnout do neodůvodněné spokojenosti, takže nedokázala dost rychle a přesvědčivě zareagovat. Klesla na sedadlo taxíku a modlila se za to, aby ta reakce, co předvedla, byla správná.

	

	*****

	

	Konfigurace malého letadla z Brém do Berlína nabízela na jedné straně uličky samostatné sedadlo, a proto si Tony mohl beztrestně prohlížet fotografie z místa činu, které mu Berndt předal na policejním ředitelství v Brémách. S mírným rozechvěním je vytáhl z obálky. Netěšil se na zmrzačené tělo ženy, s níž se znal. Na studiu fotografií mrtvých bylo cosi bizarně intimního, nechtělo se mu tak seznámit s někým, koho znal živého.

	V tomto případě to nebylo tak hrozné, jak očekával. Při oslnivém ozáření pleti si obrázky Margarethina těla nedokázal spojit se živou ženou ze svých vzpomínek. Podrobně fotografie prostudoval, litoval, že si s sebou nevzal lupu. Prostým zrakem neshledal žádné rozdíly mezi Margarethiným tělem a těly dalších Geronimových obětí. Všechna byla položena podobně, oblečení rozřezáno tak, že pod nimi tvořilo svérázný ubrus, nesmyslná rána po skalpování byla téměř identická.

	Už chtěl fotografie odložit, když cosi upoutalo jeho zrak. Na úchytu, přivazujícím ke stolu jednu z Margarethiných končetin, mu cosi připadalo podivné. Podíval se pozorněji, snažil se rozpoznat detaily. Uzel se lišil od ostatních.

	Tony pocítil podivný příval vzrušení. Není to nic moc, ale v tomto stadiu vyšetřování v sobě jakékoli odchýlení od normálu nese potenciálně ohromný rozdíl. A zrovna v tomto případě může být změna ještě významnější, protože právě při tomto činu byl pachatel vyrušen. Pod stresem vyvolaným vyrušením mohl Geronimo polevit v ostražitosti natolik, aby to způsobilo trhlinu v jeho bezpečnostním systému.

	Nemohl se dočkat, až si vyzvedne laptop a přemístí se k Petře. Jízda taxíkem z Tempelhofu mu samozřejmě připadala jako celá věčnost, schytal všechny dopravní zácpy v Berlíně. Vstoupil do prázdného bytu a zamířil rovnou do studovny k Petřinu skeneru. Zatímco čekal, až počítači naběhne systém, vyndal z pouzdra laptopu lupu a prostudoval obrázek ještě pečlivěji. Vrátil se do jídelny a vytáhl fotografie z ostatních míst činů. Po několika minutách práce s lupou se jeho srdce zaradovalo. Všechny uzly na poutech byly normální ambulanční uzly, až na jedinou výjimku na oné kritické fotografii z Brém.

	Vrátil se do studovny a připojil skener k USB portu. Chvíli nato už hleděl na zvětšený výřez klíčového obrázku. O uzlech Tony nic nevěděl, jen že se tenhle liší od ostatních. Připojil se na internet, zavolal si vyhledávač a napsal <uzly>. Během několika vteřin před sebou měl seznam webových stránek věnovaných umění uvázat uzly. První stránka, kterou zkusil, mu nabídla on-line připojení na skupinku uzlových nadšenců. Tony se přihlásil do newsgroupu a odeslal zprávu:

	

	

	Jsem ve věci uzlů diletant a potřebuju pomoct s identifikací uzlu z jedné fotografie, také informaci, kdo a kde ho s největší pravděpodobností používá. Našel by se někdo, komu bych mohl odeslat obrázek ve formátu JPEG?

	

	

	Přinejmenším několik minut bude trvat, než dostane odpověď, tedy za předpokladu, že je v současné chvíli vůbec připojen nějaký blázen do uzlování. Aby v sobě Tony zklidnil nutkavé vzrušení, došel do kuchyně a uvařil si šálek kávy. Poprvé po několika hodinách ho napadalo, jak si asi vede Carol. Připomněl si jejich neurčitou dohodu o setkání, ale ještě pořád nevěděl, kdy se bude moci utrhnout, když v zubech drží takové sousto.

	Vrátil se ke stolu, odeslal Carol e-mail, navrhl schůzku někdy pozdě večer. V poště měl zprávu od někoho, kdo se podepsal jako Liščí tlama. Tony věděl dost, aby v tom poznal jméno konkrétního uzlu, a se zákmitem naděje zprávu otevřel.

	

	Ahoj, uzlový novici. Pošli mi svůj JPEG a uvidíme, co pro tebe můžu udělat.

	

	

	Do deseti minut zíral Tony na druhou zprávu od svého nového známého.

	

	

	Je to jasnačka, novici. Není to uzel zcela běžný, ale zas nic bizarního. Jmenuje se lodní smyčka s vloženým závitem. Tradičně ho používají námořníci k uvázání lana ke spodku středové skasalnice. Je to v zásadě lodní smyčka ovázaná kolem sebe. Je mnohem bezpečnější než obyčejný ambulanční uzel, pod tlakem má tendenci se utáhnout. Chtěl jsi vědět, kdo by ho asi tak mohl používat. No, jak jsem řekl, je to lodní uzel. Takže hádej, kdo ho asi tak používá...

	Zkus pro mě jeden uvázat.

	Liščí tlama

	

	

	Tony se opřel a zíral na obrazovku, obočí svraštělé přemýšlením. Po několika minutách vstal, přehlédl poličky lemující zdi Petřiny studovny. To, co hledal, našel na spodní poličce spolu s dalšími knihami velkého formátu. Tony otevřel atlas, zalistoval stránkami, ale nenašel dostatečně podrobnou mapu.

	Netrpělivě se vrátil k počítači a vyhledávači. Napřed se podíval na plány měst, v nichž se vraždilo. Pak si prostudoval několik obecně zeměpisných map zemí, v nichž se vraždy odehrály. Nakonec se odpojil od internetu a vrátil se k profilu.

	

	

	8. V případě vraždy Margarethe Schillingové došlo k významné změně. Víme, že pachatel byl při činu vyrušen, a taková změna bývá velice

	významná, protože ve stresu se vracíme k tomu, co je nám přirozené. V tomto případě se odchylka od zavedených zvyklostí projevila ve formě uzlu při upoutání levého kotníku ke stolu. Všechny uzly jsou obyčejné ambulanční uzly, nevyžadující žádné zvláštní znalosti. Ale tento podivný uzel je lodní smyčka s vloženým závitem, uzel typický pro námořníky.

	Stojí za zmínku, že všechna města, v nichž byly vraždy spáchány, mají dobrý přístup k vodním cestám. Heidelberg a Kolín leží na hlavních komerčních splavných tocích - Neckaru a Rýnu. Přestože Leiden už není komerčním přístavem, má ve svém centru rozsáhlou síť kanálů a leží poblíž soutoku několika hlavních vodních cest u Rotterdamu. Vzhledem ke svému předešlému závěru, že se vrah snadno pohybuje po Evropě, a vzhledem k použití uzlu laikům povětšinou neznámého jsem ochoten trochu zariskovat a prohlásit, že vrah je s největší pravděpodobností zaměstnanec komerční lodní dopravy, možná člen posádky nákladní lodi. Samozřejmě to může být i někdo s námořnickou minulostí, kdo je nyní zaměstnán v jiné oblasti, ale kombinace všech faktorů, myslím, dodává silnou pravděpodobnost, že o lodníka jde.

	Návrh akce: Netuším, jaké záznamy se vedou o obchodní dopravě, ale pokud je to možné, doporučoval bych pokusit se zjistit, jestli se při výše uvedených datech v daných oblastech nevyskytovala určitá konkrétní plavidla.

	*****

	

	Tony si dopřál okamžik sebeuspokojení. Měl ze své práce dobrý pocit. Konečně věřil, že se někam dostává. Netušil, kam až Petra a její holandská kolegyně budou vzhledem ke svým omezeným možnostem schopné případ dotáhnout. Alespoň je snad navádí na správný směr. Podíval se na hodinky. Neměl ani tušení, kdy se Petra vrátí, a po celodenním cestování se cítil unavený a špinavý. Rozhodl se zamířit zpátky domů, Petře nechal zprávu se žádostí, ať se mu po návratu ozve. Bude-li jim přát štěstí, později se nad tím posadí a proberou si, co až dosud nashromáždil. A pokud se na ně skutečně usmáli bozi a plán s Europolem přinesl nějaké plody, možná pro něj bude mít nějakou zprávu i ona.

	

	*****

	

	Marijke se mračila nad svými poznámkami. Hartmut Karpf, detektiv z Kolína, se rozhodl osobně jí zavolat, protože mezi oběma případy existovaly rozdíly, které si s ní chtěl probrat. Zároveň jí přes Europol poslal své původní zápisky. „Mluvil jsem se svými kolegy v Heidelbergu a Brémách a nejde o to, že bych měl pochyby, jestli jde o stejného člověka," začal. „Ale domníváme se, že došlo k vážné eskalaci, což byste, myslím, měla vědět."

	Jsem moc ráda, že mi voláte," odpověděla. „Co přesně máte?"

	„Chcete slyšet celý příběh?"

	„Všechno, co máte, a od samotného začátku."

	Po telefonu se k ní doneslo šustění papírů, pak spustil. „Dobře. Doktorka Marie-Thérese Calvetová, věk čtyřicet šest. Přednášející experimentální psychologie na univerzitě v Kolíně. Dnes ráno se nedostavila do práce a sekretářce nezvedala domácí telefon. Její seminář už měl začít, tak se jeden z kolegů nabídl, že ho vezme za ni. Diapozitivy k látce byly ovšem zamčené v kanceláři doktorky Calvetové. Kolega si od školníka vypůjčil univerzální klíč a kancelář si otevřel. Mrtvá doktorka Calvetová ležela nahá a připoutaná na stole." Karpf si odkašlal. Její kolega nám moc nepomohl. Pozvracel celé místo činu."

	„Pokud vám to bude útěchou, nejspíš se to na vyšetřování nijak neodrazí. Tenhle vrah nenechal nic, čeho by se na soudním mohli chytit," utěšovala ho Marijke.

	„To jsem pochopil. Naši technici ovšem byli velice rozladění. Každopádně, už oficiálně, tělo doktorky Calvetové leželo na zádech, ruce a nohy roztažené, každá končetina připoutaná k jedné noze stolu. Mimochodem, čtyři standardní ambulanční uzly. Oblečení leželo pod ní, bylo rozřezáno až poté, co byla svázána. A okamžitě bylo zjevné, že ochlupení bylo odříznuto spolu s kůží."

	„Zatím vše odpovídá jeho vzoru," podotkla Marijke.

	„Až na to, že poprvé vraždil přímo na půdě univerzity," opravil ji Karpf. „Ostatní oběti byly nalezeny doma."

	„To je pravda." Marijke se v duchu nakopla za svoji stupiditu. Na druhou stranu se ovšem přesvědčila, že vyšetřování vede detektiv, který je právě tak bystrý, jak to vyšetřování vyžaduje. „A zjistili jste ještě něco?"

	„Vyžádal jsem si urychlené ohledání mrtvoly. Doktorka Calvetová utrpěla dvě těžká zranění hlavy, přinejmenším jedno z nich ji mohlo dočasně omráčit. Na krku měla podlitiny odpovídající škrcení."

	„To je novinka," potvrdila Marijke.

	„Přesto příčinou smrti bylo utopení. Do úst jí byla zasunuta nějaká roura a do ní lita voda. Patrně stejně jako u ostatních případů. Ale opravdu významnou změnou je skutečnost, že doktorka Calvetová byla před smrtí vaginálně znásilněna."

	„Do prdele," vydechla Marijke. „To je zlé. Moc zlé."

	„Souhlasím. Zabíjení už mu nestačí."

	Nebylo už moc co dodat. Marijke Karpfovi slíbila, že mu odešle úplnou

	zprávu o vraždě Pietera de Groota, a on ji ujistil, že jí přes Europol bude posílat veškerý relevantní materiál. Marijke mu neprozradila jedinou věc, a sice co udělá v následující chvíli. Otevřela e-mailový program a začala sestavovat zprávu. Eskalace by mohla dramaticky ovlivnit psychologický portrét. Doktor Hill se musí co nejdřív dozvědět, co právě zjistila. Marijke toho o sériových vrazích moc nevěděla, ale bylo jí jasné, že když se někdo s tak dobrým sebeovládáním, jako má tenhle vrah, ovládat přestane, život se stává skutečně velice laciným.
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	Soukromý salonek působil dojmem, jako by byl součástí loveckého zámečku z devatenáctého století. Zdi pokrývalo dřevěné obložení, přerušované jedině těžkými olejomalbami venkovské krajiny. Na jedné stěně visela hlava jelena, na druhé divokého kance, skleněné oči se leskly ve světle svíček. Uprostřed krbového koutku žhnul oheň, po jeho stranách stála dvě kožená křesla. Ve středu místnosti se nacházel kulatý stolek se zářícím křišťálovým sklem, stříbrnými příbory a oslnivě bělostnými ubrousky. Celé to ovšem byla pouhá elegantní imitace.

	Něco jako já, nemohla si nepomyslet Carol. Nečekala, že Tadeusze uvidí tak brzy po svém náhlém odchodu z lodi. Ale necelou hodinu po návratu do bytu otevřela dveře tak obrovské kytici, že skoro zakrývala ženu, která ji přinášela. Na vizitce stálo: Omlouvám se. Zachoval jsem se odporně. Brzy zavolám - prosím, nezavěšujte. Tadzio.

	Pocítila až fyzickou úlevu. Ramena jí poklesla, svaly zad se uvolnily. Přece jen to nezvorala. Reakce, kterou vymyslela, se naštěstí ukázala být tou správnou a odzbrojila ho. Když zavolal, podařilo se mu působit půvabně kajícně, ale ne patolízalsky. A tak souhlasila s pozváním na večeři. Moc ráda by si strategii předem probrala s Tonym, ale nebyl k zastižení. Bude jí muset postačit následná pozdně večerní konzultace.

	Do soukromého salonku v sedmnáctém patře moderního mrakodrapu na Potsdamer Platzu se vyvezli výtahem a prošli přijímací částí moderní restaurace. Po překročení prahu se ocitla v jiném světě. Nemohla si pomoci, ze rtů jí uniklo zaklokotání smíchu. „To je absurdní," řekla.

	Tadeusz zářil potěšením. „Doufal jsem, že vám to tak bude připadat. Nemůžu to brát vážně, ale jídlo je výjimečné a určitě stojí za to tu zkušenost alespoň jednou podstoupit."

	Posadili se k ohni, jejich osobní číšník jim naservíroval šampaňské a nechal je o samotě. Upozornil je, že až budou připraveni k objednávce večeře, přivolají ho stisknutím tlačítka bzučáku. „Vážně se moc omluvám

	za dnešní odpoledne. Myslím, že mě zneklidňuje vaše podobnost s Katerinou. Nedokážu uvažovat normálně. A samozřejmě, v našem oboru podnikání vždycky poblíž číhá paranoia."

	„No, nebudu popírat, rozzlobilo mě to. Nejsem zvyklá, že by mě někdo obviňoval z vraždy." Carol si dovolila přidat do hlasu trochu kousavosti. Naklonil hlavu ke straně a lítostivě přikývl. „Není to dobrý základ k vybudování důvěry. Za své chování se stydím, jestli to pro vás představuje útěchu."

	„Zkusíme na to zapomenout. Slibuju, že neodejdu, když vy mi slíbíte, že se mě nebudete vyptávat, jestli vyvražďuju své obchodní partnery." Usmála se.

	„Slibuju. Možná bych své dobré záměry mohl demonstrovat tím, že si vyslechnu podrobnosti vaší nabídky?" navrhl Tadeusz.

	Carol pocítila chvění motýlích křídel v žaludku. Tohle je jeden z mnoha kritických okamžiků operace. Zhluboka se nadechla a ještě jednou načrtla hrubé rysy svého fiktivního podnikání ve východní Anglii. „Výměnou za střechu nad hlavou a jídlo pro mě rok pracují bez nároku na mzdu. Na konci této doby dostanou italský pas a svobodu. A je to," zakončila neochvějně.

	Povytáhl obočí. „Takže jde o určitou formu otroctví, ne?"

	„Spíš o tom hovořím jako o smluvním vztahu," opravila ho. „Přirozeně chci jedině dospělé. Nechci rodiny - děti mi nejsou na nic." Carol žasla, jak snadno se vžila do role tvrdé obchodnice, kterou má představovat. Jako by v sobě nacházela novou stránku, o jejíž existenci neměla ani tušení. Nebyla si jistá, nakolik se jí líbí tahle chladná a kalkulující osoba, ale přišlo jí překvapivě snadné vklouznout do osobnosti, jakou si připravila pro Caroline Jacksonovou.

	„Nepašuju děti."

	Carol povytáhla obočí. „Netušila jsem, že v sobě chováte takovou sentimentalitu."

	„Nejde o sentimentalitu ani o choulostivý žaludek," odpověděl. „Děti se hůř zvládají. Jsou hlasité. Brečí. A ve svých rodičích vyvolávají stupidní heroismus. Je lepší se jim vyhnout. Takže pokud se dohodneme, můžete být klidná, žádné děti vám nepošlu."

	Vyjadřuje se teď jednoznačněji, uvědomila si Carol s tichou radostí. Pronikla nějak za jeho obrannou linii. Ale pravou příčinu neodhalila. Částečným důvodem k jeho otevřenosti byla skutečnost, že ji dostal na svou půdu. Kdyby se ukázalo, že je pro něj nějak nebezpečná, mohla by beze stopy zmizet. Kdyby si promyslela možné důsledky, nikdy by neměla

	odvahu tolik riskovat. Jsem ráda, že si rozumíme. Ale než si probereme podmínky a podrobnosti, ráda bych viděla, jak vypadají vaše operace. Mohl byste mi obětovat trochu svého času, samozřejmě jak se to bude hodit vám, a předvést mi nějakou akci? Potřebuju si být jistá, že se spojuju s partnerem, který je na stejné profesionální úrovni jako já."

	Byla to výzva, rukavice hozená do prostoru. Tadeusz na ni dlouze a tvrdě hleděl, sledoval, jak si měnící se světlo ohně pohrává s rysy, které jsou mu zároveň cizí i známé jako jeho vlastní. Jak můžu vědět, že vám mohu důvěřovat?"

	Jak jsem řekla. Vy zas budete vědět něco na mě. Já vám předvedu svoje, vy mi předvedete svoje. Dejte si na čas. Nerozhodujte se na místě. Popřemýšlejte o tom. Vyspěte se na to. Udělejte, co potřebujete, abyste se ujistil, že jsem na odpovídající úrovni. Ale pokud nejste připraven ukázat mi, jak vedete nějakou významnou operaci, nevsadím na vás."

	Hleděl na ni s nečitelným výrazem ve tváři. Carol napadlo, jestli nepřitlačila příliš nebo moc brzo. Ztratila ho dřív, než ho dostala na udici? Nakonec se mu rty obrátily vzhůru do úsměvu. „Uvidíme, co se v té věci dá udělat. Ale prozatím splatíme náš dluh zábavě."

	Carol projela vlna čirého veselí. Skutečně se někam dostává a je to skvělý pocit. Složila si nohy pod sebe na kožené křeslo a otevřela jídelníček. „Proč ne?" řekla.

	

	*****

	

	Nejhorší na tvorbě profilu je, že těm úmrtím nemůžu zabránit, pomyslel si Tom, když pročítal zprávu od Marijke. Pracoval intenzivně, zavrtával se pod kůži pachatele, hledal významy jeho chování, které zbytek světa zavrhl jako zrůdné nebo perverzní. Jako by s mrtvými vedl dialog, který mu umožňoval určitý styk s myslí žijícího vraha. Výsledek by policii teoreticky mohl poskytnout ukazatel, který by si mohla zasadit do mapy sebraných informací, a ten ukazatel by jí naznačil správný směr. Jenže když na seznam obětí přibylo nové jméno, nedokázal to nepovažovat za osobní selhání.

	Bylo důležité nedopustit, aby toto hluboké zklamání narušilo jeho vlastní důvěru v to, co už objevil. Žádná z novinek, které mu nahlásila Marijke, nepodryla žádný jeho předešlý závěr. Musí teď provést analýzu nového materiálu a zahrnout ho do psychologického portrétu. Jde prostě o akumulaci dalších dat, ne o implicitní kritiku jeho práce ani známku neúspěchu, připomínal si.

	Docela tomu i dokázal uvěřit, třebaže ne úplně. Znovu si pročetl, co se přihodilo doktorce Calvetové. Ústa se mu stáhla, když si scénu vyčaroval

	před očima. Tato drobná křehká žena, zcela prostá podezření, byla pro Geronima snadným cílem. Je to divné, pomyslel si. Většina vrahů by si tak snadný cíl zvolila jako první. Jenže tenhle vrah natolik důvěřuje svým schopnostem, že začal mnohem většími výzvami. Možná mu vyrušení při činu v Brémách otřáslo sebedůvěrou, a proto si teď záměrně zvolil slabší oběť ve snaze povzbudit důvěru v sebe. „Musel pro tebe být šok, že tě někdo překvapil v tvém slavném okamžiku," řekl tiše. „Poradil sis s tím, ale musí tě to v duchu pronásledovat. Proto jsi tuhle oběť zabil v kanceláři? Myslel sis, že večer, když všichni odejdou domů, nastane menší pravděpodobnost, že tě tam přistihnou?"

	Ať už je odpověď na tuto otázku jakákoli, změna místa činu demonstruje, že Geronimo je v otázce určitých prvků svých činů flexibilní. Jenže znásilnění a pokus o uškrcení nejsou známkou přizpůsobivosti. Indikují něco zcela jiného. Přitáhl k sobě laptop a začal psát.

	

	*****

	Po smrti doktorky Calvetové v Kolíně se pachatel bude nacházet ve stavu značného rozrušení. První tři vraždy postrádaly zjevný element sexuality. Ovšem neměnné zde zůstává spojitost mezi sériovou vraždou s rituálními prvky a erotickým uspokojením vraha. Při dřívějších zločinech k tomu chyběl zjevný indikátor, což mi naznačuje, že pachatel sám před sebou popíral sexuální složku svých činů. Na znásilnění doktorky Calvetové by se přísně vzato nemělo pohlížet jako na eskalaci jeho aktivit. Prakticky představuje pouze skutečnost, že motivace, která zde byla již předtím, přestože potlačená, vystoupila na povrch.

	Mnohem významnějším faktem je, že dopustil, aby u něj došlo ke ztrátě ovládání. Může to být důsledek vyrušení uprostřed činu v Brémách. Muselo ho to značně znepokojit. Když přistupoval k doktorce Calvetové, byl určitě mnohem neklidnější. Svým činem v Kolíně jisté šokoval sám sebe. Aby si udržel předchozí míru popření erotické povahy toho, co dělá, nejspíš si namlouval, že jde o jakýsi druh altruistické mise. Jenže teď se snížil ke znásilnění a bude pro něj složitější udržet si integritu svého sebeklamu.

	Jaké to bude mít důsledky pro pátrání a zamezení dalším činům f

	Věřím, že se pokusí zabít velice brzy, možná hned během několika příštích dnů. Musí obnovit vizi sebe samého coby anděla pomsty či napravovatele špatností, aby vytěsnil momentální lapsus v chování, které z nej udělalo „obyčejného " zločince.

	Pokud se nemýlím, má nějakou spojitost s vodními cestami, takže se jeho volby možná omezují na docela malé geografické území. Zjevně nastal čas, aby

	potenciální oběti byly seznámeny s možným nebezpečím. Mělo by to proběhnout neveřejně, abychom vraha neuvedli do střehu. Policisté by měli informovat oddělení univerzit se specializací na experimentální psychologii a osobně školy navštívit. Měli by zdůraznit důležitost mlčenlivosti, jedině tak získají nejlepší šanci na dopadení vraha. A měli by uvítat jakoukoli spolupráci. Dále by měli být identifikováni přednášející, které někdo kontaktoval kvůli rozhovoru pro nový on-line časopis. To všechno by mohlo umožnit přípravu pasti. Pokud vše proběhne dostatečně rychle, mohlo by to zabránit páté vraždě.

	*****

	

	Tony po sobě přečetl, co napsal, pak to odeslal Marijke a Petře a kopii Carol. Co hlásila Marijke, zdá se, že případy už vstoupily do byrokratické mašinérie a vše prochází bezpečnou oblastí v počítačovém středisku Europolu v Haagu. Doufal, že se jim podaří dodat vyšetřování injekci naléhavosti. Jinak to všechno skončí další krví na jejich rukou.

	

	*****

	

	Tadeusz doprovodil Carol ke dveřím jejího domu. „Děkuju vám," usmála se. „Byl to zajímavý večer."

	Uchopil její ruku, hluboce se nad ní uklonil a políbil ji na hřbet ruky. „Děkuji vám, že jste přišla. Zavolám vám, ano?"

	Ulevilo se jí, že neprojevil touhu pozvat se nahoru na kafe. Přikývla. „Budu se těšit. Dobrou noc."

	Vyjela výtahem do třetího patra a otevřela si byt. Jestli stojí na ulici a sleduje ji, uvidí, že šla rovnou domů. Cestou do ložnice si rozepnula zip šatů a spustila je na zem. Ráda by co nejdřív viděla Tonyho, ale nechtěla za ním jít v oblečení Caroline Jacksonové, na němž ulpěl pach Tadeuszova doutníku. Popadla čisté džíny a triko a rychle se oblékla. Pak sešla dvě patra k jeho bytu. Než opustila schodiště, opatrně se rozhlédla po chodbě.

	Vypadá vyčerpaně, pomyslela si, když jí otevřel. Však taky celý den strávil zkoumáním vraha své přítelkyně. Mnohem divnější by bylo, kdyby ji přivítal veselým úsměvem. Přistoupila k němu a políbila ho na tvář. Odpověděl jí pevným objetím. „Rád tě vidím," řekl. jaké to dneska bylo?"

	„Zajímavé," odpověděla Carol. Jako v ,Zajímavých časech'."

	Tony ji vedl do obývacího pokoje. Už měl zatažené závěsy. Posadili se na opačné konce pohovky, oba ještě stále více než opatrní ohledně nové podoby svého vztahu. „Pověz mi o tom," požádal ji a nalil jí sklenku červeného z otevřené lahve na stole.

	Carol ho seznámila s událostmi dne. Pozorně jí naslouchal, hlavu ukloněnou na stranu. Nakonec řekl: „Muselo k tomu dojít. Nutně musel nastat

	okamžik, kdy ho náhle vyděsila podobnost mezi tebou a Katerinou, a stal se podezíravým."

	„No, i když to nebylo tak úplně nečekané, stejně mě to zaskočilo. Chvíli jsem nevěděla, jak mám reagovat."

	„Řídila ses svými instinkty, což je v tvém případě vždycky dobře. Máš dobré instinktivní reakce, Carol, a dnes odpoledne ti pomohly. Nezhroutila ses, obrátila jsi celou věc proti němu, což byl ten nejlepší možný způsob, jak odvést jeho pozornost od toho, v čem se nimral. Ale nebuď překvapená, kdyby se něco podobného opakovalo." „Tak co mám udělat příště? Zase se cítit dotčená?" Tony si rukou prohrábl vlasy. „Neznám odpověď na všechno, Carol. Po pravdě řečeno málokdy si připadám omylnější než dneska večer."

	Carol povytáhla obočí. „Tak moment, ty sám jsi mi nabídl pomoc," zaprotestovala.

	,Já vím, ale co když ti poradím něco, co se neosvědčí, jak si to pak zodpovím?" odpověděl Tony s unaveným úsměvem.

	Carol se od něj podvědomě odtáhla. „Mohl bys dávat katolíkům semináře o pocitu viny, víš. Podívej, Tony, jen tě žádám o radu. Za svoje činy přebírám odpovědnost sama."

	V duchu se proklel, zase udeřil na nesprávnou strunu. „Chceš radu?" zeptal se ostře. „Dobře, zcela bez obalu bych řekl, že jestli se tě Radecki znovu zeptá, měla bys mu odpovědět, žes Osborna nezabila a že ani nevíš, kdo to udělal. A že v tobě tvoje podobnost s Katerinou vyvolává stejně nepříjemné pocity jako v něm. Že nechceš, aby si o tobě někdo myslel, že využíváš jeho soukromý žal k získání výhody při jednání. A upřímně řečeno bylo by pro tebe jednodušší celou dohodu nechat plavat, protože najít si zdroje pracovní síly není zas až tak těžké."

	Carol přikývla. „Děkuju ti. Promyslím si to," odvětila formálně. Tony zavrtěl hlavou. „Nemám odejít ven a zase se vrátit? Mohli bychom pak začít znovu od začátku. Podívej, jsme oba unavení a podráždění, neberme si to tak." Natáhl se k její ruce a obepnul její teplé prsty svými. „Pověz mi, co cítíš?"

	Carol pokrčila rameny. „Těžko se to popisuje. Směsici nadšení, protože vnímám, že se mi to daří lépe, než jsem měla právo očekávat, a totální hrůzy, protože vím, že když to zvorám, nemám pod sebou záchrannou síť. Jedu na adrenalin a je to vyčerpávající. Takže na to nechci myslet. Mluvme raději o tom, co nového je u tebe."

	„To není zrovna povzbudivý materiál. Došlo ke čtvrté vraždě."

	Oči se jí rozšířily překvapením. „Tak brzo? To je hodně blízko po sobě."

	„A ztrácí sebeovládání." Krátce jí načrtl, co se na počátku večera dozvěděl od Marijke. „Chtěla bys vidět můj hrubý náčrt psychologického portrétu?"

	„Pokud by ti to nevadilo."

	Vstal, přešel ke svému kufříku, vyndal z něj několik listů papíru. „Tady to máš," předal jí je. „Chceš trochu kávy?"

	„Hmm, prosím." Carol už pročítala známý úvod. Zatímco vařil kávu, věnovala pozornost krátké zprávě. Tony se držel stranou, než s ní skončila, pak se vrátil s kávou.

	„Tak co říkáš?" zeptal se. „Samotnému mně to přijde dost chabé. Nemám pocit, že bych přišel s něčím, co by vyšetřování kamkoli posunulo."

	„Vzhledem k tomu, s jakým minimem materiálu ses musel spokojit, jsi odvedl pořádný kus práce," ujistila ho Carol. „Nejdůležitější je zjevně tvoje teorie, že jde o lodníka."

	„Ano, ale tušíš třeba, kolik obchodních lodí se pohybuje po vodních cestách v Holandsku a Německu? Na řekách musí být tisíce plavidel a náš člověk může být na kterémkoli z nich. Ani nevím, jestli se o jejich pohybu vedou nějaké záznamy. Večer jsem krátce hovořil s Marijke a ta si myslí, že se lodě musí zaregistrovávat při průjezdu zdymadly nebo pri kotvení na molu, ale zatím to pořádně neprověřila. Procházení takovými materiály se může táhnout měsíce. A my měsíce nemáme, Carol."

	„A i kdyby byly potenciální oběti varovány, s jeho zadržením nám to nejspíš nepomůže," soudila Carol.

	„To je pravda. Třeba se jen na čas někam schová a vynoří se s novou strategií, jak oběti zaskočit."

	„Jestli pracuje s internetem, třeba by něco mohlo vzejít z dotazu na prodavače knih po internetu. Třeba někdo nakupoval větší množství učebnic psychologie?" nadhodila Carol.

	Tony pokrčil rameny. „Jestli žije na lodi, je pro něj snazší nakupovat knihy v obchodech než si je nechávat posílat na adresu, na kterou se nevrátí třeba několik týdnů."

	„Nejspíš máš pravdu." Carol se snažila, aby její hlas nezněl příliš sklíčeně. „A co ta věc se Stasi?"

	„Petra mi na zítřek smluvila schůzku s historikem. Ale opět patrně půjde o hledání jehly v kupce sena."

	„Zajímalo by mě, co si vůbec myslí, že dělá," přemítala Carol. „Pokud máš pravdu a jestli mu podle jeho názoru život zkazila skutečnost, že

	někdo z jeho blízkých podstoupil duševní mučení, jaký může být jeho cíl? Je to jen čirá pomsta? Nebo se snaží odeslat širší zprávu?"

	„No, to záleží na tom, jestli jedná z vědomého nebo podvědomého motivu. Nejspíš se podvědomě snaží o návrat k normálu. Ale to je příliš osobní, jeho primární motiv je příliš malicherný na to, aby si ho přiznal. Třeba má pocit, že čistí Augiášův chlév psychologie. Odesílá zprávu - jestli se vrtáte v lidských hlavách, zasloužíte si smrt."

	Carol se mračila a pohrávala si s šálkem kávy. „Nejspíš to bude znít nepatřičně, ale co když to, co dělá, považuje za druh léčby? Za formu konečné terapie? Už se nebudete oddávat svému hroznému destruktivnímu návyku?"

	Tohle Tony na práci s Carol miloval. Její mysl doslova odběhla a vrátila se s myšlenkami, které by ho buď vůbec nenapadly, nebo by je zavrhl jako příliš nepravděpodobné i pro pouhou úvahu. Už to udělala víckrát a měla pravdu, zatímco on se mýlil. „Vidíš, to není špatný nápad," řekl pomalu. „Ale kam tě to zavede?"

	„Nejsem si jistá..." Carol zírala do stěny naproti, snažila se slovně zformulovat nápad, který jí vytanul někde v mysli. Jestli se považuje za nástroj pomsty, nemůže si je vybírat k jejich nejhoršímu pokoření jejich vlastními nástroji? Co když třeba psal do akademických časopisů a veřejně odsoudil nebo kritizoval jejich práce? Mohl po nich taky vyrazit na on-linu, vzhledem k tomu, že se vydává za novináře e-zinu."

	Tony přikývl. „To je možné. Každopádně stojí za to se na to mrknout."

	„Nebo možná píše na jejich katedry a stěžuje si na jejich akademická selhání?" Carol teď nabrala vzdálený pohled. „Možná na jejich konečné setkání pohlíží jako na terapeutické sezení?"

	„Myslíš, že je považuje za pacienty, které léčí?"

	„Přesně tak. Co říkáš?"

	Je to možné. A?" dodal Tony, chtěl vědět, kam až Carol svoji myšlenku dovede.

	Sklouzla kousek po pohovce, naklonila se k němu. „A nic. Promiň, to je všechno."

	„Nevadí. Inspirace s sebou nemusí vždycky přinést vodítko. Navrhnu Petře a Marijke, ať se podívají na veřejnou i profesní kritiku prací obětí." Objal ji paží kolem ramen.

	Jé, to je tak příjemné," povzdechla si Carol. „Kéž bych se nemusela vléct zpátky nahoru."

	Tony těžce polkl. „Nemusíš."

	„Myslím, že ano. Čekali jsme na tohle příliš dlouho. Nechci, aby nad námi napoprvé visel stín Radeckého. Chci, abychom to byli jen my dva, aby to bylo něco zvláštního." Obrátila k němu tvář. „Můžu ještě chvilku počkat."

	Naklonil se k ní a něžně ji políbil na ústa. „Nechceš mi poskytnout žádnou výmluvu pro případ selhání, co?" řekl, své obavy schovával za žertovný úsměv.

	„Hned toho nech." Položila mu prst na ústa. „Nebojím se, a ty bys taky neměl." Vymanila se mu z náručí. „A teď jdi spát. Zítra toho máme oba hodně před sebou, ani jeden z nás si nemůže dovolit připravit se o spánek." Vstala. „Vyprovodím se sama. A uvidíme se co nevidět."

	Sledoval ji, jak odchází místností, překvapen příjemným žárem spokojenosti, kterou pociťoval. Možná to opravdu bude fungovat.

	

	*****

	

	Krasič dorazil do bytu Radeckého krátce po osmé se sáčkem čerstvého pečiva z turecké pekárny na rohu Karl Marx Allee kousek od jeho bytu. Zatímco šéf vařil kávu, vysypal obsah sáčku na talíř a špičkou nasliněného prstu nepřítomně sbíral drobky. „Ta Caroline Jacksonová je černej kůň," vykládal. „Nikdo toho o ní moc neví. Zaslechli jméno, ale osobně se s ní setkal jen málokdo. Znovu jsem mluvil s tím dealerem, co tě na něj odkázal Kramer. Poprvé se s ní prej sešel před šesti lety, tehdy řešila nějaký čachry s majetkem v Norwichi."

	Jaké čachry s majetkem?" Tadeusz nalil kávu do šálků a nesl je ke stolu. „Přestaň vyjídat ty drobky, Darko, už nejsi žádnej rolník," dodal laskavě.

	Krasič se posadil a napil se vřelé kávy. To, že je horká, jako by mu ani nevadilo. „Dostala tip ohledně plánovaný výstavby supermarketu, při který se měly zbourat nějaký starý baráky. Některý z majitelů jí je nechtěli prodat za nejnižší možný ceny, který nabízela, takže se uchýlila k tradičním přesvědčovacím metodám."

	„K násilí?" zeptal se Tadeusz a natáhl se pro kulatý rohlík plněný opraženými sezamovými semínky.

	„Teprve až jako nejzazší východisko. Spíš k obecnému terorizování. Znáš to. Rozbíjení okýnek aut. Psí hovna ve schránkách na dopisy. Pohřební věnce na zápraží. Taxíky projíždějící kolem celou noc ve dvacetiminutovejch intervalech. Rozhodně byla velice vynalézavá. Každopádně nakonec všichni prodali kromě jedný starý dámy, která tvrdošíjně tvrdila, že se tu narodila a že tu taky umře. No, byla tvrdohlavá, dokud se nevrátila domů z krámu a nenašla na dveře bytu přibitou vlastní kočku."

	Tadeusz nasál vzduch skrze zuby. „Nemilosrdné. To se mi u ženy líbí," usmál se. „Musela se pořádně napakovat, když ten pozemek prodávala supermarketu."

	„Kramerův kámoš tvrdí, že jí to muselo hodit čtvrt melounu. Peněz využila coby zdroje pro další obchody s nemovitostmi. Přesto si vždycky udržela čistý ruce. Všechno dělá z druhý ruky, tvrdí ten chlap. Vůbec se neangažuje v obchodu s drogama. Jednou jí nabídl účast na jedný akci a ona mu odpověděla, že se nehodlá zahazovat s takovejma gangsterama, s jakejma se paktuje on. Prej se doslechl, že se zničehonic pustila do něčeho na starý americký vojenský základně, ale sám nemá ani tušení, o co jde."

	„Tak to by stačilo." Tadeusz si lněným ubrouskem otřel drobky od úst a natáhl se přes stůl po svém pouzdru na doutníky. „A osobně? Jakou má minulost?"

	„To, co jsi mi předložil, se zdá košer. Vzpomínáš si na toho chlápka, jak jsme mu vloni zaplatili, aby se naboural do počítače celního úřadu? Na hackera Hansiho? Podstrčil jsem mu prachy, aby ověřil co možná nejvíc věcí o Jacksonové. Narodila se tam, co řekla a kdy řekla. Studovala na univerzitě ve Warwicku. Poslední tři roky bydlí na stejným místě, v nějakým zasraným panským domě v Suffolku. Platí daně. Daňový úředník ji považuje za konzultantku plánování na volný noze, ať už to, k čertu, znamená cokoli. Na papíře působí jako normální občan. Nemá žádnej záznam v trestním rejstříku, i když jednou byla obviněná ze spiknutí za účelem obejití chodu spravedlnosti. Ale k soudu to nikdy nedoputovalo."

	„A co přítel? Manžel? Milenec?"

	„Nic. Kramerův kámoš ji prohlásil za ledovou královnu. Nikdy ji s nikým neviděl. Co on ví, mohla by bejt klidně lesba."

	Tadeusz zavrtěl hlavou, na tváři se mu objevil vědoucí úsměv. „Není lesba, Darko."

	Krasič na chvíli zpanikařil. „Snad jsi ji nepřeřízl?" vymáhal odpověď, pobouření se v něm mísilo s nevěřícností.

	Tadeusz zavřel oči a vydechl kouř. „Musíš být vždycky takhle neomalený?" vyrazil ostře.

	Krasič pokrčil rameny. „Není to Katerina, Tadzio. Je to ničema, stejně jako my."

	Tadeusz na něj rozžhaveně hleděl. „Dokonale si uvědomuju, že to není Katerina. Ale přesto se o ní budeš vyjadřovat uctivě, Darko. Prosadit se na odvrácené straně zákona je pro ženu dvakrát tak těžké, a ona to dokázala. Takže o ní nebudeš mluvit jako o nějaké pouliční štětce. Jasné?"

	Krasič dobře věděl, že není moudré odporovat šéfovi, když mu v hlase zaznívá potlačovaná zlost. Jak si přeješ," zamumlal.

	„A aby bylo jasno, mezi mnou a Caroline nic není," pokračoval Tadeusz napjatým a odtažitým hlasem. "Je mi v její společnosti dobře. Když jsem s ní, cítím se sám sebou víc než kdykoli v poslední době. Čekal bych, že něco takového uvítáš, protože se ti, jak se zdálo, nelíbilo, na co se v poslední době soustřeďuju." Odstrčil židli a odmítavě se zvedl. „Mimochodem, s Marleniným dítětem je všechno v pořádku?"

	,Jo, včera večer jsem bratranci volal. Neviděl, že by se kolem motal někdo cizí. Prej ta holka pořád skuhrá, že se nudí, ale to se dá čekat, když je celý dny zavřená v domě, ne?"

	„Alespoň je bezpečně z cesty. Co kdybys zašel za našimi čínskými přáteli a promluvil si s nimi, kdy nám hodlají poslat další dodávku? Koncem měsíce se určitě dohodneme."

	„Budeš s ní tedy obchodovat?"

	„Patrně ano. Než se definitivně rozhodne, chce vidět ukázku naší práce. Tak zajisti, aby všechno probíhalo naprosto hladce, ano?"

	Krasič se snažil potlačit silnou nechuť. „Pustíš si někoho cizího do našeho obchodu?"

	„Nebude cizí, ne? Bude pracovat s námi. Prověřili jsme si ji, ne? No, a teď si chce prověřit ona nás. A dělá to alespoň veřejně, ne pod rukou jako my."

	Krasič pochybovačně zavrtěl hlavou. „Nevím, vždycky jsme věci drželi pod pokličkou a pracovalo to pro nás."

	Tadeusz mu položil ruku na paži. „Podívej, Darko. Vím, že z ní máš nepříjemný pocit. Ale v uplynulých dnech jsem s ní strávil spoustu času. A moje instinkty mi napovídají, že je v pořádku. Můžeme jí důvěřovat. Takže ty můžeš důvěřovat mně. O.K.?"

	Krasič předstíral, že přijímá olivovou ratolest. „Když to říkáš ty, šéfe. Radši půjdu. Čeká mě spousta práce."

	Tadeusz s přemýšlivým výrazem ve tváři sledoval jeho odchod. Není marné, že Darko tak nedůvěřuje situaci kolem Caroline, pomyslel si. Dobře si uvědomoval, že pronikla jeho obranou. Kdo ví, co se může dít v místech, kam nevidí. Darko je tu přece od toho, aby na všechno dohlížel. Protože pokud se Tadeusz mýlí, někdo ten zmatek bude muset napravit.

	

	*****

	

	Carol ležela na lavici v sauně a cítila, jak jí pot stéká po spáncích a šimrá za ušima. „Tohle je určitě to nejlepší místo na světě k projednávání věcí," zasténala.

	Petra se usmála. Oči měla v úrovni Caroliných ňader. „Musím připustit, že to má své kladné stránky."

	Carol si protáhla hřbet, pocítila uspokojivé křupnutí zapadlých obratlů. „Ach bože, ztratila jsem kondici," postěžovala si. „Mimochodem, Radecki za mnou zřejmě poslal stín. Dneska ráno jsem si před domem všimla nějakého chlápka a myslím, že jsem ho zahlídla už včera. Takže jsem se cestou sem dvakrát zastavila u výkladu. Znáš to? Projdeš kolem a vrátíš se, jako by sis uvědomila, žes něco zahlédla?"

	Jistě. My děvčata s prázdnou hlavou to děláme pořád." „Přesně tak. A přitom jsem ho zachytila koutkem periferního vidění. Ucukl za auto, snažil se působit dojmem, že bude přecházet ulici. Docela profesionálně, ale ne dost dobře, aby oblafnul někoho, kdo se otáčí po svém stínu."

	„Dělá ti to starosti?"

	„Ani ne. Byla by to nedbalost, kdyby na mě nedohlíželi. Nedělám nic, co by je mělo znepokojit. Alespoň teď vím, jak můj stín vypadá, kdyby se vyskytla potřeba ho setřást."

	Petra obdivně přikývla. „Dobrý způsob uvažování. Mimochodem, četla jsem tvou večerní zprávu. Musím říct, že jsi na lodi Radeckého pěkně zmákla. Zdá se, že jsi skutečně docílila pokroku."

	„Obezřetně se z toho raduju. Ale včera odpoledne to pro mě bylo skutečným varováním, abych si nevěřila až příliš."

	Petra vstala a kápla na uhlíky citrusový olej. Ostrá intenzita výparů jako by jí zbystřila mozek. „Funguje to proto, že vypadáš jako Katerina. Byť ti vědomě nechce důvěřovat, emoce ho táhnou opačným směrem. Překvapuje mě, že vůči tobě ještě neučinil výpad."

	„Vážně? Mě ne. Katerinu si postavil na piedestal. Byla jeho andělem, bohyní. Po někom, kdo mu ji tak silně připomíná, jen tak neskočí. Bude se mi dvořit," tvrdila. „S Tonym jsme se o tom bavili už předem, počítal, že k tomu dojde. A když už se bavíme o Tonym, pověděl mi o té vraždě v Kolíně."

	Petra zasténala. "Je to hrozný. Děsně mě to rozčiluje, protože celé vyšetřování zabředlo do byrokratických nesmyslů. Heidelberg se zjevně cítí jako na koni. Trvají na tom, že budou hlavními vyšetřovateli, protože první případ se odehrál u nich. Je to ta samá banda Vylízanejch mozků, která se snažila případ přehodit na naše oddělení, protože ho nedokázala vyřešit."

	„Myslela jsem si, že všechno půjde přes Europol."

	„Vyměňují si informace. Ale je to hora materiálů k případům a nikdo

	z nich nedokáže vytáhnout to podstatné, jen Tony. Je to nesmírně frustrující. Ale řekla bych, že Tonyho profil přinesl řadu zajímavých vodítek. A přinejmenším tomu hlavnímu detektivovi v Kolíně to docela pálí. Nadchnul se pro myšlenku nechat prozkoumat harddisk oběti počítačovým expertem, jako to udělala Marijke. Ale než se objeví výsledky, může to trvat celé dny, možná i týdny. Marijke také požádala německé týmy o prověření toho tvého nápadu s válečným tažením vědecké kritiky proti obětem."

	Carol zavrtěla hlavou. „Není to zrovna můj nejbystřejší nápad. Doufám, že se tím nepromarní moc času."

	„Možná je to přesně takové vodítko, jaké potřebují," odporovala jí Petra. „Bože, tak nesnáším pomyšlení, že nejsem součástí vyšetřování." Zvedla se. „Čas na sprchu. A pak se radši vrátím do kanceláře."

	Carol zasténala: „A já musím obejít prodejny Radeckého a snažit se vypadat zainteresovaně."

	„To ti teda nezávidím," poznamenala Petra a vyšla ze sauny. „Dávej na sebe pozor, Carol."

	Jo, jasně. Jako kdybych měla jinou možnost, pomyslela si Carol kysele. Jestli dávat si pozor má být hlavní prioritou, pak tu práci neměla vůbec brát. Jméno téhle hry je podstupování rizika. To, a přežití. A ona je rozhodnutá přežít.
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	Darko Krasič byl se svou prací většinou spokojený. Měl určitou moc a naprosto se necítil ukřivděně. Chápal svá omezení a netrpěl ctižádostí sám převzít říši Tadeusze Radeckého. Proč by to měl dělat? Už takhle vydělával víc peněz, než dokázal utratit, a nebyl tak marnivý, aby se domníval, že je chytřejší než jeho šéf.

	Občas však některé prvky své práce shledával nechutnými. Například tohle. Přehrabovat se v dámském spodním prádle není práce pro muže, jako je on. Nějaký úchyl by si v tom možná liboval, ale Krasič není žádný úchyl. Kdyby dospěl do situace, že by pro něj jediným způsobem, jak si vylejt koule, bylo hraní si se spodním prádlem, nejspíš by popadl jednu ze svých pistolí a vystřelil si mozek.

	Přesto je třeba to udělat. Tadzio teď nosí mozek ve slipech a někdo se o to postarat musí. Když Krasič odešel z Tadziova bytu, zavolal Radovi, svému vzdálenému synovci, mladíkovi, kterému přikázal držet se Caroline Jacksonové. „Kde je teď?" zeptal se.

	„Právě zašla do luxusního dámského sportovního zařízení na Giesebrechtstrasse," hlásil Rado. „Nesla si sportovní tašku."

	Jestli si Caroline Jacksonová může dovolit dočasné členství, pak jí zcela jistě nechybí peníze ani se je nebojí utrácet. Bude tam alespoň hodinu, usoudil. „Zavolej mi, až bude odcházet," přikázal Radovi.

	Zastavil se v květinářství a koupil kytici. Dostat se do domu byla hračka. Prostě zvonil na zvonky, dokud se nedočkal odpovědi, pak řekl, že má zásilku pro to konkrétní číslo bytu. Ve výtahu na vizitku načmáral cosi nečitelného a předal květiny mírně zaskočenému holandskému obchodníkovi. Znal číslo bytu Caroline Jacksonové, protože ji včera na večeři vyzvedávalo Tadeuszovo auto. Zámek byl podle jeho mínění ubohý. Za necelých pět minut byl uvnitř.

	Než Krasič začal prohledávat byt, rychle si zmapoval prostor. Ložnice, koupelna, kuchyně, obývací pokoj. Žádné schovávačky. Ani sejf na cennosti.

	Začal obývacím pokojem. Na malém sekretáři u okna ležel laptop. Zapnul ho, nechal naběhnout a mezitím se rozhlížel kolem. Na poličce vedle modrého rádia stála řada paperbacků. Prolétl knihami. Nic. Kupa anglických novin na konferenčním stolku neodhalila nic jiného, než že Caroline Jacksonová ráda luští křížovky a umí to. Poznámkový blok u telefonu neobsahoval žádné poznámky, jen zmínku o schůzce s Tadziem na lodi. V kufříku toho měla překvapivě málo; podrobné údaje realitní kanceláře o několika nemovitostech v Ipswichi s poznámkami o jejich vhodnosti naškrabanými na okrajích; výtisk katalogu ručně vyráběných hraček, jako nabídková adresa byla uvedená poštovní schránka v Norwichi; list papíru, který vypadal na řadu cenových kalkulací; výpis běžného účtu z banky v Bury St. Edmunds. Krasič si opsal údaje z účtu a pak všechno vrátil na místo.

	Obrátil pozornost k laptopu. Ani si ho nechrání heslem, ušklíbl se pohrdavě. Otevřel nabídku programů, srdce mu pokleslo, když spatřil stovky přijatých e-mailů. Několik jich náhodně otevřel a zjistil, že nejsou nikterak významné. Většinou od přátel nebo obchodních kontaktů, obecně se týkaly smluvení schůzky nebo šlo o výměny klepů. V ideálním případě by na jejich zběžné projití potřeboval několik hodin, ale to nejde.

	Pak otevřel textový editor. Našel složku s dopisy, řada z nich se týkala bývalé americké letecké základny ve východní Anglii a ubytovny pro dělníky. Další dopisy se zabývaly prodejem a koupí nemovitostí, žádný z nich mu nic neříkal. Otevřel složku s názvem „projekt VA". Srdce mu poskočilo, když mezi seznamem souborů objevil jeden označený „Radecki". Dychtivě ho otevřel.

	

	*****

	Tadeusz Radecki, 38. Polská minulost, základna v Berlíně. Dodával nelegální běžence Colinu Osbornovi. Podle J se četné obchodní zájmy Radeckého pojily s kokainem a heroinem. Významný hráč ve středním Německu, výrazný exportní prvek. Zabývá se i živými produkty. Zjevně začínal dodávkami zbraní na Balkáně. Vlastní řetězec videopůjčoven. Pobočník, podle CO „nemilosrdný srbský parchant", Darko Krasič, výkonný sval, který zajišťuje, aby ruce TR zůstaly čisté. TR žije v drahém luxusním bytě v Charlottenburgu. Vozí se v černém mercedesu. Rád cestuje, většinou po evropských městech. Zájmy: opera, lov, návštěva restaurací, vydělávání peněz, fotografování. Má lóži v berlínské Státní opeře, chodí tam sám. Nejlepší šance na první kontakt bez možné intervence ze strany Srba?

	*****

	

	Dobře se připravila. I když nemá ani tušení, kde ty informace vzala. Nelíbí se mu, že někdo zvenčí toho o nich tolik ví. A teď chce jejich podnikání zkoumat ještě podrobněji. Ani trochu se mu to nelíbí. Ne od někoho takhle chytrého.

	Zavřel software textového editoru a pokusil se otevřít účetní programy. Tentokrát tvrdě narazil na požadavek hesla. Neměl jí to za zlé. Sám by se zachoval stejně. Dokazuje to jen tolik, že má přehled, co je opravdu důležité a co ne.

	Krasič pohlédl na hodinky. Je uvnitř pětatřicet minut. Radši by už měl laptop zavřít. Nic víc z něj stejně nezjistí a nebylo by dobré, kdyby se Jacksonová vrátila a objevila laptop ještě teplý.

	Obrátil pozornost k ložnici. Oblečení viselo v šatníku; pracovní kostýmek od Armaniho, několik večerních šatů se jmény návrhářů, o kterých nikdy neslyšel; džíny od Armaniho, kalhoty od Paula Costella, půl tuctu blůz od dalších návrhářů. Na dně ležely tři páry bot - Bally, Fly a Manolo Blahnik, zaregistroval. Všechny působily docela nově, ještě pořád v nich šla přečíst jména výrobců. Další ženská se syndromem Imeldy Marcosové, pomyslel si ležérně.

	A nakonec šuplíky. Spodní prádlo nic zvláštního. Zjevně utrácí za to, co je vidět, a to, co pozornosti unikne, si pořizuje v běžných obchodech. Zajímavý náhled do toho, jak přemýšlí. Jenže ve snaze zjistit, jestli je skutečně tím, za koho se prohlašuje, ho to nezavede nijak dál. Podrážděn neplodností své prohlídky zabouchl šuplíky a zamířil do koupelny. Sotva otevřel skřínku nad umývadlem, zazvonil mu mobil.

	„Ano?"

	„To jsem já, Rado. Odchází. Zdá se, že míří zpátky do bytu."

	„Díky. Za chvíli si promluvíme." Krasič zasunul mobil zpátky do kapsy a skřínku zase zavřel. Nastal čas vypadnout.

	Naštěstí nemusel manipulovat s paklíči, protože zámek automaticky zapadl. Nechtělo se mu riskovat výtah, tak zamířil k požárnímu schodišti na konci chodby. Do dvou minut byl zase venku, zapadl do baru na protější straně ulice. Měl v sobě skoro půlku sklenice plzeňského, když ji viděl vcházet do budovy. Rado se držel dobrých třicet kroků za ní. Krasič skrze výlohu zlobně zíral na návrat Caroline Jacksonové. I když pro to nenašel jediný důvod, nedůvěřoval jí.

	

	*****

	

	Emil Wolf skutečně působí dojmem, jako by celý život strávil v zaprášených archivech, pomyslel si Tony, když si naproti němu sedal v malé

	kavárně v Prenzlauer Bergu. Byl hubený jako lunt, neuspořádané šedé vlasy mu padaly přes čelo barvy pergamenu, hnědé oči za obdélníkovými brýlemi měl zarudlé, tváře bledé. Ústa tvořila chmurnou úzkou linii, rty nebyly téměř vidět, dokud neotevřel ústa, aby promluvil.

	„Moc si cením toho, že mi hodláte věnovat kus svého času," začal Tony.

	Jeden koutek Wolfových úst se stočil dolů. „Petra dokáže být velice vemlouvavá. Řekla vám, že jsem byl ženatý s její sestrou?"

	Tony zavrtěl hlavou. „Ne."

	Wolf pokrčil rameny. „Petra si myslí, že jsme tím pádem pořád jedna rodina. A proto musím skákat, jak ona píská. Takže čím bych vám mohl pomoci, doktore Hille?"

	„Netuším, kolik vám toho Petra prozradila."

	,Jak jsem pochopil, jde o důvěrnou záležitost související se závažným zločinem. A podle vás je možné, že pachatel nebo někdo z jeho rodiny utrpěl újmu z rukou psychiatrické profese?"

	"Je to tak."

	„Protože jste se obrátil na mě a moji odbornost, předpokládám, že se domníváte, že se tak stalo z rukou Stasi?"

	„Napadlo mě to, ano."

	Wolf si zapálil cigaretu a zamračil se. „Lidé na Západě mají v otázkách zneužití psychiatrie k politickým účelům tendenci házet do jednoho pytle Stasi a Sovětský svaz. Jenže tady v Německu šlo o odlišnou dynamiku. Stasi měla k dispozici ohromné zdroje a využila jich k vybudování jedinečné sítě informátorů. Podle odhadů byl se Stasi tímto způsobem přímo propojen každý padesátý občan.

	Vsadili na cosi, co nazývali destrukcí osobnosti. Jejich cílem bylo, aby lidé získali pocit, že nejsou schopni jednat. Jako občané byli paralyzováni, protože nabyli přesvědčení, že všechno kolem je ovládané. Jeden z mých kolegů to nazval 'neúnavnou aplikací plíživého nátlaku vedoucího k poddajnosti'.

	Deptání ze strany Stasi bylo záludné; lidé dospěli k přesvědčení, že libovolná poznámka prohozená v baru může zničit jejich šanci na postup v zaměstnání. Děti se naučily, že je pubertální rebelie může připravit o místo na univerzitě. Jinými slovy, cestou k lepšímu životu je spolupráce. Takže nastoupily metody úplatkářství a vydírání.

	Lidé ze Stasi se zaměřovali na lidi, kteří měli ke spolupráci dispozici, a pak je motivovali tak, aby uvěřili, že dělají něco smysluplného. Když žijete v kultuře, v níž jste manipulováni k tomu, že nic nezmůžete, je

	nabídnutá šance k aktivitě velice svůdná. A samozřejmě, poněvadž ti lidé sami věřili, že dělají správnou věc, je velice těžké takové lidi nakonec obvinit nebo potrestat. Následky pádu komunismu otrávily životy mnohých lidí, protože po otevření svých složek zjistili, nakolik je zrazovali vlastní ženy, muži, děti, rodiče, přátelé a učitelé.

	Tak vidíte, stát ani nepotřeboval zneužívat psychiatrii. Populace se už tak dost stáhla do rezignace."

	Tony se zatvářil skepticky. „Ale přesto existovali disidenti. Lidé byli vězněni a mučeni. Četl jsem, že některé aktivisty na čas zavírali na psychiatrická oddělení, aby jim znemožnili zúčastnit se plánovaných akcí proti státu. Nemůže být tvrzení, že nedocházelo ke zneužití lékařského systému, falešné?"

	Wolf přikývl. „Ach, v tom máte pravdu. Našly by se příklady, ale relativně vzácné. A většina z nich byla do dnešní doby zdokumentovaná. Takových třicet psychiatrů se zdiskreditovalo, protože se k tomuto účelu nechali zneužít, ale to byla nepatrná menšina. A jejich jména jsou známa. Kdyby váš pachatel chtěl přijít se svou troškou do mlýna, co se týče Stasi, nemusel by ty, které chce obvinit, hledat nikterak těžce. Vážně, z celkového globálního pohledu byly jejich zločiny bezvýznamné. Víte, Stasi si s disidenty poradila unikátním způsobem. Prodávala je na Západ."

	„Cože?"

	„Přesně tak. Každý rok NSR vykupovala svobodu občanů Východního Německa uvězněných za vyjadřování názorů nebo účast na akcích proti státu. Nemluvím jen o známých lidech, jako jsou spisovatelé a umělci. Hovořím o lidech všech úrovní života. Skutečně nebylo třeba podvracet psychiatrickou profesi."

	Něco takového Tony od východoněmeckého historika neočekával. „To mi tu tedy pořádně podrýváte moje předsudky," prohlásil kysele.

	„Na to nepotřebujete moje slova. Akademičtí pracovníci i vládní instituce na toto téma vypracovali celou řadu studií. Všichni tvrdí to samé. Existuje několik izolovaných případů lidí, jejichž duch byl nalomen psychickým mučením, ale velice zřídkakdy zneužitím samotného procesu. Pokud by vás zajímaly podrobnosti zdokumentovaných případů, mám kolegu, který by vám je pravděpodobně dokázal sehnat. Také byste měl vzít na vědomí, že lékařská profese nátlaku Stasi obecně dobře odolávala. Mezi lékaři se pohybovalo velice nízké procento informátorů. Dělali, co mohli, aby udrželi právo pacienta na lékařské tajemství, a stát nevěřil, že by byli spolehlivými administrátory vládní politiky."

	Tony si nemohl pomoci, Wolfova slova ho zklamala. Byl tolik přesvědčený o správnosti svého předpokladu. Ale jak se zdá, mýlil se. Provinilí praktici starého komunistického režimu byli veřejně identifikováni. Kdyby vrah věřil, že jeho problémy měly původ v režimu Stasi, byl by se zaměřil na tyto jednotlivce a ne na akademické pracovníky ze Západu.

	„Působíte deprimované, doktore Hille. Je mi líto, že jsem vám nemohl potvrdit, co byste rád slyšel. Ale pokud hledáte vážné a široce rozšířené zneužití psychiatrie a psychologie v této zemi, budete se muset vrátit do nacistické éry."

	„To všechno je už příliš vzdálené," namítl Tony.

	Wolf zamáčkl konec cigarety. „Ne nutně. Nacisté svojí politikou eugeniky zničili mnoho dětských životů, na to nezapomínejte. Některé z těch dětí přežily. Bylo by jim teď teprve sedmdesát. Drží stále všechno v živé paměti. Je docela možné, že své příběhy vyprávěly svým dětem a vnoučatům. A samozřejmě lidé, kteří za to byli odpovědní, dávno nežijí, takže není možné zvolit za cíle je."

	Jak Tonymu docházely důsledky toho, co mu Wolf říká, ožíval. „A existují z toho období záznamy o přijetí do psychiatrických zařízení?"

	Wolf přikývl. „Nacisté byli záznamy přímo posedlí. Vždycky si říkám, že je to jedna z nejdepresivnějších věcí na nich. Potřebovali si najít ospravedlnění pro to, co dělali a co ještě předčilo službu Hitlerově touze stvořit nadřazenou rasu. A tak přesvědčili sami sebe, že provádějí řádný vědecký výzkum. Existují záznamy o přijetích, záznamy o úmrtích a záznamy o ohromném množství provedených pokusů."

	Tony citil, jak se mu zrychluje tep. „A kde jsou tyto záznamy uchovány?"

	„Na Rýnu je taková pevnost - Schloss Hochenstein. Nazývali ji Institutem vývojové psychologie. Ve skutečnosti šlo o továrnu na eutanazii, prováděly se zde i radikální psychologické experimenty. Po válce se místo stalo ústředím záznamů o programu eutanazie. Také z něj udělali turistickou atrakci, přestože při prohlídkách vynechávají určitou část historie hradu." Wolf ironicky zkřivil rty. „Naše smíření s minulostí nezachází až tak daleko. Skutečně neradi připouštíme, že jsme stáli stranou a nechali vyvražďovat vlastní děti."

	„Chápu, že pro psychiku národa muselo být kapku těžké se s tím vyrovnat," přitakal mu Tony. „A je možné získat přístup k těm záznamům?"

	Wolf se usmál, tenké rty odhalily zažloutlé zuby. „Získat povolení by normálně zabralo spoustu času. Petra jistě kvůli vám obejde veškerou byrokracii. Velice dobře umí prosazovat svou."

	Tony protáhl obličej. „Na to už jsem přišel taky." Odstrčil od sebe nedopité kafe. „Moc jste mi pomohl, doktore Wolfe."

	Ten druhý jen pokrčil rameny. „Rád se chopím jakékoli záminky, jen abych mohl na hodinku zmizet z univerzity."

	„Ten pocit znám," přiznal Tony, a jak to vyslovil, uvědomil si, že svůj život už v duchu nechal daleko za sebou. „Vyřídím Petře, že vám dluží panáka."

	Wolf si odfrkl smíchy. „Na to ani nevzdechnu. Hodně štěstí na Schlossu."

	Tony skutečně cítil, že má štěstí na své straně. Příliv se pomalu obrací, umožňuje mu vyměnit vágní poznámky za skutečné možnosti. Taky už byl nejvyšší čas. Vzhledem k eskalaci v otevřenou sexualitu, jak je evidentní z kolínského případu, potřebují vraha zastavit dřív, než ztratí sebekontrolu. Tony si docela snadno dokázal představit, jak se mění ve vraha utrženého ze řetězu, který si se samopalem v ruce klestí cestu univerzitním městečkem a pak zbraň obrací proti sobě. Vnímal, jak se v něm očekáváním zvedá hladina adrenalinu v krvi. Přicházím si pro tebe, Geronimo, pomyslel si cestou z kavárny do čistého jarního dne.

	

	*****

	

	Carol prohodila sportovní tašku dveřmi ložnice a vstoupila do obývacího pokoje. Nakrčila nos. Mohla by přísahat, že zachytila jemné aroma doutníků. Buď ten, co bydlí pod ní, vykouřil veškerou svou zásobu havana, nebo tu někdo byl. Usmála se. Očekávala, že místo prohledají, právě tak jako očekávala stín, který taky dnes ráno cestou do tělocvičny zahlédla. Víc by ji znepokojovalo, kdyby se nic takového nedělo. Znamenalo by to, že ji Radecki možná bere vážně jako ženu, ale ne jako případného obchodního partnera.

	Za zajímavé považovala, že prohlídka proběhla teď, zatímco byla v tělocvičně. Kdyby ji měla na starosti ona, vybrala by si úplně jiný čas. Například dobu, kdy byla na řece s Radeckým. Pak by prohledávající mohli mít prázdný byt k dispozici přinejmenším tři hodiny. Načasování, spolu s jemným odérem ve vzduchu, ji přivedlo na myšlenku, jestli Radecki nechtěl prohlídku provést osobně. Pokud je tomu tak, vypovídá to něco o tom, nakolik podlehl jejímu šarmu. Muž, který je jí skutečně zaujatý, by nechtěl, aby některý z jeho oblíbenců slídil v jejím šuplíku se spodními kalhotkami.

	Carol přistoupila k poličce a sundala rádio. Odšoupla panel a spokojeně se usmála, když jí na ruku vypadl harddisk. Kdyby ho objevili, rozhodně by ho tu nenechali. Přesto si to ještě raději ověří. Otevřela speciální bez-

	pečnostní program, který zaznamenával všechna připojení uživatele, a šťastně se ujistila, že od jejího posledního odpojení harddisk nikdo nepoužil. Pak spustila kódovací program a odeslala e-maily Morganovi a Gandlovi, upozornila je na skutečnost, že ji sledují, a zpravila je o prohlídce bytu. Přečetla si e-mail od Morgana. Gratuloval jí k dosavadnímu úspěchu a potvrzoval jí, že Krasič ověřoval její minulost. Ujistil ji, že krycí příběh před světlem reflektorů obstál. Jako by ses dozvěděl, kdyby neuspěl, pomyslela si cynicky.

	Zajímalo by ji, jak postupuje Tony. Jakákoli práce si na něm vybrala svoji daň. Tonyho vždycky dojímaly oběti násilných zločinů. Je pravda, že vrahové ho fascinovali. Profilování pro něj nikdy nebylo suchopárnou akademickou rozcvičkou. Dělal si starosti o mrtvé. Stejně jako ona věřil, že vyšetřovatelé jsou zástupci vražděných a mučených. Jejich úlohou není hledat pomstu jako ze Starého zákona, spíš dodat jakýsi závěr pro ty, co zůstali. To a ušetřit životy potenciálních obětí.

	Jednu její část to táhlo za ním do terénu. Jenže její vlastní operace je příliš náročná a vzrušující, aby se té jeho mohla věnovat víc než jen zběžně. Prozatím byla spokojená, že Tony jede po svém, a bylo jí dobře při vědomí, že až všechno skončí, svět se pro ně přemění v jiné místo.

	

	*****

	

	Marijke unikla hromadě papírování v kanceláři a zamířila do domu Pietera de Groota na břehu kanálu. Reagovala tak na telefonický hovor Hartmuta Karpfa z Kolína, jehož tým při prohledávání kartotéky Marie-Thérese Calvetové narazil na cosi podivného. Vyšetřování to sice nikam dál nezavedlo, ale Tonyho by to mohlo převelice zajímat.

	Také to mělo tu výhodu, že mohla opustit svůj zlobně podmračený tým, který dostal za úkol pokusit se určit veškerá plavidla, která v den de Grootovy vraždy kotvila do padesáti kilometrů od Leidenu. Doufala, že její němečtí kolegové byli stejně vytrvalí, takže si budou moci porovnat výsledky. Jinak celé to cvičení bude naprostým promarněním času. Pokud objeví nějakou shodu, pak se Němci budou moci podívat, jestli některý z dotyčných lodníků nevlastní taky tmavý golf. A s trochou štěstí a vytrvalosti možná najdou dost podezřelých, aby se Tonyho psychologický portrét projevil skutečně užitečným.

	Vyslala také jednoho z detektivů do univerzitní knihovny, jestli nenajde nějaké dopisy nebo kritické články k pracím Pietera de Groota a dalších obětí. Dvakrát nevěřila, že by se tahle Carolina divoká myšlenka setkala

	s výsledkem, který by stál za to, ale byla odhodlána nenechat žádnou cestu neprobádanou, žádnou teorii neprozkoumanou.

	Marijke si musela připustit, že je prozatímními výsledky zklamaná. Věděla, že tvůrci profilů nedokáží zázraky, ale doufala v něco konkrétnějšího, než jim Tony dodal. Možná do toho vkládala příliš velké naděje. Nakonec bude jedinou cestou k vyřešení případů tradiční, namáhavá policejní práce. Nic úchvatného, ale občas to přinášelo výsledky.

	Byl to divný pocit vrátit se znovu do studovny Pietera de Groota. Zůstalo tu jen několik stop po posledních událostech. Stopa po tekutině na naleštěném stole a několik míst posypaných práškem na snímání otisků v místech, kde je technici po sobě setřeli jen ledabyle. Maartensovi by se tohle nelíbilo, pomyslela si zcela mimochodem. Nesnášel, když technici zanechali místo činu v horším nepořádku, než v jakém ho našli.

	Celý pokoj teď pokrývala slabá vrstva prachu. Marijke si nedokázala představit, že by se sem v dohledné době vrátila uklízečka. Neobjevila ani žádné známky, že by se tu zastavila bývalá manželka, aby vznesla nárok na dědictví dětí. Nejspíš nemá nejmenší chuť vracet se za těchto okolností do bývalého domova.

	Marijke se obrátila ke kartotéce. Může rovnou zkusit tu nejzřejmější variantu a podívat se napřed pod de Groot. Natáhla si latexové rukavice a vysunula odpovídající šuplík, dlouhými prsty listovala složkami.

	A zcela zázračně to tu bylo. Přesně jak Karpf předvídal. Standardní závěsná složka, odlišující se od ostatních světlejší barvou. Na čelní straně žádná identifikační tabulka, jen obyčejnou lepicí páskou přichycený štítek a na něm natištěné: „Pieter de Groot. Poznámky k případu."

	Marijke opatrně vytáhla složku ze šuplíku. Donesla si ji k oknu, kde na ni lépe uvidí. Napřed si prohlédla obal, s mírným návalem vzrušení si na spodním rohu zadní strany všimla slabé šmouhy něčeho tmavého, lesklého jako olej. Začichala, ale nic necítila. Pak složku otevřela. Uvnitř nalezla jediný list papíru.

	

	

	Poznámky k případu

	

	Jméno: Pieter de Groot 

	Sezení číslo: 1

	

	Poznámky: Nápadný je pacientův nedostatek citového vzrušeni. Neni ochoten se angažovat a vykazuje znepokojivou úroveň pasivity. Přesto má vysoké mínění o vlastnich schopnostech. Jediný předmět, o němž je ochoten rozmlouvat, je jeho vlastni intelektuální nadřazenost. Jeho představa o vlastni osobě je extrémně velkolepá.

	Jeho výsledky, které by se daly nejlépe charakterizovat jako průměrné, takové chováni neospravedlňují. Ovšem jeho pohled na vlastni schopnosti podpořila řada jeho kolegů, kteří z bliže nespecifikovaných důvodů nepředvedli dostatek ochoty zpochybnit před nim jeho vlastni obrázek o sobě samém...

	

	

	Marijke s narůstající nevírou pokračovala v četbě. Pokud je možné věřit svědectví přátel a kolegů, dívá se na bizarní a pokřivený pohled na de Grootovu osobnost. Jazyk se zjevně velice blíží zápiskům terapeutů a ospravedlňuje tak Tonyho závěr, že vrah četl materiály z psychologie a seznámil se přinejmenším se základy žargonu psychologů.

	Nemohla se dočkat, až už se do nálezu pustí ze soudního. Zřejmě jde o výpis z počítačové tiskárny, ale kromě této anonymity se tu mohou najít stopy, které poskytnou pozitivní vodítko. Například šmouha na obalu. Poprvé za celou řadu dní Marijke vnímala, že v rukách drží konkrétní důkaz.

	Spěchala dolů do auta a cestou si nadávala. Mohla složky nechat prohledat už dávno. Určila někoho, aby prošel de Grootovými osobními papíry, ale vzhledem k tomu, že profesor nebyl praktikujícím terapeutem, nenapadlo ji, že by profesní složky mohly obsahovat něco, co by se týkalo vraždy. To přehlédnutí jen dokazuje, jakou hodnotu má sdílení informací.

	Nemohla nezalitovat, že ten objev neučinila sama. Našla ovšem konečně něco, co by Tonymu mohlo přinést unikátní náhled do vrahovy mysli. A to je lepší než nic, usoudila.

	

	*****

	

	Darko Krasič seděl na sedadle řidiče svého mercedesu a neúnavně se propracovával obrovským sáčkem slaných popcornu. Deštěm hleděl na malé jezero na okraji Potsdamu. Dveře u sedadla vedle něj se otevřely a do prostoru se nasoukal vysoký muž, sundal si látkovou čepici a otřepal z ní kapky deště. Byl úpravně oblečený do keprových kalhot a bundy s logem značkového oblečení na levé části hrudi. Měl truchlivý výraz muže přesvědčeného, že svět nepřináší nic než zklamání. „Zatracený hnusný počasí," postěžoval si.

	„V Potsdamu je vždycky zatracený hnusný počasí," potvrdil Krasič. „Nad Berlínem si může svítit slunce, ale tady dole je šedivo a mizerně. Tak co pro mě máš, Karle?"

	Detektiv KriPo Karl Hauser nasadil sardonický úsměv. „Dost, aby si to zasloužilo trochu společenský konverzace, což, Darko?"

	„Karle, nejsme žádný přátelé. A nikdy nebudeme. Seš na vejplatní listině, a to je všechno. Tak co si namlouvat?" Krasič otevřel okýnko a vysypal na zem zbytky popcornu. Vodní ptactvo i přes déšť zahlédlo ten ráj a zamířilo k autu.

	„Když už se bavíme o vejplatách, myslím, že bych tvýmu šéfovi stál za prémii."

	"Jo, vážné?" Nenasytnej hrabivec, pomyslel si Krasič. „Posouzení nechej na mě."

	„A co ta motorka BMW? Musel jsem kutat pěkně hluboko."

	„Přesně za to si tě my daňový poplatníci platíme."

	Karl se zamračil. „Poslyš, Darko, to, co jsem pro vás zjistil, zdaleka přesahuje rámec mejch povinností. Smrt Kateriny Baslerové byla uzavřená jako dopravní nehoda. Máme na práci důležitější věci."

	„Dobře, dobře, Karle, oceňujeme, co pro nás děláš. A víš, že jsme tě vždycky dobře odměnili. Takže jsi kutal hluboko...?"

	„Přesně tak. A napadlo mě, že i ta motorka mohla bejt trochu nabouraná. Několik svědků tvrdilo, že možná zavadila o blatník auta. A tak mě napadlo, že když se ten motorkář neměl co potulovat kolem Berlína, třeba si stroj nechal opravit rovnou tady. Tak jsem prověřil garáže v zadních uličkách, co se specializujou na motocykly. Taky jsem si řádně ošoupal nohy." Odmlčel se jako dítě čekající na pochvalu.

	„A máš výsledek?" zeptal se Krasič. Nejevil ochotu dál mu pochlebovat. Karl Hauser může být sebeužitečnější, ale není víc než špinavej polda a Krasič nemá čas na lidi, kteří nedokážou dodržet loajalitu.

	„Nakonec ano. Našel jsem párek mechaniků z Lichtenbergu. Vyměňovali přední vidlice u motorky odpovídající popisu. Zapamatovali si to ze dvou důvodů. Za prvé jim tejden trvalo, než na BMW vyrazili náhradní díly, a za druhé, řidič byl Brit. Usoudili, že motorka měla falešné poznávací číslo, ale jen tak pro jistotu si poznamenali číslo motoru."

	„A proč to neoznámili hned?" zeptal se podezíravě Krasič.

	„Tvrdí, že o tý nehodě nevěděli. Nečtou noviny a nesledujou místní zprávy."

	„Pitomci," ulevil si Krasič. „Předpokládám, že jim ten motorkář za opravu neplatil kreditní kartou?"

	„Nic tak šikovného," připustil Hauser. „Hotovost na dřevo."

	„Pak jsme ovšem nikam nepostoupili." Krasič opět otevřel okýnko a zapálil si doutník. Hauserovi nenabídl.

	Hauser se pousmál. „To se mejlíš, Darko. Se znalostí čísla motoru jsem u BMW mohl zjistit, komu motorku prodali. A je to pěkně divný." Vyčkávavě se odmlčel.

	„Divný v jakým smyslu?"

	„Tu motorku prodali Národní kriminální jednotce ve Spojeným království. A podle britskejch úřadů ji ještě pořád vlastní ona." Hauser se obrátil v sedadle, aby zjistil, jaký dopad jeho slova měla na Krasiče.

	Srbův výraz se nezměnil. Donesl doutník k ústům, potáhl, pak odvrátil hlavu, aby kouř vydechl do mezery mezi okýnkem a rámem. Nechtěl, aby

	Hauser tušil, nakolik ho ta informace rozrušila. Už kolem lítá pěkná hromada britskejch sraček. Krasič nevěřil na náhody. Katerininu smrt způsobila britská motorka; britská strana obchodu jde po další ošklivé a záhadné smrti do kytek; a teď se tu objeví britská obchodnice a svým šarmem omámí jeho šéfa. Cítil se z toho převelice nejistě. „To je fakt divný," uznal nakonec. „A šlo by zjistit, kdo ji řídil?"

	Hauser se plácnul dlaněmi do kolen. „Nikdy ti nic nestačí, co? Vypotil jsem na tom krev, a ty chceš ještě víc."

	Krasič zasunul ruku do saka a vylovil portmonku. „Nejsem jedinej, co?" Odpočítal několik bankovek. „Tady máš svoji prémii. Dostaneš víc, když zjistíš jméno."

	Hauser bankovky uchopil jen palcem a ukazováčkem, jako by si náhle uvědomil, že by mu měly připadat špinavé a nechutné. „Nesmírně tím riskuju," postěžoval si.

	Jestli chceš žít z platu policisty, je to na tobě." Krasič se ani nepokoušel skrývat pohrdání. Ještě něco bysme měli vědět?"

	Hauser si narazil čepici na šedivějící vlasy. „Povídá se, že se jeden z bratří Arjouniovejch pokouší zlanařit bejvalý Kamalovy pouliční prodejce. Budete díru po něm muset ucpat, nebo přijdete o zákazníky."

	„Děkuju za radu, Karle," prohlásil Krasič sarkasticky. „Arjouni pracuje pro mě. Můžeš ho nechat na pokoji."

	Jako Marlene Krebsová, jo?" odfrkl si. „Tu jsi teda dostal, Darko. Doslechl jsem se, že pohřešujou její dceru. Dobrá práce."

	„Říká se tomu odeslání zprávy, Karle. Měl bys tomu taky věnovat pozornost."

	Hauser otevřel dveře auta. „Není třeba to tak zdůrazňovat. Ozvu se."

	Krasič nastartoval dřív, než dveře zapadly. Když širokým obloukem otáčel auto a mířil k výjezdu, mumlal si pod vousy: „Nemůžu se, kurva, dočkat."
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	Stál ve sprše a nechal po sobě stékat vroucí vodu. Bože, prosím, ať už se zas cítím očištěný. Ještě že tenhle přístav má slušné soukromé sprchy. Od chvíle, kdy přeřízl tu děvku Calvetovou, si připadal špinavý a zařízení na palubě Wilhelminy Rosen bylo přiliš primitivní na to, aby očistilo člověka tak poskvrněného, jako byl on, když od ní odcházel. Potřeboval se té špíny zbavit dřív, než se mu prožere kůží a otráví mu duši.

	Napřed na sebe byl pyšný. To, že si tu děvku takovým způsobem vzal, dědečkovu stínu dokázalo, kdo je tu teď pánem. Jenže pýcha ho brzy nato opustila u kurvy, co nabral v Kolíně. Nechtěl se mu postavit, a když se to konečně podařilo, nedokázal vyvrcholit. Ta zatracená Calvetová ho měla posílit, naplnit ho světlem a mocí a namísto toho mu její obrázek nepřestával žhnout před zavřenýma očima, rušil ho, odváděl jeho pozornost. Cítil se před tou kolínskou šlapkou stejně neužitečný a ubohý jako dřív, než pochopil, co se svým životem musí udělat.

	Cestou zpátky ho přepadla černota, žaludek se mu sevřel děsem. Co když se mýlil? Co když ho posměšky staříka svedly na nesprávnou cestu? Jen ať si to přizná, zachoval se jako nějakej Ožralej námořník. Předal vládu nejzákladnějšímu instinktu, stal se stejným zvířetem, jako jsou ti parchanti, které se zapřisáhl zabít. Jeho mise byla v jeho mysli naprosto čistá, dokud nepřeřízl tu děvku, a teď se cítí pošpiněný a zmatený. Ženy jsou vždycky zrádné, stahují muže, jako je on, do sraček. Calvetová mu nesahá po kotníky, ale byl slabý a upadl do pasti, kterou na něj se staříkem nastražila.

	Děvky mu taky nesahají po kotníky, ale v jejich zkaženosti je alespoň určitý prvek čestnosti. Na rozdíl od zvolených obětí nepředstírají, že jsou něco lepšího, ukazují se světu takové, jaké jsou.

	Zachoval se uboze. Nechal se unést, oklamat svým tělem. Zradil čistotu své věci a to se už nikdy nesmí přihodit. Musí zařídit, aby se k němu světlo

	vrátilo. Jedině návrat k jeho misi a její správné provádění ho může skutečně očistit, uvědomil si, jak mu voda stékala po kůži, zrudlé drhnutím. Ať je to co nejdřív.

	

	*****

	

	Bylo zvláštní pozorovat Radeckého, jak stojí uprostřed jejího obývacího pokoje a rozhlíží se kolem, jako by tu nikdy nebyl. Přijel o deset minut dřív a ona ještě nedokončila make-up. Carol připadalo neotesané nechat ho stepovat na chodníku, tak ho pozvala nahoru. Caroline by se tak určitě zachovala, pomyslela si.

	Nakláněla se k zrcadlu v koupelně a pracovala s tužkou na oči. Prozatím nejnepříjemnějším důsledkem být Caroline znamenalo nanášet mnohem složitější make-up, než s jakým by se běžně obtěžovala. Podle Carol byl život příliš krátký na každodenní nanášení kompletní fasády. Caroline ovšem příliš dbala na to, jak ji lidé vnímají, a na líčení skrblit nemohla.

	„Takováhle místa jsou skutečně docela příjemná," volal Tadeusz z obýváku. „Je to tu mnohem prostornější, než by člověk čekal." „Ani nábytek není nejhorší."

	„Ne, trochu příliš chladný, ale to je lepší u nábytku než u vás." ,Je to tu mnohem lepší než v hotelu," pochvalovala si Carol. „Mám mnohem víc prostoru a mnohem větší soukromí. Neleze vám sem každých pět minut pokojská, aby vám vyměnila ručníky nebo zkontrolovala stav baru." „Jak jste to objevila?" zajímal se.

	Pozor, Carol, nabádala se. „Upozornila mě na to agentka cestovní kanceláře. Někdo místní to tu prověřil a zařídil rezervaci. Agentka ví, čemu dávám přednost." Spokojila se s prací tužky, vzala do ruky řasenku. „Hodně cestujete?"

	„Neřekla bych, že hodně, spíš docela pravidelně. A když cestuju, ráda si připadám jako doma. A co vy? Cestujete hodně?"

	Jeho hlas se přiblížil. Byl příliš zdvořilý na to, aby nakukoval do otevřených dveří koupelny, ale znělo to, jako by stál ve dveřích obývacího pokoje. To znamená, že se nepřehrabuje v jejích věcech. Což potvrzuje její teorii, že byt prohledával on. „Pohybuju se trochu po Evropě, ale většinou jen obchodně."

	„Takže prvořadými věcmi se zabýváte osobně, ano?" zeptala se. „Rád vím, s kým mám tu čest. Ale většinu každodenní agendy nechávám na své pravé ruce, Darku Krasičovi. Doufám, že se s ním brzy seznámíte. Je to divoký Srb, ale lidé ho snadno podcení. Vypadá na pouhého hrdlořeza, ale ve skutečnosti je to velice chytrý spekulant."

	Pak to není ten, co mé sleduje, pomyslela si Carol. Svůj stín by rozhodně nepopsala jako hrdlořeza. Ten byl spíš útlý. „Už se těším," řekla. „Teď zbývá jen rtěnka a jsem hotová. Omlouvám se, že jste musel čekat."

	„To nevadí. Jsem rád, že jsem měl příležitost podívat se, kde bydlíte. Až nebudeme spolu, snadno si vás pak budu moci představit. Možná byste mi mou návštěvu mohla oplatit? Což abychom se zítra navečeřeli u mě v bytě?"

	Carol se zachechtala. „To umíte i vařit?"

	Zasmál se. „Moc dobře ne. Ale umím zvednout telefon a zadat objednávku nejlepší restauraci v Berlíně."

	Carol se vynořila z koupelny. „Tady jsem. Hotovo."

	Usmál se, obdivně naklonil hlavu ke straně. „Stálo to za to čekání."

	Když vyšli před dům, k jejímu překvapení u chodníku nestálo auto. „Můj hlavní obchod odsud není dál než patnáct minut chůze, a když přestalo pršet, říkal jsem si, že bychom se mohli projít. Nevadí vám to? Kdyby vám to způsobovalo problémy, můžu auto zavolat."

	„Bude mi potěšením. Potřebuju trochu na čerstvý vzduch."

	Natáhl k ní ruku ohnutou v lokti a ona se do něj zavěsila. Pěkné vymyšlené', pomyslela si. Není jediná, kdo tu zvyšuje sázky.

	Několik dalších hodin od ní nevyžadovalo víc než obdiv a občasnou otázku. Připomínal malého chlapce předvádějícího nejlepší kousky své oblíbené železnice. Na konci odpoledne věděla o maloobchodě a půjčování videí víc, než by kdy čekala. Při prohlídce nasbírala také užitečné informace o metodách, které Tadeusz přijal k vyprání prostředků ze svých nelegálních činností skrze legitimní podnikání. Finanční podrobnosti ji nikdy nijak zvlášť nezajímaly, viděla ovšem, jak mazaně si vše dokázal zařídit. Uvědomovala si, že se dozvídá věci, které by po finálním zatčení mohly účetním ze soudního pomoci s odhalováním finančního marastu Tadeuszovy říše.

	Téměř stejně důležitý jako fakta a čísla, která posbírala, byl způsob, jakým se vyvíjelo jejich vzájemné chování. Tadeusz využil každé příležitosti k tomu, aby se jí dotýkal; nic otevřeně sexuálního, ale zas něco víc než běžný kontakt. Podával jí šálek kávy a jeho prsty se otřely o její. Prováděl ji obchodem, přiložil jí ruku na kříž nebo ji za loket přitáhl k něčemu obzvláště zajímavému. Když nasedali do auta, otřel se svým kolenem o její.

	I jejich konverzace se stávala uvolněnější. Carol překvapilo, jak zábavný dokáže být, střídavě vážný i legrační. Informace, které by normálně jen zahlcovaly mozek, dokázal přeměnit ve vtipné poznámky. Když objížděli

	Berlín, bavil ji anekdotami a fascinoval ji útržky faktů o předváděných pamětihodnostech. Po několika s ním strávených minutách zapomněla, že pracuje pod cizí identitou, že ten vztah nesměřuje nikam než k zradě, a zjistila, že si jeho společnost skutečně vychutnává. Teprve setkání s jedním titulem videa ji znovu stáhlo na zem do reality, k tomu, co dělá. V jedné z půjčoven jí Tadeusz ukázal zvláštní regál. „V této části města jdou nesmírně na odbyt filmy Woodyho Allena, takže je třeba, aby tu ke koupi i k výpůjčce nikdy nechyběl jeho kompletní repertoár." Ukázal směrem k policím. Vyskočil na ni titul Zelig a připomněl jí, že se nesmí poddávat charismatu Radeckého, že musí mít neustále na paměti jeho zvrácenost, ležící za bezpracným šarmem a rafinovaným životním stylem.

	Na konci výletu nařídil řidiči, aby je zavezl zpátky k jejímu bytu. Jako obvykle ji doprovodil ke dveřím. Ale tentokrát na ni místo zdvořilého rozloučení shlédl dolů a přistoupil o krok blíž. Carol se musela okamžitě rozhodnout. Narušit tu chvíli a odejít, nebo ho k sobě více připoutat. Věděla, že jde o klíčový okamžik. Stoupla si na špičky a lehce zavadila rty o koutek jeho úst. „Bylo to krásné odpoledne," zapředla tiše.

	Naklonil se, objal ji paží kolem pasu a mírně pootevřenými rty ji políbil. Teplo jeho těla v Carol vzbudilo překvapivou vlnu touhy, musela se vědomě držet, aby mu nevklouzla do náručí. „Mohl bych vás večer vidět?" zeptal se nakřáplým hlubokým hlasem.

	Potřebovala zvýšit vzdálenost mezi nimi, opřela se mu rukou o hruď, pod prsty cítila, jak mu tluče srdce. Je mi líto, dnes večer nemůžu," odpověděla. „Musím pracovat."

	Tadeusz lítostivě sešpulil rty. „Nemůže to počkat do zítřka?"

	Carol o krok poodstoupila. „Potřebuju dnes večer poslat nějaké dokumenty svému právníkovi. Jsme uprostřed dohody o koupi nemovitosti a zítra ho čeká jednání. Měla jsem to udělat dnes odpoledne, ale vy jste mě vylákal ven."

	Pokrčil rameny. „Nevadí. Tak tedy zítra večer? Přijdete ke mně na večeři?"

	„Dobře," souhlasila. „Ale počítáte pořád s tím, že mi zítra předvedete tu zajímavější část svého podnikání, že?"

	Jistě. Hned ráno musíme dořešit pár věcí, ale potom jsem váš."

	„Skvělé. Zavolejte mi pak, jak se sejdeme. Ještě jednou děkuju, Tadzio, moc se mi ve vaší společnosti líbilo."

	„A mně ve vaší." Pohnul se směrem k autu u chodníku. „Nedokážu si vzpomenout, kdy naposledy jsem se tolik nasmál."

	Carol si nedokázala pomoci, cestou k výtahu se jí na tvář vloudil úsměv. Pravda, možná to nevydrží, ale až dosud se jí daří hrát hru přesně tak, jako by sledovala Morganův scénář. Doufá jen, že to tak bude pokračovat i nadále.

	

	*****

	

	Tadeusz se neobtěžoval čekáním na výtah. Místo toho vyběhl tři řady schodů po dvou, pociťoval příval energie, na jaký se už ani nepamatoval. Jak Darka nikdy neunavilo připomínat, Caroline není Katerina. Jejich podobnost je jen vnějšková. Ale přestože se jejich osobnosti liší, jako by na něj měly podobný účinek. Poprvé od Katerininy smrti se cítil jako člověk, když byl s Caroline.

	Věděl, že by měl být ostražitý. Ne ze stejného důvodu, jako je nedůvěřivý Darko, ale proto, že dobře chápal mechanismus emoční zpětné vazby. Bylo by depresivně předvídatelné zamilovat se do první zajímavé ženy, kterou potká, jen aby přiložil náplast na bolavou duši. Věřil ovšem, že ať by Caroline Jacksonovou potkal kdykoli, kdekoli a jakkoli, cítil by se k ní přitahován. Kdyby Katerina dosud žila, přiznal by si to, jen by podle toho nejednal. A když je Katerina mrtvá, neexistuje důvod, proč by se o Caroline nemohl zajímat. Nejbezpečnější by bezpochyby bylo pokusit se ignorovat to, co začíná cítit. Ale člověk, jemuž riskování prospívá tak jako jemu, nemůže u nějaké ženy jako první myslet na bezpečnostní politiku stejně tak, jako se nedokáže obrátit zády k dráždivému a lukrativnímu světu, který mu poskytuje tak příjemný život.

	Tadeusz otevřel protipožární dveře a vstoupil do vestibulu před svým bytem. Nebyl tu sám. Na hlubokém okenním parapetu seděl v oparu doutníkového kouře Darko Krasič, krátké nohy natažené před sebou. Tadeusz ani nezvolnil tempo, mířil přímo ke dveřím svého bytu. „Nečekal jsem tě tady," poznamenal a zasunul klíč do zámku.

	„Mám něco neodkladného." Krasič následoval šéfa dovnitř. Tadeusz si sundal kabát a uložil ho do šatníku v hale. Krasič pokračoval dál do obývacího pokoje, odhodil koženou bundu na opěradlo pohovky. „Napil bych se," zavolal.

	„Nalej si sám, víš, kde to mám."

	Krasič si nalil panáka jacka danielse a většinu vypil na jeden lok. Dolil si a usadil se do modernistického křesla, které bylo mnohem pohodlnější, než by se zdálo. Zamáčkl doutník do hlubokého popelníku z křišťálového skla na kraji stolu, pak zabrnkal prsty na koleno.

	Tadeusz vešel dovnitř, viditelně se při chůzi pohupoval. „Musí to být

	ohromná novinka, když ses mi usadil u dveří, Darko." Působil dojmem, jako by ho nic na světě nemohlo rozházet. Klesl na pohovku a natáhl se na ni v plné délce, elegantně překřížil nohy v kotnících.

	„Odpoledne jsem se setkal s Hauserem."

	Tadeusz zasténal a obrátil oči v sloup. „Radši ty než já. Tak copak nám Veselý Hauser oznámil? Ne, počkej. Budu hádat sám. Myslel si, kdovíjaká novinka pro tebe nebude, že Arjouni přebírá Kamalovo podnikání?" Zašklebil se.

	Krasič se nemohl neusmát. Na Tadziovi se mu nejvíc líbilo, jak přesně dokáže lidi odhadnout. Tedy, muže rozhodně. ,Jo, to říkal. Ale to přidal jen jako dezert. Hlavní chod byl mnohem zajímavější."

	„Musím hádat, nebo mi to povíš?" Tadeuszův hlas zůstával lehký a veselý. Ať se Krasič tvářil sebeponuřeji, nedokázalo to rozptýlit příjemnou vřelost jeho odpoledne s Caroline.

	„Trochu kutal kolem té motorky." Krasič nemusel blíže specifikovat, o jakou motorku jde. Oba přesně věděli, o čem mluví. „A to, s čím přišel, je zatraceně podezřelý, Tadzio."

	Tadeusz spustil nohy na podlahu, v jediném pohybu se posadil. „Poslouchám," řekl, v mžiku vážný, z opojné mlhy odpoledne náhle katapultovaný do něčeho, co považoval za realitu, z níž se nedá uniknout.

	„Byla britská. Registrovaná u Národní kriminální jednotky, ať už to znamená cokoli."

	„Organizovaný zločin," vysvětlil Tadeusz automaticky, mozek mu pracoval rychleji než ústa. „Řidič tu ovšem nemohl být oficiálně, to by ho Hauser zcela jistě dokázal zjistit, ne?"

	„Nevím. Kdyby spolupracoval s berlínským kriminálním zpravodajstvím, Hauser by o tom neměl ani za mák tušení. Pamatuješ, jak jsme se snažili získat na tom oddělení svýho člověka? Nikdy se nám to nepovedlo."

	Tadeusz frustrovaně zaťal ruce v pěsti. „To pořád nevíme, kdo s tou motorkou jezdil?"

	„Ne," musel připustit Krasič. „Ale, Tadzio, vážně se mi to nelíbí. Máme tu moc britskejch spojitostí." V krátkosti je pomocí prstů vyčíslil. „Za prvé, Katerinu zabije motorka britskýho poldy. Za druhé, Colin Osborne zarazí naše napojení na Brity tím, že se nechá zastřelit v čemsi, co mi čím dál tím víc připadá jako velice podezřelá střílečka. Nikdo vlastně pořádně neví, co se s Colinem stalo. Vypadá to na vyřizování účtů mezi gangy a tak to taky posuzují poldové. Jenže se k tomu nikdo nehlásí, což je podle mě divný. A teď se tu objeví ta Angličanka, věrná podoba Kateriny,

	a čirou náhodou je zrovna oním chybějícím spojením, které řeší všechny naše problémy. Je to příliš dobré na to, aby to byla pravda," zakončil řeč s nádechem nezvratitelné jistoty.

	„Všechno, co říkáš, je pravda," připustil Tadzio. "Jenže to, co jsi z toho teď udělal, lze vysvětlit zcela odlišnou interpretací. Jak tě napadlo hned poprvé, když jsme o tom slyšeli, motorkář mohl být britský policista na prázdninách. Musel zmizet, protože tu motorku v Berlíně vůbec mít neměl. Colinův vrah nevystrkuje hlavu, protože Colin měl další obchodní partnery, kteří by jeho smrt mohli chtít pomstít a dokázat tím, že jim nikdo cestu křížit nebude. Například lidé jako Caroline. Samozřejmě, pokud Caroline sama není tím, kdo Colina zabil, aby se zbavil špinavé konkurence. Určitě dokáže být nebezpečná, i když ne ze stejného důvodu jako ty, Darko. Myslím, že je jednou z nás. Chová se jako úspěšný zločinec. Dívá se na svět pohledem úspěšného zločince. A žena, která se prosadí v našem oboru, musí být dvakrát krutější než muž."

	Vstal, přešel ke skřínce s alkoholem, nalil si skleničku jablečné pálenky. „Darko, nemůžeš se zbavit dojmu, že bychom jí neměli důvěřovat. Ale to jen díky podobě s Katerinou. Kdyby připomínala zadek autobusu, byl bys mnohem méně podezíravý."

	„O tom ani není třeba mluvit. Ale nemyslíš, že už jen to, jak vypadá, je rozumný podklad pro podezření?" Krasič tomu pořád nemohl uvěřit.

	„Ne. Myslím si, že jde o jeden z děsivých žertíků, jaké s námi sehrává osud. I já bych jí důvěřoval snáze, kdyby vypadala jinak." V hloubi duše věděl, že to není pravda, ale nechtěl Krasičovi dopřát žádnou páku. Pak, v návalu náhlé inspirace založené na letech zkušeností, dodal: „Ale, Darko, vždyť jsi ji přece sledoval."

	Krasič vypadal překvapeně. Jak to víš? Všimla si toho? Říkala něco?"

	Tadeusz se nahlas rozesmál. „Ne, nic neříkala. Uhodl jsem to. Tak chovala se nějak podezřele?"

	Krasič mu věnoval bezmocný pohled. „Trochu nakupovala. A každej den navštěvuje sportovní zařízení pro prachatý manželky na Giesebrechtstrasse."

	„Tak to je tedy opravdu potřeba bát se ženské, která si chce udržet postavu. Takže nechodila po policajtských barech nebo tomu tvému člověku nevyklouzla?"

	Krasič vrtěl hlavou. „Nic takovýho. Jenže kdyby na ní bylo něco podezřelýho, čekala by přece, že ji budeme sledovat."

	„Teď značně přeháníš." Tadeusz přešel pokoj a poklepal Krasičovi na

	rameno. Jsi dobrý přítel, Darko. Ale tentokrát tě tvé obavy o mne dohánějí k fantazírování. Skutečně nevěřím, že by Caroline byla součástí nějakého machiavelského komplotu proti mně, plného motorek a mrtvých gangsterů."

	„To neznamená, že ji nepřestanu sledovat," prohlásil Srb tvrdohlavě.

	„Není důvod, proč bys měl přestávat." Tadeusz dopil skleničku a obrátil se tváří ke Krasičovi. Jen si to nesrážej z mého rozpočtu, ano?" V jeho hlase teď zaznívala ocel.

	Krasič uměl poznat, kdy prohrál. Vstal. „Pozor na záda, šéfe," řekl unaveně, sáhl po bundě a odešel.

	

	*****

	

	Žralok nenáviděl skutečnost, že ho nikdo v práci nebere vážně. Většina mužských kolegů mu nepokrytě dávala najevo, že jím pohrdá. Petra, pro niž by byl ochoten přejít bosou nohou po rozžhaveném uhlí, s ním jednala blahosklonně, což mu někdy připadalo horší než opovržení. Přeložení na zpravodajství ho nadchlo, ale práce byla, jak se brzy ukázalo, méně zábavná, než očekával. Dostal se jen k podřadným úkolům, které všichni ostatní považovali za práci pod svoji úroveň. O psychologii toho věděl dost, aby si uvědomil, že pro správné fungování jakékoli skupiny musí být někdo předmětem posměchu. Jen by byl rád, kdyby to nebyl on.

	Toužil zabodovat nějakým pozoruhodným převratným způsobem, kterým by si získal jejich respekt. Ale to se mu nepodaří, dokud je uvízlý v roli děvečky pro všechno. Vemte si ten poslední úkol, co na něj Petra hodila. Jak má přijít na to, komu by Darko Krasič důvěřoval natolik, aby mu svěřil péči o dítě? Překontroloval všechny společníky z Krasičovy složky, ale většině z nich by člověk nesvěřil ani psa na chvíli, kdy by sám musel na záchod, natož dát mu na starost dítě. Pak ho napadlo zjistit, jestli Krasič nemá někde v okolí příbuzné. Měl představu o balkánském stereotypu člověka, který stejně jako Italové věří především vlastní rodině.

	A tak se po dobu, která mu připadala jako půlka života, snažil najít někoho s pokrevním poutem ke Krasičovi. Seznamy přistěhovalců, soupisy daní, registrace nemovitostí, nic z toho nepřineslo výsledek. Pak se omezil na telefonáty policejním služebnám, vyptával se, jestli něco nevědí. Probral celý Berlín a teď zamířil na okres Brandenburg.

	Vyškrtl si ze seznamu poslední jméno a navolil následující stanici na severním předměstí Oranienburgu, nedaleko bývalého koncentračního tábora Sachsenhausen. Když mu zvedli telefon, pustil se do nacvičené promluvy. „Volám z jednotky kriminálního zpravodajství v Berlíně. Uvě-

	domuju si, že střílím naslepo, ale snažím se objevit někoho, kdo by mohl být příbuzný se Srbem, operujícím tady v Berlíně. Člověkem jménem Darko Krasič."

	„Vydržte, přepojím vás na někoho, kdo by vám mohl pomoci."

	Ticho, pak telefon zvedl někdo jiný. „Detektiv Schumann." Hlas zněl, jako by dotyčný měl pusu plnou křupavých biskvitů.

	Žralok do zvuků přežvykování znovu odrecitoval svou řeč.

	„To je Radův strýc, ne?" zareagoval zázračně hlas. „Nebo bratranec nebo tak něco. Kdo se v těch Srbech má vyznat."

	„Vy víte, o kom to mluvím?" zeptal se dychtivě Žralok.

	Jistěže vím. Je to moje práce vědět, kdo je nějak spojený s mým rajonem, ne?"

	„A kdo je ten Rado?"

	„Radovan Matič. Podprůměrný kriminálník, prvotřídní debil. Chytil jsem ho před čtyřmi lety, kdy se ještě jako mladistvý pokoušel prodat heroin, který měl u sebe. Běžné klepnutí přes prsty. Pak zmizel do Berlína. Už ho tu nevídáme."

	„A je to synovec Darka Krasiče, ano?" Žralok se snažil, aby jeho hlas nezněl příliš vzrušeně.

	„Myslím, že starý pán a Darko jsou bratranci."

	Jeho otec ještě stále žije v Oranienburgu?"

	„Arkady? Jo, má malou farmu tak šest mil odsud. Myslím, že pěstuje prasata. Je to docela slušnej chlápek. Nikdy s ním nebyly žádné potíže. Co jsem slyšel, po Radově zatčení syna pěkně zmlátil."

	„A ten Arkady Matič má ještě další děti?"

	„Myslím, že dospělou dceru. Ale ta nežije doma."

	„Kde přesně je ta farma?"

	„Chcete adresu nebo popsat cestu?"

	„Obojí, kdyby vám to nevadilo, prosím." Žralok ve vlastním hlase vnímal servilnost, ale bylo mu jedno, jestli podlézá. Šlo mu jen o tu informaci.

	Schumann mu podrobně popsal, jak najde farmu Matičovy rodiny. „A co jim vlastně chcete?" zeptal se.

	„Ani pořádně nevím. Zjišťuju to pro jednoho zdejšího detektiva," vysvětloval Žralok omluvně. „Víte, jak to je. Dokončíte případ a každý si hned myslí, že máte spoustu času..."

	„Povídejte mi o tom," postěžoval si Schumann. „Přesto mi prokažte službu. Pokud ten váš kolega bude chtít do mého rajonu, ať mi dá předem vědět."

	„Vlastně je to žena," upozornil ho Žralok. „Ten vzkaz předám. Děkuji vám za pomoc." Do prdele, řekl si. Přece nebude žádat detektiva Schumanna o povolení prověřit Matičovu farmu. Nebude se o svůj moment slávy dělit s nějakým venkovským poldou.

	Vyskočil na nohy, prakticky vyběhl z místnosti, cestou popadl bundu. Farma uprostřed samoty je dokonalé místo k zašantročení dítěte Marlene Krebsové. Tohle k něčemu povede. Dokáže Petře, že je hoden respektu.
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	Ve Frankfurtu Tonyho čekalo pronajaté auto, jak Petra slíbila. Byl jí vděčný, že si našla čas na zorganizování jeho výletu; kdyby si vše musel zařizovat sám, bylo by to mnohem složitější. Na sedadle spolujezdce ležel plán cesty z letiště na Schloss Hochenstein, s jehož pomocí tam dorazí včas na schůzku, kterou mu domluvila s kurátorem hrůzu nahánějících záznamů na zámku. Nepředstavoval si, že by tu dnes ráno našel konečnou odpověď svého poslání, ale třeba bude odjíždět se seznamem jmen, který bude možno využít jako křížové reference, jestli se Marijke a jejím německým kolegům podaří objevit možné kandidáty z komunity lodní dopravy.

	I ve slunečném jarním dopoledni nabízel Schloss Hochenstein ponurý pohled. Klikatící se cesta ze dna údolí k hradu sedícímu na kolmém útesu občas nabízela pohled na hrozivé šedé zdi a věže. Žádný pohádkový hrad na Rýnu, uvědomil si, když projížděl poslední zatáčkou a ocitl se tváří v tvář před ním se tyčící budově. Hradu chyběl jakýkoli půvab. Seděl na vršku skály jako tlustá ropucha, všechno na něm bylo těžké a zpupné, věže ve všech rozích nízké a ošklivé, zubaté cimbuří působilo hrozivě. Tohle místo mělo do srdcí nepřítele vlít strach, uvědomil si Tony, když přejížděl pohledem po průčelí.

	Zajel na parkoviště, určené pro návštěvníky, po boku hradu a přešel přes spuštěný padací most. Místo vodou vyplněného hradního příkopu tu byla hluboká, kameny vystlaná škarpa, na dně a po stranách opatřená bodci z hrubého železa. Nad vchodem se nacházely pečlivě opracované kamenné reliéfy s výjevy zápasících mytických zvířat; pták Noh přihrbený na zádech jednorožce, drápy zakleslé do jeho krku; podivný zkroucený had, zuby zaťaté do hrdla okřídleného dvounohého draka. Tonymu připadalo, že jako symbolický pozdrav mohli zrovna tak dobře do kamení vytesat „Zanechte naděje, kdo vstupujete" a bylo by vystaráno.

	Ve strážním domku u brány byla pokladna. Tony vešel dovnitř a oznámil pokladnímu, že má domluvenou schůzku s doktorkou Marií Werthei-

	merovou. Muž apaticky přikývl a zvedl telefon. „Hned tu bude." Naznačil Tonymu, že může projít na nádvoří pevnosti. Nad ním se tyčily vysoké zdi, úzká okna v nich vyvolávala představu armády nepřátelských očí. Představil si, jak to tu muselo připadat dětem, vyděšeným, sehnaným do hloučku, a nechtěně se otřásl.

	Přes nádvoří se k němu blížila obtloustlá postava zahalená do kaštanově hnědé vlněné štóly. Ta žena připomínala vyzrálou bobuli na nožičkách, šedé vlasy měla stočené do drdolu na vršku hlavy. „Doktor Hill? Jsem Marie Wertheimerová, opatrovnice záznamů tady na Schloss Hochensteinu. Vítám vás." Její angličtině téměř chyběl cizí akcent.

	„Děkuji vám, že jste si na mě udělala čas." Tony potřásl podanou macatou ručkou.

	„Potěšení je na mé straně. Narušení pravidelné rutiny je vždycky zajímavé. Což abychom si dali kávu a vy byste mi pověděl, co přesně vás zajímá."

	Vstoupil za ní do pokovaných dřevěných dvířek v přízemí pevnosti, začali sestupovat po schodišti z ošlapaných kamenů. „Pozor na ty schody," upozorňovala ho. „Dokážou být zrádné. Radši se držte poblíž zábradlí."

	Zabočili do nízké chodby osvětlené silnými zářivkami. „Patří nám nejméně atraktivní část hradu," poznamenala doktorka Wertheimerová. „Tuhle část turisté nikdy nespatří." Náhle se otočila ke dveřím otevírajícím se do rozlehlé místnosti s účelnými kovovými policemi. K jeho překvapení jedna stěna obsahovala úzká špičatá okna. „Nemáme tu žádný lákavý výhled," upozornila ho, když si všimla jeho pohledu. „Vyhlídku na příkop. Přesto nám okna poskytují alespoň trochu přirozeného světla, což je víc, než má většina mých kolegů. Posaďte se, prosím, udělejte si pohodlí."

	Tony se posadil do jednoho ze dvou ošumělých křesel v rohu kanceláře. Doktorka Wertheimerová se zabývala konvicí a šálky. Donesla mu hrneček překvapivě vazké kávy a posadila se do křesla proti němu. „Umírám zvědavostí," začala. „Když jsem hovořila s vaší kolegyní z Berlína, odmítla mi udat jakékoli podrobnosti o povaze vašich dotazů."

	Tony se opatrně napil. Nápoj obsahoval tolik kofeinu, že by pacienta se spavou nemocí udržel vzhůru hned několik dní. Jde o velice citlivou záležitost," podotkl.

	„Tady jsme na citlivé záležitosti zvyklí," pronesla doktorka Wertheimerová trpce. „Náš archiv obsahuje materiály, které jsou pro mé krajany stále extrémně nepříjemné, nechtějí na to myslet. Takže si musím udělat jasno o účelu vaší návštěvy. Můžete se mnou hovořit otevřeně, doktore Hille. Nikdo další se nic nedozví."

	Hleděl do mírné tváře s pronikavým zrakem. Měl tendenci té ženě důvěřovat a obával se, že pokud se před ní neotevře on, nebude ochotná otevřít se pro něj. „Jsem tvůrce psychologických portrétů pachatele," přiznal se. „Přizvali mě k pomoci při vyšetřování série vražd, které patrně všechny provedla ta samá osoba."

	Doktorka Wertheimerová se zamračila. „Ti univerzitní lektoři?" zeptala se ostře. Tony na ni překvapením prostě jen zíral. „Neviděl jste dnešní noviny?" Vstala, zahrabala ve velké nákupní tašce postavené u boku stolu. Vytáhla ranní výtisk Die Welt a nalistovala vnitřní stranu. „Čtete německy?" zeptala se.

	Jen přikývl, ještě stále nedůvěřoval svému hlasu. Podala mu noviny a posadila se zase do křesla. Tony četl. Titulek byl jednoznačný. Tři vraždy - existuje mezi nimi spojitost? Text zdůrazňoval, že v uplynulých dvou měsících byly za podivných okolností nalezeny mrtvoly tří univerzitních přednášejících psychologie. V žádném případě nebyla policie ochotná prozradit podrobnosti, jen přiznala, že všechny jsou vyšetřovány jako vražda. Autor článku pokračoval spekulací, jestli by nemohlo jít o práci sériového vraha, i když nedokázal najít policejní zdroj, který by jeho teorii potvrdil.

	„Dokážu si představit, že se v tisku objeví další články," poznamenala doktorka Wertheimerová, když dočetl. „Pochybuju, že by se novináři udrželi na uzdě. Takže tohle vás přivádí k našim zdejším záznamům?"

	Tony přikývl. „Omlouvám se, že jsme nebyli konkrétnější, ale snažili jsme se to udržet mimo veřejnou arénu."

	„To si dovedu představit. Žádnému policistovi se nepracuje dobře ve světle televizních reflektorů. Tak čeho doufáte, že tu dosáhnete?"

	„Potřebujeme zúžit pole podezřelých. Půjde o pomalou nudnou policejní práci zahrnující porovnávání ruzných seznamů. Pro dotyčné policisty je to únavná a na čas velice náročná práce, ale mohla by přinést výsledky ve formě zachráněných lidských životů. Moje analýza činů mě dovedla k domněnce, že se velice pravděpodobně někdo z vrahovy nejbližší rodiny stal obětí psychického mučení. Bylo mi řečeno, že vaše záznamy se týkají dětí, které byly vyhlazeny eutanazií nebo na kterých nacističtí doktoři prováděli experimenty. Doufal jsem, že někde ve vašich záznamech najdu seznam těch, co přežily."

	Doktorka Wertheimerová povytáhla obočí. „Ale tohle se odehrálo velice dávno, doktore Hille."

	„Já vím. Ale našemu vrahovi bude něco kolem pětadvaceti. Tím přeživším by mohl být i jeho otec. Nebo ho třeba vychovával prarodič, jenž trpěl v rukách lidí, kteří vedli zařízení, jako bylo tohle."

	Souhlasně přikývla. „Přijde mi to sice přitažené za vlasy, ale chápu, že se chytáte každého stébla, jen abyste mohl vraha předat spravedlnosti. No, takový globální seznam, o jakém hovoříte, tady nemáme."

	Tony si nedokázal pomoci, na tváři se mu objevil výraz zklamání. „Takže jen marním váš i svůj čas?"

	Zavrtěla hlavou. „Ne, samozřejmě že ne. Máme jednotlivé seznamy všech institucí zapojených do daného programu. Existovalo šest hlavních center, v nichž se prováděla eutanazie, ale každé z nich mělo několik zásobovacích institucí. Uchováváme tu záznamy ze všech." Neunikl jí jeho zděšený výraz a usmála se. „Prosím, nepropadejte beznaději. Všechny údaje máme převedeny do počítače, a tak je přístup k nim relativně snadný. V normálním případě bych trvala na tom, aby jakékoli jejich prohlížení probíhalo tady na místě, ale chápu, že se jedná o zvláštní okolnosti. Možná byste se rád spojil se slečnou Beckerovou a požádal ji, aby mi odfaxovala oprávnění, které by mi umožnilo poskytnout vám výpisy našich dat za dodržení podmínek mlčenlivosti."

	Tony nedokázal uvěřit svému štěstí. Pro jednou narazil na úředníka, který mu nechce do cesty stavět překážky. „To by mi úžasně pomohlo," radoval se. „Smím použít váš telefon?"

	Doktorka Wertheimerová ukázala na svůj stůl. „Poslužte si." Sledoval ji přes místnost, čekal, než napíše číslo faxu. „Obávám se, že chvíli potrvá, než vaše kolegyně nutné oprávnění získá, ale můžeme rovnou začít. Zajdu požádat kolegu, aby patřičné údaje vytiskl. Hned jsem zpátky."

	Odchvátala z místnosti, nechala Tonyho, ať si v klidu zavolá Petře. Když zvedla mobil, vysvětlil jí, co potřebuje. „Sakra, to nebude snadné," zamumlala.

	„V čem je problém?"

	„Není to můj úkol, nevzpomínáte si? Stěží můžu formálně zažádat o oprávnění pro případ, se kterým nemám nic společného. Viděl jste noviny?" „Viděl jsem Die Welt."

	„To není ten nejhorší problém, věřte mi. Jenže když teď všichni vědí, že tu řádí sériový vrah, vědí samozřejmě i to, že s vyšetřováním ve skutečnosti nemám nic společného."

	„Ach," vydechl Tony. Čekal, kdy ta žena, která dovede všecko zařídit, konečně narazí na neprůchodnou zeď. Jen škoda, že k tomu došlo zrovna teď.

	„Nechte mě přemýšlet...," mluvila Petra pomalu. „U KriPo pracuje chlápek, který se strašně touží dostat do zpravodajství. Ten má v kapse pár

	správných lidí. Možná bych ho dokázala přesvědčit, že se do mého týmu dostane snáze, když pro mě teď zatahá za pár provázků."

	„Existuje něco, co byste nedokázala, Petro?"

	„Možná zrovna tohle. Bude záležet na tom, nakolik citlivý detektor na kecy v sobě ten chlap má zabudovaný. Držte mi palce. A vyšetřování v Kolíně přineslo cosi velice zajímavého. Marijke mi to právě sdělila e-mailem. Nějaká kolegyně doktorky Calvetové si vzpomněla, že jí zavražděná vykládala cosi o schůzce s novinářem nového e-zinu, i když by nedala ruku do ohně za čas, kdy se měli sejít."

	„To jen potvrzuje to, co říkala Margarethe svému partnerovi."

	„Víc než jen to, Tony. Víme, že jdeme po správné stopě."

	Slyšel náznak vzrušení v jejim hlase. „Co máte na mysli?"

	„Ta kolegyně si vzpomněla, jakou přezdívku ten novinář používal." Významně se odmlčela.

	„Ano?"

	„Hochenstein."

	„Děláte si legraci." Ale dobře věděl, že nedělá.

	„Ta kolegyně si to zapamatovala, protože nejde o zrovna nejběžnější jméno a Hochenstein má samozřejmě u experimentálních psychologů v Německu obzvláště známý zvuk."

	„To se vsadím, že má. No, alespoň nám to dokazuje, že tu lovím ve správné řece."

	„Tak dobrý lov. Promluvíme si později."

	Zavěsil a přešel k oknu. Doktorka Wertheimerová měla pravdu. Nevhodný výhled pro kohokoli s tendencí k depresím, pomyslel si. Představil si děti uvězněné za těmi vysokými zdmi, jejich životy zúžené na vyhlídku na smrt nebo mučení. Některé z nich byly jistě příliš hendikepované na to, aby si uvědomovaly své okolí nebo bezprostřední osud. Ale ti druzí, umístění sem za údajné protispolečenské chování nebo pro menší psychické vady, museli pociťovat nesnesitelná muka. Být vyrván rodině a odložen na takové místo by muselo traumatizoval i ty nejodolnější děti. A pro ty již narušené to musela být hotová katastrofa.

	Jeho zasnění narušil návrat doktorky Wertheimerové. „Ten potřebný materiál se už tiskne," hlásila. „Máme tam seznamy jmen i s adresami a v mnohých případech i s krátkými výtahy o některých takzvaných léčebných postupech, které děti podstoupily."

	„Žasnu, že se takové záznamy vůbec dochovaly," divil se Tony.

	Pokrčila rameny. Já ani ne. Nepočítali s tím, že budou předvoláni ke

	složení účtů. Pomyšlení, že Třetí říše tak okázale a naprosto padne, bylo pro ty, kteří byli součástí establishmentu, dokonale nepředstavitelné. Než jim svitlo, bylo příliš pozdě myslet na něco jiného než na co nejrychlejší vlastní záchranu. A brzo začalo být zřejmé, že existuje takové množství provinilých mužů i žen, že se odplaty dočkají jen ti nejvýznamnější. Záznamy jsme začali archivovat na počátku osmdesátých let a po sjednocení jsme mohli vysledovat i ty nejstarší z Východu. Jsem ráda, že je tu máme. Nikdy bychom neměli zapomenout, co se dělo ve jménu německého národa." „Co přesně s těmi dětmi dělali?" zeptal se.

	Oči doktorky Wertheimerové ztratily jiskru. „S těmi, co přežily? Zacházeli s nimi jako s laboratorními myšmi. Většinou je drželi tady dole, v řadě cel a společných ložnic. Zaměstnanci tomu tady říkali U-boot - ponorka. Děti tu neměly žádné přirozené světlo, ztratily cit pro střídání dne a noci. Prováděli na nich nejrůznější pokusy s nedostatkem spánku, měnili délku vnímaných dní a nocí. Nechali dítě spát tři hodiny, pak ho probudili a řekli mu: Je ráno, tady máš snídani.' O dvě hodiny později podávali oběd. A dvě hodiny nato večeři. Pak jim oznámili, že je noc a bude se zhasínat. Nebo naopak dny protahovali."

	„A to považovali za výzkum, ano?" zeptal se Tony a hrdlo se mu stáhlo nevolí. Nikdy ho nepřestávalo děsit, že příslušníci jeho vlastní profese dokážou zajít tak daleko od odpřisáhnuté povinnosti pomáhat těm, kteří se svěřili do jejich péče. Na tomto konkrétním případu bylo cosi děsivě osobního, vzbuzoval představu hotové noční můry vytvářené muži a ženami, kteří přece kdysi museli věřit v terapeutické možnosti své práce. Bylo děsivé, že se tak ochotně nechali zkorumpovat a vzdali se svého ideálu, protože to bylo věčnou připomínkou skutečnosti, jak tenoučké je po pravdě pozlátko civilizace.

	„Skutečně to měl být výzkum," souhlasila smutně doktorka Wertheimerová. „Údajně měl generálům pomoci v rozhodování, jakou tvrdost je možné aplikovat na vojáky. Samozřejmě to nemělo žádný praktický význam. Šlo o pouhé předvádění moci nad slabými. Doktoři se podvolovali vlastním rozmarům, testovali vlastní teorie o destrukci osobnosti. Byla tu cela mučení vodou, v níž provozovali neuvěřitelné fyzické i duševní ukrutností." „Mučení vodou?" To vzbudilo Tonyho zájem.

	„Nebyli jsme jedinou institucí s takovým zanzením. Notoricky známou se stala i hohenschonhausenská věznice v Berlíně, ale ta byla pro dospělé. Tady se objekty zkoumání staly děti a záměrem bylo údajné experimentování, ne trestání či vyšetřování."

	„Lili taky dětem násilím vodu do hrdla?" zeptal se Tony.

	Doktorka Wertheimerová se mračila do podlahy. „Ano. Prováděli celou řadu experimentů k otestování fyzické odolnosti proti tomuto způsobu. Mnohé děti samozřejmě zemřely. Když nalejete vodu do dýchacích cest dítěte, stačí k jeho utopení překvapivě malé množství vody." Zavrtěla hlavou, snažila se zahnat ty představy. „Také používali psychologické experimenty. Neznám podrobnosti, ale budou tu někde v záznamech."

	„Dokázala byste je pro mě najít?"

	„Hned dneska nejspíš ne, ale můžu to někomu zadat." Než mohl Tony zareagovat, ozval se fax. Doktorka Wertheimerová přešla místnost a prohlédla si vyjíždějící papír. „Zdá se, že vaše kolegyně byla úspěšná," hlásila. „Chvíli potrvá, než se všechno vytiskne. Nechcete se zatím projít po hradu?"

	Zavrtěl hlavou. „Necítím se zrovna na turistický zážitek."

	Doktorka Wertheimerová přikývla. „To naprosto chápu. Na hlavním nádvoří máme kavárnu. Možná byste rád počkal tam? Já vám pak materiál přinesu."

	O tři hodiny později byl zase na cestě, tlustý svazek papírů v obálce vedle sebe. Na pročítání obsahu se netěšil. Ale s trochou štěstí by je materiál mohl přivést o krůček blíž k vrahovi.

	

	*****

	

	Vítr cuchal Carol vlasy a vyháněl jí z hloubi plic nezdravý městský vzduch. Dokázala si představit, jak snadno by Caroline Jacksonová podlehla potěšení nechat se za jarního sluníčka vylákat na vyjížďku v dvousedadlovém otevřeném kabrioletu BMW. Která žena by odolala? Ale přestože si jedna stránka v ní užívala zběsilé jízdy po dálnici rychlostí zdaleka přesahující cokoli, co mohla legálně zažít ve Velké Británii, nebyly její reakce nezkalené. Carol byla včleněna do Caroline, ale dobře věděla, kdo má vše pevně v rukou.

	Tadeusz se jí ozval v půl jedenácté, po telefonu ji instruoval, ať se obleče teple, ale ne formálně, a škádlivě jí odmítl sdělit proč. Když vyšla do ulice, objevila ho za volantem černé Z8 se staženou střechou. Podíval se na její svetr a tenké sáčko a ohrnul rty. „Přesně toho jsem se obával," řekl a obešel auto ke kufru. Vytáhl těžkou bundu z ovčí kože a podal ji Carol. „Měla by vám sedět."

	Carol opatrně převzala bundu. Nebyla nová, dokazovalo to vyboulení na loktech. Sundala sako a vklouzla rukama do rukávů z ovčí kůže. Měl pravdu. Bunda jí seděla jako věci z její vlastní garderóby. Vnímala slabou pižmovou vůni těžkého parfému, jaký nikdy nepoužívala. S pokřiveným úsměvem zvedla zrak k Tadeuszovi. „To patřilo Katerině?"

	„Nevadí vám to?" zeptal se v obavách.

	„Pokud to nevadí vám." Carol skryla svůj neklid za úsměv. Mít na sobě Katerinino oblečení jí nahánělo husí kůži. Měla pocit, jako by se někde v hlavě Radeckého začínaly smazávat hranice mezi oběma ženami. A ji to zcela jistě ať tím či oním způsobem uvádí do nebezpečí.

	Zavrtěl hlavou a otevřel jí dvířka auta. „Většinu jejích věcí jsem dal pryč, ale jednu či dvě, které jsem na ní vídal nejraději, jsem si schoval. Nechtěl jsem, abyste dnes vymrzla, a tohle mi přišlo tak nějak méně troufalé než vám něco kupovat."

	Vytáhla se na špičky a políbila ho na tvář. „To je od vás velice prozíravé. Ale Tadzio, nemusíte za mě přebírat odpovědnost. Jsem dospělá a mám vlastní platinovou kartu. Nemusíte za mě domýšlet mé potřeby. Jsem zvyklá postarat se o všecko sama."

	Přijal tu drobnou výtku dobře. „O tom jsem nikdy nezapochyboval," ujistil ji a usadil ji do auta. „Ale občas se taky musíte nechat trochu hýčkat, Caroline." Mrkl na ni a obešel auto k sedadlu řidiče.

	„Kam tedy jedeme?" zeptala se, když z Ku'dammu zabočil doleva na okruh. „Chtěla jste vidět, jak to chodí v mém podnikání," připomněl jí Tadeusz. „Včera jste viděla jeho legitimní část. Dnes vám ukážu, jak přesouváme zboží. Míříme k Magdeburgu." „Co je v Magdeburgu?" „Uvidíte."

	Konečně Tadeusz sjel z dálnice, a aniž by se musel radit s mapou, několikrát odbočil, až se nakonec ocitli na klidné okresní silnici klikatící se mezi farmami. Asi tak po deseti minutách cesta skončila na břehu řeky. "Jsme na místě." „Kde to jsme?"

	„Na břehu Labe." Ukázal vlevo. „Támhle o kousek dál je křižovatka se Středoněmeckým průplavem." Otevřel dveře a vystoupil. „Projdeme se."

	Vyrazila za ním po cestičce vedoucí podél řeky plné komerčních plavidel, od dlouhých nákladních lodí naložených kontejnery až po malé loďky s několika málo bedýnkami či pytli. „To je dost rušná vodní cesta," poznamenala. Srovnala s ním krok.

	„Přesně tak. Víte, když lidé začnou přemýšlet o přesunu nelegálního zboží, ať už jsou to zbraně, drogy nebo lidé, vždycky volí nejrychlejší cestu. Letadla, kamiony, auta. Ale není proč spěchat. Nepřevážíte přece zboží podléhající zkáze. A pašeráctví původně vzniklo na vodě," vykládal Tadeusz. Když se před nimi otevřel pohled na kanál, obrátil se k ní a vzal ji za ruku.

	„Tohle je jedna z křižovatek evropských vodních cest," vysvětloval. „Odsud můžete zamířit do Berlína nebo do Hamburku. Ale taky můžete vyrazit mnohem, mnohem dál. Můžete využít Havelu nebo Odru, které vás zavedou k Baltickému moři nebo do srdce Polska a České republiky. Druhým směrem máte Rotterdam, Antverpy, Ostende, Paříž, Le Havre. Nebo to můžete vzít dolů po Rýnu a Dunaji až k Černému moři. A nikdo si ničeho moc nevšimne. Pokud na svých kontejnerech máte správné pečeti a odpovídající dokumenty, není čeho se obávat."

	„Takhle přesouváte své zboží?" Carolin hlas zněl pobaveně.

	Přikývl. „Rumuni jsou obzvláště zkorumpovatelní. Drogy přicházejí přes Černé moře nebo jinudy od Číňanů jako poplatek za cestu. Zbraně pocházejí z Krymu. Nelegální běženci přijíždějí do Budapešti nebo do Bukurešti na turistická víza. A všechno se zapakuje do kontejnerů s oficiálními celními plombami a skončí tam, kde to chceme mít."

	„Nastrkáte lidi do kontejnerů? Na celé týdny?"

	Usmál se. „Není to tak strašné. Máme kontejnery se speciálními vzduchovými filtry a chemickými toaletami. A se spoustou vody a jídla, aby nestrádali. Upřímně řečeno je jim jedno, v jak hrozných podmínkách cestují, pokud skončí v nějaké pěkné zemi EU se systémem sociální péče a nějakou všivou procedurou na zbavování se žadatelů o azyl. To je jeden z důvodů, proč tak milují vaši zemi," dodal a jemně jí stiskl prsty.

	„Takže je nakládáte v docích Černého moře? A všichni nad tím přivřou oči?" I při úplatnosti úředníků to Carol přišlo jako hodně riskantní operace.

	Zasmál se. „To sotva. Ne. Když kontejnery opouštějí přístav, jsou naplněné naprosto legálním zbožím. Jenže já vlastním malou loděnici asi tak padesát kilometrů od Bukurešti. Nedaleko Giurgiu. Nákladní lodi tam zajedou, náklady se... jak by se to řeklo? Uvedou do pořádku. Legální zboží se přemístí do kamionů. A naši povolní celní úředníci vymění pečeti, takže všechno je tak, jak by mělo být." Pustil její ruku a objal ji paží kolem ramen. „Vidíte, nakolik vám důvěřuju, když vám tohle všecko povídám?"

	,Já si toho cením." Carol se snažila zakrýt, jak se vnitřně nesmírně raduje z velice cenných informací, které získává. „A kolik kontejnerů v současné době využíváte?" zeptala se. Vycítila, že něco takového by určitě zajímalo obchodnici, jakou je Caroline.

	„Něco mezi třiceti a čtyřiceti," odpověděl. „Někdy je na palubě jen málo heroinu, ale pořád to znamená, že potřebujete získat přístup k celému kontejneru."

	„To je velká investice" prohlásila Carol.

	„Věřte mi, Caroline, každý kontejner se za jediný rok mnohonásobně zaplatí. Je to velice lukrativní obchod. Pokud se nám vyvede spolupráce s nelegálními běženci, mohli bychom obchodovat třeba i s jiným zbožím?"

	„Nemyslím," odpověděla pevně. „Neobchoduju s drogami. Moc to smrdí. Příliš mnoho hloupých lidí to považuje za snadný výdělek. Musíte pak jednat s nespolehlivými krysami. S lidmi, které byste nerad viděl ve svém městě, natož ve svém domě. A kromě toho, o drogy se moc zajímá policie."

	Pokrčil rameny. „To je na vás. Se spodinou za mě jedná Darko. Já se bavím jen s lidmi na vršku hierarchie. A co zbraně? Jak se stavíte k nim?" „Nepoužívám je a nemám je ráda."

	Tadeusz se usmál čirým potěšením. „To samé můžu já říct o drogách. Ale je to jen obchod, Caroline. Při podnikání si nemůžeme dovolit sentimentalitu."

	„Nejsem sentimentální. Mám velice dobré a výnosné podnikání a nechci jednat s gangstery."

	„Každý potřebuje druhý zdroj zisku."

	„Proto jsem koupila tu leteckou základnu. Právě proto tu jsem. Vy mi dodejte pracovní sílu, to je všecko, co potřebuju."

	Přitáhl si ji blíž k sobě. „Budete ji mít." Obrátil se a políbil ji na rty. „Zpečetěno polibkem."

	Carol si dovolila opřít se o něj, dobře si vědoma toho, že nesmí dát najevo odpor, který v ní celé jeho odhalení vyvolalo. „Budou z nás dobří partneři," pronesla tiše.

	„Už se moc těším." Jeho hlas ztěžkl dvojsmyslnosti. Když se vyprostila z jeho objetí, zasmála se potlačovaným smíchem. ,Já také. Ale nezapomínejte, nesměšuju obchod se zábavou. Napřed dokončíme obchod. Pak... kdo ví?" Odskočila od něj a rozeběhla se po cestičce k autu.

	Dohnal ji v polovině cesty, popadl ji kolem pasu, přitáhl si ji blíž k sobě. „Dobře, napřed obchod, potom zábava," odsouhlasil. „Vrátíme se do Berlína a budeme se věnovat plánování. Zavolám Darkovi, sejdeme se s ním. Máme v Kreuzburgu malou kancelář, tam se můžeme v klidu posadit, udělat si plány, promluvit si o penězích. A večer se můžeme uvolnit."

	Do prdele, pomyslela si Carol. Běží to rychleji, než by ve skutečnosti chtěla. Jak se z tohohle dostane celá?
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	Když Žralok vrazil do místnosti, Petra vděčně zvedla oči od počítače. V hlavě jí tepalo a oči ji pálily z mnohahodinového zírání do obrazovky. Jedinou přestávku si dopřála, když Tonymu sháněla oprávnění. Do pozdních nočních hodin si pročítala složky o vraždách, hned ráno pokračovala čerstvými zprávami od Carol a jejich porovnáváním se stávajícími složkami na Radeckého. Po tom všem musela uznat, že už dál nemůže odkládat návštěvu očaře. A je to, pomyslela si. Konec mládí. Napřed to budou brýle na čtení, pak čočky, pak nejspíš přijde na řadu výměna kyčelního kloubu. To všechno s sebou přinášelo ponuré myšlenky, takže i ten Žralok byl vítaným rozptýlením.

	„Vzal sis kodein?" zeptala se dřív, než stačil otevřít ústa.

	„Mám něco lepšího než kodein," tvrdil. „Objevil jsem Marlenino dítě." Stál tam a smál se, přerostlé dítě, které ví, že se mu podařilo něco, za co ho maminka pochválí.

	Petře údivem poklesla čelist. „Děláš si srandu."

	Žralok se doslova pohupoval na bříškách chodidel. „V žádném případě. Říkám ti, že jsem našel Tanju."

	Ježíši, Žraloku, to je skvělý!"

	„Byl to tvůj nápad." Slova se z něj jen valila. „Vzpomínáš si? Poslala jsi mě hledat Krasičovy kontakty. No, nakonec jsem objevil jeho bratrance, má prasečí farmu na předměstí Oranienburgu, jeho syn Rado je zjevně jednou z Krasičových spojek. Tak jsem to tam zajel ověřit. A helemese, mají tam to děvče!"

	„Nezašel jsi nikam poblíž toho domu, že ne?" Petru přepadla chvilková panika. Nebyl snad tak nezodpovědný?

	„Ne, samozřejmě že ne. Chtěl jsem tam zajet hned včera večer, ale pak jsem si to rozmyslel s tím, že bude moudřejší počkat na ráno. Na denní světlo, víš? Vstal jsem před úsvitem, oblékl jsem si svoje nejstarší oblečení a vzal jsem to přes pole. Našel jsem místo, odkud bylo vidět na zadní trakt

	domu, doplazil jsem se pod živý plot a přikrčil se tam. Bože, bylo to děsný. Zima a bláto, neměl jsem tušení, jak moc prasata smrděj. Jako by ty svině věděly, že tam jsem, pořád chodily za mnou a prděly mi do obličeje."

	„Kašli na zatracený prasata, Žraloku. Co jsi viděl?"

	„No není nádhernej den? Dokonalý jarní počasí? Každopádně kolem sedmý vyjede s vozíkem rozložitej chlap středního věku a nakrmí prasata. Chvíli se nic neděje, pak se otevřou zadní dveře a vyjde ženská. Mohla by se jí blížit padesátka. Obejde dvůr, pořádně se kolem sebe rozhlíží. Kolem dvora vede cesta, ona natahuje krk přes plot, jako by kontrolovala, jestli tam někdo není. Pak se vrátí do domu a vyjde s malou holčičkou. Měl jsem s sebou dalekohled, hned jsem viděl, že je to Marlenino dítě. Nemohl jsem uvěřit svýmu štěstí. Každopádně ta ženská přivedla Tanju za ruku, pak ji nechala jít, ale viděl jsem, že holčička má kolem pasu přivázaný lano. Pokusila se utéct, ale než udělala deset kroků, provaz ji se škubnutím stáhl zpátky. Ta ženská ji asi deset minut venčila na dvorku jako psa na vodítku, pak ji zvedla a odnesla dovnitř."

	„Seš si jistý, že to byla Tanja?"

	Žralok přikyvoval jako člověk stížený obrnou. „Povídám, Petro, nepochybně. Měl jsem s sebou pro jistotu její fotografii. Byla to Tanja. Žádná mýlka." Věnoval Petře dychtivý úsměv.

	Petra vrtěla hlavou, sotva dokázala uvěřit tomu, že jim kost, kterou mu předhodila, poskytla tolik masa. Přestože si velice vážila Carol Jordanové a kvality práce, jakou odváděla, pořád toužila Radeckého chytit sama. A teď to konečně vypadá, že má v ruce páku, která jí ho může dodat. „To je úžasný, Žraloku."

	„Tak co ode mě chceš teď?" zeptal se.

	„Půjdeme za Pleschovou a dohodneme se, jak osvobodíme to dítě a jak se postaráme o Marlene, aby na ni Krasič s Radeckým nemohli. Skvělá práce, chlapče. Udělalo to na mě dojem."

	Víc slyšet nepotřeboval. Na tváři se mu rozzářil úsměv od ucha k uchu. „Byl to tvůj nápad, Petro."

	„Možná. Ale umožnila to tvoje tvrdá práce. Tak pojď, Žraloku. Půjdeme potěšit Pleschovou."

	

	*****

	

	Tadeusz nežertoval, když mluvil o malé kanceláři, pomyslela si Carol. V místnosti nad zábavní pasáží bylo sotva dost místa pro stůl a čtyři křesla. Přes ubohost přístupového schodiště působila kancelář přesně tak luxusně, jak předpokládala. Čpěla pachem doutníků, ale zařízení tvořila drahá

	kožená křesla a stůl, solidní kousek z leštěného dubu. Na kratší straně stolu stály lahve destilátu z matolin a jacka danielse, popelníky představovaly čtyři kousky ručně vyráběného skla. Stěny a strop lemovaly obklady pohlcující zvuk, takže do tiché svatyně nepronikala žádná elektronická kakofonie zespoda.

	„Výborná volba," pochválila Radeckého Carol a pootočila jednou se židlí na otočném čepu. „Rád ohromujete lidi, s nimiž obchodujete."

	Tadeusz pokrčil rameny. „Proč si nedopřát pohodlí?" Pohlédl na hodinky. „Prosím, chovejte se jako doma. Darko se objeví každou chvíli. Nenapijete se?"

	Zavrtěla hlavou. „Na brandy je ještě příliš brzy." Posadila se na židli otočenou čelem ke dveřím.

	Tadeusz pozvedl obočí. „Sedadlo osobního strážce, že?"

	„Cože?"

	„Osobní strážci si vždycky sedají tak, aby viděli na dveře."

	Carol se zasmála. „A ženy přes třicet si zase vždycky sedají zády k oknu, Tadzio."

	„Něčeho podobného se vy bát nemusíte, Caroline."

	Než mohla zareagovat na jeho kompliment, otevřely se dveře. Čert mě vem, to je hotový chodící tank, pomyslela si Carol.

	Krasič se zastavil ve dveřích. Jeho ramena pomalu vyplňovala celé veřeje, oči mu stínilo svraštělé obočí, vstřebával scénu před sebou. Spusť veškerý svůj šarm, Carol, poručila si a vyskočila na nohy. Překonala krátkou vzdálenost mezi nimi, napřáhla k němu ruku, úsměvem zamaskovala hluboké znepokojení, které v ní vyvolala mužova fyzická blízkost. „Vy jste určitě Darko," prohlásila vesele. „Ráda vás poznávám."

	Její ruku uchopil překvapivě mdlým stiskem. „Potěšení na mé straně," odpověděl angličtinou s těžkým přízvukem. Jeho zamračený pohled prozrazoval, že jeho slova jsou pouhou lží. Pohlédl jí přes rameno a rychle něco zamumlal německy.

	Tadeusz zachrochtal smíchy. „Říkal, že jste každým coulem tak půvabná, jak jsem mu tvrdil. Darko, ty před dámami vždycky hýříš šarmem. Posaď se, nalej si."

	Krasič vytáhl křeslo pro Carol, nalil si jacka danielse a posadil se proti ní. Pohledem se jí vpil do tváře. „Takže vy jste odpovědí na naše anglické problémy?" zeptal se, v jeho hlase zaznívala výzva.

	„Myslím, že bychom si mohli vzájemně vypomoci, ano."

	„Caroline potřebuje pracovníky a má zdroj dokladů. To je mnohem víc,

	než nám kdy nabídl Colin Osborne. Teď už jen potřebujeme dohodnout časový plán dodávek a platby," spustil Tadeusz s chováním obchodníka. Posadil se a zapálil si doutník.

	„Tadeusz mi ukázal, jak fungují vaše operace. Udělalo na mě dojem, jak propracovaný systém používáte." Povzbudivě se na Krasiče usmála. „Pracuji jen s lidmi, u nichž si jsem jistá, že dokážou dodat, co slíbí. Viděla jsem dost, abych věděla, že u vás to platí."

	„Také pracujeme jedině na bázi důvěry," odpověděl Krasič. „Můžeme důvěřovat my vám?"

	„No tak, Darko, nebuď tak paličatý. Ověřili jsme si Carolinina doporučení, víme, že je jednou z nás. Tak jak brzo jí můžeme dodat první zboží?" Krasič pokrčil rameny. „Za tři týdny?"

	„To bude trvat tak dlouho?" divila se. „Domnívala jsem se, že máte operace v plném proudu."

	„Po Osbornově smrti to jde ztuha," připustil Krasič. „A co ti ve skladišti v Rotterdamu?" vmísil se do hovoru Tadeusz. „Nemůžeme některé z nich do Anglie přesunout dřív?" Krasič se zamračil. „To by šlo. Spěcháte?"

	„Přeberu dodávku, kdykoli ji budete schopni zařídit. Ale pokud jste zboží skladovali, budu si ho před odjezdem chtít osobně zkontrolovat. Nechci mít na hřbetě kontejner plný mrtvol."

	Krasič vrhl pohled na šéfa. Tadeusz rozhodil rukama. Jistěže, Caroline. Co kdybys, Darko, zorganizoval cestu na počátek příštího týdne? Já s Caroline za tebou do Rotterdamu přicestujeme víkend před naloděním a ona si bude moci vše sama zkontrolovat."

	Krasič nevěřícně zíral na Tadeusze, pak promluvil německy. Carol litovala, že ten jazyk nezná lépe. Verbální paměť jí fungovala jen na angličtinu, rozhodně nedokáže reprodukovat konverzaci v cizím jazyce. V Tadeuszově odpovědi zazněl tón výtky, pak se vrátil k angličtině. „Omlouvám se, neměli bychom vás vynechávat z diskuse, ale Darkova angličtina není tak dobrá jako moje. Prostě to s opatrností až přehání. Vždycky ho znepokojí, když vystupuji ze své administrativní role a zapojuji se do akce. Ale někdy si věci rád osobně prověřím. Takže mohla byste o tom víkendu zajet do Rotterdamu a zkontrolovat si zboží?"

	Přikývla. „To mi vyhovuje. A budu tak mít dost času uspořádat věci na své straně. Musím se přesvědčit, jestli moji lidé všecko řádně připravili." „Kolik jich můžete převzít?" zeptal se Tadeusz. „Pro začátek třicet," odvětila. Na tomto čísle se domluvila s Morganem.

	Není to příliš, takže transport v kontejneru zůstane bezpečný, ani málo, aby to Tadeuszovi nestálo za námahu. „A potom dvacet měsíčně."

	„To není moc," namítl Krasič. „Můžeme jich dodat mnohem víc."

	„Možná, ale víc nepotřebuju. Pokud všechno půjde tak hladce, jak očekávám, je docela možné, že svoji operaci rozšířím. Záleží především na mém zdroji dokladů. Získávám prvotřídní dokumenty a nechci nic ohrozit příliš častým chozením se džbánkem pro vodu. Takže prozatím dvacet lidí za měsíc. Berte, nebo nechte být, pane Krasiči." Carol nedělalo potíže, aby její hlas zněl dostatečně tvrdě. Strávila hodiny ve vyšetřovacích místnostech s těžkými případy, a tak dovednost v této oblasti náležitě vybrousila. Svoje slova doprovodila vyrovnaným pohledem a bezúsměvnou tváří.

	„Ta čísla budou v pořádku," vložil se do řeči Tadeusz. „Třicet v první dodávce, následovaných dvaceti měsíčně. Ano. Mohli bychom dodat mnohem více, ale upřímně řečeno, raději převezu dvacet s vědomím, že akce neselže, než šedesát bez jakékoli záruky. Teď už jen zbývá domluvit finanční stránku."

	Carol se usmála. Dokázala to. A v rekordním čase. Moc ráda by viděla Morganův obličej, až dostane příští e-mail. Všechno je na svém místě. Ten víkend v Rotterdamu Tadeusze Radeckého konečně seberou a jeho říše se mu zhroutí před očima. „Ano," souhlasila vesele. „Promluvíme si o penězích."

	

	*****

	

	Tony se setkal s celou řadou klinických psychologů - a také policistů -, kteří si vystavěli zeď mezi sebou a stresující zkušeností, již jim přinášela jejich práce. V hloubi duše jim nedokázal zazlívat, že si tuto bariéru zavedli. Žádný duševně zdravý člověk nevyhledává to, na co oni musí hledět, verbální proudy bolesti i hněvu, které musí vyslechnout, polámané zbytky lidské bytosti, s níž musí jednat. Ovšem na počátku své kariéry klinického psychologa si slíbil, že se nikdy nevyhne empatii, ať to stojí, co to stojí. Pokud by se cena za to stala příliš vysokou, vždycky si může najít jiný způsob obživy. Ale ztratit schopnost porozumění bolesti druhých, pachatelů stejně jako obětí, to by byl určitý druh nečestnosti, soudil.

	Štos papírů, který si přivezl ze Schloss Hochensteinu, toto krédo natáhl až téměř k bodu únosnosti. Chladný seznam jmen, diagnóz a takzvaných léčebných postupů před ním vyčaroval takovou vizi pekla, že zjistil, jak si zbožně přeje, aby dokázal materiál vnímat s chladnou vědeckou objektivitou. Namísto toho se cítil rozdrásán do samotného jádra své bytosti. Velice

	dobře si uvědomoval, že ho znalost těchto informací dokáže připravit o spánek na dlouhou dobu dopředu.

	Doktorka Wertheimerová měla pravdu, co se týkalo posedlosti nacistické medicínské administrativy udržováním záznamů. Našel tu stovky jmen, roztroušených po celé zemi. Každé dítě doplňovala řada statistických údajů - jméno, věk, adresa, jména a povolání rodičů. Následoval důvod jejich hospitalizace. Nejběžnějším byla „mentální retardace", hned po ní následoval „fyzický hendikep". Některá vysvětlení, proč bylo dítě odebráno rodině, ovšem značně mrazila. „Vrozená lenost." „Protispolečenské chování." „Rasová nečistota."

	Jak asi bylo rodičům takových dětí? Museli přihlížet odvlékání dětí a věděli, že protesty by na jejich hlavy přivolaly odplatu bez jakékoli vyhlídky na záchranu dítěte. Museli se uvést do stavu sebezapření, které je ničilo emočně i psychicky. Není divu, že poválečné generace Němců nechtěly být konfrontovány s tím, co se dělo s jejich dětmi za jejich zjevného svolení.

	Ještě že ty nejvíce hendikepované děti byly ušetřeny skutečného pochopení toho, co se s nimi děje. Ale pro ostatní, sledující, jak druhové chovanci kolem nich hynou, se každodenní život musel scvrknout do zrníčka úlevy, že nastal úsvit dalšího dne a ony otevřely oči a spatřily ho.

	Osud mnohých dětí byl popsán velice jednoduše. „Vstřikování injekcí experimentální drogy. Nereaguje." Následovalo datum a čas úmrtí. Zjevně šlo o kód pro eutanazii. Tohle byl vzácný příklad okamžiku, kdy arogance režimu zaváhala. I když byli zdravotníci přesvědčeni, že nikdy nebudou povoláni k odpovědnosti za to, co s těmi dětmi ve jménu rasové čistoty prováděli, tady vycítili potřebu eufemismu.

	To ovšem neznamená, že jim zbylo dost úcty pro nevinnost jejich obětí. Osudy ostatních dětí byly katalogizovány ve stručných termínech, při jejich četbě Tonyho přepadal stud, že patří k lékařské profesi. Některé děti zemřely v bolestech po aplikaci injekcí do očí v rámci série experimentů s jejich barvou, další se staly předmětem výzkumu spánkového cyklu, z něhož zešílely. Seznam pokračoval, občas obsahoval odkazy na vědecké práce, v nichž bylo možné nahlédnout do výsledků.

	A nikoho za to nepotrestali. Co hůř, našly se tu i případy tiché dohody mezi Spojenci a poraženými nacisty. Závěry výzkumu se staly majetkem vítězů oplátkou za mlčení ohledně pachatelů.

	Jestli Geronimo zaplatil nějakou strašnou osobní cenu za něco, co se dělo ve jménu vědy před šedesáti lety, Tonyho nepřekvapuje, že ho stravuje hněv a hořkost. Tolik obětí a nikdo nebyl povolán k odpovědnosti.

	On sám je racionální člověk a rozzuřilo ho to. O kolik horší to musí být pro druhou nebo třetí generaci obětí takových hrůz?

	Pravda, Geronimo se zaměřuje na nesprávné cíle. Tony může konečného výsledku jeho činů hluboce želet, ale nedokáže ve svém srdci nalézt nesporné odsouzení touhy po pomstě, která ho pohání.

	

	... P: máš pravdu, ty poznámky k případu mrazí, našly se na složce nějaké stopy pro soudní znalce?

	

	M: Na výsledek je ještě příliš brzo. Teď jsou u examinátora dokumentů. Ale samotnou mě odpoledne něco napadlo. Spoustu hlavních dopravních křižovatek teď pokrývá kamerový systém. Požádala jsem o pásky ze dne de Grootovy vraždy a nechám všechny prohlédnout svým týmem. Třeba náhodou zahlédnou tmavý golf s německou poznávací značkou.

	

	P: skvělý nápad.

	

	M: Snad. Bylo by to užitečné jedině tehdy, kdybychom to mohli porovnat s nějakým jiným seznamem. S loděmi se k něčemu kloudnému budeme propracovávat celou věčnost.

	

	P: tony vyrazil po nápadu oběti psychického mučení, dnes si vyzvedl seznam dětských obětí nacistů, dnes večer prochází hlavním seznamem jmen, takže ti bude moct poskytnout i tohle, další možný seznam na kontrolu jmen.

	

	M: Sotva si můžeme namlouvat, že postupujeme vpřed, všechno zůstává při starém.

	

	P: zprávy v dnešních novinách tomu taky moc nepomohly.

	

	M: Alespoň nehovoří o spojitosti s naším případem, takže my můžeme zůstat v klidu. Vyprovokovalo to nějakou spolupráci mezi německými policejními sbory?

	

	P: vlastně ani nevím, mám k tomu moc daleko, nespíš to zjistíš dřív než já. ale v dnešních televizních zprávách běžel šot, jaký

	strach ze sériového vraha zažívají univerzitní lektoři, obávám se, že zaleze někam pod zem.

	

	M: Buď to, nebo začne víc riskovat. Jakmile se nebude moci spolehnout na svou obvyklou metodu oslovení obětí, najde si jiný způsob. Je to celé strašně depresivní. Dodej mi nějaké povzbuzení. Jak to jde s tou tajnou operací?

	

	P: zdá se, že jsme objevili dítě marlene krebsové. vletíme na místo, kde drží dceru, a zároveň na marlene uvalíme ochrannou vazbu, kde bude mimo dosah radeckého. jakmile ho dostaneme za mříže, budeme mít všechno, co potřebujeme, chytré, co?

	

	M: Jedině pokud během akce neohrozíte Jordanovou.

	

	P: důvěřuj mi, to je vyřešené, myslím, že to všechno půjde zorganizovat ve stejný čas. past spustí Jordanová a my odvedeme svoji práci, takže nikdo nikoho neohrozí.

	

	M: Gratuluju! Vím, jak moc ses na tom nadřela.

	

	P: myslím, že bychom to měly oslavit společně, Marijke, nepřijedeš do Berlína?

	

	M: To bych moc ráda. Ale zrovna jsem zahrabaná do toho případu. Nevezmeš si spíš pár dní volna po zatčení Radeckého a nezajedeš do Leidenu?

	

	P: nevím, tady pak vypukne děsnej blázinec, nechme to na tom, že si bouchneme šampaňským v jednom nebo druhém městě, až budou ze stolu smetené oba případy.

	

	M: O.K. Ale ráda bych řekla, že věřím v naše setkání tváří v tvář. 

	P: já taky. bojím se toho, ale zároveň jsem plná důvěry.

	

	M: Už musím končit. Vlastně jsem ještě pořád v prácí a potřebuju něco dodělat.

	

	P: o.k. čím usilovněji budeš pracovat, tím dřív bude případ uzavřen a my si budeme moct naplánovat setkání.

	

	M: Myslíš? 

	P: vím to.
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	Za jiných okolností by Carol považovala ze nemožné, že by se takový večer pokazil. Pozorný, hezký hostitel, jídlo pro labužníky, množství pozoruhodných vín a prostředí, které by v uměleckém řediteli časopisu o interiérech vzbudilo závist. Nemluvě o konverzaci, která zahrnovala politiku, hudbu i cestování po cizích zemích, než hovor zamířil do mnohem důvěrnějšího teritoria bývalých vztahů.

	To ovšem nebylo dostatečnou útěchou, aby to vykompenzovalo Carolin skrytý nepříjemný pocit. Nesměla ani na chviličku polevit v ostražitosti, zapomenout na to, že ji halí minulost jiné ženy a ne její vlastní, nemohla na jakoukoli Tadeuszovu poznámku reagovat, aniž by svoji odpověď pečlivě nezvážila a nepřeměřila. Je tak blízko, a jediné uklouznutí může vše zmařit.

	Na pozadí mysli se nedokázala zbavit trvalého znepokojení ze skutečnosti, že se Tony znovu vynořil v jejím životě. Její elegantní a dobře ovládané flirtování s Tadeuszem jí tak připadalo dvojnásobně neupřímné. Večer chce ukončit s Tonym a ne s mužem, který se tak nesmírně snaží dodávat všemu podivné podtóny a navrstvené významy.

	Právě se s naloženým podnosem vrátil z další výpravy do kuchyně. Zastavil se ve dveřích jídelny a usmál se na ni. „Říkal jsem si, že kávu bychom si mohli dát v obýváku. Je to tam mnohem pohodlnější a budeme mít lepší výhled."

	Dobrá návnada, pomyslela si. Samozřejmě tím myslel, že bude lepší vrhat se na ni tam, a ne přes stůl zavalený zbytky večeře o pěti chodech. „To nezní špatně," pronesla, zvedla se a následovala ho.

	Carol si při vstupu místnost pořádně prohlédla. Dvě pohovky ve zjevném seskupení ke konverzaci a trochu stranou sada křesel. Zvolit si křeslo by bylo prohlášením, které by mezi ně vložilo odstup. Přestože Tadeusze nechtěla příliš povzbuzovat, má k cíli ještě pořád příliš daleko a past by nemusela sklapnout. Dokud nebudou mít Radeckého s Krasičem v kapse, musí v něm vyvolávat pocit, že jsou si blízcí.

	Tadeusz odložil podnos na nízký, výtvarně zajímavě pojatý stolek ze skla a oceli, zasazený v rohu mezi dvěma pohovkami. Pohlédl na ni, jeho oči spočinuly na dobře padnoucím střihu koktejlek. „Udělejte si pohodlí," vybídl ji a naklonil se, aby nalil kávu do šálků z čínského porcelánu tenoučkého jako papír.

	Carol se posadila na pohovku co nejblíž kávě a v naději, že odesílá ty pravé signály, překřížila nohu přes nohu. Neuvědomila si, nakolik zdůrazňuje hladkou křivku svého lýtka a křehkost kotníku. Tadeusz se naklonil přes stolek, jednou rukou se o něj opřel, aby si udržel rovnováhu, a podal jí šálek. „Brandy?" zeptal se. „Teď už nemůže být příliš brzo."

	Mírným přikývnutím a úsměvem potvrdila jeho narážku na jejich dřívější setkání, poprvé tak za celý večer připomněl obchod. „Dala bych přednost grand marnieru, jestli ho máte."

	„Vaše přání je mi rozkazem." Přešel k podnosu s pitím, vrátil se se sklenkou brandy pro sebe a nemalým množstvím grand manieru pro ni. A jak se obávala, využil příležitosti a posadil se vedle ní. Uvízla v účinné pasti mezi ním a opěradlem pohovky. Jsou tak předvídatelní, pomyslela si unaveně.

	Nepouštěla svůj šálek kávy. Nikdo přece nebude takový blázen, aby učinil náhlý výpad proti ženě držící horkou kávu. „To jídlo bylo skvělé," pochválila ho. „Připadám si úplně zhýčkaná. Děkuji vám, děláte si se mnou takové starosti."

	Odložil nápoj, nic ho teď neomezovalo. „Skutečně to pro mě nebyl žádný problém. Jediný telefonát a pak prosté dodržování pokynů. Pusťte troubu na tu a tu teplotu. Vložte jídlo A. Počkejte deset minut. Vložte jídlo B. A tak podobně."

	Carol vrtěla hlavou. „Spokojila bych se s dovezenou pizzou, však víte."

	„Tyhle šaty si zaslouží víc než dovezenou pizzu." Jeho ruka zabloudila k jejímu stehnu, konečky prstů se otřely o jemnou směs lněného vlákna a hedvábí.

	A do prdele, je to tady, pomyslela si. „Jak šaty, tak majitelka se cítí poctěny," odpověděla.

	Posunul se, takže jí teď hleděl do obličeje. Jemně jí z rukou vytáhl šálek a odložil ho na stolek. „To je to nejmenší, co jsem mohl udělat pro ženu, která mi připomněla, že je možné se smát." Naklonil se k ní a políbil ji.

	Carol se snažila najít vhodnou reakci. Z jeho dechu cítila brandy a to v ní vzbudilo odpor. Ale neodvažovala se to dát najevo. Také se bála dopřát si ten luxus a stulit se mu do náručí, kterému, jak shledávala, bylo těžké odolat. Její tělo na Tadeusze zareagovalo automaticky, animálně.

	Přestože nechtěla, shledávala ho atraktivním a její hormony jednaly nezávisle na jejím mozku. Políbila ho se stejným žírem, s jakým on líbal ji.

	Jeho ruce teď měla na svém těle, přitahoval si ji blíž. Neodolala, přejela prsty po svalech na jeho zádech. Stále se líbali, sondovali ústa toho druhého jazyky, zrychleně a namáhavě dýchali. Teď se položil na ni, ruce sunoucí se jí pod šaty ji pálily na kůži. Nechci ho zastavit, uvědomila si šokovaně.

	Rozum začal organizovat akci k opětovnému získání ostražitosti a vítězství nad tělem. V mozku se jí míhaly obrazy. Těla vypadávající z dopravního kontejneru. Morganova ústa, vykládající, že pašování lidí musí skončit. Zavražděný muž na schodech GeSa. Pak Tonyho tvář, káravý pohled, ústa stažená lítostí. Carol Jordanová náhle převzala vládu nad Caroline Jacksonovou. Odtáhla se od Tadeuszových dychtivých úst. „Ne, počkej," zalapala po dechu.

	Ztuhl s rukou v půli jejího stehna. „Něco je špatně?" zasupěl.

	Zavřela oči. „Nemůžu. Omlouvám se. Prostě nemůžu."

	Přimknul se k ní blíž, jeho prsty se zaryly hlouběji do masa. „Chceš to, vím to."

	Carol se odtahovala, jak jen to šlo, aby od něj byla co nejdál, odstrčila jeho ruku ze své nohy. „Chtěla jsem. Myslím tím, že chci. Jen... Omlouvám se, Tadzio, je to na mě jen příliš rychlé. Moc náhlé."

	Těžce se plácnul dlaněmi do stehen. „Nechápu to. Líbalas mě, jako bys mě chtěla." Hlas měl zvýšený, obočí nad zúženýma očima stažené.

	„Ne že bych nechtěla. To si, prosím, nemysli. Ale... tohle je mi velice cizí. Nikdy jsem neměla vztah s někým, s kým jednám obchodně. Nevím, jestli to dokážu zvládnout. Potřebuju čas, abych tomu přišla na kloub."

	Ježíši Kriste." Vyskočil na nohy, vytáhl si z vlhčící komory doutník. Pohrával si se zapalováním, jako by si chtěl dopřát čas dát se do kupy. „Nikdy jsem si nechtěl začínat s někým, s kým jednám obchodně." Jeho slova zněla mnohem rozumněji, než odpovídalo tónu jeho hlasu. „Ale nechápu, proč by to nutně muselo narušovat náš profesní vztah. Mohl by se tím jedině posílit. Budeme skvělí, Caroline."

	Natáhla se po svém drinku a napila se. „To bych také byla ráda. Ale potřebuju trochu času, abych si na tu myšlenku zvykla. Neříkám, že nikdy, říkám jen, že ne dnes večer." Pohlédla stranou. „A je tu ještě jedna věc." „A? A to má být co?" Žhavě na ni hleděl divokým pohledem. „Katerina," pronesla tiše.

	Obličej se mu proměnil v napjatou masku, jakou viděla na jejich prvním setkání. „Co je s Katerinou?" zeptal se nakonec.

	„Sám jsi mi říkal, jak moc ti ji připomínám." Carol se snažila o omluvný výraz. „Musím si být jistá, že jsem to skutečně já, s kým chceš spát, a ne jen další verze Kateriny."

	Oči se mu zakalily, ramena mu poklesla. „Myslíš, že jsem si tuhle otázku

	sám nekladl?"

	„Nevím." Uvědomila si, že našla tlačítko, na které může přitlačit a přeměnit jeho hněv ve zranitelnost. Trochu se uvolnila.

	„Když jsem tě viděl poprvé, jakmile jsem překonal prvotní šok, řekl jsem si, že se tě nikdy ani prstem nedotknu, protože by to byla zvrácenost. Ale čím víc jsem tě poznával, tím víc ses mi líbila. Když se na tebe podívám teď, vidím Caroline, ne Katerinu. Musíš tomu věřit."

	„Chci tomu věřit, Tadzio. Ale myslím, že potřebuju víc času."

	Založil si ruce na hrudi. „Chápu. Máš veškerý čas, co potřebuješ. Není spěch. Omlouvám se, jestli jsem moc tlačil."

	Zavrtěla hlavou. „Nemáš se za co omlouvat. Alespoň jsme pročistili vzduch. Zjistili jsme, jak si stojíme."

	Podařil se mu slabý úsměv. „Mám z toho dobrý pocit, Caroline."

	,Já taky, Tadzio. Ale chci si být jistá." Narovnala si šaty a vstala. „A myslím, že teď bych radši měla jít domů."

	

	*****

	

	Ještě stále se u něj svítí, závěsy jsou doširoka roztažené. To byla první věc, kterou si Carol ověřila, když vystoupila z Tadeuszova mercedesu a rozloučila se s řidičem. Ze zápolení na pohovce si připadala neupravená a trochu nečistá, ale bylo jí to jedno. Potřeba vidět Tonyho byla natolik silná, že se jí nechtělo marnit čas návratem do svěžího stavu.

	Dveře se otevřely tak rychle, jako by na její zaklepání čekal. Tony se při pohledu na ni obdivně usmál. „Vypadáš ohromně," pochválil ji a uvedl ji do obývacího pokoje. Jak to šlo?" zeptal se cestou. Stáli malý kousek od sebe. Brala mu dech, její vlasy zářily proti tmě za oknem, její rty se pootevřely v opatrném úsměvu. Vnímal v ní nádech vzrušení, které v něm vyvolalo úzkostné bodnutí. Rozpoznal v něm žárlivost. Chtěl, aby v ní podobné rozpoložení vyvolával on, a ne takový hajzl, jako je Radecki, nic víc než gangster s rafinovaným pozlátkem.

	„Přes den to ani líp jít nemohlo. Vzal mě z města a ukázal mi, jak funguje jeho pašování po vodních cestách. A odpoledne jsem se setkala s jeho kumpánem Krasičem. Bože, to je hotový zvíře. Před ním si holka dá dvojnásobnej pozor, aby neprozradila falešnou identitu. A nenávidí mě. Kdy-

	bych hodlala ublížit jeho vzácnému Tadziovi, zlomil by mi vaz, než bych stačila mrknout."

	„Bůh nás ochraňuj před vazbami mezi muži. Muselo to být děsné," soucítil s ní Tony.

	„Bylo. Ale pomohlo mi, že jsem se musela soustředit na to, abych hrála Caroline. A zabralo to, Tony, vážně to zabralo. Máme dohodu. O víkendu jedeme do Rotterdamu zkontrolovat nelegální běžence, které mi má dodat, a přitom ho můžeme skřípnout. Morgan bude šťastnej jako blecha, až dostane moji zprávu!"

	Tony přikývl. „Byla jsi vážně skvělá."

	Pokrčila rameny. „Bez tvé pomoci bych to nedokázala."

	„Nebuď hloupá, samozřejmě že dokázala. A jak šel večer? Oslavili jste nové obchodní partnerství?" Nedokázal z hlasu vypudit osten hořkosti.

	„Pokusil se na mě skočit," hlásila se znechuceným úšklebkem. „Ale podařilo se mi ho odrazit. Nebylo jednoduché dodat mu dostatečně dlouhý kus lana, aby se na něm mohl oběsit, ale nezamotat se do něj spolu s ním."

	„To nemůže být snadné," souhlasil Tony. Slova ze sebe musel tlačit.

	Přiblížila se k němu o krok. ,Je to atraktivní muž. Moje tělo mu odolává hůř než mozek. A to mě mate."

	Tony hleděl na podlahu. Obával se na ni pohlédnout. „Právě proto jsi skvělá profesionálka," zamumlal.

	Carol mu položila ruku na paži. „Nedostala mě z toho moje profesionalita. Pomohlo mi to, že jsem myslela na tebe."

	„Nedokázala bys vystát můj nesouhlas, co?" Z úkrytu vykoukl známý pokřivený úsměv.

	Zavrtěla hlavou. „To zrovna ne. Spíš mi to připomnělo, co doopravdy chci." Přisunula se ještě blíž. Cítil teplo vyzařující z jejího těla. Bez uvažování rozevřel náruč a ona do ní vklouzla. Stáli u sebe, objímali se tak pevně, že cítili, jak tomu druhému tepe krev. Zabořil obličej do jejích vlasů, nasával její sladkou vůni. Poprvé od návratu ze Schloss Hochensteinu se jeho mysl zbavila děsivých obrazů, které v ní naskakovaly.

	Tato úleva netrvala dlouho. Carol mu přejela prsty po vlasech a tiše promluvila. „Omlouvám se. Myslím pořád jen na sebe. Jak ses měl ty?"

	Tělo v její náruči ztuhlo, mírně se od ní odtáhl. „Ani o tom nechtěj slyšet." Přešel ke stolu a vzal z něj lahev skotské. Pozvedl tázavě obočí na Carol, ale ta zavrtěla hlavou. Nalil si pořádně a klesl do židle u laptopu. Popíjel whisky, vrtěl hlavou. „Věř mi, vážně nechtěj."

	Carol se posadila na konec pohovky, jejich kolena oddělovalo jen

	několik palců. „Co se hororových příběhů týče, nejsem zrovna panna," připomněla mu. „Vidím, jak tě to užírá. Tak do toho, poděl se se mnou o to břemeno."

	Zíral dolů do svého pití. „Děti. Byly to ještě děti. Ne že bych do nejmenších podrobností nevěděl, co všechno se může stát dětem." Zamračil se. „Ale to dělají jednotlivci. Jeden vyšinutej parchant napadá děti. To se dá zvládnout, protože jde o překročení mezí zcestnými myslemi. Nejsou jako my. Pořád se tím utěšuješ." Spolkl další doušek whisky.

	„Ale na tomhle je, Carol, strašná jedna věc. Vzbuzuje ve mně pocit, jako bych požil nějakou žíravinu už jen tím, že o tom vím. Mluvím o ochotě ke spolupráci. Toho, co se dělo těm dětem, se zúčastnily desítky, možná stovky lidí. Jejich rodiče se skryli za vlastní pocit bezmocnosti a nechali ty parchanty, aby děti odvlekli. A kvůli čemu? Protože byly fyzicky hendikepované. Nebo protože byly mentálně zaostalé. Nebo jen proto, že šlo o těžko zvladatelné rošťáky, kteří nedodržovali společenská pravidla." Přejel si rukou po vlasech, v obličeji znepokojené ohromení. Carol mu položila ruku na koleno a on ji zakryl svou.

	„A pak doktoři a sestry. Žádní nevědomí prosťáčci, vzdělaní lidé. Lidé jako my dva. Lidé, kteří v daném oboru patrně začali pracovat proto, že chtěli léčit nemocné. A najednou seshora přijde nařízení a oni přestanou být léčiteli a stanou se mučiteli a vrahy. Jak se někdo může tak změnit? Nikdy mi nedělalo problém pochopit zradu člověka na sobě samém při proměně ve strážného v koncentračním táboře. Když je někdo ochotný podlehnout ideologii a začít buzerovat nějakou skupinku outsiderů, jako jsou Židé či cikáni nebo komunisté, není to pro většinu z nás zas až tak velký skok. Ale tohle byly německé děti. Většina z těch, co ničili jejich životy, byli nejspíš sami rodiči. Jak dokázali odloučit své zaměstnání od rodinného života? Alespoň některým z nich to muselo nadělat pořádný zmatek v duši."

	Zavrtěl hlavou. „Mám značnou schopnost empatie. Mám cit pro bolest lidí, kteří dokážou fungovat jedině tak, že svoji vlastní bolest přenášejí na jiné. Ale čert mě vem, jestli dokážu sebemíň litovat někoho, kdo se podílel na činech, o nichž jsem dnes četl."

	,Je mi to moc líto," omlouvala se Carol. „Neměla jsem tě do toho zatahovat."

	Přinutil se k unavenému úsměvu. „Nemusíš se omlouvat. Ale pokud se nemýlím a náš vrah je obětí něčeho, co přímo souvisí s tím, co se dělo v těchto takzvaných nemocnicích, pak musím říct, že není jediný, koho

	bychom měli obvinit. Lidé, kteří nesou skutečnou odpovědnost za tyto vraždy, jsou mimo dosah spravedlnosti."

	

	*****

	

	Radovan Matič dole v ulici nedokázal uvěřit svým očím. Strávil nudný večer pod okny bytu Tadeusze Radeckého a plně očekával, že tam zůstane přinejmenším do brzkých ranních hodin. Žádnej chlap, kterýmu v žilách koluje červená krev, by nenechal takovou ženskou odejít ze svýho bytu, aniž by ji alespoň jednou nepřeřízl. A podle všeho, co o Radeckým říkal strýc Darko, není ten člověk žádnej mnich. Mírně ho překvapilo, když krátce po desáté před budovou zastavil známý černý mercedes Radeckého, a udivilo ho, když se několik minut nato ve dveřích objevila samotná Caroline Jacksonová.

	Sledoval mercedes zpátky k jejímu domu a měl to štěstí, že se mu podařilo objevit místo k parkování přímo naproti. Rozhodl se. Počká, až se u ní rozsvítí, pak zavolá strýci v naději, že mu dovolí jít na kutě. Rado vystoupil z auta a přesunul se do stínu vchodu do květinářství, aby na dům lépe viděl.

	Minuty ubíhaly, ale v oknech, o nichž si byl jistý, že patří jí, se žádné světlo neobjevovalo. Co se to děje? Z předchozího sledování věděl, že jakmile vejde dovnitř, ukáže se v okně obývacího pokoje světlo z haly. Přesto místnosti zůstávaly v temnotě. Udělal nějakou chybu? Sleduje špatné okno? Odpočítal je od rohu, aby se o tom ujistil.

	Tehdy ji spatřil. Nepochybně. Ale byla na nesprávném místě, namísto ve třetím patře v prvním. A s ní muž, který rozhodně nebyl Radecki. Rado sledoval, jak se k sobě přiblížili, zjevně vedli velice intenzivní rozhovor. Pak se objali.

	Ta mrcha šla rovnou z bytu Radeckého do náručí jiného muže. Rado sáhl po telefonu. O tomhle se strýček musí dozvědět. A rychle.

	Krasič dorazil do dvaceti minut. Z dychtivosti nachytat Caroline Jacksonovou při něčem, co by dělat neměla, projel všechny oranžové na Ku'dammu. Zaparkoval komusi před vjezdem do garáže a valil se ulicí k pozorovatelně svého synovce. „Co se děje?" zeptal se.

	Rado ukázal nahoru na obdélník světla v prvním patře. „Támhle je. Ona a ten chlap. Tadeuszův řidič ji vysadil, ale nerozsvítilo se u ní. Pak jsem ji Zahlídl s ním u okna. Povídali si, pak se cicmali. Potom zmizeli. Tak bych hádal, že souložej, ne?"

	„Varoval jsem ho, že jí nemá důvěřovat," mručel Krasič. Jaký číslo má ten byt?"

	Je to dvě patra pod jejím. Jestliže ona má 302, musí to bejt 102." Jak mluvil, muž se znovu objevil v okně. „To je on, strýčku. To je ten chlap,

	co s ním je," vykřikl vzrušeně a ukazoval do okna. Tony přešel z jedné strany na druhou a opět zmizel.

	Krasič divoce srazil Radovu paži. „Do prčic, Rado, chceš, aby nás viděla celá ulice?"

	Rado se chytil za bolavou paži a zkroutil se bolestí. „Promiň, strýčku."

	„To nic. Odvedl jsi dobrou práci, žes tu mrchu Zahlídl. Teď už jen musím zjistit, co je ten její milej zač. Bude to muset počkat do rána." Mluvil spíš k sobě než ke svému synovci. Krasič hleděl k oknu jako zvíře zmámené měsícem, silně se mračil.

	Čas míjel. Rado se vrtěl, ale Krasič stál nehnutě jako sloup. Vojenský výcvik ho naučil, jak důležité je pozorovat, aniž je člověk sám viděn. Tehdy na tom závisel jeho život. Napadlo ho, jestli na tom teď není podobně.

	Konečně se jeho trpělivost dočkala odměny. Byla to nepochybně Caroline Jacksonová se svým dráždivým odrazem krásy Kateriny Baslerové. Stála u okna, ústa se jí pohybovala v neslyšném projevu. Pak se těsně vedle ní objevil ten muž. Něžně uchopil její obličej do dlaní, líbali se. Nešlo o žádný ležérní polibek na dobrou noc mezi přáteli. Když od sebe poodstoupili, Caroline mu láskyplně zcuchala vlasy. Oba pak Krasičovi zmizeli z očí.

	O několik minut později se znovu objevil ten muž. Přistoupil k oknu a podíval se ven. Krasič zatáhl Rada ještě hlouběji do stínu, přímo s ním seknul o dveře obchodu. Ale ten člověk nepůsobil dojmem, že by si všímal jejich přítomnosti, hleděl do nebe.

	Rado nakukoval strýci přes rameno a upozornil ho: „Koukej, už je doma." O dvě patra výš se rozsvítilo světlo. Sledovali, jak žena, kterou znali jako Caroline Jacksonovou, zatahuje závěsy.

	O pět minut později se muž v prvním patře odvrátil od okna a zhaslo i u něj. Jdi domů, Rado," poručil Krasič. „Ráno tě čeká práce. Zavolám ti, až budu vědět, co to bude."

	Sledoval chlapce, jak odchází, a gratuloval si ke své duchapřítomnosti, že té děvce se dvěma tvářemi neodvolal stín. Ať už ji s mužem v prvním patře spojuje cokoli, rozhodně se o něm nezmínila Tadziovi. A podle jeho pravidel to znamená, že musí jít o něco, o čem ho zpravit nechce.

	Krasičovi se nelíbilo, když druzí měli tajemství. Podle jeho zkušenosti to indikovalo nebezpečí. Co nevidět odhalí kostlivce, které Caroline Jacksonová skrývá v bytě 102.
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	S těmi prasaty tedy Žralok nepřeháněl, pomyslela si Petra, když se plazila po břiše blátivým příkopem pod živým plotem. Ten puch všecko překrýval a rozhodně jí připadalo, že zvířata záměrně míří jejich směrem a pak k nim se spokojeným zachrochtáním vysílají větry. Nezmínil se ovšem o krysách. Už si s jednou pohlédla z očí do jejích korálkových očí a přísahala by, že cítila, jak jí přebíhají po spodní části nohou. Už jen při tom pomyšlení jí naskakovala husí kůže.

	Pleschová trvala na potvrzení toho, co Žralok viděl, než schválí osvobozovací akci k záchraně Tanji Krebsové. „Ne že bych pochybovala o vašich schopnostech," lhala mu. „Ale je snadné udělat chybu, uvidět něco, co člověk vidět chce, i když to tak ve skutečnosti není. Takže než spustíme ten taneček, chci, aby na místo zajela Petra a potvrdila, že tam to děvče drží. Pokud máte pravdu, zařídíme formální sledování a vypracujeme strategii k osvobození rukojmí."

	Nikdy nezažila Pleschovou v tak dobré náladě. Dokonce bez vytáček souhlasila s Petřiným návrhem na zařazení Marlene do programu na ochranu svědků i s tím, že by měli jednat rychle a zaměřit se na zkoordinování razie se zatčením Radeckého v Rotterdamu. Ani prasata a krysy nemohly rozptýlit Petřin pocit blížícího se triumfu.

	Přes Marijčin pesimismus cítila, že ve věci sériového vraha dosahují určitého pokroku, částečně díky Tonymu Hillovi. Je to divný patron, pomyslela si. Mezi ním a Carol se v minulosti zjevně něco odehrálo. Když mluví jeden o druhém, tváří se oba poněkud rozpačitě. A od chvíle, kdy Tony přijel do Berlína, působí Carol uvolněněji. No, přeje jim hodně štěstí. Ví, jaký rozdíl v životě představuje mít vztah s někým, kdo mluví stejným profesním jazykem.

	Změnila polohu, ujistila se, že se jí minimálním pohybem podaří přiložit dalekohled k očím. Trčí tu celé hodiny a jedinou událostí za celou dobu

	bylo, že starý Matič přišel nakrmit prasata. Nevraživě pozorovala těžkou starou prasnici účelně se pachtící směrem k ní a zadržela dech.

	Ještě že neprší.

	Zatím.

	

	*****

	

	Tony ležel na pohodlné posteli a vychutnával si dotek chladné bílé bavlny na svém těle. Nedokázal si vybavit, kdy naposledy pociťoval takový nefalšovaný klid. Zcela jistě ne uprostřed vyšetřování sériových vražd. Ale dnes ráno si pripadal jako plavec, který po nekonečné bitvě s vlnami konečně dorazil ke břehu. Od chvíle, kdy potkal Carol, se snažil dodat smysl citům, které v něm vyvolávala. Napřed se je pokoušel popírat, protože jí nejspíš není schopen dopřát sexuální uspokojení, jaké by si zasluhovala. Pak je chtěl narvat do škatulky označené „přátelství", protože se obával, že práce, kterou spolu odvádějí, na ně naložila příliš velké emoční břemeno. Nakonec zvolil odloučení na bázi rčení, co oči nevidí, to srdce nebolí.

	Všechny tyto strategie selhaly. Jenže kombinace malé modré pilulky a zkušenost s Frances teď překonaly první námitku. Padla i druhá námitka, neboť to, co spolu prožili, by důvěrnost mezi nimi, jak si uvědomoval, mohlo spíš posílit než poničit. A teď vzala za své vzdálenost a svět neskončil.

	Po celý svůj pracovní život nikdy nepovažoval za možné, že by mohl s někým otevřeně hovořit o svých pocitech při konfrontaci s odpudivými věcmi, které jeden člověk dokáže udělat jinému. A přesto včera večer bez rozmýšlení vylil bolest svého srdce před Carol. Už jak hovořil, varovný hlas v pozadí ho varoval, že příliš mluví. Ale ignoroval ho a namísto odtáhnutí se našel soucit. Po četbě o hrůzách z nacistických záznamů se děsil následující bezesné noci, bál se zavřít oči ze strachu, co by s ním mohly provádět sny. Carol zapůsobila jako balzám, zbavila ho hrozné moci jeho představ.

	Poprvé po mnoha letech se mohl těšit na něco víc než na pouhé zakončení případu, který právě zaměstnával jeho mysl. Byla to svůdná vyhlídka. Ale předtím ho ještě čeká práce. Tony se vztyčil do sedu. Někde v podvědomí mysli mu vrtala nějaká myšlenka a on ji tak zcela nedokázal postihnout. Šlo o něco, co viděl nebo slyšel v Brémách, o nějaký detail, který mu v tu chvíli nepřipadal významný, ale který by pro něj teď mohl něco znamenat. „Kde jsi, Geronimo?" zeptal se tiše. „Plánuješ další vraždu? Kde to bude příště? Kam tě voda zavede teď?

	Voda je tvůj živel, proto je topíš. Voda je nějak svázaná i s tím, co se ti stalo. Možná jí trpěli i ti, co z tebe udělali oběť. Možná tvůj otec nebo

	dědeček prošel mučením vodou na Hochensteinu. Tohle je to symbolické spojení, které ustanovuje tvoji nadřazenost nad tvými oběťmi? Tvůj zpusob vyjádření, že tvoje vůle je silnější než jejich?" Toto vědomí posílilo Tonyho přesvědčení. Hledají někoho, kdo je spojen s evropskou sítí vodních cest. Voda je klíč, pomyslel si.

	A pak, protože mozek pracuje způsoby, kterým nikdo nerozumí, mi v hlavě vytanula ta myšlenka, kterou hledal. „Řeka," vykřikl. Vyskočí z postele, sáhl po pomačkané košili ze včerejšího večera a vrazil ruce do rukávů. Jeho nos zachytil drobný závan vůně Caroliných vlasů, usmál se.

	Na stolku ležel otevřený laptop. Oživil ho ze spánkového režimu a začal tvořit mail pro Carol, Petru a Marijke.

	

	*****

	Dobré ráno, dámy.

	Nápad dne. Skutečnost, že si pachatel zvolil tak neobvyklou metodu vraždy, pro něj musela mít určitý význam. To cosi muselo podle mě sehrát podstatnou roli v době, kdy se tvarovaly dětské zkušenosti jeho duše. Zjistil jsem, že podobných metod se užívalo při psychologických experimentech prováděných nacisty, zcela jistě na Hochensteinu. To, že Hochenstein užívá jako svůj pseudonym, tuto spojitost ještě zdůrazňuje. Pokud, jak tuším, pracuje na lodi, má to ohromný dopad. Je to lodník, voda je jeho světem a její zneužití k zabíjení je vlastně vzkaz pro nás, že jeho moc je silnější než naše. Vážně si myslím, že bychom měli zapomenout na řidiče kamionů a soustředit se na lodníky.

	Když jsem byl v Brémách, policista, který mě doprovázel, se zmínil, že kvůli rozvodnění Rýna byla uzavřena komerční doprava po řece. Jestliže náš člověk jezdí s nákladní lodí, neznamená to tedy, že se odtamtud nemůže dostat? Musí ještě pořád kotvit tam, kde kotvil, když zabil doktorku Calvetovou. Takže se musí zdržovat buď v samotném Kolíně, nebo v jeho blízkosti, na místě z Kolína snadno dostupném. Vím, jde ještě pořád o velkou oblast, ale pokud by se vám podařilo začít zužovat podezření na lodě, které se nacházely i v oblastech ostatních zločinů, mohlo by vám to usnadnit jeho dopadení.

	Omlouvám se, že vám materiál dodávám takhle po kouskách, ale jsem si vědom, že vrah pracuje v krátkých intervalech a navíc pozornost médií na vyšetřování nejspíš klade velké nároky, takže vám informace dodávám tak, jak ke mně přicházejí.

	Zajdu teď k Petře a znovu se podívám na složky s případy. Ale budu průběžně kontrolovat e-maily, jestli mě některá z vás neshání.

	Tony

	*****

	

	Rado se nudil. Seděl před budovou od úsvitu a ani Caroline Jacksonová, ani muž z bytu 102 se neobjevili. Přestože už bylo po deváté, Caroline měla ještě stále zatažené závěsy a nic se nedělo. Strýci Darkovi zalezlému v kavárně za rohem to může být jedno. Sedí si v teple, popíjí kafe, může na toaletu. Být uvízlý v zaparkovaném autě je mnohem horší.

	Zrovna zvažoval, jestli nepodnikne výpad ke kiosku na rohu pro noviny, když se dveře domu otevřely a vyšel muž z bytu 102, pouzdro s laptopem přes rameno. Rado stiskl tlačítko rychlého vytáčení čísla strýčkova mobilu. „Ahoj, tady Rado," vyhrkl. „Ten chlap odchází. Jde dolů směrem ke Ku'dammu. Patrně se snaží chytit taxíka."

	„Drž se ho. Jakmile by se ti zdálo, že se vrací domů, hned mi zavolej," přikázal Krasič. Ukončil hovor, polkl zbytek kávy a pohodil na stůl dvacetimarkovou bankovku na pokrytí všeho, co tu zkonzumoval. Účelně kráčel od východu z kavárny rovnou k budově, stále kontroloval, jestli nezahlédne Caroline Jacksonovou. Narazit na ni by byla poslední věc, po které by toužil.

	Když docházel ke dveřím, usmálo se na něj štěstí. Do ulice chvátal uspěchaně vyhlížející muž s kufříkem v podpaží a svazkem papírů v ruce. Krasič dveře zachytil dřív, než se cvaknutím zapadly. Byl uvnitř. Vyběhl po schodech do prvního patra a zámek bytu 102 zvládl do tří minut.

	Tentokrát vzal jako první ložnici. Na podlaze leželo kožené cestovní zavazadlo se stovkami oddělení a kapes. Krasič se jimi začal metodicky probírat. Ve vnitřním, na zip zavřeném oddělení našel pas. Vytáhl z kapsy zmačkanou účtenku a opsal si detaily. Doktor Anthony Hill, ať už je to, k čertu, kdo chce. Datum a místo narození. Vstupní a výstupní razítka ze Spojených států, Kanady, Austrálie a Ruska. Další zajímavosti v ruksaku nebyly.

	Krasič rychle prohlédl oblečení v šatníku. Ve vnitřní kapse obnošeného tvídového saka našel průkazku univerzity v St. Andrews. Opět si opsal podrobnosti. Zamířil do obývacího pokoje, který vykazoval jen málo známek něčí přítomnosti. Na stolku ležel bloček, ale horní lístek byl prázdný.

	Když mu zazvonil mobil, div nevyskočil z kůže. „Co se děje, Rado?" zavrčel.

	Jen jsem si říkal, že bys rád věděl, že taxíkem odjel na Kreuzberg, do bytu naproti parku. Otevřel si klíčem."

	„Dobře. Poznamenej si adresu a nespouštěj z něj oči. Jak jsem řekl, zatelefonuj mi, až se bude vracet domů." Zasunul telefon do kapsy a pokračoval v hledání. Jedinou další objevenou zajímavostí bylo osahané vydání sbírky básní T. S. Eliota. Věnování na záložce znělo: „Tonymu od Carol, La Figlia Che Piange." Krasič vyhledal báseň s tímto názvem, ale po jejím přečtení nebyl o nic moudřejší. Cosi o soše plačící dívky.

	Nevadí. Má, co potřeboval. Přesně ví, kam půjde a kde získá všechno, co je možné zjistit o doktoru Anthonym Hillovi.

	

	*****

	

	Marijke se vynořila z budovy a zamrkala před denním světlem na parkovišti policejního sboru. Kdyby se jí okamžitě nedostalo čerstvého vzduchu, určitě by začala ječet. Připadalo jí, že už týdny nedýchala nic, co by neprošlo alespoň dvacaterými plícemi. Protřepala si ruce v zápěstích, pak zakroužila rameny. Rozumově věděla, že s případem postupují, ale emočně si připadala zabořená do bahna papírování a elektronické komunikace. Už pouhý objem přicházejícího materiálu napovídal, že ho sotva zvládne rychle projít, natož aby měla čas materiál řádně zpracovat a provést uvážená rozhodnutí. A k tomu ještě musela Tonyho návrhy do vyšetřování prosazovat tak, jako by pocházely od ní. Celé dopoledne spouštěla akce ostatních členů týmu, zadávala jim, co mají dělat, až ztratila ponětí o tom, co už po nich chtěla a co je ještě třeba zařídit. A každou chvíli sem vtrhne Maartens a bude vyžadovat nejnovější informace.

	Opírala se o stěnu a litovala se, když z policejní stanice vyšel nejistě vypadající civilista. Rozhlížel se kolem sebe, pak jeho pohled padl na ni, usmál se a zamířil k ní. „Vy jste štábní důstojník Marijke van Hasseltová, že?" Marijke přikývla. „Ano."

	„Já jsem Daan Claessens? Zpracovávám dopravní přestupky?" Měl iritující zvyk každou větu pronášet jako otázku.

	„Těší mě, že vás poznávám, Daane," řekla unaveně. „Byl jsem ráno v kantýně? A seděli jsme tam s nějakými detektivy od vás a oni se bavili o de Grootově vraždě a dalších vraždách? A říkali, že jste jim přikázala, aby prohlédli všechny filmy z kamerového systému ze dne vraždy? A snažili se zahlédnout golf s německou poznávací značkou?" „Ano. To je jedna z linií vyšetřování."

	„Tak jsem si řekl, jestli by nestálo za to, podívat se na dopravní přestupky?" Stál a čekal na povzbuzení.

	„Ano?" Byla příliš vyčerpaná, aby se zmohla na víc než zdvořilý zájem.

	„Tak jsem se to vrátil zkontrolovat? A našel jsem tohle -" S uzarděním jí podal list papíru ze složky, kterou držel v ruce. Předával ji s pýchou psa přinášejícího velice oslintaný klacek.

	Byla to hláška o překročení rychlosti z jedné z automatických kamer na předměstí. Datum a doba odpovídaly vraždě Pietera de Groota. Na fotografii byl černý volkswagen golf s německou poznávací značkou. Takový, jaký partner Margarethe Schillingové viděl na její příjezdové cestě. Když si Marijke četla podrobnosti, cítila, jak se jí začínají potit dlaně. Auto je registrované na Wilhelma Alberta Manna. Šestadvacet let. Jako adresa byla udána Wilbelmina Rosen, loď svěřená péči hamburské dopravní společnosti. „Neuvěřitelné," vydechla. Vypadá to, že Tony měl ve všem pravdu.

	„Pomůže vám to?" zeptal se dychtivě.

	„Ach ano," přitakala a překvapilo ji, že dokáže mluvit klidně. „Ano, značně nám to pomůže. Díky, Daane. A mohl byste o tom zatím pomlčet? Důvěrnost sdělení a všecko kolem..."

	Přikývl. „Žádný problém, štábní kapitáne." Odcupital, ve dveřích se otočil a krátce jí zamával.

	Otázkou zůstává, co má dělat teď? Obávala se, že by němečtí detektivové nebyli ochotni pohlížet na tohle jako na prvořadé solidní vodítko. Za prvé to nevypadá na nic víc než kombinaci intuice a souhry náhod. Existuje spousta nevinných důvodů, proč by německý lodní kapitán mohl navštívit Leiden. Chybí i důkaz, že za volantem seděl samotný Mann. A co je důležitější, velice dobře chápe policejní politiku. I kdyby němečtí detektivové sebevíc dychtili vyřešit své případy, na straně jejich šéfu tu bude neochota přijmout vodítko od holandské policie. Jistěže chtějí mít vraždy vyřešené, ale také by byli rádi, kdyby případ rozlouskli jejich lidé. Ač mohou být vděční za vodítko v tak složitém případu, zcela jistě by nejednali s naléhavostí, kterou si podle ní situace zasluhuje. Kromě toho to od počátku byl její případ. Nebýt jí a Petry, německá policie by teď byla o hodně víc pozadu, než je takhle. Jestli si někdo zaslouží kredit za vyřešení těchto vražd, jsou to ony dvě. Ještě není připravena případu se vzdát.

	Potřebuje teď, aby jeden z jejích neoficiálních spojenců našel Wilhelminu Rosen a prověřil Wilhelma Alberta Manna. Jestli má Tony pravdu v tom, že vrahova loď uvízla na rozvodněné řece, nemůže být příliš těžké prohledat oblast kolem Kolína, kde kotví Mannova loď.

	Zašla dovnitř, v duchu už si sestavovala e-mail.

	

	*****

	

	Krasič shlížel na baculatého mladíka, který se hrbil nad klávesnicí jako miniaturní vydání Jabby Hutta z Hvězdných válek. „Co myslíš? Dokázal bys pro mě zjistit něco o tomhle doktoru Anthonym Hillovi?"

	Hacker Hansi se zaculil. „Brnkačka. Veřejné záznamy můžu mít během několika minut, ale soukromé věci, jako je adresa a údaje z banky, to mi zabere víc času. Nechte mi to tady, během několika hodin vám zjistím všechno, co tam je."

	„Dobře. A když už v tom budeš..." Přečetl adresu, na kterou si Tony ráno vzal taxíka. „Chci vědět, kdo všechno tam bydlí. A co ty lidi dělají. O.K.?" „A kdy mi zaplatíte?"

	Krasič ho popleskal po mastné hlavě. „Až uvidím výsledky." Ještě nikdy jsem vás nezklamal." Myš už poletovala po obrazovce. „Nebylo by moudré s tím teď začínat." Než mohl Krasič říct víc, zazvonil mu mobil. Přešel na druhou stranu místnosti bytu s vysokými stropy v Prenzlauer Bergu, v němž se elévové počítačové kultury dělili o místo s pravými borci, jako je ten člověk tady v rohu. „Haló," zavrčel.

	„Darko, tady Arjouni." Těžký turecký přízvuk se nedá s ničím zaměnit, pomyslel si Krasič. Kéž by si jeho nový prostředník dokázal zapamatovat, že v telefonu nemá používat jména. „Co pro tebe můžu udělat?"

	„Došly nám zásoby. Ty, co měly dorazit, tu ještě nejsou." ,Já vím. Nemáme dost, abysme vystačili?" „Už jsme skoro na dně. Do víkendu rozhodně nevystačím." „Do prdele," zamumlal Krasič. „Dobře, nech to na mně." Ukončil hovor, pak zavolal Tadeuszovi. „Šéfe? Máme problém se zásobama. Řeka je uzavřená, dodávka uvízla na vodě." Jak daleko od cíle?"

	„V Kolíně. Můžu tam bejt za čtyři pět hodin," referoval Krasič.

	„Pojedu s tebou."

	„Není třeba. Zvládnu to."

	Já vím, ale rád bych jel s tebou. Posledních pár dní ve mně vzbudilo chuť podívat se, jak mi běží obchody."

	„Měl jsem za to, že večer máš interview pro Business Berlin?" namítl Krasič.

	„To až po desáté. Při tvém způsobu jízdy máme na cestu tam i zpět spoustu času."

	„A co tvoje nová obchodní partnerka? Nemáte se dnes sejít?" Krasič se snažil, aby v jeho hlase nezazníval výsměch.

	„Mohla by jet taky. Ráda se dívá, jak věci pracují."

	„V žádném případě. To už by se zahryzla do kosti. Povědět jí to je jedna věc, ukázat druhá. Jeď si, když musíš. Ale ona zůstane stranou."

	Zaslechl Tadeuszův povzdech. „Tak dobře. Vyzvedneš mě za půl hodiny, platí?"

	Krasič vrátil telefon do kapsy a zamířil ke dveřím. „Dej mi vědět, až budeš mít, co potřebuju. Zavoláš mi, ano?"

	„Dobře, Darko." Hacker zvedl tvář od monitoru. „Moc rád s vámi pracuju. Nikdy to není dvakrát to samé."

	

	*****

	

	Tony znovu klikl na Odeslat/Přijmout. Kontroloval poštu tak každých patnáct minut, snažil se namluvit sám sobě, že mu jde o vyšetřování. Ve skutečnosti se chtěl dozvědět, co nového je s Carol. Ale pořád od ní nic nepřicházelo. Říkal si, co asi dělá. Nemluvila o svých plánech na dnešek, jen že čeká na informace, jak Radecki zařídil jejich výlet do Rotterdamu. Ach skvělé, alespoň Marijke se ozvala.

	

	

	Nazdar Tony,

	mám zajímavou novinku. Nemá cenu posílat kopii Petře, protože dneska někoho sleduje a Carol samozřejmě pracuje na svém úkolu. Ale chtěla jsem si to probrat s vámi.

	Máme pokutový lístek za překročení rychlosti ze dne vraždy de Groota, hned po deváté večerní, vydaný na jméno Wilhelm Albert Mann. Zachytila ho kamera, ne policista. Mám fotografii auta, černého volkswagenu golf s hamburskou poznávací značkou. Mannova adresa je jméno lodi. Wilhelmina Rosen. Ověřili jsme to na registru lodí. Jde o velkou loď porýnské plavby, jezdí po celé Evropě. Co myslíte? Stojí to za ověření? Nechce se mi volat policii v Kolíně, považovali by to za bláznivý nápad. Jestli souhlasíte s tím, že by to stálo za kontrolu, mám seznam možných míst v Kolíně a okolí, kde by loď mohla čekat na pokles hladiny.

	Snad byste mi mohl zavolat.

	

	

	Má pravdu, měl by jí zavolat, ale napřed si musí něco ověřit. Sáhl do batohu a vytáhl papíry ze Schloss Hochensteinu. Samozřejmě, pokud je Mann jejich vrahem, osoba, která ho nechala trpět, nemusí nutně mít stejné příjmení. Například dědeček z matčiny strany by se jmenoval úplně jinak. Ale pokud štěstí existuje, mohla by tam někde být jasná shoda.

	Rychle nahlédl do abecedního seznamu. Šlo o naprosto běžné jméno,

	našel osm dětí s příjmením Mann. Pět okamžitě vyloučil. Byla jim provedena eutanazie na základě mentálního či fyzického hendikepu. Šestý, Klaus, zemřel na zápal plic pár týdnů po přijetí do jedné ze sběrných nemocnic v Bavorsku. Sedmá Gretel byla přijata do Hohenschonhausenu, ale záznamy o ní nic konkrétního neříkaly. Osmé jméno na něj doslova vyskočilo. Albert Mann z Bambergu byl do Schloss Hochensteinu odvezen ve věku osmi let, diagnóza chronické asociální chování. Jediná poznámka o jeho léčebném režimu byla Wasserraum.

	Tony popadl sluchátko a vytočil číslo, které mu Marijke udala. „Marijke?"

	Ja?"

	„Tady Tony Hill. Dostal jsem váš e-mail."

	„Myslíte si, že to něco znamená?"

	„Myslím, že je to ohromné sousto. Velice to sedí k tomu, co jsem právě objevil v záznamech ze Schloss Hochensteinu. Můžete mi poslat ten seznam míst u Kolína, kde bych měl hledat? Doufám, že seženu letenku, a tam si pak najmu auto."

	„Dobře, hned vám odešlu e-mail s lokacemi."

	„Nemyslíte, že byste do toho už měla zasvětit své německé kolegy?" zeptal se.

	„Chci mít větší jistotu. A je to pořád můj případ. Nebýt mě a Petry -a samozřejmě vás -, neměl by nikdo žádné vodítko. Myslím, že máme právo ten případ stíhat samy. A chtěla bych vám poděkovat za všechno, co pro nás děláte," dodala. Její angličtina byla slušná, ale mírně pompézní.

	Máloco je mocnější než nepřikrášlený vlastní zájem, pomyslel si Tony. Ale nedělal si s tím těžkou hlavu. Když dojde ke konečnému stadiu při chytání sériových vrahů, je vždycky dobré mít tým co možná nejsemknutější. „Poslyšte, celé roky jsem se necítil takhle plný života. To já bych měl poděkovat vám. Budu vás průběžně informovat."

	Do patnácti minut vyběhl z bytu, laptop se mu houpal na rameni. Do čtyřiceti minut to musí stihnout na letiště k letu do Bonnu. Naštěstí téměř okamžitě sehnal taxíka.

	Byl tak rozrušený, že ho ani nenapadlo zkontrolovat, jestli ho někdo nesleduje.

	

	*****

	

	Carol si nedokázala vzpomenout, kdy naposledy spala tak dlouho. Doplazila se do postele krátce před půlnocí, citově vyprahlá, přesto stále plna vzrušení, o kterém se domnívala, že ji několik hodin nenechá usnout.

	Odpadla ovšem hned, jak se její hlava dotkla polštáře, a když otevřela oči, bylo už víc než deset.

	Jakmile jí došlo, že se hodiny večer předtím nezastavily, vyskočila z postele a spěchala do sprchy. Nenapsala jediné slovíčko zprávy z předchozího dne a to bude trvat hodiny. Při téhle její rychlosti si Morgan s Gandlem budou myslet, že je buď mrtvá, nebo píchá s Radeckým. Radši jim napřed pošle krátký e-mail, ať vydrží, hned se ozve.

	„Sakra, sakra, sakra," křičela, když ji zalívaly kaskády vody. Ráda by ještě lenošila v posteli, hýčkala si pozdní noční setkání s Tonyho náručí, přehrávala si každé slůvko, které si řekli. Místo toho bude celé odpoledne trčet nad klávesnicí a mlátit do ní podrobnosti o setkáních s Radeckým a Krasičem.

	Sotva vylezla ze sprchy, rozezvučel se telefon v bytě. To může být jedině Radecki, pomyslela si. Petra by jí sem nikdy nevolala, ani Tony. Nikdo jiný neví, kde je. Nahá a mokrá přeběhla přes obývák k telefonu a popadla sluchátko. „Haló?"

	„Caroline, jak se dneska vede?" Známý hlas zněl formálně.

	„Velice dobře. A co ty?"

	„Musím dnes vyřídit jednu naléhavou záležitost, která se nečekaně vyskytla. Budu celý den mimo město."

	„Přijde mi, jako by ses na mě zlobil, Tadzio." Carol sama udržovala chlad v hlase.

	„Vůbec ne." Jeho hlas trochu změkl. Je mi to líto, protože jsem doufal, že se sejdeme a třeba si něco probereme, ale není to možné. Prosím, věř mi, s včerejším večerem to nemá nic společného. Musíme s Darkem vyřídit jednu skutečně velice důležitou záležitost."

	„To nevadí, Tadzio. Obchod je důležitý, to oba víme. A já mám spoustu práce, která mě zaměstná."

	„Dobře, dobře, jen jsem nechtěl, aby sis myslela, že se chovám divně po tom, co se přihodilo včera večer."

	Carol se sama pro sebe usmála. Skoro uvěřila, že ho vážně dostala tam, kde ho chtěla mít. Vždycky je nechte ve stavu, aby chtěli víc, tak se to musí. „Nechtěla bych, aby nám spolu nebylo příjemně," řekla.

	„Dobře. A kdyby sis náhodou chtěla půjčit Z8, zastav se v mém domě. Mám ji v podzemní garáži. Klíč je u správce. Řeknu mu, že se třeba ukážeš, ano?"

	„Díky. Nevím, jestli budu mít čas na potulky, ale je příjemné vědět, že kdybych potřebovala, platí tvoje nabídka. Zavoláš mi, až se vrátíš?"

	„Zavolám. A až se vrátím, dořešíme naši nedokončenou dohodu, ano?"

	"To doufám Aho,, Tadzio." Zavěsila sluchátko a usmála se. Nemohlo to dopadnout lepe. Tadeusz je pryč, nemusí si hledat způsoby, jak získat čas pro psaní zprávy. A co je ještě lepší, bude moci strávit večer s Tonym.

	Život bude odteď dobrý. Cítí to v kostech.
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	Jestli bude dál takhle pršet, nepohne se na Rýnu nic ještě hodně dlouho, pomyslel si Tony, když předním sklem pronajatého opela hleděl do ponurého odpoledne. Podle mapy rozložené na sedadle spolucestujícího by se měl blížit malé přístavní zátoce na kanálu. Už projezdil půl tuctu míst kolem Kolína, aniž by se na něj usmálo štěstí. Unavovalo ho neustálé střídající se moknutí v dešti s následujícím pařeništěm uvnitř auta.

	Napravo zahlédl úzkou cestu, právě včas, aby zabočil, přestože už neměl příležitost pustit blinkr. Příliš se soustředil na jízdu, aby si všiml volkswagenu, který rychle vybral zatáčku za ním, u jeho volantu seděl Rado Matič. Ulička připomínala tunel, po obou stranách se do vysoka tyčil živý plot. Ústila na vykládací molo, u něhož kotvilo půl tuctu hluboko ponořených, plně naložených porýnských lodí.

	Tony zaparkoval auto a opět vylezl do lijáku. Nevšiml si volkswagenu, který minul jeho parkovací místo a zmizel za zchátralou budovou. Rychlou chůzí přešel molo, aby si mohl přečíst jména na přídích prvních tří lodí. Žádná Wilhelmina Rosen. Přeběhl přístavní hráz a zkontroloval další tři nákladní lodě. Opět neměl štěstí. Zase už z auta zavolal Marijke. „Můžete si ze seznamu odškrtnout číslo sedm," hlásil jí unaveně, jakmile zvedla telefon.

	"Je mi to líto, Tony," řekla. „Marnil jste čas."

	„Bylo třeba to udělat."

	„Ne poslouchejte, vážně jste marnil čas. Přiměla jsem jednoho ze svých chlapců, aby obvolal větší přístavní zátoky na kanálu, ty, ve kterých se platí poplatek. Právě mi nahlásil umístění Wilhelminy Rosen."

	„Děláte se legraci?"

	„Ne, je to pravda. Wilhelmina Rosen kotví v Marině Widenfeld. Je to na Mosele, na levém břehu, hned za Koblenzem."

	„Kde to je?" zeptal se, probíral mapy ve velkém měřítku, než našel oblastní.

	„Zpátky po silnici, po které jste přijel z Bonnu, a dolů podél Rýna tam, kde se stéká s Moselou. Podle mé mapy to vypadá tak na hodinku jízdy od vás."

	„Fajn," zasténal. „Dost dlouho na to, abych uschnul, než zas budu muset do deště."

	„Hodně štěstí," popřála mu. „Nebudete se k němu přibližovat, že ne?" „Ne. Jen se podívám. Slibuju." Ukončil hovor a nastartoval. K jeho překvapení právě v okamžiku, kdy vyjel z uličky na hlavní silnici, náhle přestalo pršet. Tony se usmál. „To už je lepší," pochvaloval si. Jestliže neprší, budu se kolem tebe moct projít a zalichotit ti, jakou pěknou loď máš. Drž si klobouk, Geronimo, jdu si pro tebe."

	

	*****

	

	Petra dopáleně hleděla na Pleschovou přes její stůl. „Souhlasila jsi, že dává smysl zkoordinovat akci s pastí Carol Jordanové v Rotterdamu. K tomu dojde až za několik dní. Jestli na Radeckého a Krasiče zatlačíme už teď, můžou výlet do Rotterdamu odvolat, a tím se připravíme o šanci zlikvidovat celou jejich síť."

	„Je tu v sázce život dítěte. Nejsem připravena ho riskovat. Krebsovou můžeme od obyvatel věznice oddělit ještě dnes večer. Řekneme, že ji převezli do nemocnice s akutním zánětem slepého střeva. Tím si vytvoříme náskok pro případ, že budeme řešit situaci s rukojmím na farmě. Chci, aby udeřili hned, jak nastane tma."

	Petra znachověla zlostí. „To ty jsi tvrdila, že musíme uvolnit cestu Europolu a Britům. A teď chceš všechnu slávu shrábnout sama."

	Pleschová na ni chladně zírala. „Řekla bych, že tohle by sedělo na někoho ctižádostivějšího, na někoho jako jsi ty, Petro."

	Cítila, jak svírá ruce v pěst. „Dobře, chtěla jsem Radeckého zatknout osobně. Ale ne tak, abych přitom ohrozila operaci někoho jiného. A život někoho jiného."

	Jordanovou naše operace neohrozí. Ovšem nevíme, jestli to samé platí i v případě Tanji Krebsové. Krasič mohl nechat pokyny, aby se dítěte zbavili, kdyby se jemu a Radeckému něco stalo."

	„Proč by to dělal?" zuřila Petra. „Kdyby je zavřeli, potřebovali by tu pojistku tím spíš. Využíváš všechno možné, jen abys nějak ospravedlnila to, co chceš udělat."

	Pleschová bouchla dlaní do stolu. „Dost! Zapomínáš se, Beckerová. To já odpovídám za tuto jednotku. Pokud chceš zůstat její součástí, musíš se naučit, kde končí diskuse a začíná porušení subordinace."

	Petra těžce skousla svůj hněv. Poddávat se vražedné zuřivosti nepomůže. „Ano, madam," vypravila ze sebe.

	Rozžhaveně na sebe hleděly přes stůl. Když Pleschová promluvila,

	podařilo se jí jako zázrakem najít konverzační tón. „Beru to tak, že se té operace chceš zúčastnit?"

	„Ano, madam."

	„Dobře. Útok na farmu povedou členové zvláštních jednotek. Ty budeš koordinovat vedení na místě. Taky chci, abys zašla za Krebsovou a řekla jí, co se děje. Potřebujeme její spolupráci a myslím, že ty jsi osoba, která je schopna ji získat. Takže se dohodni s chlapci ze zvláštních jednotek a pak zajdi do vězení promluvit si s Krebsovou. Do hodiny ji přesunou do nemocničního křídla."

	„Dobře, madam." Petra se obrátila na podpatku a šla ke dveřím.

	„Petro," oslovila ji Pleschová, když se její ruka dotkla kliky.

	Petra se k ní obrátila tváří. „Ano?"

	„Dává to smysl, věř mi."

	Pohled, který Pleschové věnovala, jasně vypovídal o tom, že nevěří ani slovu. Ale řekla jen: „Když to říkáš, madam." A zmizela.

	Žralok ji pět minut nato našel v lijáku na parkovišti s půlkou cihly v ruce, mlátila s ní do zdi. Měl dost rozumu, aby nic neříkal, jen počkal, až cihlu vyčerpaně pustila na zem. Stáli, dívali se na sebe, voda jim odkapávala z obličejů. „To je v pořádku, Žraloku," řekla.

	„Myslíš?"

	„Uděláme to tak." Vzala ho kolem ramen a spolu se vrátili dovnitř policejní stanice.

	

	*****

	

	Mercedes se majestátně řítil rychlým pruhem dálnice, za volantem seděl Krasič. „Zasraný počasí," zamumlal, když se stěrače pokoušely vypořádat se sprškou vody při předjíždění nákladního auta s přívěsem. Krajina byla mlhavě zelená rozmazanina protkávaná deštěm.

	Jak říkávala babička, když něco nemůžeš změnit, musíš se s tím naučit žít." Tadeusz zvedl hlavu od časopisu s loveckou tematikou.

	„Bezva. Vsadím se, že nikdy nemusela jezdit v dešti do zatracenýho Kolína kvůli tomu, že jí na rozvodněným Rýnu uvázla dodávka heroinu," reptal Krasič.

	„No tak, Darko, je to jen drobná nepříjemnost. Podívej se na to takhle: policie má tohle počasí ráda zrovna tak jako my. Je pro nás bezpečnější."

	Krasič nezávazně zachrochtal. „Doufám, že až pojedeme do Rotterdamu, bude líp."

	„A proč tam nezaletět? Nebudeme přepravovat nic podezřelého."

	„Nerad lítám, když nemusím," odpověděl Krasič. Jména na seznamu pasažérů zanechávají stopu, vždyť víš."

	„No a co vlak? Je pohodlnější než auto."

	„To je moc veřejný místo. Ve vlaku nemůžeš mluvit. Moc zvědavejch starejch babek jezdí na návštěvu za vnoučaty."

	„Bože, ty máš ale dneska náladu. Co tě žere?"

	Krasič váhal, jestli nemá utrousit něco o Caroline Jacksonové a Anthonym Hillovi, ale nakonec dospěl k závěru. Bude lepší počkat, až bude mít víc informací. Nedokázal si představit, že by se pro to, co pozoroval včera večer, našlo nevinné vysvětlení. Ale vhledem k tomu, nakolik ta záhadná žena šéfa oblbla, chtěl získat tolik munice, kolik jen jde nashromáždit, než proti ní řekne jediné slovo. Jen nemám rád déšť," vysvětloval.

	Upadli do mlčení, Tadeusz se vrátil ke svému časopisu. Když za sebou měli tři hodiny jízdy, pomalu dvě třetiny cesty, zazvonil Krasičovi mobil. Sáhl do kapsy a ohlásil se. Tadeusz ho okamžitě začal plísnit, že nepoužívá sadu hands-free. „Haló," řekl Krasič.

	„Už to všechno mám," hlásila osoba na druhé straně, hlas zkreslený do hlubokého altu nějakým elektronickým měničem hlasu. „A?"

	„Musíte se na ty výsledky podívat osobně. V žádném případě vám to nemůžu říkat po telefonu."

	Krasičovi se to ani trošku nelíbilo. Hackeři, jak věděl, mívají tendenci stát se plnohodnotnými členy spolku paranoidních jedinců, ale to neznamená, že se vždycky mýlí. „Nemůžu se teď u tebe zastavit. Jsem čtyři sta kilometrů od Berlína." Koutkem oka vnímal, že Tadeusz vypadá zaujatě.

	„Nemohl byste se zastavit v internetové kavárně?"

	„Cože?"

	„V internetové kavárně. Místo, kde se pronajímají počítače s přístupem na internet."

	„Vím, co je internetová kavárna. Jak mi to pomůže?"

	„Zavedu nový účet a pošlu vám tam ty věci. Použijete hotmail.com. Napíšete www.hotmail.com a pak jméno svého účtu. Zavedu vám ho jako vaše křestní jméno a příjmení. Heslem je jméno ulice, ve které bydlím. Pamatujete si to?"

	„Samozřejmě, že si to, sakra, pamatuju - www.hotmail.com, pak moje jméno a jméno ulice, ve který bydlíš. A je to určitě bezpečný?"

	Je to mnohem bezpečnější než hovor po telefonu. A být vámi, neodkládal bych to. Musíte to co nejdřív vidět." Volající zavěsil.

	„Do prdele," zanadával Krasič a mrsknul telefonem na přístrojovou desku. „Kde, k čertu, najdeme internetovou kavárnu?"

	„Co se děje, Darko?" vyptával se Tadeusz. „Kdo to byl?"

	Krasič zaklel pod vousy v srbochorvatštině. „Hacker Hansi. Něco mi zjišťoval a stala se z toho naléhavá záležitost. Musím najít internetovou kavárnu."

	„Dobře, použij příští odbočku. Každé malé město i vesnice mají dneska internet. O čem to celé je?"

	Krasič se zamračil. „Nebude se ti to líbit."

	„Nebude se mi to líbit o nic víc, když mě budeš napínat."

	„Včera večer po odchodu od tebe se Caroline Jacksonová setkala s jiným mužem."

	Tadeusz vypadal šokovaně. „Tys ji ještě nepřestal sledovat?"

	„Nepřestal jsem ji sledovat. Myslíš, že budu důvěřovat nějakému cizímu člověku? Od chvíle, cos mi o ní pověděl, jsem na ni nasadil stín. A tohle bylo poprvé, co dělala něco jiného, než že by nakupovala nebo cvičila."

	„A kdo je ten člověk? Kde se s ním setkala?" Tadeusz se snažil působit nenuceně, ale Krasičovi neušlo skrývané napětí v jeho hlase.

	„Má byt ve stejném domě, kde bydlí ona. Když se vrátila domů, šla rovnou do jeho bytu. Rado je viděl u okna. Líbala ho."

	Tadeusz zavrtěl hlavou. „Určitě se spletl. Znáš Rada. Není to zrovna nejostřejší nůž v příborníku. Vítali se."

	Krasič zavrtěl hlavou. „Ne. Sám jsem je viděl. Líbali se a bylo vidět, že to berou vážně. Taky mi přišlo, že to nebylo poprvé. Zdržela se v jeho bytě přinejmenším hodinu a půl."

	Tadeusz zaťal pěsti. „Ale nestrávila tam noc?"

	„Ne. Není přece hloupá, že? Vždyť bys jí mohl volat," zdůraznil Krasič brutálně. „Tahá tě za nos, šéfe."

	„A co teda zjišťoval hacker Hansi?"

	„Když ten muž ráno odešel, prohledal jsem byt. Zjistil jsem jeho jméno a další údaje. Řekl jsem Hansimu, ať o něm zjistí všechno, co se dá. A to nejspíš udělal."

	„Kdo je ten člověk?"

	„Nějaký doktor Anthony Hill. Je zaměstnancem univerzity v St. Andrews. To je v Anglii, ne?"

	„Vlastně ve Skotsku." Tadeuszův hlas byl napjatý a úsečný. „Tady se blíží výjezd. Jedeme zjistit, co nám hacker Hansi může povědět o doktoru Anthonym Hillovi. A pak se rozhodneme, co uděláme se slečnou Jacksonovou."

	Krasič pohlédl na svého šéfa. Profil působil nelítostně, svaly čelisti byly pevně semknuté. Nechtěl by být v kůži Caroline Jacksonové, až se příště setkají. Dobře jí tak, mrše, pomyslel si farizejsky, když spustil blinkry ke změně dopravního pruhu. Nikdy nevěř ženský.

	

	*****

	

	Celou noc sebou házel v horečce, lůžko měl zmáčené nepříjemně páchnoucím potem. V hlavě mu tepalo, mezi spánky se mu převalovaly vlny černoty. Celý večer mu loď připadala jako uzavírající se past. Vynucená nečinnost ho dováděla k šílenství. Neměl se čím zaměstnat, leda mechanickými úlohami, které jeho mysl neodvedly od protichůdných myšlenek, které se mu neustále honily v hlavě. I Gunther s Manfredem si všimli, že něco není v pořádku. Když bůhví pokolikáté vyjadřovali své obavy o něj, zařval na ně, ať mu dají pokoj. Pohled na jejich šokované obličeje mu byl děsivým varováním o možných následcích ztráty ovládání.

	Nemůže si dovolit chyby, jinak všechno, co tak pracně budoval, přijde vniveč. Ještě před sebou má dlouhou cestu, než si bude moci být jistý, že svět pochopil, co vlastně dělá, a musí si to připomínat každou minutu, co je vzhůru.

	Ale je těžké zůstávat v klidu, když se mu hlava může rozskočit odporujícími si myšlenkami. Pokaždé, když nabude dojmu, že věci jsou tak, jak být mají, vplíží se mu do mozku zákeřná představa, která ho znovu uvede do zmatku. Napřed si byl jistý, že tím, jak poslechl dědečkův hlas a opíchal Calvetovou, porušil krédo své mise. Pak přesvědčil sám sebe, že to byl správný počin, že mu tak dokonale podlehla. Pak se kyvadlo znovu vrátilo na druhou stranu a nechalo ho zmateného jako předtím.

	A navrch ho šokovaly novinové články popisující jeho práci. Přestože tento okamžik očekával a byl na něj připravený, realita ho uvrhla do zmatku. Nazývali ho monstrem, s tím mohl počítat. Ale taky věřil, že si alespoň někdo uvědomí, že to, co se stalo těm arogantním parchantům, mělo solidní, rozumný důvod. Ale ne, nikdo proti jeho obětem nepronesl jediné slovo kritiky. Byly vykresleny jako nevinné oběti, jako by nikomu nepřišlo myslitelné, že si z jeho rukou zasloužili smrt.

	Jistě, spekulovalo se o možných motivech. V několika novinách ho označovali za šíleného aktivistu boje za práva zvířat, který se svými činy staví proti vivisekci. Neuvěřitelné. Odpověď mají přímo před nosem, a jsou tak pitomí, že ji nevidí.

	Čím déle četl, tím větší zuřivost s ním mávala. Bude jim muset od plic povědět, o co vlastně jde. Ale nechce zatím udělat nic, co by ho mohlo

	odhalit. Ještě pořád před sebou má hodně práce a teď to bude mít o hodně těžší. Jedny z novin se rozepsaly o tom, že policie varovala akademické psychology a že mají ohlásit každý pokus o kontakt ze strany neznámé osoby z mediální sféry. Netušil, jakým způsobem odhalili jeho způsob kontaktování, ale už to prasklo. Všichni ti mizerové teď budou ve střehu. K jejich vlákání do své moci už nebude smět používat svůj krycí příběh. Přinejmenším ne v Německu.

	Příští naplánovaná oběť žije stejně v Holandsku. Ti špinaví kolaboranti jsou stejně vinní jako němečtí psychologové, to je jasné. Tam by mohl být ještě pro jednou v bezpečí, protože jednotný evropský trh, jak se zdá, se zatím ještě neaplikuje na novinové zprávy. Musí to udělat postaru, protože si ještě nepromyslel alternativní seznámení a nemůže si dovolit otálet. Potřebuje přehlušit vzpomínku na Calvetovou a dokázat si, že není žádný babral. Jen musí být obzvláště opatrný. Ale pak bude muset najít nový způsob, jak se svých kořistí zmocnit.

	Je toho všeho moc. Než se dostal na kutě, točila se mu hlava. Jeho tělo se pak ukázalo být stejně zrádným jako jeho mozek, zbavilo ho možnosti spánku a tělesnou teplotu vyslalo na kolotočovou jízdu horeček a zimnic.

	Teprve za úsvitu upadl do hlubokého ozdravného spánku. A když se probudil, zjistil, že nastal zázrak. Černá mlha a zmatek se zvedly, zanechaly ho s hlavou čistou jako v den, kdy poprvé pochopil, že musí provést krvavou oběť.

	Je chytrý. Dokáže vymyslet další úskok k nalákání svých obětí do pasti. Na další oběť si pak může i chvilku počkat. Nechá ten rozruch utichnout, nechá všechny zapomenout, že by mohli patřit na seznam. Všechno bude v pořádku.

	Teď potřebuje už jen to, aby klesla hladina.

	

	*****

	

	Tadeusz měl pravdu. I v malém městečku kousek od křižovatky s dálnicí bylo možné získat přístup do kybervesmíru. Nevybudovali tu přímo internetovou kavárnu, ale majitel místního novinového stánku měl natolik podnikavého ducha, že část své prodejny proměnil v cosi, co hrdě nazýval Net Zone. Měl tu tři stoly s počítači a automat na coca-colu. Všechny tři mašiny byly samozřejmě obsazeny. Do monitorů nehnutě zírali dva pubertální mladíci a starší paní.

	Krasič podrážděně zachrochtal. „Do prdele," zamumlal mezi sevřenými zuby.

	„Chovej se slušně, Darko," napomenul ho Tadeusz upjatě. Udělal krok dopředu a odkašlal si. „Dám sto marek první osobě, která projeví tolik pohostinnosti a přenechá svůj počítač cizinci ve městě."

	Žena zvedla zrak a zahihňala se. Mladíci na sebe vyjeveně pohlédli. Pak jeden vyskočil. „Za sto marek je váš."

	Tadeusz vytáhl z portmonky dvě bankovky a pokynul Krasičovi k sedadlu. „Tak dělej." Naklonil se nad Srbovo rameno a napjatě zíral do monitoru.

	Krasič zadal adresu a přihlásil se na stránku bezplatných internetových služeb. Zadal všechna data, co mu Hansi poradil. Objevil se před nimi majitel obchodu. „Musíte zaplatit počítačový čas."

	„Jistě." Tadeusz směrem k němu mávl další padesátimarkovou bankovkou. „Nazpět nechci. A teď nás nechte na pokoji."

	„Neznám nic lepšího než na sebe upoutávat pozornost," zamumlal Krasič, zatímco čekali, až je systém přijme.

	„Jako by věděli, co jsme zač. No tak, Darko, hoď už to na obrazovku." Krasič vyvolal seznam doručené pošty a klikl na slíbenou zprávu od Hansiho. Měla několik příloh a on rovnou otevřel první z nich. Obsahovala základní údaje o Tonyho životě, od univerzitního diplomu po jeho současné postavení. „Čtenář psychologie?" nedokázal pochopit Krasič. „Dostaneš práci jen díky tomu, že dokážeš číst?"

	„Ne čtenář, přednášející. To je hodnost. Něco jako profesor, jen trochu méně významná," vysvětloval mu Tadeusz netrpělivě. „To nevadí. Ale co všechny ty řeči o konzultantovi profilování pachatele pro ministerstvo vnitra? Ten chlap vytváří profily?" „Zdá se, že to přinejmenším dělal."

	„To znamená, že pracuje pro policii," vypravil ze sebe Tadeusz těžce. „Pokračuj, Darko."

	Hansi odvedl dobrou práci. Za Tonyho životopisem následovala adresa, telefonní číslo a údaje z banky. „Nezdá se, že by se zrovna topil v penězích, co?" poznamenal Krasič. Nevypovídá to nic moc pěknýho o vkusu Caroline Jacksonové, pomyslel si. Ani to není žádnej velkej fešák. A úsudku ženský, která před jeho šéfem dá přednost takovýmuhle žalostnýmu matlákovi, tedy rozhodně důvěřovat nehodlá.

	Otevřel další přílohu. Byl to novinový článek o soudním přelíčení se sériovým vrahem jménem Jacko Vance. Zaměřoval se na roli, kterou při jeho dopadení sehrál tvůrce psychologických portrétů Tony Hill, zakladatel národní jednotky pro psychologické profilování pachatele. „Spolupracuje s poldama," zopakoval Tadeusz a oči mu potemněly hněvem. „Co tam máš dál?"

	Následoval další novinový článek, tentokrát o sériovém vrahovi, jemuž v severoanglickém městě Bradfieldu padli za oběť čtyři lidé. Autor článku popisoval, jak psycholog Tony Hill sestavil profil, který policii přivedl k vrahovi, ale div ho to celé nestálo život. „Co s ním má, k čertu, společného Caroline Jacksonová?" ptal se Tadeusz. „Tvrdil jsi, žes ji prověřil, že lidé věděli, že je jednou z nás."

	Krasič pokrčil rameny. „Třeba právě ona je tím důvodem, proč už ten chlap s policisty nepracuje. Jestliže si za přítelkyni pořídíš někoho žijícího mimo zákon, nemůžeš přece dál běhat s honícími psy, ne?" Ani sám nevěřil tomu, co říká. Ale bude mít lepší šanci přesvědčit Tadeusze, že Jacksonová je problém, když o ní nebude mluvit jen v negativech.

	Jeho slova se vytratila do ticha, když otevřel další soubor, novinovou fotografii. V popředí byl Tony ze tříčtvrtečního profilu. Něco říkal ženě za sebou. I přes mírně rozostřený obličej v ní nepochybně poznali Caroline Jacksonovou. Krasič nehnutě držel ruku na myši. Chtěl posunout obrazovku dolů na titulek k obrázku, ale přepadl ho velice nepříjemný pocit v žaludku. Začíná to být skutečně zlé.

	Klikl na šipku <dolů> a objevil se text: Doktor Tony Hill, tvůrce profilů pachatele z ministerstva vnitra, s inspektorkou Carol Jordanovou na místě vraždy Damiena Connollyho.

	„Ona je zasranej polda," prohlásil Krasič s klidnou zlobou. Je to zasranej had v trávě."

	Tadeusz zbledl. Musel se chytit kraje stolu, aby zklidnil třas rukou. S touhle ženou se včera večer chtěl milovat. Tuhle ženu uvedl do svého podnikání. Téhle ženě dovolil, aby mu léčila srdce. A je to zrádkyně. „Vracíme se do Berlína," rozhodl, obrátil se na podpatku a vyletěl z obchodu. Bylo mu jedno, že na něj všichni civí s otevřenými ústy.

	Krasič vrhl pohled přes rameno. Zbývala ještě jedna příloha. Přečetl si text, srdce mu pokleslo ještě níž. „Do prdele," zamumlal pod vousy, pak rychle zavřel e-mail a vypnul počítač. Vyskočil a spěchal za svým šéfem, ignoroval zlobný křik majitele prodejny: „Hele, takhle se to nevypíná!"

	Tadeusz se opíral o zamčené auto, déšť stékající mu po obličeji připomínal slzy. "Já tu mrchu zabiju," prohlásil, když se Krasič přiblížil. "Já tu zasranou zrádnou prolhanou mrchu zabiju." Napřímil se. „Pojď, jedeme."

	„Počkej, Tadzio. Podívej, dojeli jsme hodně daleko. Za hodinu jsme v Kolíně, tam naložíme drogy a pak zamíříme zpátky. Nikam ti neuteče. Neví, že jsme ji prokoukli. Ani ten parchant, co s ním píchá."

	„Chci se okamžitě vrátit."

	„Musíme si to promyslet. Protože je tu ještě jedna věc." ,Jak to myslíš, ještě jedna věc?"

	„Hill šel dneska ráno do jednoho bytu. Nechal jsem hackera Hansiho prověřit i ten. Patří ženě jménem Petra Beckerová. Je to polda. Pracuje pro jednotku kriminálního zpravodajství. Pro ty parchanty, co se nás už léta snaží dostat."

	Tadeusz bouchl dlaní do boku auta. „Vrátíme se. Napřed seberu jeho, pak zabiju tu mrchu."

	„On není v Berlíně. Rado mi volal z Tempelhofu. Hill chytal let do Bonnu a Rado se taky snažil dostat do letadla." Krasič vytáhl svůj telefon a navolil Radovo číslo. „Kde jsi?" Napjatě poslouchal, pak řekl: „Fajn. Každejch patnáct minut mi volej, co je novýho."

	Obrátil se k Tadeuszovi. „Objíždí loděnice kolem Kolína. Momentálně míří do Koblenze. Máme ho teď mnohem blíž než ji. A ona bude čekat na tvůj návrat. Jestliže ho chceš sebrat, můžeme. A Rada pošleme pro heroin do Kolína."

	Tadeusz znovu praštil dlaní do auta. „To by šlo." Krasič odemkl auto a otevřel dveře spolucestujícího. Z Tadeusze vyprchala veškerá bojovnost. Zhroutil se na sedadlo. Krasič se usadil za volantem a zařadil rychlost. Na dálnici vletěli rychlostí 120 kilometrů v hodině a ručička stoupala výš. Tadeusz zíral vpřed, v obličeji nečitelný výraz. Asi po dvaceti minutách konečně promluvil. „Víš, co to znamená, že, Darko?" V jeho hlase zazníval bolestný tón, který Krasič naposledy zaslechl na Katerinině pohřbu.

	„To znamená, že jsme nejspíš v prdeli," odpověděl Krasič. Tadeusz jeho odpověď naprosto ignoroval. Jestliže je polda, není náhoda, že je Katerinina dvojnice. Plánovali to dlouho, Darko. Nešlo jen o to, že měli vhodnou ženu podobnou Katerině, která by zaujala její místo. Celou tu věc vymysleli právě proto, že měli policistku, která by mohla být její sestrou." Vyrovnaný tón jeho hlasu se zhroutil do čehosi, co připomínalo vzlyk. „Zabili ji, Darko. Vyřídili ženu, kterou jsem miloval, aby na mě tohle mohli narafičit. Teď už vím, komu můžu připsat vinu za Katerininu smrt. Ne nějakému hloupému bezstarostnému motorkáři, Darko. Carol Jordanové."
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	Petra se opřela o opěradlo nepohodlné židle a natáhla si nohy na úzkou postel vězeňské nemocnice. Marlene byla dokonalou ukázkou toho, v co může vězení a úzkost proměnit ženu, která nezačínala s mnoha výhodami. Pod očima měla kruhy, svědčící o nedostatku spánku a možná i o několika slzách. To mému účelu jedině poslouží, pomyslela si Petra. Přes vnitřní rozpolcenost ohledně načasování operace nemohla svůj úkol plnit horlivěji. Hodila Marlene balíček cigaret a zapalovač. Ta na ně chvíli podezřívavě hleděla, pak pokrčila rameny a zapálila si. „Co tu dělám?" chtěla vědět. „Nic mi není."

	„Máte akutní zánět slepého střeva," oznámila jí Petra. „Tedy alespoň my si to myslíme. Jestli máme pravdu, budou vás muset převézt na ošetření do civilní nemocnice."

	Marlene dlouze potáhla z cigarety. Když jí nikotin dorazil do krevního oběhu, zatvářila se potěšené. „To je nějaká hra?" zeptala se a předstírala nudu.

	„Vím, kde je Tanja."

	Marlene si překřížila nohu přes nohu a vrhla na Petru zkoumavý pohled. „A vám jde o co?"

	„Děti mají být se svými matkami."

	„Jo, jenže vy parchanti nám je tu nedovolujete mít, co?" Marlene vyfoukla tenký pramínek kouře směrem k Petře.

	„Marlene, mám za sebou těžkej den. Vážně nemám náladu s vámi diskutovat. Tady máte dohodu. Vím, že Krasič využívá Tanju jako prostředek nátlaku. Vy budete držet ústa zavřená a vaší dceři se nic zlého nestane. Já osobně bych tedy považovala za dost zlé být uvázána na dvoře farmy jako pes, ale já nejsem vy."

	„Co to tu, k čertu, vykládáte, uvázaná jako pes?"

	Petra se nenechala vyrušit. „Nabízím vám následující. Osvobodíme Tanju od těch, co ji drží, a zařadíme vás obě do programu na ochranu svědků. Nové město, nová identita, nový život. Výměnou za to budete svědčit proti Krasičovi a Radeckému."

	Marlene na ni zírala s otevřenými ústy. Dokonce na chvíli zapomněla kouřit. „Proč bych vám měla věřit?" řekla nakonec.

	Petra vytáhla z kapsy složený papír a podala ho Marlene. „Nafotila jsem to osobně dnes ráno digitální kamerou."

	Marlene rozložila list papíru a objevila kopii barevného snímku malého dítěte, napínajícího se na konci provazu. Fotografie byla počítačem upravená tak, aby z ní zmizely všechny věci, které by místo pomohly identifikovat. Marlene zalapala po dechu, ruka jí vyletěla k ústům.

	„Omlouvám se, že je trochu neostrá. Brala jsem to teleobjektivem."

	"Je v pořádku?"

	Petra pokrčila rameny. „Co mohu říct. Ale kdybych měla dítě, nebyla bych nadšena pomyšlením na to, že se o ně stará bratranec Darka Krasiče, chovatel prasat. Tak, Marlene. Co myslíte? Dohodneme se?"

	„Neuvědomujete si, kdo proti vám stojí." Marlene dokázala, že umí rychle chápat. „Krasič je zvíře."

	„Marlene, povím vám teď malé tajemství. Nejste jediná páka, kterou na Krasiče s Radeckým máme. Za několik dní se naše nabídka vůči vám může stát čistě akademickou. Ti chlapi končí a budou ze hry velice dlouho. Ale spolu s ostatním bych jim na krk ráda přivázala i Kamalovu vraždu. Ano, i vy jim způsobíte problémy, i když to bude pouhé bleší kousnutí ve srovnání s tím, co jsme proti těm dvěma nashromáždili. Slibuju vám, že vy i Tanja budete v bezpečí. Dávám vám na to osobní záruku."

	„Záruku policisty?" odfrkla si Marlene. Pohrávala si prsty s přikrývkou a zírala do stěny, podle Petry celou věčnost, i když nejspíš nešlo o víc než minutu. Přinutila se nepromluvit, nechat Marlene, ať si svoje vyhlídky propočítá sama. Konečně Marlene netrpělivě škubla rameny. „Do prdele, co můžu ztratit?" zamumlala hořce. „Dobře, dohodnuto."

	Petra se tiše zaradovala. Teď by se měla vrátit k těm neandrtálcům ze zvláštních jednotek nakupeným v její místnosti a nechat je uvolnit si testosteron v akci. „Vybrala jste si správně. Pro sebe i pro Tanju. Rovnou odsud vás odvezou do bezpečného domu, i když tady si všichni budou myslet, že. jedete do nemocnice. A jakmile osvobodíme Tanju, přivezeme ji za vámi."

	Přehodila nohy na zem. „Držte se toho, Marlene. Mezi námi, ty chlapy dostaneme."

	Marlene si odfrkla. „Poslouchejte tu malou nadšenkyni. Nemáte nejmenší pojem, proti komu stojíte, víte to? Jen doufám, že vám to vyjde tak, jak si to plánujete." Já taky, pomyslela si Petra cestou ven. Já taky, pro dobro nás všech.

	

	*****

	

	Než se Tony donavigoval k Marině Widenfeld, skrze poslední mraky prosvítalo slabé slunce. Marina byla plná lodí, od porýnských nákladních, sedících hluboko ve vodě, po malá rekreační plavidla s kokpity zakrytými nepromokavými plachtami. Na několika málo palubách se pohybovali lidé, utírali je po dešti nebo se věnovali drobným údržbářským pracím, které se při normálních pracovních dnech na řece snadno přehlédly. Kousek od přístavu se nacházelo pár barů a kaváren a prodejny nabízející diesel za bezkonkurenční ceny.

	Tony našel místo na vzdáleném konci parkoviště. Několik minut zůstal sedět, ztracen v myšlenkách. Jsi tam," hučel si pod vousy. „Vím to. Dneska se setkáme, Geronimo. A ty nebudeš mít ani tušení, kdo jsem. Budu jen dalším ze slídivých turistů, co si vyplňuje hodinku před večeří a obdivuje tvoji loď. Protože instinktivně cítím, že na ní bude co obdivovat. Zabíjíš velice uspořádaně, určitě budeš pořádkumilovný."

	Vystoupil z auta a oklikou se začal pomalu přibližovat ke komerční části maríny. Obchodní nákladní lodě jsou pozoruhodné, pomyslel si. Každá je jiná, všechny vypovídají o charakteru majitele a posádky. Našel tu pečlivě udržované lodě s truhlíky plnými bylinek a květin všude, kde nepřekážely práci. Našel tu špinavé uhelné lodě se zrezivělými kormidelnami a oprýskaným starým lakem. Některé lodě měly v oknech krajkové záclonky, jiné zdobily pracné kanyly a volánky. Čerstvé nátěry jasných barev sousedily s mořeným dřevem. Někde byly k zábradlí řetězy připoutány motorky, jinde na střechách na lodní zádi protismyslně dřepěla auta. Našla se tu nekonečná rozmanitost až po praporky a vlajky zplihle visící ve vlhkém

	vzduchu.

	Tony se coural kolem s fotoaparátem zavěšeným na krku, občas předstíral, že fotí některé lepší exempláře. Neúspěšně prošel kolem celé řady říčních člunů a porýnských lodí, zabočil za roh a div nevrazil do černého golfu. Hned vedle něj kotvila úžasná dřevěná loď, dřevo se lesklo lakem na jachty. Na zádi v pečlivé kurzivě stálo Wilhelmina Rosen, Hamburk.

	Srdce mu poskočilo, couvl, aby si loď prohlédl v plné majestátnosti. Obešel ji po celé délce, pak se obrátil, aby si ji vyfotil. Nakonec se vracel k zádi, celou cestu si loď obdivně prohlížel. Když procházel kolem kormidelny, vyšel na palubu mladý muž s dlouhými černými vlasy svázanými do ohonu. I pod beztvarým svetrem byla patrná jeho široká ramena, dlouhé nohy měl navlečené do těsných džín, dole na nohou těžké pracovní boty. Je zjevně dostatečně fyzicky zdatný na to, aby mohl být naším vrahem,

	pomyslel si Tony. Když se muž vynořoval ven, nasazoval si na hlavu baseballovou čepici, která mu stínila oči.

	„Máte nádhernou loď," zavolal na něj Tony.

	Mladík přikývl. Ja" souhlasil lakonicky. Došel k můstku. Ocitl se pouhých několik stop od místa, kde stál Tony.

	„Člověk málokdy vidí starší loď v tak dobrém stavu," pokračoval Tony, když muž sestoupil na břeh.

	„Taky to stojí dost námahy." Mířil k autu.

	„Nemohl jsem si nevšimnout, jak neobvyklý praporek tu máte." Tony se zoufale snažil udržet domnělého vraha v konverzaci.

	Muž se zamračil. „Cože? Neumím anglicky moc dobře."

	Tony ukázal na trojúhelníkový praporek visící z krátké vlajkové žerdi na zádi. Byl černý s bílým lemováním. Uprostřed měl pečlivě vyšitou smuteční vrbu. „Ta vlajka," použil jiný výraz. „Nikdy předtím jsem nic podobného neviděl."

	Mladý muž přikývl, přes nevyhraněné rysy mu přeběhl chápavý úsměv. „To znamená smrt," pronesl věcným tónem. Tony pocítil, jak mu naskočila husí kůže. „Přede mnou byl kapitánem můj dědeček. Ale už je dva roky po smrti." Ukázal na praporek. „Ta vlajka je připomínkou." „To je mi líto," řekl Tony. „Tak to jste teď kapitán?" Mladý muž otevřel auto a z kapsy ve dveřích vytáhl cestovní atlas. Zamířil zpátky k lodi. Ja. Je to moje loď."

	„Musí pro vás být strašné, že kvůli stavu řeky nemůžete pracovat." Mladý muž se zastavil na můstku a obrátil se tváří k Tonymu. Pokrčil rameny. „Řeka dává i bere. Zvyknete si na to. Těší mě, že se vám moje loď líbí." Naznačil zamávání a zmizel vzadu na palubě.

	Tolik o tvé dovednosti komunikace s lidmi, pomyslel si Tony kysele. Nečekal, že jeho vrah bude oplývat společenskou zdvořilostí, ale doufal, že ho zaujme na trochu déle. Nic nepotvrdilo ani nevyvrátilo jeho podezření na kapitána Wilbelminy Rosen. Pokud nezapočte ten poněkud morbidní smuteční praporek, k čemuž velkou tendenci neměl. Zajímavé, Mann prohlašoval, že dědeček zemřel přede dvěma lety. Ten pochmurný praporek není dostatečně ušpiněný, nemůže tu viset déle než několik týdnů, natož měsíců. Jestli Mann praporek pravidelně obměňuje, může to být proto, aby si dědečkovu smrt udržoval v hlavě čerstvou. Ale mohlo by se najít i zlověstnější vysvětlení. Možná ten praporek nesouvisí se starcovou smrtí. Možná je za Marii-Thérese Calvetovou. Tony cítil v kostech, že si právě vyměňoval zdvořilosti se sériovým vrahem. Mann zjevně vykazoval

	některé z vlastností, které by se daly čekat u vraha s poruchou osobnosti -neochotu komunikovat, vyhýbání se pohledu z očí do očí, společenskou neobratnost. Ale mohlo také jít o pouhé známky stydlivosti. Co je za tím? Jeho vnitřní instinkt nepodpořil ani zlomeček důkazu.

	Jediné, co mohou udělat, je Manna sledovat, dokud si nezvolí další oběť. Nastal čas, aby Marijke odložila stranou vlastní ambice a zadula na píšťalu. Svolala kavalerii. Měl bych jí zavolat, uvědomil si. Napřed ovšem musí dokončit svoji nevinnou procházku po marině, aby nepůsobil podezřele. Tony se odvrátil od Wilhelminy Rosen a procházel se po molu, občas se zastavil a prohlédl si tu či onu loď. Bylo to nudné, ale nutné. Jako tolik věcí v životě tvůrce psychologických portrétů, pomyslel si s úsměvem. Ale co je dávka nudné práce v porovnání s cenou zachráněných lidských životů?

	

	*****

	

	Krasič zabočil s velkým mercedesem do maríny a pomalu objížděl její obvod. „To místo znám," připomněl si Krasič. „Dřív jsme tu mívali lodě." Náhle ukázal na konec přístavní hráze, kde se potuloval muž s fotoaparátem a prohlížel si lodě. „Támhle je. To je ten zatracenej parchant Hill," hlásil.

	„To je on?" Tadeusz tomu nemohl uvěřit. „Ten mrňous v tom směšném tvídovém saku?"

	„To je on, přísahám."

	„Dej mi svou zbraň."

	„Cože?" Krasič z toho byl celý vedle. To on je tvrďas, ne Tadzio.

	„Dej mi svou zbraň." Tadeusz netrpělivě natáhl ruku.

	„Nehodláš ho snad zastřelit za bílého dne?" ověřoval si Krasič. Při rozpoložení jeho šéfa bylo ovšem možné všechno.

	„Samozřejmě že ho nezastřelím. Jen mi dej zbraň. Až k němu dojdu, přijeď s autem."

	Krasič sáhl dozadu, kde měl subkompakt Glock G27 v koženém pouzdře. Vytáhl zbraň a podal ji Tadeuszovi. „Devět v zásobníku," připomněl stroze.

	„Nehodlám ji použít. Alespoň zatím ne," mínil Tadeusz chladně a zasunul si zbraň do kapsy baloňáku. Vystoupil z auta a rychle mířil k muži, kterého mu Krasič označil. Když došel kousek za Tonyho, objal rukou uklidňující rukojeť zbraně, a když se dostal na jeho úroveň, zabořil ústí hlavně Tonymu do žeber. „Ani se nehnete, doktore Hille," pronesl hlasem plným krutosti a volnou rukou Tonyho objal kolem ramen. Pro vzdáleného pozorovatele to vypadalo jako setkání a pozdrav dvou přátel. „Tohle je zbraň."

	Tony ztuhl. „Kdo jste?" zaskuhral. Netušil, kdo ho přepadl.

	Jmenuju se Tadeusz Radecki."

	Tony nedokázal zabránit tomu, aby jeho svaly neprojela křeč ze šoku. Prudce sebou v Tadeuszově sevření škubnul. „Nechápu. Kdo jste?" zopakoval.

	Tadeusz Tonyho zlobně rýpl zbraní do žeber. „Nedělej ze sebe blbce." Zaslechl za sebou zapředení motoru mercedesu. Auto zastavilo a vystoupil Krasič. „Otevři zadní dveře, Darko."

	Krasič otevřel dveře a Tadeusz strčil Tonyho dovnitř, přitom vyndal zbraň z kapsy. Nasedl vedle něj, zbraní mu mířil na břicho. „Rána do břicha je na umírání nejhorší," prohodil konverzačně.

	„Podívejte, to musí být nějaký omyl," zaprotestoval chabě Tony. „Nemám tušení, chlapi, co jste zač, ale zjevně jste si mě s někým spletli. Prostě mě nechte jít a zapomeneme na to." Ubohý, pomyslel si. Kde je veškerý tvůj odborný výcvik? Kde máš tu svou slavnou empatii?

	„Kecy," odsekl Tadeusz úsečně. „Nejenže pícháš s Carol Jordanovou, taky s ní pracuješ. Darko, najdi někde místo, kde si budeme moct v klidu popovídat."

	Tonyho mozek běžel na plné obrátky. Vědí, kdo je Carol. Její pláštík se provalil. Vědí, kdo je on, a mylně si domnívají, že je tu kvůli nim. A kde se tu vůbec vzali? Copak ho někdo sledoval? Určitě by si toho byl všiml, jeho cesty kdysi bývaly podobně nebezpečné. Jenže se po žádném stínu skutečně nerozhlížel.

	Odsunul tuhle myšlenku stranou. Nic nemůže být méně důležité, než kde se tu Radecki vzal. Záleží jen na tom, aby vymyslel způsob, jak ochránit Carol. Nedělal si iluze o tom, s kým má co do činění. Tihle muži jsou zabijáci. Pokud by Carolin život mohl vykoupit svým, udělá to. Záleží jedině na její záchraně. Jestli kdy potřeboval veškerou svou důmyslnost, je to teď. Vydržel Radeckého pohled bez jediného mrknutí.

	Překvapilo ho, když auto náhle znovu zastavilo. Dosud nevěnoval pozornost ničemu kromě muže před sebou. Teď se podíval za rameno Radeckého skrze okno. Nacházeli se na vzdálenějším konci maríny na mnohem menším molu pro pouhého půl tuctu plavidel. V dohledu nebylo ani živáčka. Mercedes zastavil vedle ocelového říčního člunu natřeného šedí válečných lodí. „Dej mi minutku, šéfe," požádal Krasič a vystoupil z auta. Víko kufru se zvedlo, Krasič zmizel za ním. Znovu se vynořil, pod bundu si zasouval sochor.

	S narůstající úzkostí Tony sledoval, jak se Krasič rozhlíží a pak mrštně vybíhá po lodním můstku. Došel ke krytu palubního jícnu a rychle vyrazil

	petlici zámku, jímž byl uzavřen. Pootevřel poklop a nahlédl dovnitř. Pak spěchal zpátky k autu a dal Tadeuszovi signál zdviženými palci.

	„Vystoupíme z auta a přejdeme na palubu téhle lodi. Jestli se pokusíš o útěk, střelím tě do nohy. Střílet umím moc dobře," vykládal Tadeusz klidně. „Nemá ani cenu křičet. Tohle místo je naprosto opuštěné."

	Krasič otevřel dveře a Tadeusz vycouval, nespouštěl přitom zrak z Tonyho, který se protáhl přes sedadlo a vystoupil. Krasič ho popadl za rameno a otočil jím. Opět v zádech ucítil zbraň. Klopýtal vpřed, málem zakopl o začátek lodního můstku.

	Jakmile se ocitli na palubě, přinutili ho pochodovat k otevřenému jícnu do nákladového prostoru. Krasič slézal po žebříku na tak mohutného muže překvapivě svižně. Ozval se dutý zvuk kroků na kovové podlaze v prázdném prostoru, pak se v podpalubí objevilo tlumené světlo.

	„Slez dolů," poručil Tadeusz.

	Tony se k němu opatrně obrátil tváří a začal se spouštět dolů po žebříku. Když sestoupil o několik příček, pocítil nesmírnou bolest v ruce, tak náhlou a krutou, že se musel pustit. Nohy mu podklouzly, hrábl do vzduchu, aby se zachytil, na hrozivý okamžik se houpal na jedné ruce. V panice vzhlédl vzhůru a viděl, jak se Tadeuszova ruka znovu rozmachuje pažbou zbraně k jeho sevřeným prstům. Zpocený hrůzou objal žebřík zraněnou paží, podařilo se mu dostat jednu nohu na příčku, nepoškozenou ruku na poslední chvíli stáhl pryč. Nikdy nepochopí, jak se mu to podařilo, ale nějak se dostal dolů, dost rychle na to, aby se vyhnul dalšímu úrazu seshora.

	Sotva se Tonyho roztřesené nohy dotkly země, objevil se u něj Krasič, rána na solar plexus zdvojnásobila jeho bolest, plíce lapaly po dechu, svaly měl v křeči. Ležel zkroucený na kovové podlaze lodního prostoru a z koutku úst mu unikal pramínek zvratků. Když příště dokázal vnímat něco jiného než vlastní tělo, viděl, jak se nad ním tyčí Radecki, ve zkreslené perspektivě působil obrovsky a ještě hrozivěji.

	Krasič ho škubnutím zvedl za límec saka, doslova ho přidusil. Mrštil Tonym na hromadu složených nepromokavých plachet. „Posaď se, ty neužitečnej blboune," zavrčel. Tonymu se podařilo opřít o chladnou přepážku. „Teď se svlíkni," zařval na něj Krasič.

	Strachem ochromený Tony se snažil svléknout. Vše mu navíc znesnadňovala bolest v levé ruce. Určitě má zlomené přinejmenším dva prsty. Zatímco jeho nemotorné prsty zápolily s oblečením, oba muži kolem něj kroužili jako vlci trýznící svoji kořist. Konečně seděl nahý na plachtách, dýchal tak těžce, jako by právě uběhl míli. Tohle dělají proto, aby té pokořili, aby

	sis připadal ještě zranitelnější. Nedopusť, aby získali vládu nad tvou hlavou. Nepřestávej myslet, mozek ti musí pořád běžet. Vzhledem k extrémnosti situace mu hlas v jeho hlavě pripadal absurdně konejšivý. Ale víc toho k dispozici nemá.

	„Pracuješ s tou děvkou proti nám, co?" zaútočil Tadeusz.

	„Ne, pochopili jste to špatně. Pracuju pro Europol na případu sériového vraha. Dělám na profilu pachatele." Tony se obrňoval proti tomu, co bude následovat. Krasič ho tak brutálně nakopl do holeně, až nechtěně zakňučel.

	„Spatná odpověď." Tadeusz přehmátl zbraň, uchopil ji za hlaveň. Je to policistka a pracujete spolu na mém zatčení."

	Tony si otřel z brady slinu a zavrtěl hlavou. „Prosím, poslouchejte. Nelžu vám. Carol byla policistka, to je pravda. Ale už není. Dala se na rošťárny. Přešla na druhou stranu. Poznal jsem ji, když byla policistka. Snažil jsem se jí rozmluvit to, co dělá dneska."

	Viděl blížící se pažbu pistole, ale nedokázal udělat nic víc než bezmocně uhnout. Ale rána ho stejně trefila, cítil, zrovna tak jako slyšel, zapraskání roztříštěné lícní kosti. Tentokrát se vyzvracel pořádně, proud horkých zvratků mu zalil stehna.

	„Přestaň lhát." Tadeuszův hlas byl teď mírný a smutný. „Znám pravdu. Jak se tomu říká? Černá operace. Takové ďábelské podrazy, které nikdy nevyjdou na veřejnost. Vím, co jste udělali. Zabili jste ženu, kterou jsem miloval, protože vypadala jako Carol Jordanová. A pak Carol vyrazila po mně. Nepochybně s tvými psychologickými radami."

	Do prdele, pomyslel si Tony. Jestliže věří tomuhle, není z toho východiska. Ale musí se dál snažit. „Ne, prosím. Tak to nebylo. Podívejte, Carol už není polda, ale pořád mezi nimi má přátele. Jeden z nich jí ukázal Katerininu fotografii, až po její smrti, ne před ní. Protože mu přišlo úžasné, nakolik podobné si byly." Odmlčel se, aby se nadechl. Skutečnost, že ho nikdo znovu neudeřil, mu dodávala naději. „Sama se rozhodla té výhody využít. Chtěla se vám dostat do postele. Doslovně i metaforicky." Velká slova na pomláceného muže, pomyslel si zcela nepatřičně. ,Já musel do Německa kvůli vyšetřování té vraždy. Kvůli tomu vrahovi, co se zaměřuje na psychology. Určitě jste ten článek četli."

	Tadeusz a Krasič si vyměnili rychlé pohledy. Tony měl dojem, že v jejich očích vyčetl stopu nejistoty. „Říkám vám pravdu," tvrdil, téměř vzlykal. „Myslel jsem si, že bych Carol mohl rozmluvit, co dělá, dostat ji zpátky do lajny. Miluju ji. Nechci, aby se pohybovala na opačné straně plotu." Přinutil se rozplakat, přemrštěné vzlyky způsobovaly, že mu žebra křičela bolestí.

	„Tak co děláš tady, proč kontroluješ naše lodě?" zeptal se Krasič a jeho pěst dopadla na Tonyho žebra, opačné rameno narazilo na chladnou ocel přepážky.

	Tony vykřikl bolestí, objal si rukama hruď. Tentokrát slzy nepředstíral. „Máme podezřelého," lapal po dechu. „Z těch vražd. Myslíme si, že je to lodník. Jeho loď kotví tady, Wilhelmina Rosen. Prosím, musíte mi věřit," žebronil Tony. Otřel si proudy smrkanců u nosu, snažil se nemyslet na krev v nich.

	„Není to špatný příběh," usoudil Tadeusz. Krasič se na něj podíval, jako by zešílel. „Vážně skvělý příběh. Skoro tak dobrý, že by to mohla být pravda."

	„Šéfe," zaprotestoval Krasič.

	Tadeusz zvedl ukazováček. „To je v pořádku, Darko. Velice snadno zjistíme, jestli to pravda je, nebo není. Vezmeme našeho dobrého přítele doktora Hilla s sebou do Berlína. Dočasně ho uložíme ve skladišti. A pak provedeme malou zkoušku."

	Jakou zkoušku?" zeptal se Krasič podezíravě.

	Jestli mluvil pravdu, pak Carol Jordanová nebude mít žádné skrupule se se mnou vyspat, ne?"

	Tonyho srdce stiskla chladná ruka paniky. Co to způsobil?
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	Marijke odložila telefon a bojovala se smíšenými pocity. Když se jí Tony neozval, nevěděla, jestli má mít strach, nebo se namíchnout. Ať tak či onak, visí teď ve vzduchoprázdnu a neví, co se děje s jejím jediným alespoň částečně solidním vodítkem po týdnech bloudění ve slepých uličkách v případu de Groota. Také si ke svému překvapení připadala provinilá za to skrývání některých svých myšlenek před kolegy. Neochotně si musela připustit, že není dost bezcitná ani přehnaně sebevědomá, aby dala přednost vlastní ctižádosti před potřebou zastavit to vraždění.

	Odstrčila ostatní papíry a sestavila zprávu o důvodech svého podezření na Wilhelma Alberta Manna. Samozřejmě bez možnosti připojit k teorii Tonyho jméno tomu chyběla váha odbornosti, ale určitě odvedla dobrou práci a teorie zní přesvědčivě. Zprávu zakončila názorem, že vzhledem k nedostatku jakýchkoli vážných důkazů by na Manna mělo být uvaleno sledování.

	Pak odešla hledat Maartense a nakonec ho objevila v baru přes ulici, kde se zastavil na jedno rychlé pivo cestou domů. „Ráda bych tohle poslala policistům v Kolíně," hlásila a strčila mu zprávu pod nos.

	Pečlivě ji četl a s výrazem mírné nedůvěry popíjel oranjeboom. „Pěkná práce, Marijke," pochválil ji, když dočetl. „Vaše znalost námořnických uzlů na mě učinila nesmírný dojem."

	„Internet," vysvětlila. „Ohromný informační zdroj. Co myslíte? Měla bych jim to poslat, nebo mě budou považovat za bláznivou ženskou, která se řídí intuicí namísto důkazy?"

	Maartens v úžasu až vyprskl pivo. „Marijke, jestli toho ti chlapi v Kolíně mají stejně málo jako my, darují vám za tohle klíč od města. Pokud už nic jiného, dodá jim to možnost podniknout něco, co bude alespoň trochu připomínat akci. Jistě, může jít o pouhou shodu okolností, ale to, co mi říkáte, dává smysl. Ten chlap neměl legální profesní důvod pohybovat se po Leidenu, protože naše kanály se nevyužívají ke komerční dopravě.

	Kdyby dneska večer něco takového přistálo na stole mně, do půlnoci by po tom parchantovi vyrazil celý tým. A šli by po něm, dokud by se nerozhoupal k činu nebo dokud by někoho nezabili na opačném konci země. No tak, dovolte mi, abych vám koupil drink na oslavu prvního kroku vpřed od okamžiku de Grootovy smrti."

	Zavrtěla hlavou. „Díky, šéfe, ale schovala bych si to radši na jindy, na šampaňské ze střevíčku. Ráda bych tohle co nejdřív odfaxovala do Kolína."

	Hartmut Karpf v Kolíně nemarnil čas. Do patnácti minut po odeslání faxu se jí ozval. „To je vážně nesmírně zajímavý materiál," prohlásil nadšeně. „Poslyšte, chci po tom hned vyrazit. A bude to chtít spoustu lidí, aby se to udělalo pořádně. Nemohla byste čirou náhodou zítra přiletět do Kolína? Když za případem vyrazíte osobně, pomůže mi to přesvědčit šéfa, že to stojí za pokus."

	„Budu to muset probrat se svým šéfem, ale nemyslím, že by měl námitky. Ozvu se vám, ano?"

	Půl hodiny nato už měla všechno vyřízené. Musí se do Kolína dostat do zítřejšího poledne. Což nabízí několik zajímavých možností. Marijke si zkontrolovala čas. Než učiní jakékoli rozhodnutí, musí si prověřit odlety.

	Z dneška se začíná rýsovat velice dobrý den. Ještě kdyby zavolal Tony, pak by byl naprosto perfektní.

	

	*****

	

	Cesta vedoucí podél Matičovy farmy byla temná jako podzemní jeskyně. Vysoký živý plot nepropouštěl žádné světlo z farmy a mrak navíc zakryl i tenký srpek měsíce. Petra stěží dokázala uvěřit, že se nacházejí jen několik mil od okraje města. Jarní večer byl nesmírně tichý a temný. Díky laskavosti velitele zvláštních jednotek hleděla na zelenočerný svět brýlemi pro noční vidění. Měla pocit, jako by se nacházela pod vodou, muži v jejím zorném poli se pohybovali jako podivné vodní příšery, jejich obličeje zakrývaly brýle a masky. Měly je ochránit před kouřem a slzným plynem, který použijí, až vletí dovnitř.

	Na slovo skoupí tvrdí chlapi, kteří se i se svou výstrojí celé odpoledne naparovali v její kanceláři, hověli si na židlích a roztahovali se po zemi, se s pádem tmy proměnili. Stal se z nich disciplinovaný tým, úsporný v pohybu a kradmý jako stín. Jakmile se setmělo, dva z nich přeběhli přes dvůr, na zdi farmy tiše umístili mikrofony a odklonili telefonní linku na vlastní komunikační systém. Do domu neprojdou žádné hovory, a pokud by Matič nebo jeho žena někomu volali, neuslyší nic než vyzvánění, na něž nikdo nereaguje.

	Tým obklíčil dům. Až bude vydán rozkaz, odchvátají na místo a hyd-

	raulickým bucharem vyrazí dveře. Petra znala plán nazpaměť. Napřed kouř, potom slzný plyn, pak se muži vřítí dovnitř. Prvotním cílem je zabezpečit dítě, druhým zatknout Arkadyho Matiče a jeho ženu. Petra má za úkol čekat na cestě spolu s velitelem jednotky, k domu se přiblíží teprve poté, co bude dosaženo těchto dvou cílů.

	Velitel stál u specialisty na komunikace. „Jak to jde?" zeptal se ho.

	„Baví se v kuchyni. Dospělý muž a dospělá žena. Holčička je tam taky. Žena jí právě přikázala, aby si přesedla ke stolu. Budou večeřet."

	„Dobře. Počkáme, až se posadí, pak vyrazíme." Obrátil se na Petru. „Chceme minimum zmatku, takže tam vtrhneme, až se budou věnovat jídlu."

	Souhlasně přikývla. „To poslední, co bychom chtěli, jsou problémy s rukojmím."

	„Přesně," souhlasil energicky, prsty jedné ruky bubnoval po stehně. „Bože, nesnáším tohle čekání."

	Několik dlouhých minut stáli v napjatém tichu, pak specialista na komunikace ukázal vztyčené palce. „Žena dává jídlo na talíře... Sedá si k nim. Ano, jsou tam všichni."

	Velitel sáhl po vysílačce. „K-jedna všem jednotkám. Vpřed. Opakuji, vpřed." Zagestikuloval k Petře, ať ho následuje, popoběhli dvacet yardů ke vratům do dvora. Ve slabém světle od oken zakrytých závěsy se kolem domu pohybovaly stíny. Náhle noc narušilo bouchnutí bucharu na solidní dřevěné dveře a vzduch naplnily výkřiky: „Ozbrojená policie, ani hnout!"

	Slabým nočním vánkem k nim dolehlo křupnutí dřeva, pak tiché zapraskání kouřových granátů a rachot plynových granátů na tvrdém povrchu. Ozvalo se prásknutí jediné rány ze střelné zbraně. Zděšeně se obrátila na velitele.

	„Brokovnice," konstatoval lakonicky.

	Následoval rychlý štěkot automatické palby. Pak ticho. „Co se děje?" vykřikla Petra.

	„Řekl bych, že farmář vystřelil, pak ho dostali naši. Nebojte se, nebude z toho přestřelka." Ve vysílačce mu zapraskalo, přiložil ji k uchu. Petra nedokázala rozlišit slova, jen vzrušené brebentění. „Hned jsem tam," zareagoval. Poklepal Petře na rameno. „Pojďte, je po všem. Mají to děvče."

	Šla mu v patách. Z rozražených dveří, visících na jediném pantu, se valily úponky kouře. Když dorazili k farmě, vyšel z ní muž ze zvláštních jednotek s plačícím dítětem v náručí. Petra se rozeběhla a jeho břímě mu odebrala. „To nic není, Tanjo," konejšila holčičku a hladila jí zplihlé nemyté vlasy. „Odvezu tě k mamince."

	Velitel nebyl na dohled. „Co se stalo?" zeptala se Petra důstojníka, který vynesl Tanju. „Máme tam člověka se zraněním na stehně a paži. Myslím, že nic vážného."

	„Co je s Matičem?" zajímala se a pohupovala popotahující Tanjou v náručí.

	Důstojník naznačil tradiční gesto s podříznutým krkem. „Neměli jsme na vybranou. Stejně je to malér. Vždycky když se vrátíme z podobné akce, všichni se tváří, jako bychom stříleli pro vlastní zábavu."

	„Nemáte jinou možnost, když na vás míří zbraní," souhlasila s ním Petra. „Podívejte, ráda bych už odsud Tanju odvezla. Nahlásíte šéfovi, že jsem odjela? Bude třeba sepsat hlášení, ale to může počkat do rána."

	Přikývl. „Vyřídím mu to."

	Petra opustila farmu a litovala, že nezaparkovala blíž. Tanja se každým krokem stávala těžší. Nevěděla, jestli ji dokáže donést až k autu. To je den, pomyslela si, když se ploužila vpřed. Napadlo ji, jak momentálně situaci snáší Carol. V doručené poště ji jistě čeká zpráva o včerejším setkání s Radeckým, ale ještě pár hodin se k ní nedostane. Musí Tanju dovézt za matkou a zajistit bezpečnost na místě. Zítra absolvuje první z několika rozhovorů s Marlene, které jim snad dodají dost, aby to zajistilo stání Radeckého před soudem v Německu a ne v liberálním Holandsku.

	Čeká je ještě spousta práce. Ale bude to stát za to, až bude sedět u soudu a sledovat Radeckého, jak odchází na dlouhou dobu za mříže. Přes bolest v zádech se musela usmát. Bože, jak tuhle práci miluje.

	

	*****

	

	Carol se konečně zabavila. Marijke ji poštou informovala o aktivitách všech ostatních, frustrovalo ji, že nemůže přiložit ruku k dílu. Ale nemá cenu se užírat, vyplísnila se. Takže si dopřála dlouhou luxusní koupel a po ní se cítila svěžejší než kdy od svého příjezdu do Berlína. Zjistila, že v televizi v bytě existuje kanál, na němž po večerech dávají anglické filmy, a tak se v hedvábném kimonu Caroline Jacksonové natáhla na gauč a vychutnávala si černý humor Mělkého hrobu a lahev sancerre.

	Film právě dostoupil bodu, kdy Christopher Ecclestone s penězi uvízne na půdě, když se rozezněl bzučák od vchodu. Překvapeně ztlumila zvuk, lenivě se zvedla a zamířila do haly. Jediná osoba, která by to mohla být, je Radecki, pomyslela si. Nemá náladu na jeho společnost ani na něj není ustrojená, ale snad se jí podaří jeho návštěvu odvrátit.

	Carol zvedla sluchátko. „Kdo je to?"

	„To jsem já, Tadeusz. Můžu nahoru?"

	„Jsem zrovna uprostřed nějaké práce, Tadzio. Nemůžeme se sejít až zítra?"

	„Vážně tě potřebuju vidět. Nemůžu se zdržet dlouho, za hodinu musím být v televizním studiu."

	Hodinku vydržím, pomyslela si, stiskla tlačítko dveří a spěchala do koupelny. Hedvábné kimono by Radeckému připadalo příliš sugestivní, to jí bylo jasné. Natáhla na sebe volné plátěné kalhoty, rychle si nasadila podprsenku a zrovna hrábla po košili, když začal klepat na dveře. Košili si natáhla přes hlavu cestou ke dveřím a vpustila ho dovnitř.

	Neposkytl jí ani čas na pozdrav, prostě ji popadl do náručí a prudce a tvrdě ji políbil na ústa. Postoupil do bytu, vtáhl ji s sebou, kopnutím za oběma zabouchl dveře. Carol se podařilo uvolnit rty, couvla a neklidně se zasmála. „Tak pr, co to má být? To je kapku náhlé," zaprotestovala.

	„Celý den jsem na tebe myslel," tvrdil. V jeho hlase zaznívala náruživost, kterou nikdy předtím neslyšela. „Vím, že jsi chtěla čas na rozmyšlenou, ale blázním z toho. Chci tě tak moc, že nedokážu jíst, nedokážu spát." Rukama jí bloudil po celém těle, tvrdě a naléhavě, neposkytoval jí příležitost osvobodit se. Otíral se jí o krk, krátkými ostrými kousanci jí hryzal ucho.

	Carol znervózněla. Něco takového do scénáře, kam až věci můžou zajít, nezahrnula. Měla vše pod kontrolou, jenže teď se jí situace vymykala z rukou. „Tadzio, počkej," žadonila.

	„Proč?" ptal se. „Včera večer jsi mě chtěla zrovna tak jako já tebe. Vím to, cítil jsem to. Proč musíme čekat?"

	„Nejsem na tohle připravená," vymlouvala se a snažila se mu vymanit z náručí. Ale byl příliš silný, objímající paže ji příliš pevně obepínaly.

	„Vím, že jsi," odporoval jí, teď už měkčeji. „Nechtěl jsem tě vyděsit." Objal jí rukou šíji, jeho dlouhé prsty hladily jemnou kůži.

	Carol proti své vůli pociťovala čirou animální radost z jeho přitisknutého těla. V síle jeho touhy po ní byl vzrušující nádech, nešlo tomu uniknout. Ale rozhodně si nemůže dovolit podlehnout. Jsem policistka, připomněla si. Všechno bude na nic, když se nechá svést. Kromě toho nehodlala udělat nic, za co by se musela stydět před Tonym. „Nejsem vyděšená," tvrdila. ,Jen si nejsem jistá."

	„Zařídím, aby sis byla jistá." Tlačil ji do obývacího pokoje, oběma rukama jí sjel na zadnici.

	Carol zavětřila šanci, podařilo se jí vyklouznout z jeho sevření. Poodstoupila od něj o několik rychlých kroků. „To je příliš náhlé," zaprotes-

	tovala. Tadeusz na ni divoce hleděl, vlasy zcuchané. Bože, vypadá skvěle. Už jen ta samotná myšlenka jí připadala jako zrada.

	„Prosím, Caroline," žadonil, hlas měl nakřáplý. „Vím, že mě chceš. Včera jsme po sobě byli oba celí diví. Když si nevěříš, že by ses se mnou mohla milovat, přestože chceš, proč bych měl věřit, že jsi někdo, komu můžu důvěřovat obchodně? Co je na tom tak složitého? Oba jsme dospělí. Chceme si navzájem vyjebat mozek z hlavy. Přece nikdo z nás nemá nikoho jiného, že? Nejde tu o žádnou nevěru. Jsme jen dva lidé, kteří blázní touhou."

	Jaká je na tohle správná odpověd'? Carol se snažila vymyslet něco, co by mu dávalo smysl, co by udrželo dohodu, ale aby si přitom uchovala své postavení. „Nedokážu to vysvětlit," povzdechla si. „Prostě potřebuju trochu času, to je všecko." Udělal krok směrem k ní a ona se stáhla. „Prosim, Tadzio," dodala, snažila se o co nejprosebnější úsměv.

	Přistoupil k ní a náhle neměla kam couvnout. Přitiskl ji ke stěně, opět se ocitla v jeho náručí. Opět ji líbal, váha jeho těla ji držela na místě. Přejel jí rukou po ňadru, jemně jí stiskl bradavku. Cítila, jak nedobrovolně ztuhla. „Vidíš?" vydechl. „Tvoje tělo zná odpověď."

	Carol sebrala veškerou sílu a odstrčila ho, vyvedla ho z rovnováhy natolik, že mu mohla opět uniknout. Couvla doprostřed místnosti. „Rozhodně není ta správná chvíle, Tadzio."

	Obrátil se k ní tváří. V jeho výrazu už nebyla ani stopa po něze. Oči mu ztmavly, obočí se stáhlo. „Nikdy nenastane ta správná chvíle, že, Carol?" Její jméno vyslovil se zavrčením.

	Do té doby nepocítila skutečný strach. Neviděla v něm nic víc než neodbytného rádoby budoucího milence; pořád ještě věřila, že se ke své ochraně může dovolávat jeho dobrých způsobů. Ale to jediné slovo její iluzi dokonale rozbilo. Udeřilo ji silou fyzické rány. Zná její pravé jméno. Snažila se zachovat klid, ale nedokázala zabránit, aby se jí oči nerozšířily zděšením.

	„Ano, je to tak, vím, kdo jsi." Opět se k ní začal přibližovat.

	Snažila se mu vyhnout obloukem, ale přebytečným materiálem kalhot zachytila za nohu židle a to ji zpomalilo natolik, že ji stačil chytit za zápěstí. „Samozřejmě že víš, kdo jsem." Snažila se, aby její hlas zněl klidně. „Nechal sis mě prověřit."

	„Prověřoval jsem Caroline Jacksonovou," zdůraznil. Jeho hlas byl tichý a nebezpečný. „A také jsem si prověřil Carol Jordanovou."

	Na blufování už je pozdě, uvědomila si. Nemá co dodat. Její jedinou zbraní teď musí být mlčení. Vydržela jeho pohled, snažila se předvést sílu a vzdor.

	„Tvůj vzácný přítel mi vyprávěl pohádky, Carol. Doktor Hill upředl příběh, že už nejsi u policie. Prý jsi přešla na druhou stranu, spatřila jsi šanci a využila ji. Ale kdyby to byla pravda, vyspala by ses se mnou. Byla by ses ode mě včera nechala ošukat na sedm způsobů a dneska večer znovu. Udělala bys všechno, abys získala to, co chceš. Jedině policistka se udrží. Nemám pravdu? Jsi pořád policistka?"

	Pořád nic neříkala, snažila se nedat na sobě znát paniku, kterou pocítila při zmínce o Tonym. Jak objevil Tonyho? Co s ním udělali?

	Náhle prudce škubl paží, za kterou ji držel, ztratila rovnováhu. Jak klopýtla, volnou rukou jí vyťal políček. „Nepíchalas se mnou, ale vrátila ses rovnou sem a ošukalas jeho, co, ty děvko?"

	Carol chytila balanc a pohrdavě na něj pohlédla. „Tak o tomhle to je? O egu samce?" Jakmile z ní ta slova vyletěla, uvědomila si svou chybu. Rychleji, než by věřila, se na ni vrhl, setrvačnost jeho pohybu je oba svalila na zem. Teď měl volné obě ruce, fackoval ji z obou stran, hlava jí lítala ze strany na stranu, až se s ní celý pokoj točil.

	Pak ji nečekaně milostivě pustil. Překulila se na bok a vyhrabala se na kolena, svět kolem ní představoval omamný kaleidoskop. Snažila se zvednout na nohy, ale než našla oporu, mrštil s ní na zeď a ozvalo se křupnutí, ze kterého se jí udělalo zle. Vnímala, že jí zlomil nos, pocítila ostrou kovovou pachuť krve v krku. Kolena ji zradila, znovu se zhroutila na podlahu.

	„Klidně si šoustej se všema chlapama v Berlíně, na to ti kašlu," vrčel. „Ale abys mohla hrát tu svou posranou hru, nechala jsi zabít moji Katerinu."

	Carol se omámeně podařilo posadit. Tadeusz dobře ví, co dělá, když jí takhle motá hlavu. Sotva dokáže spojit dvě myšlenky dohromady, jak je ohromená. Bylo jí ovšem jasné, že jeho slova nedávají smysl. „Ne," zasténala. „To není pravda. Jen jsme... využili výhody."

	Naklonil se nad ní, popadl látku její košile do pěsti, vytáhl ji zase nahoru. „Myslíš si, že jsem pitomej? Myslíš si, že má ještě smysl mi lhát?"

	Já... nelžu," podařilo se Carol procedit přes rozbité rty. „Katerinu jsme nezabili."

	„Do prdele, nelži mi," zaječel a potřísnil ji sprškou slin. „Ten motorkář, co ji zabil, měl motorku zaregistrovanou na vaši Národní kriminální jednotku. To tys zabila Katerinu. A pak jsi zabila Colina Osborna, abys mohla vyplnit obě šikovně uvolněná místa."

	„S Katerininou smrtí nemám nic společného," zaprotestovala chabě. „Tvoje jméno jsem poprvé slyšela před pár týdny." Teď ji táhl přes míst-

	nost. Omámená Carol nedokázala přijít na to, co bude následovat. Zjevně ji zabije, tak proč s tím otálí?

	Když jí došlo, že ji vleče do ložnice, její otupený mozek konečně našel odpověď na její otázku. Do její zmatenosti vstoupila čirá panika. Ach, ne, pomyslela si. Tohle se mi přece nemůže stát. Carol povolila svaly, proměnila se v mrtvou váhu, aby ho zpomalila. Ale jednal v záchvatu vzteku prvního řádu, zběsilá zuřivost mu dodávala sílu nad normální poměry.

	Začala se kroutit a mlátit sebou, doufala, že povolí sevření, aby ji nějak zvládnul. Na chvíli ji přestal táhnout po podlaze a postavil se nad ni. „Víš, co přijde teď, že, ty mrcho? Nezabiju tě. Nechám tě žít s tím, cos mi provedla." Znovu jí jednu vrazil, tak tvrdě, že si myslela, že jí srazil vaz. Tentokrát upadla do bezvědomí.

	Když přišla k sobě, nemohla si vzpomenout, kde je ani proč jí v hlavě tepe bolestí. Nechápala ani, proč nemůže hýbat rukama, marně se je snažila vytáhnout zpod zad. Pak vstoupil do linie jejího pohledu a všechno se jí hned vrátilo. Leží nahá na své posteli, ruce má svázané za zády. A Radecki je pevně rozhodnutý se jí pomstít.

	„Zničilas mi život," chrlil na ni. „Zabila jsi Katerinu a zjevně se ti toho podařilo dost, abys mi zkazila podnikání. No, teď jsem na řadě já. Dostaneš, co si zasloužíš. A pak se vrátím k tvému příteli a zabiju ho. A ty budeš muset žít s vědomím, že jsi odpovědná za smrt toho, koho jsi milovala. Právě tak, jak jsi to udělala mně. A pak odjedu."

	„Nedostaneš...," zamumlala.

	„Že se nedostanu pryč? Jistěže dostanu. Myslíš, že jsem se na podobnou situaci nepřipravil? Moje peníze nedostanete. Do rána budu někde, kam na mě ty ani tví šéfové nebudete moct, i kdybyste mě nakrásně našli. Tak vidíš, celé to bylo k ničemu." Jak mluvil, svlékal se, pořádkumilovně odložil košili a kalhoty na židli, ponožky zasunul do bot. Nakonec před ní stál nahý. Jeho erekce byla ta nejošklivější věc, jakou kdy viděla.

	Přešel k posteli. Carol se zoufale snažila odvalit stranou. Jenže ruce jí byly na nic a hlava už jí nefungovala. Klekl si na postel, roztáhl jí nohy. „No tak, bojuj ještě trochu. Ať je to zábavnější," dobíral si ji.

	Carol sebrala poslední zbytek odvahy a plivla mu do obličeje. Ani se neobtěžoval sliny setřít. Jen se usmál a řekl: „Tohle si hodlám užít, ty mrcho."

	Pak na ni dolehl a jí se chtělo umřít.
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	Darko Krasič seděl za volantem mercedesu a kouřil doutník. Ani nechtěl myslet na to, co se děje o tři patra výš. Nevěřil ani slovu z té stupidní historky, kterou se je ten Hill pokoušel obalamutit. Jenže Tadeusz je na tom s tou ženskou zle, dost zle na to, aby se chytal každého stébla. Kdyby bylo na něm, ukončil by to s Hillem hned v Koblenzi a nechal ho shnít na té lodi. Protože pokud má pravdu on a Carol Jordanová je policistka, skončili a namísto okouněni by měli zaktivovat své dávno stanovené plány na útěk.

	Poté, co vysadil Tadeusze u bytu, zavezl Tonyho do malého průmyslového závodu, někdy ho využívali jako dočasné skladiště. Zajel dovnitř, vytáhl z kufru auta balík zabalený do nepromokavé plachty a pohodil ho na zem. Ani se neobtěžoval s kontrolou, jestli je ten chlap ještě naživu. To mohlo být Krasičovi ukradené.

	Když se vrátil za volant, byl v pokušení co nejrychleji ujet. Jenže loajalita vyhrála nad primárními instinkty a zajel vyzvednout Tadeusze, jak se domluvili. Přesto byl přesvědčený, že jedná pošetile. Odklepl doutník o sklo otevřeného okna a podíval se na hodiny v přístrojové desce. Stihnou to jen tak tak. Tadeusz má naživo hovořit do éteru za třičtvrtě hodiny, tak by sebou měl hodit.

	Radši vážně nemyslet na to, co mu tak trvá.

	Konečně se dveře domu otevřely a vynořil se Tadeusz, kabát kolem něj vlál, jak spěchal k autu. Otevřel dveře a naskočil si. Pach potu a sexu ke Krasičovi pronikl dokonce i přes vůni doutníku. Srbovi pokleslo srdce a zařadil. „Tak jak?" zeptal se a dělalo se mu zle z pomyšlení, že se té mrše možná znovu podařilo šéfa zaslepit.

	,Je polda," potvrdil mu Tadeusz. Jako by z něj sálala nervní energie, naplňovala auto neklidnou potlačovanou podrážděnosti.

	„Tak jsme teda v prdeli?"

	Ostře se zasmál. „No, někdo v ní rozhodně je." Protřel si oči klouby prstů. „Ano, Darko, v zásadě jsme v prdeli."

	„Takže padáme, jo?"

	„Ano. Dneska v noci, jakmile uděláme, co je třeba. Zajedeme do televizního studia, já si to odbudu před kamerou, pak dokončíme svůj záměr s doktorem Hillem. A vyrazíme. Obědvat už budeme v Bělehradě."

	Krasič se mračil. Nelíbilo se mu to. Podle jeho zkušeností, když bylo třeba něco udělat, člověk na to skočil a fofrem to udělal. Nestaral se o serepetičky. „Proč nejedeme rovnou?"

	„Protože nechci spustit žádné poplašné zařízení. Jestli Jordanová místním poldům nahlásila, co ví, a já se neukážu v té televizní show v době, kdy mám, mohlo by jim dojít, že opouštím město. A pak by se nám nemuselo podařit opustit zemi."

	„Dobře. Udělej si tu televizi. Ale nech plavat toho sráče Hilla."

	„V žádném případě. Zemře."

	„Tadzio, zemře tak jako tak. Je svázanej jako vánoční dáreček, do pusy má nacpaný vlastní slipy coby roubík. Má polámaný kosti a je nahej. A nikdo neví, kde je. Bude umírat velice dlouho a bolestivě."

	Tadeusz vrtěl hlavou. „To nestačí. Chci ho vidět umřít. Nehodlám nic

	riskovat."

	„Zabils ji?" Krasič konečně sebral odvahu k otázce.

	Tadeusz se zadíval z okna. „Ne. Právě proto musím zabít jeho. Ona ať pozná, jaké to je, když ztratíš někoho, koho miluješ a kdo si to nezasloužil. Ale neboj se, Darko. Není ve stavu, aby na nás mohla poštvat psy. Opustil jsem ji svázanou jako kuře."

	K tomu skutečně není co dodat, pomyslel si Krasič. Tadzio se přestal ovládat a při takovém rozpoložení není radno se s ním hádat. Pamatuje si to příliš dobře z období po Katerinině smrti. Může se jen pokusit trochu

	omezit škodu.

	„Dobře," souhlasil. „Ale musíme to udělat rychle a čistě. Chtěl bych být

	na cestě do půlnoci."

	„Neboj se, budeme."

	Krasič zpomalil, protože se blížili k závoře před parkovištěm televizní stanice. Každopádně doufal, že neslyší slavná poslední slova.

	

	*****

	

	Na konci předstírala mdloby. Ani moc nepřeháněla, protože v té době už její vědomí viselo na vlásku. Vnímala, jak se Radecki pohybuje po pokoji, jak se obléká, zaslechla jeho kroky v hale a pak milosrdné zaklapnutí dveří bytu.

	Teprve tehdy přestala zadržovat slzy. Horké a těžké jí odkapávaly z víček, sklouzávaly po spáncích a mísily se s potem, který jí přilepil vlasy k hlavě. Nedopustila, aby ji viděl plakat. Byl to jen nepatrný kousíček vítězství, ale stačilo jí to k tomu, aby neměla pocit naprosté devastace.

	Ne že by v tu chvíli cítila cokoli pozitivního. Jako by ji Radecki svým vpádem zároveň zbavil citů. A fyzická bolest pomáhala. Měla se na co zaměřit. Její znásilněné, zvráceně zneužité a otlučené tělo jí poskytovalo hodně námětů k odvedení pozornosti.

	I přes mlhu bolesti, žalu a vše překrývajícího vědomí vlastní degradace si Carol uvědomovala, že tu nemůže jen tak ležet a snášet bolest. Tadeusz se chystá zabít Tonyho. Nejspíš už je příliš pozdě ho zastavit, ale musí se alespoň pokusit.

	Opět otestovala pouta na svých zápěstích. Nemá to cenu. Ať už použil jakýkoli materiál, nehodlá se poddat. Snažila se pohnout nohama a uvědomila si, že jsou také svázané. V hrdle se jí zadusil zoufalý vzlyk. Nějak to bude muset zvládnout.

	Carol zabořila paty do postele, škubla sebou při čerstvé vlně bolesti, která jí vystřelila ze spodní partie břicha a rozšířila se po celém těle. Postupně, mučivý kousek po kousku, se dopracovala ke spodnímu konci postele. Svaly hlasitě zaprotestovaly, když se snažila posadit. Námahou lapala po dechu.

	Opatrně se pokusila postavit. Při prvním pokusu ji totálně zradila kolena, zhroutila se zpátky na postel. Do krku jí vystoupily žlučové šťávy, vyplivla je, bylo jí jedno, že jí stékají po hrudi. Druhý pokus zvládla lépe. Kymácela se jako rákosí v mořském vánku, ale stála.

	Stála, ale nedokázala se pohnout vpřed. Nemohla skákat se svázanýma nohama zrovna tak, jako se nemohla zhoupnout od stropu se spoutanýma rukama. Jiná možnost nezbývá. Bude se muset kutálet po zemi. Div se nerozplakala vyčerpáním, klesla na podlahu. Směsicí kutálení a křečovitého plazení se dostala do obývacího pokoje, cestou se bolestivě otloukla o sloupky zárubni. Telefon na stolku jí připadal nemožně daleko, ale dostat se k němu musí. Vůli postupovat dál v ní udržovalo vědomí, že Tonyho život možná závisí na tom zbytku síly, která v ní zůstala. Nemůže si dovolit v myšlenkách prodlévat u toho, co se s ní stalo; v sázce je víc.

	V oparu mučivé úzkosti překonala pokoj a uhodila se o stolek. Stočila se, aby mohla zuby uchopit telefonní šňůru a mocným škubnutím hlavy strhla telefon na zem, sluchátko dopadlo stopu od její hlavy. I když měla oči napuchlé pláčem a podlitinami, zahleděla se na tlačítka. Vědela, že se

	číslo Petřina mobilu naučila nazpaměť, ale to snad bylo v jiném životě. Modlila se, aby si ho vybavila.

	Číslici po číslici tiskla Carol bradou tlačítka, doufala, že bude dost rychlá, aby to elektronický přepínač nevzdal a neodpojil ji od linky dřív, než číslo dokončí. Nakonec se otočila, aby mohla opřít hlavu o sluchátko. Zaslechla požehnaný zvuk vyzvánějícího telefonu. Náhle vyzvánění přestalo, uslyšela elektronické pípnutí záznamníku. Pak cosi radostně německy švitořil Petřin hlas, pak se ozvalo další pípnutí.

	Carol se snažila promluvit, ale vycházel z ní jenom skřehot. Bolestivě si odkašlala. „Petro. Tady Carol. Potřebuju tě. Přijď do bytu. Prosím." Víc ze sebe vypravit nedokázala. S posledním zbytečkem energie ukončila hovor tím, že se převalila na vidlici telefonu.

	Když dokončila neodkladnou misi, vzdala to a poddala se bezvědomí.

	

	*****

	

	Tonymu nikdy v životě nebyla taková zima. Už v kufru auta to bylo dost zlé, ale tam alespoň ležel na koberečku. Neměl ani tušení, kde je teď, ale měl dojem, že leží na kameni nebo na betonu. Před hodnou chvílí se neovladatelně roztřásl, ale jeho tělo jako by už nemělo sílu ani na to. Do svalů ho braly křeče, a kdykoli se nadechl, vnímal protest polámaných žeber otírajících se o sebe. Takhle na tom byly děti ve Schloss Hochensteinu? Mrznoucí, v bolestech, o samotě čekaly na smrt?

	Fyzické nepohodlí ovšem zaujalo ubohé druhé místo za muky psychickými. Nechápal, jak k tomu mohlo dojít. Radecki ho objevil v Koblenzi a přesně věděl, co je zač. Myslel si, kdoví jak nebyl chytrý, když v mžiku vymyslel přijatelný příběh. Ale dosáhl tím jediného - uvrhl Carol do ještě většího nebezpečí, než v jakém se nacházela předtím.

	Na jeho talentu k pronikání do myslí druhých byla nejhorší skutečnost, že mu neponechával iluze o extrémním zlu, jehož jsou lidé schopni. Někdo s méně výrazným náhledem do problematiky by nepochopil psychologický vzkaz, který Radecki vyslovil nahlas a jasně. Ať tak či onak, bude s Carol provozovat sex. Tonymu bylo jasné, že k tomu Carol nikdy nesvolí; to, co vyprovokoval svým zbytečným pokusem o její záchranu, nemůže vést k ničemu jinému než ke znásilnění.

	Vyslechl si všechny možné argumenty na téma, že znásilnění není nejhorší věcí, která se ženě může přihodit, ale nikdy mu nepřišly přesvědčivé. V osobnosti ženy, jako je Carol, jejíž smysl pro identitu je svázán s vnímáním sebe sama coby silné a naprosto nedotknutelné bytosti, znásilnění natropí dalekosáhlé škody. Lepidlo, které tmelí osobnost v celek, přestane

	fungovat. Ze života, jejž považovala za svůj, jí nezbude nic než pouhé fragmenty. Podryje to vše, co si o sobě myslela.

	A nejenže dopustil, aby se to Carol přihodilo, on to přímo způsobil. Kdyby mlčel, udělal by líp. I kdyby připustil celou pravdu, nejspíš by jí poskytl větší šanci na přežití.

	No tak, hučel do něj hlas v jeho hlavě. Přestaň se krmit nesmysly. Obviňuješ se jen proto, aby sis připadal důležitý. Jakmile Radecki dospěl k závěru, že Carol je součástí černé operace, která zabila jeho přítelkyni, rozhodl se pro tento způsob pomsty. Přestaň se v tom patlat a začni myslet.

	Bohužel v jeho situaci neexistuje nic, k čemu by přemýšlení pomohlo. Je dokonale bezmocný jako ty děti, jejichž osud se od chvíle, kdy vstoupily do ponuré pevnosti, změnil ve snášení přítomnosti. Je svázaný, zabalený do páchnoucí nepromokavé plachtoviny, v ústech má roubík, jeho tělo je příliš zesláblé, aby mohlo klást jakýkoli odpor. Tak či onak tu zemře. A to všechno jedině proto, že nějakej megalomanskej sviňák zasadil Carol doprostřed černé operace.

	Kupodivu nepochyboval o pravdivosti toho, co mu Radecki tvrdil. Dodávalo to smysl tomu, co vypadalo jako náhodná podobnost Carol a Kateriny. To, že Morgan a jeho tým na Carol náhodou narazili až po Katerinině smrti, mu vždycky přišlo těžké spolknout. Bylo pro něj ovšem snazší domnívat se, že se osudu podařil absurdní kousek, než se zamýšlet nad arogantní brutalitou, která by dokázala zabít nevinnou ženu jen proto, aby mohla utkat past na jejího milence.

	Samozřejmě, všechno se dá popřít. Kdyby Carol přežila, na což v tuto chvíli nemá šanci větší než padesát na padesát, nikdo v životě nepřipustí, jakým způsobem ji její vlastní strana zapojila do této akce. Vykoupí se z toho jakýmkoli profesním úplatkem, o nějž Carol požádá, ale jí navždy na krku jako kámen zůstane viset Katerinina smrt. Kdykoli se podívá do zrcadla, vzpomene si na genetickou hříčku, která tu druhou ženu stála život.

	Ať to s Carol dneska dopadne jakkoli, nikdy už to nebude ta samá Carol. Přestože bude téměř nesnesitelné sledovat rozklad její osobnosti, hořce litoval, že nebude u toho, aby jí mohl nabídnout to minimum pomoci, jaké by jí dokázal poskytnout. Nikdy nepřisuzoval význam lítosti, věřil, že volby, které lidé dělají, jsou pro ně jediné nevyhnutelně možné řešení v daném okamžiku jejich života. Ale teď, když čekal na smrt, si uvědomil, že lítost má svou hodnotu. Lítost za věci udělané i neudělané může změnit budoucnost.

	Až na to, že takhle jasně to dokážou vidět jen ti, kteří žádnou budoucnost nemají.

	

	*****

	

	Petra vyšla z bezpečného domu s hlubokým pocitem sebeuspokojení. Matka s dcerou se radostně shledaly a Marlene se chovala, jako by Petra byla její nejlepší přítelkyně. Poprvé skutečně dobrovolně poskytla informace. Ukázalo se, že o aktivitách Darka Krasiče věděla mnohem víc, než Petra tušila. „Tanjin otec pracoval pro Radeckého a Krasiče," připustila. Jeho bratr byl dispečerem lodní dopravy a Rudi prostředníkem, který jim v počátcích pomáhal organizovat přepravu zboží."

	„Kde je Rudi teď?"

	„Stal se potravou pro ryby. Jeho tělo před několika lety objevili ve Sprévě. Údajně to byla nešťastná náhoda. Povídalo se, že spadl do řeky a utopil se, protože byl opilý. V té době už jsme spolu dávno nechodili, ale vždycky mi to vrtalo hlavou. Radecki a Krasič nemají rádi, když někdo hodně ví o jejich podnikání."

	To je další směr, který by stálo za to sledovat. Ale to může počkat do rána. Petra se vyčerpaně táhla k autu, vyndala mobil a pustila ho. Vypnula ho, když vcházela do domu, nechtěla, aby ji někdo rušil při rozhovoru s Marlene. Mobil okamžitě zazvonil, oznamoval hlasovou zprávu. Zavolala hlasovou schránku a vzkaz si vyzvedla. Napřed nedokázala pochopit, co se v něm říká, jen po hlase poznala Carol, protože mluvila anglicky. Rychle si to přehrála ještě jednou, na druhém uchu držela prst, aby odfiltrovala zvuk dopravy na pozadí.

	Tentokrát jí slova neunikla, ani zoufalství za nimi skryté. Co se, k čertu, stalo? Několik posledních yardů k autu doběhla a jako dopravní policista se řítila do Caroliny ulice. Auto opustila na odstavném pruhu a rozeběhla se ulicí nahoru k domu, v tašce lovila náhradní klíče od Carolina bytu, gratulovala si ke své prozíravosti, že si nechala udělat kopii. Výtah naštěstí stál v přízemí, takže nemusela marnit energii vybíháním schodů.

	Už zasouvala klíč do zámku, když jí náhle hlavou bleskla znepokojivá myšlenka. Co když je to past? Co když Radecki s Krasičem donutili Carol zavolat?

	Petra tu myšlenku zapudila. Carol by jiného policistu takhle neohrozila. Kdyby k tomu byla donucena, našla by si nějakou formulaci, kterou by Petru varovala. Petra odemkla dveře a vstoupila dovnitř. V bytě bylo ticho, i když hned z chodby vnímala blikání televize. Zachytila pach sexu a krve a na místě ztuhla. „Carol?" zavolala.

	Nic. Petra vsunula ruku do tašky, ve vnitřní kapse měla snadno dostupný standardní Walther PPK. Opatrně zbraň vytáhla a odjistila. Tiše odložila tašku na zem, zbraň uchopila oběma rukama a zády ke stěně se pomalu přesouvala ke dveřím obývacího pokoje.

	Rychle zabočila do místnosti, stále v palebném postavení. To, co tu spatřila, bylo mnohem, mnohem horší, než čekala. Carol ležela zhroucená na hromádce, zápěstí a kotníky svázané za zády koženými pásky. Obličej jí pokrývala směsice pramenů krve, slin, hlenu a slz. Nos měla opuchlý a podivně nakřivo. Oči ani nebyly vidět v naběhlém purpuru podlitin, na stehnech stopy krve a výkalů. Nedalo se pochybovat o tom, co se tu dělo. „Ježíši Kriste," zasténala Petra. Rychlými kroky přeběhla místnost, zbraň zasunula za pásek. Do očí jí vyhrkly slzy zlosti i lítosti. Posedle se snažila nahmatat pulz na Carolině krku. Pocítila nesmírnou úlevu, když zachytila slabý tep krve v krční tepně.

	Co nejdřív? Petra spěchala do kuchyně, vytahovala šuplíky, hledala ostrý nůž. Popadla utěrku na nádobí a namočila ji pod studenou vodou.

	Opatrně přeřezala pouta na Caroliných rukou a nohou, zaklela, když uviděla hluboké rýhy, které po sobě zanechaly. Caroliny paže klesly na zem, z úst jí uniklo zasténání. Petra se posadila za ni, vytáhla ji do pohodlnější pozice, něžně ji houpala v náručí. Vlhkým ručníkem jí otírala čelo, stále opakovala: „Tady Petra, Carol. Jsem s tebou."

	Za chvilku Carolina naběhlá víčka zamrkala, objevila se tenká škvírka. „Petro?" zašeptala.

	Jsem tady, Carol. Jsi v bezpečí." Carol sebou začala cukat. „Tony. Mají Tonyho," lkala. „Radecki?" zeptala se Petra, i když nepochybovala o tom, kdo je za tento zlý sen odpovědný.

	„Má Tonyho. Zabije ho. Řekl mi to. Ví, kdo jsem. Provalilo se to. A zabije Tonyho, protože jsme zabili Katerinu."

	Petřina mysl se snažila pochopit význam Caroliných slov a dodat jim smysl. Co to vykládá o zabití Kateriny? Zavrtěla hlavou. S tímhle teď nic nenadělá a je jasné, že mají na práci naléhavější věci. Nevěděla, kolik času od útoku na Carol uběhlo. Neměla ani tušení, kde by Radecki s Krasičem mohli být. Zaměřila se proto na nejpodstatnější otázku. „Kde ho dostali? Víš to?" „Ne, nevím. Ale musíš je najít. Zastavit je. Nesmíš dopustit, aby Tonyho zabili." Carolin hlas naplňovalo čiré zoufalství. Z koutků očí se jí řinuly slzy, tiskla se k Petře jako vyděšené dítě.

	„Tohle ti udělal Radecki?" Musela si to ověřit.

	„Ano."

	„Musíme na policejní ředitelství, na oddělení znásilnění. Musíš k doktorovi."

	„To teď není důležité. Žiju. Tony možná už dlouho žít nebude. Musíš

	něco udělat, Petro."

	Než mohla Petra cokoli říct, zaslechla výrazné zvonění svého mobilu. „Počkej, vezmu to." Jemně se vymanila z Carolina sevření. Vstala a donesla si tašku.

	„Ahoj, krásko." Ten hlas jí připadal známý, jeho radostný tón se vymykal kontextu bytu.

	„Marijke?"

	„Tak. Hádej, kde jsem."

	„Cože?"

	„Hádej, kde jsem."

	„Nemám ani tušení," řekla Petra netrpělivě.

	Jsem kousek od stanice Zoo. V taxíku. Tak kde se chceš sejít?"

	„Cože? Ty jsi v Berlíně?" Petra měla dojem, že přichází o rozum. To je šílený. Co, k čertu, Marijke dělá v Berlíně?

	„Musím zítra do Kolína, tak jsem se rozhodla, že si trochu zajedu a zastavím se u tebe. Myslela jsem si, že budeš mít radost." Marijke došlo, že Petra rozhodně potěšená není, a nedokázala skrýt zklamání ve svém hlase.

	Ježíši, Marijke, tohle je ta nejnemožnější chvíle... Ne, počkej, mohla bys mi tu pomoct. Nemám čas cokoli vysvětlovat, ale potřebuju, abys přišla do Carolina bytu. Můžeš?"

	„Samozřejmě. Kde je to?"

	Petra jí udala adresu. „Brzo se uvidíme. Pak ti to vysvětlím. Musím jít, promiň," dodala, když se ohlédla přes rameno a viděla, jak se Carol s pomocí židle snaží postavit.

	„Petro, musíš je najít," naléhala.

	„Najdu, najdu." Přešla ke stolu, popadla sluchátko. Jede sem Marijke. Odvede tě na policejní stanici."

	„Co dělá Marijke v Berlíně?" divila se Carol a tón jejího hlasu byl odrazem zmatku v Petřině duši.

	„Čert ví." Petra navolila číslo a netrpělivě čekala na zvednutí telefonu. „Haló? To jsi ty, Žraloku? Díky bohu. Poslyš, něco od tebe potřebuju. Nemám čas ti cokoli vysvětlovat, ale musíme okamžitě předvést Radeckého s Krasičem. Musíš se spojit s KriPo, SchuPo, dopraváky, se všemi. Každej polda ve městě je musí vyrazit hledat, a to hned."

	Žralok se z neznámého důvodu rozchechtal. „Tedy, Petro, zrovna často před tebou náskok nemám," vyprskl.

	„Cože? Chceš říct, že už jsou ve vazbě?"

	„Ne, ale na Radeckého vidím z místa, co sedím," hlásil.

	„Cože?"

	„Vystupuje v televizi - v pořadu Business Berlin. Víš, to živé televizní vysílání, kde dobře oblečení chytráci diskutují s politiky."

	„On je zrovna v televizním studiu?" Nedokázala uvěřit svému štěstí.

	,Jo. Jak jsem říkal, vysílá se naživo."

	„Díky bohu," vydechla Petra. „Žraloku, kdo je tam ještě?"

	„No, z našeho oddělení jen já, ale ještě pořád tu jsou tři chlápci ze zvláštních jednotek se svým šéfem. Dokončujou zprávu o tom zátahu na farmu. A taky je tu párek Britů, vlastně se ptali po tobě."

	„Britové?"

	„Nějakej hlavoun jménem Morgan a úředník z Haagu, Gander nebo tak nějak."

	Berlín se najednou stal místem, kde nikdo nesmí chybět. „Kašli na ně. Řekni jim, ať si promluví s Pleschovou. Mohl bys mi dát velitele zvláštních jednotek? Hned, Žraloku." Zatímco netrpělivě čekala, zakryla mikrofon a mluvila na Carol. „Nemůžu tomu uvěřit. Radecki právě vystupuje v televizním přenosu. Můžeme na něj nasadit stín a doufat, že nás dovede přímo za Tonym."

	„Ach bože, to je dobře. Zapomněla jsem na to. Když sem šel, říkal, že musí do televizního studia. Ježíši, jsem to ale káča pitomá."

	„Ne, nejsi, jsi traumatizovaná." Podívala se na hodinky. „Ten pořad běží už sedm minut. Je to pětačtyřicetiminutový program. Ke studiu to odsud máme pouhých pět minut. To bude dobrý." Zaslechla u ucha hlas a napřáhla ruku, aby Carol naznačila, že už zase telefonuje.

	„Haló? Tady Beckerová. Poslyšte, potřebuju pomoc. Zorganizovali jsme významnou operaci proti muži jménem Tadeusz Radecki. Právě znásilnil a zbil jednu z našich policistek a zjevně se chystá zabít jednoho z jejích společníků. Nemám čas postupovat po příslušných kanálech, život toho muže je v ohrožení. Mohli byste nasednout do aut a do dvaceti minut se se mnou setkat před budovou Channel Five? Mohli bychom Radeckého sledovat ze studia. Třeba se nám podaří mu v tom zabránit."

	„Nemůže to pro vás udělat KriPo?"

	Petra se snažila, seč mohla. „Nemáme čas. Podívejte, nežádala bych vás o to, kdyby to nebylo životně důležité. Radecki a jeho pobočník Krasič

	patří k těm nejhorším. Drogy, zbraně, nelegální běženci - pašují všechno. A jsou to zabijáci. Vědí, že jsou odhaleni, a pokud je nedostaneme teď, můžeme ztratit víc než ten život."

	„Ach, do prdele. Proč ne? Dobře. Za dvacet minut před Channelem Five."

	Jsem vám nesmírně zavázaná," děkovala mu.

	„To teda sakra jo. Uvidíme se."

	S nesmírnou úlevou položila sluchátko. „Myslím, že ho máme," hlásila klidně. „Víme, kde je. Můžeme ho sledovat a modlit se, aby nás k Tonymu dovedl včas."

	Carol už byla na nohou, belhala se směrem ke koupelně. „Do televize musel jít hned odsud. Tony určitě ještě žije."

	„Kam to jdeš?" zajímala se Petra.

	Jdu se vysprchovat. Přece mě tu nenecháš."

	„Neblázni. Musí tě prohlídnout policejní doktor. Musíme mít důkaz, co ti udělal."

	Carol neohroženě pokračovala v cestě. „Na tom nezáleží. Máme toho na Radeckého dost, aby šel sedět navěky. Musím jít s tebou. Musím se ujistit, že je Tony v pořádku."

	„V žádném případě," zaprotestovala Petra. „Nejsi ve stavu, abys mohla někam chodit. Proto sem jede Marijke, postará se o tebe."

	Jedu s tebou," prohlásila vzdorně Carol.

	„Není čas. Odcházím." Petra zvedla tašku a zamířila ke dveřím.

	„To mi nemůžeš udělat, Petro," zakřičela Carol.

	„Ale můžu. Protože je to tak správně. Musím se plně soustředit na dopadení Radeckého a na záchranu Tonyho života. Nepotřebuju se přitom strachovat ještě o tebe. Ty zůstaneš tady. Zavolám ti, jakmile budu něco vědět." Vzala za kliku. Zrovna zabručel intercom. Petra popadla sluchátko. "Ja?" Chvíli poslouchala, pak stiskla tlačítko dveří. „Marijke jede nahoru. Zavolám ti. Slibuju, hned ti zavolám."

	Petra otevřela dveře a zamířila chodbou k výtahu. Ani v nejdivočejších fantaziích by si nedokázala vymyslet takový scénář prvního setkání s Marijke. Bylo těžké představit si něco méně romantického než nechat ji utěšovat oběť znásilnění, zatímco Petra vyráží hledat vraha.

	Dveře se otevřely a obě ženy stanuly tváří v tvář. Petra se nemohla neusmát. Marijke byla ve skutečnosti vyšší, než si ji představovala, a mnohem atraktivnější než na fotografiích, které jí poslala. „Ahoj," pozdravila. „Načasování je příšerný."

	„Myslela jsem si, že budeš mít radost," stěžovala si Marijke nedůtklivě.

	Ježíši, Marijke! Carol znásilnili, Radecki unesl Tonyho a chystá se ho zabít. Nedokážu teď myslet na nic jiného."

	Marijčin obličej se šokem proměnil. „Cože?"

	Petra se kolem ní protáhla do výtahu, pořád přitom mluvila. „Carol se nějak prozradila. Nevím jak, neměla jsem příležitost se jí zeptat. Radecki ji znásilnil a zbil. Je ve strašném stavu. Musím se pokusit zabránit mu v zabití Tonyho. Ty se musíš postarat o Carol, nemůže zůstat sama." Rychle Marijke políbila na rty a jemně ji vystrčila z výtahu. Když se dveře zavíraly, křikla: Jsem vážně ráda, že jsi tady, Marijke."

	Ohromená Marijke zírala na podrápané ocelové dveře. Tohle tedy rozhodně nebylo ono setkání, o jakém snila. Nebyla si jistá, jestli není na vině její nedokonalá angličtina, ale Petra jako by mluvila o tom, že Carol znásilnili a Tonyho se chystají zabít. Stěží to dokázala přijmout. S oběma před pouhými několika hodinami hovořila po telefonu. Povytáhla obočí, přitáhla si ruksak blíž k rameni a začala hledat číslo 302.

	Dveře byly dokořán otevřené, slyšela zvuk tekoucí vody. Marijke vstoupila do bytu a zavřela za sebou dveře. Teď vnímala, že se sprcha ozývá za dveřmi vlevo od ní. Odložila ruksak a zaklepala na dveře tak, aby ji bylo přes vodu slyšet. „Haló?" řekla opatrně.

	Voda přestala téct. „Marijke?" zeptal se hlas.

	„Ano, tady Marijke."

	„Pojď dovnitř, není zavřeno." Znovu slyšela sprchu. Marijke vstoupila dovnitř a objevila ženu, podle všeho Carol Jordanovou. Opírala se o stěnu sprchového koutu a drhla se mýdlem. Její obličej vypadal děsně. Tváře měla napuchlé, nos zjevně zlomený a oči se ztrácely v podlitinách. Mokré vlasy přilepené k hlavě celkový dojem ještě zhoršovaly.

	„Je mi to moc líto," vypravila ze sebe Marijke.

	Jsem v pořádku," ujišťovala ji Carol. „Vážně jsem."

	„Asi by ses neměla takhle mýt, ne?" nadhodila Marijke.

	„Tohle už jsem si probrala s Petrou. Není to důležité. Teď záleží na Tonym." Carol se natáhla a znovu vypnula vodu. „Mohla bys mi podat ručník? A asi mi odsud pomoct?"

	Marijke jí přiskočila na pomoc, zabalila ji do jedné z nadýchaných osušek visících na tyčovém věšáku. „Nechápu, co se stalo."

	Carol zavřela oči, vyčerpaná námahou ze stání ve sprše. „Potřebuju si sednout," prohlásila. Marijke ji dokormidlovala k toaletě. „Přinesla bys mi z obýváku nějaké šaty? Nedokážu se tam ještě ani podívat. Je to za halou. Džíny, svetr a spodní prádlo, jakékoli. Pak ti to vysvětlím, slibuju."

	Zatímco byla Marijke pryč, podařilo se Carol dostatečně osušit. Sotva dokázala snést bolest pri pokusu utřít se mezi nohama. Nechtělo se jí ani pomyslet na škody, co tam Radecki napáchal. Bude nad tím přemýšlet zbytek života.                                                                      .                   

	Marijke se vrátila s náručí plnou oblečení. „Nechceš jen noční košili?"

	navrhla.

	Jdu ven," odpověděla Carol unaveně.

	"To si nemyslím," odporovala jí Marijke. „Nedokážeš ani pořádně stát.

	"Musím tam být," tvrdila Carol. „Pomůžeš mi s oblékáním?"

	„Dobře. Ale řekni mi, co se děje, prosím tě."

	Carol zasténala. „To je dlouhá historie. A ani ji celou neznám."

	Marijke si přidřepla a začala Carol natahovat ponožky. „Tak začni s tím, co víš."
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	Televizní společnost zjevně veškerý svůj rozpočet na osvětlení věnovala na studia, pomyslela si Petra. Kdyby večer tak špatně osvětlili nějaké veřejné parkoviště, zákazníci by si nejspíš stěžovali, že je to hotový ráj lupičů. Přesto tu bylo patrně dost bezpečně, když vezme v úvahu, jak těžko se dostávala přes stráž u brány. Kdyby Kamal býval mířil do televizního vystoupení a ne do GeSa, Marlene by se k němu nikdy nedostala.

	Stiskla na rádiu tlačítko <hledání>, podráždila ji nic neříkající beseda s telefonickými dotazy, kterou přijímač okamžitě naladil. Co Radeckého mohlo zdržet? Program skončil před dobrými patnácti minutami. Snad tam nezůstal na drink s moderátorem a dalšími hosty? Odjet ještě nemohl; v noci se z budovy dá odejít jedině přes zadní bránu a parkoviště. A z místa, kde seděla, viděla Radeckého černý mercedes s nezaměnitelným profilem Krasiče za volantem.

	Bože, ať je dovedou k Tonymu. Snad je ještě pořád naživu. Radecki samozřejmě taky mohl Carol lhát. Mohli Tonyho zavraždit ještě předtím, než se ten polskej parchant objevil v Carolině bytě. Nedokázala přijít na to, čím se mohla prozradit Carolina falešná identita. Byli tak obezřetní. Jak si Radecki spojil Tonyho s Carol? A proč Tonyho unesli? Jak se něco, co dopoledne dosáhlo tak krásného tvaru, mohlo do večera zvrtnout do takového maléru?

	No, možná do konce večera některé z odpovědí bude znát. Důvěřovala tomu, co zorganizovala. Kromě jejího auta jsou tu další tři. Žralok dělá řidiče jednomu z maníků ze zvláštních jednotek. Další dva jsou v neoznačeném policejním autě. A velitel zvláštních jednotek jede ve svém vlastním SUV. Nepotěšilo ji, že museli na palubu přibrat Larryho Gandla a toho druhého britského policistu, Morgana, ale nemá takovou pozici, aby jim mohla přikázat, ať vypadnou a nechají to na místních. Všichni řidiči alespoň mají nadrilováno střídání sledovacích aut v pravidelných intervalech. Nedomnívá se, že by je Krasič mohl nějak setřást.

	Zadní vchod do komplexu studií se otevřel a vyšli z něj tři muži, zjevně zabraní do hovoru. Okamžitě poznala Radeckého. Za normální situace by dala hlášku zbytku týmu, ale dohodli se, že do vysílaček nebudou mluvit. U tak rafinované dvojice zločinců, jako je Radecki s Krasičem, se vyplatí minimalizovat riziko. I přesto jsou schopni nadělat spoušť, jak dokázaly nedávné události.

	Radecki si s ostatními muži potřásl rukou a rychle zamířil k autu. Krasič rozsvítil světla, dřív než k němu došel. Petra nastartovala, když mercedes začal klouzat ze svého ostrůvku k výjezdu z parkoviště. Sledovala je v diskrétní vzdálenosti, a jak se předem dohodli, zabočila vpravo, svými světly blikla na ostatní auta. Vyrazili v klopotném konvoji a ona se otočila uprostřed ulice a zařadila se za SUV.

	Nikdo z nich si nevšiml černého BMW Z8, které se drželo kousek za Petřiným autem.

	

	*****

	

	„To jsou oni!" vykřikla Carol vzrušeně, když mercedes odbočil z parkoviště. Jeď, Marijke, jeď!"

	„Počkej chvíli. Petra a její lidé je určitě budou pronásledovat. Nesmíme se jim připlést do cesty. Jestli tě uvidí, pošle tě domů." Marijke napjatě sledovala situaci, všimla si, že auto původně sledující mercedes se otočilo a zařadilo se za tři vozy, které už se na něj pověsily.

	„Teď?" navrhla Carol.

	Marijke přikývla a vyrazila. „Teď to bude dobré."

	„Díky," řekla Carol znovu, opřela se v sedadle a přála si, aby se bolest zmírnila. Než vyrazily, spolkla čtyři paracetamoly, ale nepomohly jí ani za mák.

	Hádka s Marijke nikam nevedla. Holandská policistka tvrdošíjně trvala na tom, že nikam nepojedou, Carol stejně vehementně stála na svém, že nesmějí ztratit ani okamžik. Po několika minutách, kdy se nedokázaly nikam dostat, se Carol začala belhat ke dveřím. „Držíš mě tu proti mojí vůli," tvrdila. „A nejsme ve tvé jurisdikci," zdůraznila se sardonickým kousnutím.

	„Co chceš dělat? Sledovat je v taxíku?" zaprotestovala Marijke. Popadla batoh a následovala Carol z bytu.

	„Vím, kde vezmu auto." Podívala se na hodinky. Ještě patnáct minut budou ve vysílání. Vezmeme taxík k autu, pak pojedeme ke studiu. Možná

	to stihnu."

	„Snad nechceš řídit?" zděsila se Marijke.

	Jak jinak se tam mám dostat?"

	„Máš zranění na hlavě. Byla jsi v bezvědomí. Mohla bys omdlít. Zabiješ se."

	Carol pokrčila rameny, trhla sebou bolestí. „No, tomu se dá vyhnout jedním způsobem. Řídit budeš ty."

	Marijke se nikdy v životě nesetkala s nikým tak umanutým. Bezmocně rozhodila rukama. „Dobře. Vyhrálas. Kde je to auto?"

	„U bytu Radeckého. Nechal mi tam klíče, kdybych ho náhodou chtěla použít."

	Měly štěstí. V první minutě, co vyšly na chodník, kolem nich projíždělo taxi a po chvíli už stály na chodníku před domem Radeckého. „Dojdi pro to auto radši ty," rozhodla Carol. Já vypadám, jako bych už měla po bouračce. Představ se strážnému mým jménem a řekni, že ti Herr Radecki nechal klíče od svého BMW."

	Marijke se dala do běhu, Carol nechala opřenou o zeď. Když ta osaměla a neměla před sebou žádnou akci, na niž by se soustředila, nemohla ten zlý sen za nic udržet v šachu. Mysl ji zradila, před očima jí začaly defilovat obrazy, které z hlavy chtěla navždy vymazat. Tvář Radeckého nad její, dravý vpád do jejího těla, transformace čehosi původně radostného v exkurzi do brutality. Strašlivý pocit ztráty, který ji zanechal prázdnou a roztrženou. A přes nejlepší úmysly se jí z očí začaly drát slzy.

	Její mysl od toho už nikdy nic neodvede. Jako by celou její minulost postříkali defoliantem, jako by jí před očima uvadala a scvrkávala se do neužitečného svraštělého lusku. Na budoucnost se ani neodvažovala pomyslet, protože budoucnost, v níž by chyběl Tony, neslibovala nic než věčný pocit viny.

	Nečekaná záchrana se objevila ve formě sportovního BMW, které se přihnalo z rampy podzemní garáže. Carol belhavě přešla chodník a opatrně se nasoukala na sedadlo spolujezdce. „Neznám cestu," přiznala a měla pocit, že se zas rozpláče.

	Marijke se usmála. „Ani já. Tak jsem se zeptala toho chlápka na parkovišti. Prý je to velice blízko. Jen pár minut odsud."

	Carol se mrkla na hodinky. Jedeme pozdě. Program skončil před deseti minutami."

	„No, tak si radši pospíšíme." Marijke šlápla na plyn a auto poskočilo vpřed. Správce parkoviště měl pravdu, studio se nacházelo jen o pár ulic dál. „Vsaď se, určitě jsme ho propásly," sýčkovala mrzutě Carol, když zaparkovaly dvacet yardů od brány.

	„Nemyslím," uklidňovala ji Marijke. „Minuly jsme dvě auta s řidičem. A doufám, že i s pasažérem."

	Carol zavřela oči a dovolila si doufat. „Sledovačka. Díky, Petro."

	Nemusely čekat dlouho. A pak se staly součástí konvoje, který by mohl, ale jen mohl, Tonymu zachránit život.

	

	*****

	

	Jeli asi dvacet minut, chovali se přesně tak, jak se domluvili. Každých pět minut vedoucí vozidlo sledovačky odbočilo do postranní ulice a zanechalo v Krasičově zpětném zrcátku jiné přední reflektory. Petra neměla ani tušení, kam to míří. Dobrou zprávou bylo, že zjevně ne k bytu Radeckého. To zvyšovalo její naději. Snad míří tam, kde v zajetí drží Tonyho.

	Jeli na jih po Karl Marx Allee, momentálně se nacházeli na okraji Lichtenbergu. Petra jela druhá v řadě, za SUV. Náhle mercedes odbočil vpravo do malého průmyslového závodu kousek od železničního seřaďovacího nádraží. SUV pokračovalo dál a Petra před odbočením zhasla světla. Zůstávala hodně vzadu, udržovala si v dohledu zadní světla mercedesu. Na chvilku se mu rozsvítila brzdová světla, pak zhasla. Petra vypnula zapalování ze strachu, aby nezaslechli chod jejího motoru, chvíli sjížděla bez motoru, pak zastavila. Ve zpětném zrcátku zahlédla siluetu Žralokova auta, černající se proti obrysům skladiště. Petra vystoupila z auta, vyhnula se reflexu zabouchnout dvířka. Vytáhla z tašky svého Walthera a zavazadlo spustila do prostoru pro řidičovy nohy.

	Za ní se tyčilo sedm stínů. „Zastavili přímo před námi. Asi tak padesát yardů," hlásila Petra tiše. „Musíme to prověřit. Rozdělíme se a půjdeme zepředu i ze stran. Jestli zjistíme, že tam Tony je, půjdu jako první. Za mnou zvláštní jednotky. Žraloku, ty zůstaneš venku, budeš nám krýt záda. Všichni souhlasí?"

	Velitel zvláštních jednotek se usmál, ve tmě se zableskly bílé zuby. „Zní to dobře. Jdu s vámi zepředu. Vy dva to vemte zleva. Žralok vpravo. Až se všechno vyjasní, sejdeme se vpředu."

	,Jdu s vámi," hlásil Morgan.

	„To nemyslím," odporovala mu Petra pevně.

	„Poslyšte, nevím, co ten zatracenej Tony dělá uprostřed mé operace, ale je to britský občan a já nezůstanu stát stranou. Vsadím svou penzi na to, že jsem takových operací zažil víc, než vy, detektive Beckerová."

	„Máte zbraň?" zeptala se Petra.

	„Ne."

	„Pak jste tu na obtíž."

	„Budu se držet spíš vzadu."

	„Marníme tu čas," zamumlal velitel zvláštních jednotek. „Ať si jde. Jestli ho zastřelí, neneseme za to odpovědnost."

	Petra zvedla ruce nad hlavu. „Dobře, půjdete s námi, ale tady ta kancelářská myš" - ukázala na Gandla - „zůstane se Žralokem." Morgan přikývl. „Dobře. Tak jdeme na věc."

	

	*****

	

	Někdo škubl koncem nepromokavé plachty a vysypal Tonyho na tvrdou betonovou podlahu. Když sklouzával z plachtoviny, cítil, jak se mu odírá kůže, ale ležel nehnutě, jen v náhlém světle zamrkal. Na víc mu nezbývala energie. Před ním stál Radecki, ruce založené na hrudi, nohy rozkročené. „Lhal jsi mi," pronesl konverzačně. „Prosím, vyndej mu ten hadr z pusy, Darko."

	Krasič se sklonil a vytrhl Tonymu slipy z úst. Tony byl tak dehydrovaný, že mu spolu s nimi vzal i uschlou kůžičku rtů. Jazyk mu mrtvě ležel v ústech jako obrovský salám. I kdyby měl co říct, pochyboval, že by to zvládl.

	„Byla to dobrá lež," pokračoval Radecki. „Částečně jsem jí i uvěřil. Musím připustit, že jsem jí věřit chtěl. Je to krásná žena. No, spíš mohu říct, byla to krásná žena. Nevím, jestli její vzhled bude v budoucnu ještě tolik zabírat."

	Tony se snažil nedat najevo bolest, kterou v něm Radeckého slova vyvolávala. Udržoval si vyrovnaný pohled, oči nespouštěl z obličeje toho druhého.

	„Připravil jsem si na ni malou zkoušku, víš. Věděl jsem, že na mě včera večer byla celá žhavá, ale udržela se. Kdybys mluvil pravdu a ona by dospěla k závěru, že hrát si na nedostupnou by ji mohlo stát naši malou úmluvu, jistě by podlehla. Ale jestli jsi lhal, nikdy se opíchat nenechá, nemůže, že? Protože by tím padla důvěryhodnost veškerého jejího svědectví. Nikdy by nedošlo k soudu, můj právník by ji zničil." Spustil ruce a zasunul si je do kapes kalhot. Naparoval se a Tonymu to neušlo.

	„A tak jsem se přesvědčil o tom, žes lhal." Zkřivil ústa do neveselého úsměvu. „Ale stejně jsem ji opíchal. Do huby, do kundy, do řiti. Můžeš mi ještě poděkovat, že tě zabiju, protože po tom, co jsem jí udělal, by ses k ní ani nechtěl přiblížit."

	V potvrzení bezprostřední smrti spatřoval Tony určitou úlevu. Alespoň nebude muset žít s pocitem provinění. Snažil se promluvit, ale nevyšel z něj ani hlásek.

	„Myslím, že náš host potřebuje trochu promazat, Darko." Krasič zmizel, vrátil se s lahví minerálky. Sehnul se, popadl Tonyho za vlasy a chrstl mu ledovou vodu do obličeje a do úst. Tony se zalykal a prskal, ale ústa ztratila bolestivou vyprahlost.

	„Hodláte něco dodat, doktore Hille?" zeptal se Radecki zdvořile.

	„Nudíte mě," zaskřehotal Tony. Jen dokončete svoji práci."

	Radecki našpulil rty. „Co to s vámi Brity je? Nemáte špetku smyslu pro humor. Ta mrcha Carol se ani nepokusila bránit. Ale možná se jí to líbilo."

	Tony nehodlal spolknout takovou průhlednou návnadu. Mlčel.

	„Víš, proč tě zabiju? Ne proto, žes mi lhal. Proto, že tvoji lidé zabili Katerinu. Neudělala nic zlého, jen mě milovala. A samozřejmě měla tu smůlu, že vypadala jako jedna vhodná policistka. Takže s tím musím žít." Poprvé se v jeho obličeji objevila jiná emoce než triumf nebo pohrdání. „Právě tak jako Carol Jordanová bude muset žít s vědomím, že tebe stálo život to, kým ona ve skutečnosti je." Od pásku svých kalhot vytáhl zbraň.

	Tony zavřel oči a čekal.

	

	*****

	

	Carol sáhla po klice na dveřích. „Vydrž," zarazila ji Marijke.

	„Proč? Petřin tým je pryč. Proto jsme sem přece přišly, chci tam."

	„Přemýšlej." Marijke uchopila Carolinu ruku do své. „Třeba to není to místo. Jestli tě Petra zahlédne, začne zuřit. Budeme muset pryč. Víš, že se dnes vidíme poprvé? Nechci, aby si myslela, že jsem pitomá. Každopádně," předběhla všechny Caroliny námitky, „nedokážeš dojít tak daleko. Počkej a uvidíš, jestli zajdou dovnitř. Sjedeme pak dolů a o nic nepřijdeš."

	„Promiň, Marijke, nemyslí mi to. Máš pravdu."

	„Vím, je to těžké. Miluješ ho, viď?"

	„Ano. Miluju." Nikdy to před živou duší nepřipustila. Je pozdě s tím teď začínat, ale Carol cítila, že Tonymu dluží alespoň to potvrzení. „Ale nemyslím, že tomu kdy věřil."

	Jste milenci?"

	Carol zavrtěla hlavou. Je to složitý příběh. Nikdy nenastaly vhodné okolnosti. Nebo jsme si to alespoň mysleli." Povzdechla si. „Teď je mi líto, že to nebylo jinak."

	„Nepropadej zoufalství. Nejspíš je ještě naživu. Petra ho z toho dostane."

	Carol stiskla ruku té druhé ženy. „Marijke, jestli odtud kdy vyjde živý, nemáme sebemenší šanci být spolu. Ne po tom, co se mnou dneska Radecki prováděl. A krom toho jsem ho do téhle situace dostala já, nezapomínej. Kdybych ho nepožádala, aby sem přijel, byl by doma. V klidu

	a bezpečí."

	Není co dodat, pomyslela si Marijke. Alespoň ne teď. Viděla za svůj život příliš mnoho obětí znásilnění, než aby teď nabízela otřepané fráze.

	

	*****

	

	Petra se zhluboka nadechla a vyrazila. Rychle, ale kradmo přešla k místu, kde viděla zhasnout světla. Prázdný mercedes parkoval před malou stavbou se stěnami a střechou z vlnitého plechu. Uprostřed čelní stěny byly velké Zašupovací dveře a po jedné jejich straně malá dřevěná dvířka. Mezi ní a dvířky se nenašel žádný úkryt, ale taky tu nebyla žádná okna, která by mohla prozradit, že se blíží.

	Sklonila hlavu a rozeběhla se, její kecky běžely po asfaltu téměř neslyšně. Přitiskla se ke stěně po jedné straně dřevěných dveří, Morgan a velitel zvláštních jednotek se přimkli ke druhé. Petra se o kousek posunula, přiložila ucho ke dveřím. Nic. Zavrtěla hlavou. Velitel na ni mrkl a z jedné z mnoha kapes vytáhl malou ruční vrtačku. Přitiskl ji ke dvířkům a jemně otočil sklíčidlem. I když Petra stála vedle něj, neslyšela tu věc pracovat.

	Jakmile byla díra na světě, vložil do ní malý mikrofon a podal Petře naslouchátko do jednoho ucha. Hlas Radeckého se jí okamžitě rozlehl v hlavě, jako by někdo cvakl vypínačem. „... proč tě zabiju? Ne proto, žes mi lhal. Proto, že tvoji lidé zabili Katerinu. Neudělala nic zlého, jen mě milovala." Petra si sluchátko vyrvala z ucha.

	Je tam. Tony tam je. Radecki mu vyhrožuje. Musíme okamžitě dovnitř."

	Přikývl. „Držte se stranou."

	Petra uskočila a on vytáhl poloautomatickou pistoli a jedinou salvou odstřelil zámek na dveřích. Rozkopl dveře a vletěl dovnitř. Ona mu vyrazila v patách, podruhé za dnešní večer vytáhla zbraň. Neměla ani tušení, kde zůstal Morgan, ale bylo jí to ukradené.

	Okamžitě vstřebávala celou scénu, mozek ji zpracovával. Radecki, zbraň v ruce, se otočil tváří k nim. Krasič stál stranou. Sáhl si k zádům, ale zatvářil se zmateně a vyděšeně. Mezi nimi a Radeckým leželo Tonyho bílé nahé tělo. „Ozbrojená policie, odhoďte zbraně!" zařval nějaký hlas. Šokovaně si uvědomila, že patří jí.

	Tvář Radeckého nabrala známky paniky. Vystřelil nemířenou ránu, která ani zdaleka neletěla směrem k nim. Petra zamířila, svět se jí zúžil do jediného ohniska. Než mohla stisknout spoušť, ozvala se další salva z automatické zbraně. Do několika směrů od nohou Radeckého se rozstříkla šarlatově červená, on se zhroutil na zem, křičel, zbraň s klapotem odskákala mimo jeho dosah.

	Koutkem oka Petra zahlédla Krasiče, jak se vrhá na velitele zvláštních jednotek. Prudce se obrátila a bez rozmýšlení vypálila. Zasáhla Srba do břicha, okamžitě šel k zemi.

	Petra stála ztuhle na místě, v uších jí zvonilo po střelbě, nozdry se jí naplnily pachem korditu. Radecki pořád kvičel jako podsvinče, v Krasičovi bublalo jako v ucpaném sifonu. Zaslechla běžící kroky, pak Žralokův hlas. „Kurňa, vždycky všechno propásnu," stěžoval si.

	„Potřebujeme sanitky, Žraloku. Nechci, aby ti parchanti vykrváceli. Jdi a přivolej vysílačkou zdravotníky. A radši sem dostaň i KriPo," poroučela Petra otupěle. Odhodila zbraň na podlahu a jako zombie vyrazila k Tonymu. Přiklekla k němu, sundala si bundu a přikryla mu ramena. Obličej měl zřízený, i když ne v tak hrozném stavu jako Carol. „Pojďte sem někdo s nožem," zavolala.

	Jeden z maníků od zvláštních jednotek k ní popoběhl, otevřel zavírací nůž a podal jí ho. Podruhé toho večera osvobozovala z pout někoho, koho měla ráda a vážila si ho. Tony se neubránil děsivému zasténání, když se mu náhle osvobodily pouty znehybnělé ruce a nohy.

	Morgan k Tonymu přiklekl a začal mu nohy masírovat. "Je to kurevský, ale brzo to pomine," utěšoval ho.

	Pak se Tony domníval, že ho přepadla halucinace. Uslyšel Carolin hlas naplněný úzkostí. „Tony? Tony, jsi v pořádku?" Snažil se převalit na záda, ale jeho rukám chyběla síla. Morgan ho opatrně uchopil za ramena a otočil ho ke dveřím.

	Petra vyskočila na nohy, na tváři se jí objevil úžas, když zaregistrovala příchod Carol a Marijke. „Co tu, k čertu, vy dvě děláte?" Napůl se smála, napůl brečela.

	Carol ji ignorovala, spěchala k Tonymu jako holub k domovu. Gandle jí zastoupil cestu. „Vrchní inspektorka Jordanová?" zeptal se nejistě a chytil ji za paži.

	„Dejte ze mě ty svý zatracený pracky," vyštěkla, protáhla se kolem něj a pokračovala v cestě. Nevnímala svá zranění, klekla si vedle Tonyho, chovala jeho hlavu na svých ňadrech. Je mi to moc líto," zajíkala se. Je mi to moc líto."

	Nepotřebovali slova. Prostě se k ní tiskl. Zůstali tak, v zapomnění, neteční ke zmatku scény kolem sebe, když do budovy vtrhla policie a zdravotníci. Byli lhostejní ke všemu, dokud k nim přes veškerý lomoz neproniklo zařvání Radeckého: „Myslíš si, žes vyhrála, ty mrcho?" Náhle nastalo ticho. „Možná půjdu do vězení, ale vůči tobě budu relativně svobodný. Ty se ode mě neosvobodíš nikdy."
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	Petra si otevřela dveře bytu a tiše za sebou zaklapla. Byl podvečer, ale nechtěla riskovat, že by probudila Tonyho, kdyby se mu případně podařilo usnout. Na její naléhání bydlel od propuštění z nemocnice u ní. Nechali si ho tam na jedinou noc, spíš z obavy z podchlazení než kvůli akutním zraněním. Tři polámaná žebra, dva zlomené prsty a roztříštěná kost nejsou dostatečným ospravedlněním nároku na lůžko v nemocnici, tvrdil neochvějně doktor, když protestovala proti tak rychlému propuštění. „Nejspíš bude potřebovat rekonstruktivní chirurgický zákrok na tváři, ale to může nějaký čas počkat," řekl jí.

	Tak ho Petra přivezla k sobě. Podle ní mu nebylo natolik dobře, aby mohl zůstávat sám, a on se nechtěl vrátit domů, dokud je Wilhelm Mann na svobodě. Jeho zapojení do případu bylo teď veřejné, o psychologický portrét se podělili s německými policejními týmy vyšetřujícími vraždy. Věděla, že vedl několik telefonických hovorů s policií z Heidelbergu, Brém a Kolína, ale o jejich obsahu jí sdělil minimum, jen připustil, že jeho analýzu berou vážně. Po pravdě řečeno moc toho nenamluvil o ničem, dlouhé hodiny zíral do prázdna, zjevně si neuvědomoval Petřinu přítomnost.

	Morgan a Gandle samozřejmě Carol bleskurychle dopravili do Haagu. Pleschové oznámili, že si její hlášení vyslechnou tam a že budou veškeré získané informace předávat berlínské jednotce kriminálního zpravodajství, která začala pilně pracovat na rozmotávání sítě Radeckého po Německu i za hranicemi. Petra si stěžovala i na tento postup, ale mohla si šetřit dech. Pleschová se naopak radovala z toho, že po dramatickém a neortodoxním vyvrcholení operace proti Radeckému má o jednu starost méně.

	Petra absolvovala nepříjemný rozhovor se šéfovou na téma Tonyho přítomnosti v Berlíně a svého zapojení do vyšetřování sériových vražd. Pleschová se ovšem uklidnila, jakmile se ukázalo, že o bizarních prvcích akce nic nepronikne do médií. Měla větší obavy z nutnosti vysvětlovat přítomnost holandské policistky a dvou britských důstojníků ze zpravodajství

	v akci německých zvláštních jednotek, než aby se rozčilovala nad Petřiným anarchistickým chováním, jak to nazvala. Po tak skvělém výsledku si mohla dovolit trochu shovívavosti, pomyslela si Petra.

	Marijke hned ráno odletěla prvním ranním spojem do Kolína. V průběhu oné chaotické noci se jim o samotě podařilo strávit necelou hodinku a ani jedna nebyla schopná ničeho jiného než zmatené sporadické konverzace, natolik byly obě otupené událostmi. Petra měla strašlivý pocit, že se jim už nikdy nepodaří obnovit předchozí pohodový vztah, a už té ztráty začínala litovat.

	Tiše vešla do obývacího pokoje. Tony seděl vzpřímeně na pohovce. „Ahoj," pozdravila ho.

	„Úspěšný den?" zajímal se.

	Setřásla ze sebe koženou bundu a odhodila ji na židli. „Tvrdá dřina. Celý den jsme sváželi pomocníky Radeckého a snažili se najít dost lidí, kteří by je mohli vyslechnout. I přes zrušení všech dovolených s tím zápolíme."

	„Alespoň můžete mít pocit, že to někam spěje," konstatoval.

	„To ano, vážně dosahujeme pokroků."

	„To je víc, než se dá říct o Marijke."

	Petra na něj tázavě pohlédla. „Mluvil jsi s ní dneska?"

	Přikývl. „Volala odpoledne. Musí zítra znovu do Kolína a chtěla vědět, jestli to může vzít přes Berlín. Nedařilo se jí zastihnout tě na telefonu v kanceláři ani na mobilu, tak zavolala sem."

	„Cos jí řekl?"

	Tony se usmál. „Poradil jsem jí, ať si radši Zarezervuje pokoj v hotelu, že jsem ti zabral postel a nejsem si jistý, že by vám dvěma stačila jedna

	pohovka."

	Petra cítila, jak jí do krku i tváří stoupá červeň. „Kdy dorazí?"

	Tony se podíval na hodinky. „Možná každým okamžikem může vstoupit do dveří."

	Obličej se jí proměnil v masku zděšení. „Ach sakra, musím se vysprchovat. Vypadám děsně."

	„Myslím, že jí to bude jedno."

	„Mně to jedno není!" Petra vyrazila ke koupelně, ale než se k ní dostala, ozval se bzučák. „Sakra," zopakovala.

	„Pozdě." Tony se přesunul k hraně pohovky, škubl sebou, jak zaprotestovala žebra. „Půjdu se natáhnout."

	„Ne, zůstaň," poručila mu Petra. Stiskla tlačítko uvolnění vchodových dveří a hřbetem ruky si otřela ústa. Ježíši, jsem z toho tak nervózní." Těžce

	polkla a odešla otevřít dveře bytu. Opřela se o zárubeň a naslouchala krokům rozléhajícím se po schodišti.

	Pak před ní náhle stála Marijke, usmívající se od ucha k uchu. „Ahoj," pozdravila. „Nevadí ti to?"

	Petra rozevřela náruč a objala ji. „Moc ráda tě vidím," zamumlala jí do vlasů.

	„Zarezervovala jsem si hotel, jak mi poradil Tony. Ale napřed jsem chtěla mluvit s vámi," hlásila Marijke a políbila Petru na koutek úst. „S oběma?"

	Marijke přikývla. Petra ji chytila za ruku a vedla dovnitř. Marijke se pozdravila s Tonym, vyjádřila politování nad jeho zraněními a Petra otevřela lahev vína. „Tak," řekla. „O čem si s námi potřebuješ promluvit?"

	„Musím do Kolína, probrat si tam, co máme na Manna," spustila Marijke. „Sledují ho už čtyři dny a zatím se nedopustil ničeho podezřelého. Zítra bude Rýn opět otevřen pro komerční dopravu, a jakmile Wilhelmina Rosen vyrazí na cesty, bude těžší ho sledovat."

	Petra si odfrkla. „Tím chtějí říct, že to bude stát víc peněz. Ježíši, nesnáším ty hloupé venkovany."

	„Taky se třeba bojí, že se jim ztratí z očí, někoho zabije a do nich se pustí média," nadhodil Tony.

	„Nemám dojem, že by sledování chtěli odvolat. Ale víme, že příštím cílem Wilbelminy Rosen je Rotterdam. Mann si určitě uvědomuje, že ho v Německu hledají. Zatím se nám podařilo zabránit tomu, aby si média případ spojila s Leidenem, takže mu určitě přijde mnohem bezpečnější zabíjet v Holandsku."

	„Hodlají se sledováním pokračovat i po překročení hranic?" „Právě to budeme zítra probírat. Jestliže přejede hranice do Holandska, chci to ukončit. Nechci, aby se to táhlo dál. Ale dokud se neodhodlá k činu, nebudeme proti němu mít víc než nepřímé důkazy. Takže potřebuju vaši pomoc. Třeba vás něco napadne?"

	Petra vstala a začala přecházet po místnosti. „Podívejme se na to, co máme. Máme auto, které zahlédl přítel Margarethe Schillingové, a shodné auto s hamburskou poznávací značkou nedaleko místa de Grootovy vraždy, které nám dodalo Wilhelma Manna. Na složce zanechané v kartotéce Pietera de Groota máme šmouhu od topného oleje používaného na lodích."

	„A žádné soudní důkazy z jakékoli ze tří dalších objevených složek," skočila jí ponuře do řeči Marijke.

	Petra neohroženě pokračovala. „Také tu máme námořnický uzel, který nás opět dovádí k Wilhelmu Mannovi."

	„A tisíci dalších lidí," zdůraznil Tony.

	„Děkuju ti, Tony," Petra mu věnovala sardonický úsměv. „Díky práci říční policie z posledního týdne můžeme Wilhelminu Rosen umístit poblíž místům všech čtyř vražd, což nám opět dodává Wilhelma Manna. Máme vraha používajícího přezdívku Hochenstein. Tonyho seznam z Hochensteinu udává Alberta Manna, který jako dítě přežil psychologické experimenty."

	Do hovoru vstoupila Marijke. „Včera se nám ozvali policisté z Hamburku. Prověřili záznamy Wilhelma Manna. Jeho dědeček se jmenoval Albert Mann a má stejné datum narození jako ten člověk z Tonyho seznamů ze Schloss Hochensteinu. Zemřel přede dvěma lety. Soudní vyšetřování dospělo k verdiktu nešťastná náhoda, ale pokud na to pohlédneme ve světle faktu, že jeho vnuk je vrah, není těžké vnímat to jako případnou vraždu."

	Ježíši, proč ho se všemi těmi nepřímými důkazy v Kolíně nepředvolají k výslechu? Já bych to udělala," rozčilovala se Petra.

	„Nevzešlo by z toho nic dobrého," ujistil ji Tony. „Pochybuju, že by jim cokoli řekl."

	„Tak co si počneme?" lkala Marijke.

	Nastalo dlouhé ticho. Petra těžce dosedla na pohovku vedle Tonyho, ten ucukl bolestí. Zatnul zuby a prohlásil: „Třeba bych ho dokázal zlomit."

	„Nenechají tě ho vyšetřovat," upozornila ho Petra.

	„Nemluvím o formálním vyšetřování," opravil ji Tony. „Mluvím o nás dvou, o rozhovoru mezi čtyřma očima."

	Petra zavrtěla hlavou. „V žádném případě. Nejsi na to dost fit. Zabít tě by pro něj bylo jako zlomit proutek."

	„Nejsem zas takový ubožák," bránil se Tony. „Dneska jsem i chodil. Léky proti bolesti začínají zabírat. Dokážu to."

	„Neumí přece dobře anglicky," namítla Petra.

	„lch kann Deutsch Sprechen," odpověděl jí Tony.

	Petra na něj hleděla s otevřenou pusou. „To jsi teda zamlčel."

	„A jak bych asi jinak přečetl ty jeho poznámky k případům?" Uklonil děkovně hlavou k Marijke. „Byl jsem ti vděčný, že jsi nechala materiál přeložit do angličtiny, protože holandštinu bych opravdu nezvládl."

	„Pořád je to nesmírně riskantní," tvrdila Marijke.

	„A máme jinou volbu? Budeme tu jen tak sedět a necháme ho zabít znovu?" Tonyho hlas teď zněl rozhorleně. „S touhle prací jsem začal,

	protože jsem chtěl zachraňovat životy. A teď nemůžu dělat nic a sériový vrah si běhá po svobodě a vybírá si další oběti," horlil vehementně.

	„Marijke má pravdu. Je to šílené," trvala na svém Petra.

	Tony zavrtěl hlavou. „Nastane jedna ze dvou možností. Buď mi v tom policie pomůže, nebo to udělám sám. Tak co si vyberete?"

	

	*****

	

	Každým dnem nabýval na síle. Protože si napřed myslel, že to, co provedl s Calvetovou, bylo projevem slabosti, nechal se tím málem zničit. Celé dny a noci se děsil, že už nikdy nezažene temnotu. Ale postupně začínal chápat. Jeho první reakce byla správná. Tím, co jí udělal, demonstroval svoji sílu. Dotáhnout plán po samu mez dokáže jedině neobyčejný člověk a tím, že ji opíchal, svoji misi nepošpinil. Toto vědomí mu do duše přineslo klid a spolu s klidem se do ní vrátilo i světlo. Další potvrzení nepotřeboval. Bolest hlavy zmizela, cítil se uvolněně.

	Jakoby odrazem jeho vnitřní úlevy se mu donesla i další zpráva, příštího dne znovu otevřou řeku. Bude moci pokračovat ve své práci. Prohlížel noviny i internet. Nikdo si zřejmě neuvědomil, že překročil hranice a zabíjel v Holandsku. Jeho oběti si ještě stále neuvědomují nebezpečí. Tomu musí věřit. Nemůže si dovolit myslet něco jiného, v opačném případě by mu strach ujídal duši a on by nemohl jednat.

	Jeho život se brzy vrátí k normálu. S touto nadějí poslal e-mail své příští oběti a upravil způsob jejich schůzky. Musí být opatrný, pro jistotu. Co když se ho policie pokouší přelstít záměrným vynecháváním de Grootovy smrti z obrazu. Bude se muset ujistit, že nevstupuje do pasti. Ale věřil, že již za tři dny zaklepe na dveře v Utrechtu. Profesor Paul Muller zaplatí za bolest, kterou neoprávněně způsoboval ostatním.

	Naklonil se nad zábradlí na zádi, sledoval, jak se smuteční praporek třepetá v mírném vánku. Je to už pátý, který sem pověsil od dědečkovy smrti jako stálou připomínku toho, čeho dosáhl. Bylo příjemné přemítat o tom, co udělá Mullerovi. Už jen při tom pomyšlení se mu zrychlil tep. Dneska večer zajde na břeh, najde si ženskou a podpálený slibnou představou Utrechtu ji opíchá. Vážně dělá pokroky. Jejich těla může využívat i v období příprav, nejen po představení.

	

	*****

	

	Carol hleděla z okna na naběhlé narudlé pupence na stromě venku. Neměla ani tušení, o jaký strom jde, taky jí to bylo jedno. Věděla jen, že pohled na něj ji nějak hluboce uklidňuje. Psycholog se jí každou chvíli na

	něco zeptal ve snaze vyprovokovat nějakou odezvu, ale ona se naučila jeho banální otázky ignorovat.

	Chtěla, aby se vrátil její bývalý život. Chtěla být tam, co předtím, na místě, kde zrada není běžným platidlem povýšeně používaným lidmi, kteří mají plnou hubu řečí o tom, že oni jsou právo, a přitom se chovají stejně jako zločinci. Chtěla být někde, kde by unikla vědomí, že se k ní její vlastní strana zachovala hůř než nepřítel.

	Radecki ji znásilnil. Ale s tím se dokázala vyrovnat, protože to svým způsobem byl oprávněný válečný akt. Udělala všechno, co bylo v jejích silách, aby ho zničila; riziko, které podstoupila, se obrátilo proti ní.

	To, čeho se dopustil Morgan, bylo nekonečně horší. Patřil na její stranu. Podle její sady pravidel měl k ní být vázán povinností a stát za ní. Nebo přinejmenším čestností. Ale on ji v chladnokrevně vykalkulované akci předhodil vlkům. Hrál s ní stejně falešně jako s Radeckým.

	Když ji Radecki tenkrát obvinil, že je součástí spiknutí, jehož prvním dějstvím byla smrt jeho milenky, měl pravdu. Ví to, protože to první ráno v Haagu seděla v brífinkové místnosti a odmítala pronést jediné slovo o tom, co se stalo, dokud jí Morgan nezodpoví její otázky.

	V Berlíně už nestrávila jedinou noc. Morgan ji doprovodil do nemocnice a stál nad ní, dokud jí uštvaný doktor nenapravil nos. Neměl v sobě tolik slušnosti, aby ji nechal o samotě, když ji interně vyšetřovali a potvrdili, že přes brutalitu útoku Radeckého neutrpěla žádné trvalé fyzické poškození. Pak si vynutil, aby ji propustili do jeho péče. Na dohadování jí nezbývala energie. Čekalo na ně auto, odvezlo je na letiště a soukromým letadlem odletěli do Haagu.

	Pak ji čtyřiadvacet hodin nechali v klidu v tiché místnosti uvnitř komplexu Europolu, jediným vyrušením byly návštěvy požehnaně nekomunikativního lékaře, který v pravidelných intervalech ověřoval, jestli neutrpěla otřes mozku. Následujícího rána se objevil Gandle a oznámil jí, že ji očekává Morgan. Vyžádala si čas na vysprchování a obléknutí, pak odešla do brífinkové místnosti.

	Morgan vstal, obličej samý úsměv. Jak se cítíte, Carol? Nedokážu ani vyjádřit, jak moc mě mrzí, že to takhle dopadlo."

	Ignorovala nabízenou ruku a posadila se proti němu. Mlčela.

	„Plně si uvědomuju, že vám musí být hrozně. Ale chci vás ujistit, že ať budete potřebovat jakoukoli oporu, jsme tu pro vás. Dohodli jsme vám sezení s psychologem, a kdykoli se při tomto jednání budete cítit unavená,

	musíte nám to říct a uděláme si přestávku." Morgan se posadil, ani v nejmenším ho neznepokojovala její evidentní neomalenost.

	Carol dál mlčela, šedé oči utopené v naběhlých purpurových podlitinách byly chladné a vyrovnané. Ať je mu její obličej výčitkou, pomyslela si.

	Je třeba detailně projít vašimi zprávami. Ale obávám se, že se vás napřed musím zeptat, co se nakonec přihodilo mezi vámi a Radeckým. Ano?"

	Carol zavrtěla hlavou. „Napřed bych měla pár otázek já."

	Morgan vypadal překvapeně. „Tak do toho, Carol."

	Jste zodpovědní za vraždu Kateriny Baslerové?"

	Morganovy oči se rozšířily, i když zbytek obličeje se ani nepohnul. „Nechápu, co vás to napadlo," řekl.

	„Motorka, která způsobila nehodu, při níž zahynula Katerina, byla zaregistrovaná na Národní kriminální jednotku," odříkávala Carol monotónně. „Radecki to ví. Odtud není daleko k předpokladu, že stojíte za její smrtí."

	Morgan se pokusil o shovívavý úsměv. „Nic z toho nemá pranic společného s tím, co se přihodilo onu noc. Nemůžeme se soustředit na ni?"

	„Nechápete to? Neřeknu ani slovo, dokud mi nezodpovíte moje otázky. A pokud mi je nezodpovíte vy, budu se ptát dál, dokud někoho takového neobjevím."

	Morgan uměl poznat ocel, když na ni narazil. „Radecki byl rakovinou šířící se po celé Evropě. Když najdete rakovinný nádor, vyříznete ho. A někdy to znamená, že spolu s ním musíte vyříznout i zdravou tkáň."

	„Takže jste zabili Katerinu?"

	„Katerina byla trocha škody coby vedlejší produkt. Pro větší dobro," formuloval opatrně Morgan.

	„A co Colin Osborne? Ten byl taky trocha škody coby vedlejší produkt?"

	Morgan zavrtěl hlavou. „Osborne nebyl zdaleka žádné neviňátko. Kdo jde spát se psem, vzbudí se s blechami. Uvázal se na Radeckého, musel zaplatit cenu."

	„Ale zabili jste ho taky?"

	Morgan povytáhl obočí. „Carol, nejsme přece v jeslích. Ti lidé jsou odpovědní za nevypověditelné množství lidské bídy. Přece neztrácíte spánek kvůli takovému syčákovi, jakým byl Colin Osborne. To mi netvrďte."

	„Máte pravdu. Nedělám si starosti zrovna o essexského gangstera, který obchoduje s lidskými životy. Ale dělám si starosti o svůj život. Dělám si starosti o to, jestli jste tuhle černou operaci sestavil proto, že vás někdo upozornil na skutečnost, že někde v metropolitní policii pracuje ambiciózní

	inspektorka, která je věrným obrazem Kateriny Baslerové. A vy jste si řekl, že je to příliš velká šance na to, abyste ji zahodil. A nalákal jste mě na to a nechal do toho jít a celou dobu pode mnou tikala časovaná bomba." Caroliným hlasem pronikala chladná zlost.

	Morgan hleděl do stolu. Je mi líto, čím jste musela projít, Carol. Ale pokud se mě ptáte, jestli to považuju za nepřijatelnou cenu za likvidaci Radeckého a ukončení jeho šmeliny, musím vám odpovědět, že ne."

	„Vy šmejde," pronesla tiše.

	Vzhlédl a jejich pohledy se setkaly. Jste policistka, Carol. Máte to v krvi právě tak jako já. Kdyby se naše role vyměnily, zachovala byste se naprosto stejně. A právě tohle vás teď deptá. Nejde o to, že jsem vás zradil. Vadí vám jiná věc. Kdybyste to tu totiž řídila vy, nezachovala byste se jinak, což sama moc dobře víte."
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	Den po dni nabýval na síle. Tony cítil, jak se mu do těla vrací energie, kosti i svaly se postupně hojí. K plné kondici má ještě daleko, ale už necítí zesláblost jako ty první dny po zmlácení z rukou Radeckého a Krasiče. Sice se pořád pohybuje ztuhle a nemotorně, naštěstí už ale může chodit, aniž by měl pocit, že se rozpadne na kousky.

	A na pobytu na vodě je cosi léčebného, to musel připustit, zejména po těch hořkých setkáních, co si musel vytrpět. Trval na tom, že Marijke doprovodí na vrcholnou schůzku v Kolíně, a navrhl tam svoji konfrontaci s Mannem. Německá policie mu projevila vděčnost za jeho rady z profilu, ale zůstala neoblomná, takovou neortodoxní operaci odmítla podporovat. Vyšší důstojníci argumentovali tím, že jejich soudy by na něco podobného pohlížely jako na navádění ke zločinu, a nechtěli riskovat potenciální soudní přelíčení v případě, že by postupovali podle jeho návrhu. Diskutoval, jak nejpřesvědčivěji uměl, ale nedali se oblomit. Byli připraveni pouze sledovat Manna a jeho loď.

	Po schůzce ho Marijke popadla a spěšně ho odvlekla do tichého baru nedaleko policejního ředitelství. „Původně jsem s tebou nesouhlasila," připustila. „Ale dneska jsem tě poslouchala a možná je tvůj způsob skutečně jedinou cestou, jak to zastavit."

	Tony hleděl do stolu. Věděl, že kdyby Marijke pochopila, proč tak strašně touží stanout Mannovi tváří v tvář, svoji podporu by stáhla. Při policejní operaci neexistuje nic nebezpečnějšího než osobní pocity přelévající se do profesní akce. Měl dojem, jako by vše, čeho v Německu docílil, jen nekonečně zhoršilo situaci osoby, kterou miluje, a zoufale potřeboval udělat něco, čím by se vykoupil. Nechal si tyto myšlenky pro sebe a prostě odpověděl, že potřebují nový plán. „Akademická komunita bude prosycena pověstmi," dodal. Jak jsem říkal na té schůzce, Mann se nejspíš stáhne do doby, než všechen rozruch utichne, jinak je velká pravděpodobnost, že s ním každý, na koho se zaměří, odmítne mít cokoli společ-

	ného. Nikdo nedokáže odhadnout, jak se zachová, když má takhle zkřížené plány. Vím, dneska se bavili o pokusu nastavit past, ale potenciálních obětí je příliš mnoho na to, aby to mohli provést prakticky, zejména pokud Mann změní způsob smluvení schůzky s obětí. Uznávám důvod, pro který policie není ochotná schválit moje osobní setkání s Mannem, ale jiná cesta neexistuje. Tak jak vaše lidi přesvědčíme, aby mě podpořili?"

	Převraceli návrhy sem a tam, až konečně vymysleli cosi, co v sobě neslo možnost proveditelnosti. Marijke, která se stala Maartensovým oblíbencem měsíce, se podařilo přesvědčit šéfa, že by se měla zúčastnit sledování. Najala devětadvacet stop dlouhé rekreační plavidlo se dvěma lůžky, malou plošinou a pronikavě vonící chemickou toaletou. Záměrem bylo udržovat vizuální kontakt s Wilhelminou Rosen mířící po Rýnu k Holandsku. Kdyby se cestou zdálo, že se Mann zaměřuje na další oběť, německá policie by zařídila vše potřebné. Ale pokud bez jakékoli příhody překročí holandské hranice, Tony se pokusí Manna konfrontovat a získat od něj nějaký důkaz. Krýt ho bude Marijčin tým. Vyžádalo si to veškeré Marijčiny přesvědčovací schopnosti, ale nakonec Maartense umluvila a on úskok schválil. Na konci se pro něj stalo příliš neodolatelným pokušení, že může být mužem, který uspěje tam, kde Němci selhali. Petra je vybavila nejmodernějším vybavením na sledování; maličkou vysílačkou zasazenou do propisovačky, jejíž signál bude přijímat Marijke. Jakmile Tony vyláká dost informací, Marijke a její kolegové si zahrají na jízdu a na hřbetech koní se ho přiženou zachránit.

	Byla to strategie nabitá rizikem, ale Tony stejně rezolutně jako Marijke tvrdil, že Mannovo vražedné řádění už musí skončit. „Při poslední vraždě úroveň násilí dramaticky povyskočila. Své vraždy teď zjevně sexualizuje a bude se jimi chtít bavit častěji. Neexistuje důvod, proč by se měl omezovat jen na Německo nebo Holandsko. Když se pro něj jedno místo stane příliš horkým, může prostě překročit hranice a začít znovu. Nemůžeme se pořád jen držet vzadu a čekat, až konečně udělá chybu, která nám poskytne něco víc než nepřímé důkazy. Nebudu sedět na zadku, zatímco je celá komunita předurčena k záhubě jako obětní beránek," vykládal jí, když nastupovali na palubu.

	A tak právě uplynulé dva dny strávili potloukáním se po Rýnu, někdy před Wilhelminou Rosen, někdy daleko v její brázdě, jeden či druhý v kabině sledoval pomocí silného dalekohledu pohyb tří mužů na palubě. Každých pár hodin si Karpf a Marijke telefonovali, vzájemně se informovali o pohybu Mannovy lodi. První noc jela až do půlnoci, pak zakotvila u břehu mimo dopravní kanál. Marijke a Tony museli pokračovat asi tak o míli dál, než

	našli molo, k němuž se mohli uvázat. Marijke trvala na tom, že nesmějí spát déle než čtyři hodiny, jinak by svůj cíl mohli propásnout. „Začínám si myslet, že německá policie nemluvila do větru, když se zmiňovala o složitosti sledování lodi," pronesla zahořkle, když zapínala zip spacáku.

	„Alespoň víme, že dnes v noci vraždit nepůjde," utěšoval ji Tony. „Tady nemůže dostat auto na břeh."

	Když kolem nich hned po šesté proplula Wilhelmina Rosen, choulila se Marijke v kokpitu nad šálkem horkého čaje. Zavolala na Tonyho, ať se chopí kormidla, a odvázala lano. Brzy se zas ocitli ve vleku za lodí. Celodenní cesta je dovedla k holandské hranici a loď zajela do prvního komerčního přístavu na holandském území, Vluchthaven Lobith-Tolkamer. „Co teď?" zeptal se Tony.

	„Před hodinou jsem uvedla svůj tým do stavu pohotovosti. Mohli by sem dorazit docela brzo. Podle námořní mapy můžeme využít i tento přístav." Marijke otáčela kormidlem. „Budeme sledovat, kde zakotví Wilhelmina Rosen. Vysadím tě na břeh a pak odjedu hledat kotviště pro jachty, ne?"

	Snáze se to řekne, než udělá. Snažili se dodržet svůj záměr, ale nikde poblíž se Tony nemohl dostat na břeh. Jediná možnost by obnášela vyšplhat dvacet stop po železném žebříku zapuštěném ve stěně přístavu a Tony musel uznat, že to v současné době není v jeho silách. Marijke nakonec objevila ponton, po němž se mohl vyškrábat na suchou zem, ale do té doby oba kypěli frustrací a úzkostí.

	Tony spěchal tam, kde naposled viděl Wilhelminu Rosen. I tato úloha byla snazší teoreticky než prakticky, protože k hlavním molům byly šikmo přistavěné pontony a boční mola. Nakonec se ocitl na jednom konci dlouhého přístaviště. Na jeho druhém konci viděl Wilhelminu Rosen. Ulevilo se mu, když spatřil golf na zádi.

	Nenašla se tu ovšem žádná dobrá pozorovatelna, ze které by loď mohl sledovat. Nebylo to místo, kam by se lidé večer zašli posadit a pozorovat lodní dopravu. Jedinou výhodou bylo, že už začínala padat tma. Už tak za půl hodiny si ho nikdo nevšimne, jak stojí ve stínu nízké cihlové budovy na pobřežním konci dlouhého mola. Pokoušel se působit dojmem člověka, který na někoho čeká, přecházel sem a tam, díval se na hodinky.

	Minulo dvacet minut a kolem něj se usadila tma, narušovaná kužely pronikavého světla lamp přístavu a měkčí mlhou jasu ze samotných lodí. Na své sledování se soustředil natolik, že Marijčin příchod nezaregistroval dřív, než stála těsně vedle něj. „Mluvila jsem s týmem. Budou tu do dvaceti minut. Dělo se něco?" zeptala se.

	„Ani známka života."

	„Tak teď počkáme, než sem dorazí moji lidé." „Stejně musíme počkat. Potřebuju ho zastihnout o samotě." „Dobře, ale až přijedou ostatní, měli bychom už být připraveni." Marijke si chvíli hrála s vysílačkou, pak zasunula pero do Tonyho kapsy a nasadila si sluchátko. „Procházej se po molu a mluv na mě." Připravila si minirekordér, který systém doplňoval.

	Vyrazil, nervy v něm hrály, přinutil se jít správnou rychlostí. Kdyby šel příliš pomalu, vypadal by jako sem se naprosto nehodící turista; kdyby šel příliš rychle, přitáhl by k sobě pozornost. Jeho mysl už chvátala k setkání s Mannem, snažil se uklidnit tím, že se zaměřoval na své okolí. Večerní vzduch kousal chladem a přinášel těžký odér dieselových motorů a podivnou směsici jídla z lodí ukotvených podél mola. Tonymu bylo horko a zároveň cítil studenou, potem zmáčenou košili, která se mu lepila na tělo s veškerou nepříjemností vlhkého obleku.

	Byl na půli cesty po molu, když se u kormidelny Wilhelminy Rosen objevily dvě postavy. „Sakra," zaklel. „Marijke, máme tu aktivitu. Dva muži, nevidím, jestli některý z nich není Mann." Srdce se mu rozbušilo, pokračoval dál. Dvojice sešla z můstku a mířila k němu. Přiblížili se, žádný z nich nebyl jeho cíl. Minuli ho bez jediného zvědavého pohledu a Tony zamumlal: „Tak nic. Asi je teď na palubě sám. Otočím se. Jestli mě slyšíš, vystup do světla a zamávej mi." Obrátil hlavu směrem, odkud přišel, a uviděl Marijke vstupující do kužele světla. Zvedla ruku a nechala ji klesnout. Rozumné by bylo vyrazit zpátky k ní a počkat, až dorazí posila. Ale Mann by mezitím mohl z lodi odejít. Nebo by se mohli vrátit členové jeho posádky. Navíc Tony neměl náladu řídit se rozumnými možnostmi.

	Nedokázal odolat pocitu, že je mu osudem souzeno být na správném místě ve chvíli, kdy se mu nabízí příležitost. Chápal nebezpečí, ale už tak nějak dostatečně nelpěl na životě. Vina, kterou cítil ohledně Carol, se již stala červem hlodajícím mu v srdci a s časem bude jedině narůstat. Nebyl si jistý, zda se s tím dokáže vyrovnat. Jestli má skončit tady, prosím.

	„Promiň, Marijke, nemůžu čekat. Jdu dovnitř. Drž mi palce." Tony na chvíli zavřel oči, zhluboka dýchal. Tělo měl napjaté neméně, než byla ta pouta, jimiž ho svázal Krasič. Nemá cenu se teď bát. Musí se plně soustředit na Manna.

	Vstoupil na můstek Wilhelminy Rosen a zavolal: „Haló? Smím na palubu?" Znal pravidla slušného chování při vstupu na loď, která je zároveň domovem, a nechtěl Manna příliš brzy poplašit.

	Nedočkal se odpovědi, přestože se v kormidelně i v kabině dole svítilo. Přesunul se blíž palubě a zavolal znovu. Tentokrát se ve dveřích kormidelny objevila hlava. Byl to ten mladý muž s ohonem, kterého už jednou viděl v Koblenzi, obličej svraštělý soustředěním, jak se snažil rozpoznat postavu rýsující se proti světlům mola. Tony přešel do němčiny. „Mohu na palubu?" zopakoval svou otázku.

	„Kdo jste?" zeptal se muž, který by měl být Wilhelm Mann. „Hledám Wilhelma Manna." Já jsem Willi Mann. Co ode mě chcete?"

	„Nemohli bychom si promluvit uvnitř? Jde o soukromou záležitost." Tony se snažil vypadat neškodně, ruce držel svěšené podél boků v nikterak hrozivém postoji. Tohle je klíčový okamžik; všechno může zkazit jedinou drobnou nuancí, která v Mannovi vzbudí podezření. Mann se zamračil. „O jakou soukromou záležitost jde?" „O vašeho dědečka." Tony postoupil o další krok, uvolněný pohyb vykalkuloval tak, aby vypadal jako muž s těmi nejnevinnějšími záměry.

	Mann vypadal překvapeně. „Vás jsem viděl už v Koblenzi. Sledujete mě? Co po mně chcete?"

	„Chci si jen promluvit. Mohu?" Tony došel na konec můstku, choval se, jako by to byla ta nejpřirozenější věc na světě.

	„Asi ano. Pojďte do kormidelny," souhlasil Mann zdráhavě. Pozoruhodný pohled, řekl si Tony, když se ocitl uvnitř. Všechno se tu třpytilo. Dřevo bylo vyleštěné do hladkosti zrcadla a mosaz se leskla stejně, jako by zevnitř svítila. Na policích ležely úhledně srovnané složené mapy a na pultu k jejich rozložení nebyla ani skvrnka od kávy. Místnost voněla leštěnkou a ostrou chemickou vůní osvěžovače vzduchu. Mann se opřel o stěnu a propletl si ruce na hrudi. Vypadal klukovsky a defenzivně. Tony v něm na okamžik zahlédl utrápeného chlapce uvnitř muže a pocítil známou vlnu empatie. Kdo ví, čím prošel a co ho přivedlo až sem? Tony mohl jedině hádat a žádnou úlevu mu to nepřineslo. Jedno je jisté. I když by Manna nejspíš zdrtilo napodobení verbální hrubosti jeho dědečka, touhle cestou on nepůjde. K ukončení těch vražd musí existovat jiná cesta a jeho úkolem je ji najít. „Co víte o mém dědečkovi?" zeptal se Mann. „Vím, co mu udělali na Schloss Hochensteinu." Mannovi se rozšířily oči, obejmutí paží na hrudi se stalo křečovitějším. Jak to myslíte?"

	„Odvlekli ho od rodiny a chovali se k němu jako ke zvířeti. Vím o těch experimentech. Dokonce vím o mučení vodou. Ve jménu vědy se tomu

	chlapci děly hrůzné věci. Muselo to na něj mít strašlivý dopad." Tony viděl, že jeho slova mají silný účinek. Každou větou jako by se Mann scvrkával do sebe. Jenže on ho potřebuje přimět k tomu, aby se otevřel. „Sám jste musel zaplatit strašnou cenu za to, co se mu stalo."

	„A co to má společného s vámi?" Mannův hlas zněl nepřátelsky a vzdorovitě, jako přístup někoho, kdo je rozhodnut nekompromisně se vymanit z nepříjemné situace.

	Tony dospěl k okamžitému závěru. Ať s Mannovou bolestí sympatizuje sebevíc, tady jemný terapeutický přístup fungovat nebude. Trvalo by příliš dlouho, než by ho dostal do bodu, kdy by se s úlevou podělil o své noční můry. Nastal čas zaútočit na citadelu. „Myslím, že to je ten důvod, proč zabíjíte mé přátele."

	Mannovy oči se zúžily, hlavu vtáhl mezi ramena jako ostražitý ptáček. Tony cítil, jak do umělými vůněmi prosyceného stísněného prostoru proniká pach potu. „Vaše němčina není tak dobrá, jak se domníváte. To, co říkáte, nedává smysl," řekl v žalostné parodii arogance. „A vůbec, kdo jste?"

	Jmenuji si Tony Hill. Doktor Tony Hill. Jsem psycholog." Usmál se. Chůze po vysoko nataženém laně bez záchranné sítě. Bylo mu to jedno. Je to tak, Willi. Jsem nepřítel."

	„Myslím, že jste blázen. A chci, abyste okamžitě opustil moji loď."

	Tony zavrtěl hlavou. Začínají se ukazovat trhliny. Ale pořád nemá nic, co by se dalo považovat za přiznání. Nastal čas trochu přitlačit. „Nevěřím tomu, že to skutečně chcete. Spíš toužíte po někom, kdo by rozpoznal důležitost toho, co děláte. Nezačal jste zabíjet proto, že by vás ten nápad vzrušoval. Začal jste zabíjet proto, aby ti lidé přestali dělat to, co dělají. Jenže pokud tohle nikdo nepochopí, pak to celé bylo pouhé marnění času. Nic se nezmění. Pořád se budou lidem hrabat v hlavách. A vy půjdete do vězení. Nebo něco horšího. Protože už vědí, že to děláte vy, Willi. A dříve nebo později to dokážou."

	Mann vydal drsný zvuk, který snad zamýšlel jako smích. „Nevím, o čem to mluvíte."

	Tony se posadil na vysokou židli u pultu na mapy. Přimět někoho, jako je Mann, aby se otevřel, znamená odhalit jeho reakce a podle nich přizpůsobit vlastní přístup. Nemá cenu pracně si předem připravovat scénář. Už jednou změnil směr a je čas udělat to znovu. Teď bude jeho nejsilnější zbraní přislazená logika. Musí se chovat tak, aby to, co říká, znělo ležérně a samozřejmě. „Popírejte si to, jak chcete. Ale sledují vás. Až odsud zítra večer nebo jiný večer budete odcházet, půjdou vám v patách. Nenechají

	vás zabít nikoho dalšího, Willi. Jestli mě neposlechnete, máte dvě alternativy. Buď toho necháte, nebo vás chytí. A ani v jednom případě si vaše poselství nikdo nevyslechne."

	Mann nepohnul ani svalem. Zíral na Tonyho, těžce dýchal nosem. Tony se upřímně naklonil dopředu. „Proto mě potřebujete. Protože já jsem zatím jediný, kdo pochopil, co se snažíte říct. Pojďte se mnou. Vzdejte se. Zajistím, aby ten váš vzkaz slyšeli. Obyčejní lidé s vámi budou sympatizovat. Pochopí vás. Budou zděšeni tím, co se stalo vám a vašemu dědečkovi. Všichni civilizovaní lidé budou zděšeni. Donutí psychology, aby se zodpovídali za to, co dělají. Lidé budou trvat na tom, aby přestali způsobovat podobné škody, které z vašeho dětství udělaly takové utrpení. Vyhrajete."

	Mann vrtěl hlavou. „Nechápu, proč mi tu vykládáte takové věci," odporoval tvrdošíjně. Na horním rtu se mu objevila tenká vrstvička potu. „Protože to velice brzy skončí. A udělal jste chybu, víte?" Oči teď vypadaly velice znepokojeně. Mann odvrátil zrak, hryzal si horní ret. Tony viděl, že konečně dosáhl pokroku.

	„Marie-Thérese Calvetová byla chyba. Poskytl jste jim záminku, aby s vámi mohli nakládat jako s jakýmkoli jiným psychopatem se sexuálními motivy. Nedokáží přes to nahlédnout do reality, protože jsou hloupí a omezení. Můžete si myslet, že dostanete příležitost vysvětlit to u soudu, ale věřte mi, k soudu vás nejspíš nevezmou. Po tom, co jste udělal doktorce Calvetové, nebudou potřebovat omluvu pro to, aby vás zastřelili jako psa." Mann si rukou otřel ústa, konečně předvedl stres. „Proč se mnou takhle mluvíte?" Jeho hlas obsahoval úpěnlivou prosbu, na kterou Tony nemohl nezareagovat.

	„Protože mým zaměstnáním je pomáhat lidem, kteří se dostanou do těžké situace. Většina lidí se podívá na někoho, jako jste vy, a pomyslí si, že jste zosobněné zlo. Nebo nemocný. Já prostě jen vidím někoho, komu bylo ublíženo. Nemůžu to ublížení anulovat, ale dokážu zařídit, aby se s ním dalo žít."

	Tohle se nepovedlo. Mann se odrazil od stěny a začal vzrušeně přecházet po malém prostoru mezi přepážkou a pultem na mapy. Náznak zranitelnosti vymizel, nahradila ho zuřivost a hrozivost. Jednotlivá slova se mu slévala do sebe, křečovitě zatínal a rozvíral pěsti. Jste podělanej psycholog, překrucujete slova. Přišel jste sem, na mou loď, do mého domova a vymýšlíte si o mně samé lži. Nemáte na to žádné právo. Všichni lžete. Tvrdíte, že chcete pomáhat. A nikdy nepomůžete. Všechno jen zhoršíte." Náhle se zastavil a udělal krok směrem k Tonymu. Promluvil pomalu a zře-

	telně. „Mohl bych vás teď zabít. Protože vám nevěřím. Nikdo neví, kdo jsem. Nikdo mě nezná."

	Tony se snažil nedat najevo strach, který mu zaplavil hruď. Náhle pochopil, že ať si na molu namlouval, co chtěl, strašně moc chce žít. Já vás znám, Willi. Vím, že vaše motivy byly čisté," spustil. Cítil, jak se mu stahuje hrdlo, jeho jedinou šancí bylo mluvit dál. „Věděl jste, co je třeba udělat, a udělal jste to. Ale už jste udělal dost, abyste se jasně vyjádřil. Nechte mě za sebe promluvit. Nechte mě to vysvětlit za vás."

	Mann rázně zavrtěl hlavou. „Vzali by mi loď. Radši ať mě zastřelí jako psa, než aby mi vzali loď." Náhle učinil výpad proti Tonymu. V naléhavé snaze utéct Tony převrhl židli a upadl na podlahu, zakřičel bolestí, když pohmožděné rameno a zlomená žebra narazily na palubu. Přitiskl se k dřevěným prknům a očekával ránu, která nikdy nepřišla.

	Protože Mann se o Tonyho vůbec nezajímal. Jeho cílem byl šuplík pultu na mapy. Trhnutím ho otevřel a strčil dovnitř ruku. Když se vynořila, držel v ní nemotorně velký revolver. Chvíli na něj udiveně hleděl, pak si strčil hlaveň do úst. Tony bezmocně a zděšeně přihlížel, jak Mannův ukazováček tiskne spoušť. Ale místo silné exploze se ozvalo pouhé suché kovové cvaknutí.

	Mann vytáhl zbraň z úst a se zmateným výrazem na ni hleděl. V tu chvíli do dveří kormidelny vletěla Marijke, Walther P5 pevně v rukou. Okamžitě pojala scénu: bezmocný Tony na zemi, Mann hrozivě mávající zbraní. V mžiku se rozhodla.

	Podruhé v jedné minutě prst stiskl spoušť.

	Tentokrát kormidelnu Wilhelminy Rosen potřísnily úlomky kostí, mozek a krev.

	Byl konec.

	

	 



		Epilog



	

	Ne že by nebylo co říct; bylo toho víc než dost, ale ani jeden z nich nevěděl, jak začít. Ani jestli je vůbec dobrý nápad začínat.

	Místo, kde se konečně setkali, bylo tak neutrální, že už to víc nešlo. Seděli proti sobě v kavárně v odletové hale mezinárodních letů na letišti v Schipolu. Nejenže šlo o zemi nikoho, setkání mělo i vymezený čas, protože každý z nich musel chytit svoji linku.

	Chvíli seděli v tichu, které jim připadalo snazší než hovor. Carolin nos už nikdy nebude stejný jako dřív, ale v berlínské nemocnici při jeho nápravě odvedli dobrou práci. Podlitiny již téměř ustoupily, i když oči ještě stále působily naběhle, jako by usínala v pláči. Tonyho zranění se budou hojit déle. Se zlomenými prsty měl dosud potíže a žebra ho ustavičně trápila. Ale to přejde.

	Oba udělali všechno, co bylo v jejich silách, aby se začali zotavovat. Ale oba se obávali, že se jejich zlomené duše nejspíš nikdy nespraví.

	Nakonec ticho narušila Carol. „Vzpomínáš na to, co Radecki řekl nakonec?"

	Tony přikývl. „Že vyhrál, protože se od něj nikdy neosvobodíš?"

	„Ano." Zamíchala kávu. „Víš, mýlil se. Nikdy nepronikl do mě. Jen do mého těla. A to se nepočítá. Ne doopravdy. To on se nikdy neosvobodí. Protože já jsem do něj pronikla. Takže nevyhrál, Tony."

	Tonyho úsměv byl sotva postřehnutelný, ale do očí mu vstoupil. „To jsem rád. Zůstaneš u policie?"

	Jedině v tom jsem dobrá. Přesto nebudu pracovat s Morganem a jeho lidmi. Je mi jedno, co si myslí. Nejsem jako on a nenechám se od něj přesvědčit o opaku. Poskytli mi nějaký čas na rozmyšlenou, kam bych chtěla jít a co dělat. A co ty? Budeš se dál schovávat?"

	„Ne. Nemůžu. Jestli poslední týdny něco prokázaly, pak to byla skutečnost, že nejlíp ze všeho mi jdou profily pachatelů. Po návratu domů hod-

	lám trochu prozkoumat možnosti, třeba se pro mě najde něco u Europolu. Vedle policistů, jako jsou Marijke a Petra, bych mohl odvést kus dobré práce."

	„To je úleva. Bála jsem se, že tě to zas odradilo."

	Opět ztichli. Tentokrát jako první promluvil Tony. „Takže, jak to s námi bude teď?"

	Carol pokrčila rameny. „Nemám tušení. Vždycky to nějak půjde nahoru a zas dolů."

	„Rád bych byl u toho," řekl.

	Usmála se. „Obávám se, že nemáš na vybranou."
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